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LISTA ABREVIERILOR 
 

a - anul;  

a. c. = anul curent 

Acad. Rom. = Academia Română  

acomp. = acompaniament 

Anuarul = Anuarul Reuniunii din Sibiu pe anul 1907-1908; 

Arb. = Arboroasa 

art./ artic.= articol 

aud. = audient 

audit. = auditor (audient) 

B.- Berta - Bertha 

bis. = biserica 

broș. = broșura 

Buc. = București 

c = către 

Calend. - Calendarul „Amicul Poporului”, Sibiu, 1884  

cf. = conform  

C. G. - Ciprian Golembiovschi 

Chr. - Hristos  

cl. = clasa 

cl. = celelalte  

c. n. - curs nou – stil nou;  

Consemnaţiunea... = Consemnaţiune asupra compoziţiunilor muzicale 

ale lui Ciprian Porumbescu, realizată de Heraclius Porumbescu, la 19 

ianuarie 1884 

Coro 2 - do (coro secundo) = al doilea cor 

C. P. = Ciprian Porumbescu 

c. r. - cezaro – regal 

cr. = creițari (i)  

cuv. - cuvinte 

cuv. şi muz. = cuvinte şi muzica;  

c. v. = curs vechi;  

d. a. = după amiază 

d. d. - dumnealor  

DD = domni  

DD - lor = Domnilor  

DD-Sale = domniilor sale  

d. e. - de exemplu 

dl = domnul  
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d. p. = de pildă  

dra – d-ra - domișoara 

ed. = ediţie, edare = editare 

Ed. Sbiera = I. G. Sbiera - Aron Pumnul - Voci asupra vieţii şi 

ânsemnătăţii lui, Cernăuţi, 1889  

Ed. tip. = ediţie tipărită 

Ep. = Epaminonda 

Esc. = Excelenţă 

fasc.-  fascic. = fasciculă 

facsim - facsimil 

Foaea soţ. sau societăţii - Foaia societăţii pentru literatura şi cultura 

romană ân Bucovina, Cernăuţi, 1932 

fr. v. a. = franci, valuta austriaca  

fund. = fundație 

Gaz. Trans. = Gazeta Transilvaniei 

Gorg = Gorgon, Gorgoneni 

gr.- or. = greco-ortodox 

Il  = Illis - Ilişeşti 

i. r. - imperial regal - 

Ir. P. = Iraclie P. = Iraclie Porumbescu 

k. k. = kaiserlich - koniglich - chezaro (cezaro) – crăiesc 

m.= mâna (dreaptă. stângă de la partituri pianistice) 

măs. = măsură, măsuri, măsurile 

M. =  Maria, Marica, Mărioara 

min – ministru  

M. R. - Mărioara Rațiu-Porumbescu 

ms – manuscris 

mse = manuscrise 

msul – manuscrisul 

nota aut. = nota autorului 

nota edit = nota editorului 

nr. - număr 

On. – Onor 

op. = opus 

p. - pg., pag. = pagina 

pp – pagini succesive 

păr. = părinte 

Părți... = Părţi din istoria românilor bucovineni, Cernăuţi, 1893-

1894;  

ps – postscript = post-scriptum = adaos la sfârșit 
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P. T. = pleno titula - Onorate, Prea stimate 

public =  publicat/ă  

rev= rev. = revista 

Rev. Buc. = Revista Bucovinei 

R. J. = România Jună 

sc. = scilicet = adică 

Sc. 1. Ir. P. - Scrierile lui Iraclie Porumbescu 

scris = scrisoare 

sec. - secol 

s. / subl. edit. - sublinierea editorului 

Skizzen... = Constantin Morariu - Culturhistorische und 

ethnographische Skizzen über die Rumänien in der Bukovina, 

Resicza-Wien, 1888-1891, (titlul se transcrie în text conform 

ortografiei autorului)  

Soc. - societate 

Soc. C. P. = Societatea Ciprian Porumbescu din Suceava  

s. orig. - sublinierea originalului  

st. n. - stil nou 

stud. jur. = student în ştiinţe juridice  

st. v. = stil vechi 

subl. aut.  = sublinierea autorului 

subl. edit = sublinierea editorului 

ș. a. = și altele 

ş. u. – şi următoarele 

Tag., Tg., Tgb., Tagebuch = carnet de însemnări zilnice (memorii)  

u. - und 

v = vezi 

v = voce 

vol. = volum 

Se adaugă prescurtările denumirii lunilor anului și unele sunt 

consemnate cu denumirile populare, pe care nu le mai trec în această 

listă, denumirea fiind ușor de dedus din literele cuprinse în 

prescurtare. 

Leca Morariu avea intenția realizării unor anexe ale cărții, 

rezervate unor documente integrale, scrisori originale, articole, 

partituri etc., din care extrage aprecierile capitolelor, ele fiind văzute 

de el însuși în fondul Muzeului Ciprian Porumbescu sau în alte 

fonduri, oricum văzute de el și citate ca atare. Păstrez aceste trimiteri 

utile cercetătorilor care ar avea îndoieli asupra unor aserțiuni sau ar 

dori să aprofundeze unele aspecte controversate, sau care au stârnit 
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polemici, mai mult sau mai puțin aprinse. 

Datorez respectuoase mulțumiri Cabinetului de Muzică al 

Bibliotecii Academiei Române, Bibliotecii Uniunii Compozitorilor, a 

Universității Naționale d Muzică și Muzeului Bucovinei, pentru 

accesul și ajutorul acordat pentru scanarea/ fotografierea unor 

prețioase documente. 

Culegere și tehnoredactare: Adriana Brăescu;  

Cartografierea computerizată a exemplelor muzicale: prof. 

Alexandru Iorga; 

Cartografierea manuală  a exemplelor muzicale: prof. Gheorghe 

Gătej; 

Prelucrare fotografii: Miruna Brăescu;  

Corectura: Vasile Vasile;  

Corectura finală, finisaj tehnic: Constanța Cristescu. 
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XXX. BRAȘOVUL – ÎMPLINIREA CELOR DINTÂI 
IDEALURI ARTISTICE ALE MUZICIANULUI 

 

La un an de zile, în 28 martie 1881, Brașovul continuă a fi o 

ispită pentru candidatul de catedră. În scrisoarea-i către soră-sa de la 

Viena, 28 martie 1881, citim: Ich habe einen Brief von Nastasi aus 

Kronstadt bekomen, wo er schreibt dass im Herbst ein 

Professorenposten an ihrem Gymnasium für Deutsch u. Geschichte 

vacant wird, da ich auch Musik tradiren kann; das wäre nicht so 

sclecht, was?”
1
 Dar, în această scrisoare, din 28/3, o și mai 

simpatică... jumătate de șansă! De a ajunge mentor muzical în 

Bucovina! Cităm: „Als ich letzthin beim Morariu
2
 war-vor beiläufig 

14 Tagen-war er sehr freundlich gegen mich. Er hatte die Quittung zu 

aramisiren
3
; Vasile Grigorowicz

4
 war zufällig auch dort. Morariu 

liesst die Quittung, die Stylisirung gefiel ihm so gut, da sagte er dass 

ech das vom Vater
5
 gelernt hätte. Im Laufe des Gespräches betonte er 

auch insbesondere wie sehr er sich freune, dass ich an Stelle des 

Worobkiewicz
6
 komen werde, nur meinte er numai de a vrea rusalăul 

să-ți facă loc, - es erscheint also dass noch wenigstens ein-zwei Jahre 

vergehen werden bis ich dahin kome, wo ich eigentlich hingehöre”
7
. 

Așadar: Vasile Morariu, fredonându-și iluzia că Ciprian 

Porumbescu ar putea ocupa la Cernăuți locul dubiosului Isidor 

Vorobchievici, rusălăul, adică ruteanul Isidor Vorobchievici 

(ucraineanul i-am zice astăzi), cum cu drept cuvânt
8
 îi zice Vasile 

Morariu nu va accepta o colegialitate sau o înlocuire de către 

Porumbescu, fără să-i mai aştepte cei 1-2 ani, Ciprian e fericit că se 

poate decide pentru Braşov! „Accept, accept plin de bucurie, plin de 

fericire! D-zeu să te ţie, să-ţi ajute întru toate întreprinderile D-tale. 

Salutări cordiale - Porumbescu” - îi scrie dânsul acelui necunoscut, 

intitulat, în efuzia bucuriei, cu „Scumpe prea stimate amice”. 

Scrisoarea aceasta e datată numai cu indicarea adresei lui Ciprian: 

„VIII. Albertgasse nr.13, I, St. Th. 12” - adresă pentru care, în 

scrisoarea lui Ciprian către Ep. Bucevschi din 25 iulie 1881, avem 

posibilitatea datării, în mărturia: „Ich wechselte am 1 Iuli auch meine 

Wohnung”
9
 iar sub semnătura lui C. Porumbescu noua adresă: „VIII 

Albertgasse nr. 13”.  

Ba şi-n carta postală către tata, cu data poştei 27 iunie (1881) 

citim: „Adresa nouă este: VIII Albertgasse nr. 13, I, Stock, Th. 12”. 

Iar explozivul: „Accept, accept plin de  bucurie”… - e aproape sigur 

că se referă la perspectivele muzicale de la Braşov”.  
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(Vom vedea în paginile ce urmează într-un capitol (XXXI) și în 

într-un subcapitol (XXXII-10.) cele două evenimente de strălucire a 

muzicianului: premiera operetei Crai  Nou – în care Ciprian apare în 

tripla ipostază: compozitor, dirijor, realizator - și ceea ce am putea 

numi primul concert de autor din istoria muzicii românești - și aici 

fiind vorba despre aceleași ipostaze ciprianești, ultima având o și mai 

peronunțată componentă didactică  – nota editorului). Stăm însă în 

fața întrebării: când și cum ajunge stupcanul nostru la Brașov? 

Parțială lămurire ne dau câteva adrese oficiale. 

 
Pagină din capitolul referitor la activitatea la Brașov a lui Ciprian, 

din monografia lui Constantin Morariu, adnotată de Leca Morariu 

 

XXX-1. Competiție și demonstrație profesională 

 

Ni le-a prezentat fericitul Axente Banciu în articolul Familia 

Porumbescu și Brașovul publicat în revista Țara Bârsei, An. V, 1933, 

nr. 5, pg. 400-415 (și reprodus în fascic. Axente Banciu - Suflete 

uitate, Brașov 1934, 31-46). Adică: la 25 sept. nou 1881, C. 

Porumbescu răspundea concursului publicat de Eforia școlară de la 

Brașov pentru „profesor de muzică la școlile medii din Brașov”, 

solicitând acest post pe baza:  

1) certificatului de bacalaureat, Absolutoriului universitar și 

diplomei de stat de la Facultatea Teologică – 3 piese;  
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2) certificatelor de colocvii și lucrări de seminare de la Facultățile 

de Filosofie – 6 piese (realmente ni s-au păstrat șase);  

3) certificate de muzică de la profesorii: Isidor Vorobchievici 

(Cernăuți) și Franz Krenn
10

 (Viena) și de la Conservatorul din Viena – 

3 piese;  

4) compoziții de-ale sale, religioase și profane – 12 piese;  

5) ... cum îi zice adresa solicitantului: „Școala mea de cântare 

pentru școlile poporale și normale, care de prezent se află sub presă” – 

adică, lămurim noi, acea operă pedagogică a lui C. Porumbescu, 

Elementele muzicii vocale pentru școalele poporale și normale - cu 

anexa elementele muzicii... vocale – despre importanța căreia ne-am 

convins.  

 
Clădirea gimnaziului greco-ortodox din Brașov,  

unde a fost profesor Ciprian Porumbescu 

Și nu ne mai prinde mirarea că revizuirea stilistică i-o făcea 

părintele Iraclie. Între anexele acestei cereri se afla și decretul 

Prefecturii sucevene care arăta că: „familia noastră și-a schimbat 

numele Golembiovschi în Porumbescu”.  

Cererea își merge calea birocrată. Ciprian solicitase catedra de 

muzică de la Liceul român ortodox din Brașov pe ziua de 1 sept. 

1881, când postul nefiind vacant, dânsul încă n-a putut fi angajat. 

Abia în 17 oct., delegațiile școalelor brașovene îi aprobă angajarea pe 

baza adineaori menționatei cereri, iar la 28 dec. 1881 e definitiv ales, 

prezentând „actul de alegere” Consistoriului Arhidiecezan la 17 

martie 1882, iar aprobarea Consistoriului dându-se la 11 mai 1882... 
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când, la 11, 12 și 26 martie, stil nou, C. Porumbescu era acum după 

cele trei glorioase reprezentații ale lui Crai Nou! ...  

De reținut din cererea lui Porumbescu ar fi poate și amănuntul 

că: „în caz că prea onorata Eforie ar afla de bine a-mi da postul din 

cestiune”, rog „și un mic avans pentru voiajul meu la Brașov”, ... ceea 

ce poate n-ar prea mirosi a încă un voiaj la Viena. 

Pe baza aprobării date de Consistoriul Arhidiecezan se încheie 

în urmă, între Eforia școalelor și C. Porumbescu, Contractul
11

 care, 

pentru salariul anual de 500 florini, îl obligă pe C. P. la 12 ore pe 

săptămână de muzică vocală, la Gimnaziu (liceu), la Școala 

comercială și reală, precum și în cl. a IV-a și a V-a de fete. 

Contractanții își mai rezervă dreptul de a desființa obligațiile 

contractuale cu preaviz de 6 luni de zile.  

 
Actul de numire de către Eforia Școalelor din Brașov a lui  

Ciprian Porumbescu în calitate de profesor de Muzică și Cânt 
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XXX-2. Cântecul Mărgăritei 

 

Așadar, cert la 10 noiembrie 1881, C. Porumbescu semnează în 

amintitele 4 pagini mici, în câte 3 linii portative (sopran și alt în prima 

linie, tenor într-a doua și basul într-a treia linie) corul mixt Cântecul 

Mărgăritei, fără să-i dea și textul.  

În manuscrisul utilizat de noi, textul se vede schițat cu creionul, 

de V. Morariu, text care abstracție făcând de Bosforul și „saraiurile” și 

„caicele” strofei a treia, visează și vizează de Țara Mignon-ului lui 

Goethe
12

, adică  

Auzit-ai frate, de un plai frumos 

Care-n veci răsună de cântări iubite? 

Unde se-mpreună cerul luminos 

Cu albastrul mării cei nemărginite? 

Acolo mi-e dorul, acolo mă vreau, 

Pe-ale tale brațe, du-mă dragul meu! 

 

Unde cântul serii, blând ca un suspin 

Leagănă-n tăcere dalbe flori de aur? 

Unde pe-ale robi(e)i salbe de rubin 

Flutură verdeața frunzelor de laur? 

Acolo mi-e dorul, acolo mă vreau 

Pe-ale tale brațe, du-mă dragul meu! 

 

Auzit-ai frate de acel Bosfor 

Ce din valuri iese și s-aruncă-n valuri? 

Care oglindează ca prin vis ușor 

Tainice saraiuri și-nverzite maluri? 

Unde călătorul, vesel îngânat, 

Doarme-n legănarea lungilor caice, 

Și în altă lume tainic deșteptat, 

Vede împlinirea viselor ferice? 

Acolo mi-e dorul…;  

 

Auzit-ai, frate, de-un plai îngeresc, 

Unde înflorește scumpa nălucire? 

Unde a(l) iubirii dar dumnezeiesc 

Ca cerescul suflet are nemurire? 

Acolo mi-e dorul…,  
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Dar ce zic? Ah! unde, unde este plai 

Mai frumos, mai vesel, mai bun de iubire 

Decât țara noastră, acest dulce rai 

Plin de încântare, plin de fericire? 

Acolo mi-e dorul, acolo mă vreu; 

Lasă-mă aice să mor, dragul meu. 

Elegie de iubire, probabil foarte adecvată raportului dintre 

Alecsis (Alecsandri) față de Mărgărita (Maria Cantacuzino)
13

 și 

binevenită brașoveanului Ciprian surghiunit din hotarul Ilișeștilor 

săi... – pentru ca să se aștearnă aici ca o impresionantă compoziție 

elegiacă. În tahigrafia muzicală a lui Porumbescu, msul nostru cere să 

fie completate, odată 8 măsuri, apoi de două ori, cele 4 măsuri, și iar 

odată, 14 măsuri. Muzical are următoarea înfățișare:  

 

etc. 

Raportarea primelor 12 măsuri din msul nostru la cele din 

tipăritura suceveană, ilustrează deosebirile în măsurile 5-8. Pot fi 

urmărite abateri în restul compoziției, abateri cari, firește, pot fi și 

meritorii, ca de ex., în măsura 60 a tipăriturii, timpul 6, la alto, cu sol 

diez, în loc de si, al msului, față de tip. din 1911 pg. 9, măsura 60. 

Semnalăm apoi că maniera cu care a secondat sopranul în măsurile 9-

12 (și repetarea lor) din Mărgărita, e prezentă în ultimele patru 

măsuri din duetul lui Porumbescu A căzut o rază lină (nr. 3 din 
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colecția publicată, la 1897 de Mărioara L. Rațiu, Din composițiunile 

lui C. Porumbescu pe text de Matilda Cugler. Precum figurația 

melodică din măsurile care urmează apoi în Cântecul Mărgăritei (în 

tipăritură, măs. 21-24), vor intra din plin în iminentul Crai Nou! Deci:  

 
comparată cu rugăciunea din Crai Nou, în Adaus muzical (mr. 2) la 

rev. Luceafărul, Sibiu, An X, 1911, nr. 3, pag. 3 și 4 – sau în C. 

Porumbescu - Opere alese, Buc. 1958, pag. 143-146. 

Ne mai rămâne întrebarea: pentru care dintre corurile sale și l-o 

fi gâlgâit C. Porumbescu dorul din Cântecul Mărgăritei. 

 

XXX-3. Românul 

 

Și iarăși atestarea prezenței lui Porumbescu la Brașov, cu 5 zile 

în urma Mărgăritei, la 15 noiemvre 1881; corul bărbătesc Românul, 

pe textul importantului publicist Dr. Atanasie Marian Marienescu 

(1830-1914), membru al Academiei Române
14

: 

 

Țară mândră și măreață 

Și-mprejur cu munți, 

Întărită și-apărată  

De războinici mulți, 

Toată lumea de-ai umbla, 

Țară c-asta n-ai afla. 

 

Viță mare și vestită, 

Ca și de Roman,  

De la Roma strălucită,  

De la un Traian. 

Toată lumea de-ai umbla, 

Țară c-asta n-ai afla.  

 

Eu-s Român vestit în lume, 

Pentru-al țării amor, 

Pentru limbă și națiune 

Gata sunt să mor. 

Toată lumea de-ai umbla 

Ca românul n-ai afla... 
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Și N. Petra-Petrescu (Calendarul, ... 1884, 78-79) și 

Consemnațiunea 19/I 1884, nr. 128
15

, îl menționează cu titlul Țară 

mândră și măreață, pentru 5 (!) voci
16

.  

Inventarul lui Liviu D. Rațiu îl citează (în pag. 2 - o pagină și-n 

pag. 3 - o pag., sub nr. 68, iar în pag. 3-14 pag. sub nr. 88; C. Morariu, 

1926, pag. 13 îl amintește numai ca piesă tipărită. La fel, numai titlul, 

la M. Gr. Poslușnicu, 1926, 72, nr. 116. Și la fel de sumar, V. Cosma, 

1957, 66. Msele din Românul, transmise nouă sunt deci:  

1) versiunea în Fa major, pe-un fragment de coală mare, amputat 

în marginea stângă, încât armătura lui Fa major i-o completăm noi, 

fără text, dar cu datarea „Brașov, 15/11”, așadar anul 1881. În josul 

piesei, fragmente de ectenii bisericești: Dă-ne Doamne, Amin Și cu 

Duhul Tău, Avem către Domnul – (deci răspunsurile la Liturghie - 

nota editorului);  

2) versiunea în Sol major - amintitele 5 pagini pentru tenore I - 1-

2 foi, tenore II - Basso I și Basso II, plus o pagină, partitura întregului. 

Acestea, cu următoarele variante în textul lui A. M. Marienescu: 

În strofa 1:  

Țară mândră și măreață 

Și-mprejur cu munți, 

Ca grădina-n fortăreață 

Cu voinici mai mulți. 

În strofa 3: 

Eu-s român fălos pe lume 

Pentru-al țării mele-amor. 

 
Prima parte a corului bărbătesc Românul de Ciprian Porumbescu 

din Ms. Rom. 7246 din Biblioteca Academiei Române –  

Cabinetul de Muzică  
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Iar exigențe ale eufoniei ritmice impun ca ciumpăvitul vers din 

strofa a 3-a, „Pentr-al țării amor” în ediția Din compozițiunile lui 

Ciprian Porumbescu, fascic. III, Coruri bărbătești, III, Suceava, 

1911, pg. 14 - să fie completat cu: „Pentru-al țării mele-amor”. 

Ediția tipărită ne dă piesa în Si bemol major - și iarăși, cu 

modificări și amplificări de armonie, și iarăși meritorii, cum e, d. p. 

măsura penultimă - față de aceasta, din versiunea a 2-a a msului. 

 

 

 
Deși dârdâitor de românism în text, întregul fiind în joc Porumbescu, 

rămâne acceptabil.  
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Corul bărbătesc Românul, cu evidenta eroare constând în atribuirea textului 

lui Ciprian Porumbescu din: Cântece patriotice și revoluționare, vol. II, 

București, 1978, p. 13 

Și iarăși după un... fragmențel de ms. muzical, certificarea 

prezenței lui C. Porumbescu în ultima zi a anului 1881; la 31 

decemvre! un șir și jumătate de portative pentru cor mixt cu 

următoarea slavoslovie bisericească:  
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Partitura pentru alto, absentă, iar la finea tenorului, nota: 

„Brașiov, 31/12 881”. Sopranul și basul păstrate în câte 2 exemplare. 

Încondeierea din inventarul lui L. D. Rațiu pg. 6, nr 204: 

Axionul Crăciunului, Fie numele Domnului – 10 pagini” se referă deci 

numai la aceste 1 și 1/2 șire de portativ! 

Iar la fiecare contrapagină a acestor foi mici - exact 

corespondentele voci (soprano, tenore, basso-soprano și basso în câte 

2 exemplare iar alto iarăși absent!) din Acsion la Nascerea Domnului, 

pe nu prea lămuritul text, lizibil complet numai la soprano, primele 4 

măsuri fiind soli, iar apoi tutti: „Mărește suflete al meu pre cea mai 

cinstită și mai preamărită, decât oștile cerești. Taină străină văz și 

preamărită, ceriul fiind pesceră (peșteră), scaun de heruvimi, 

fecioară, ieslea, sălășluire, întru care s-au culcat Cel neîncăput, 

Hristos, pre Carele, lăudându-L, să-L preamărim, pre Carele, 

lăudându-L să-L preamărim”. 

Axion care e identic perfect cu Psalmul Dumnezeu este Domnul 

(și S-au arătat nouă)”, cor mixt publicat în colecția (muzicală) Făt-

Frumos nr. 2, Suceava, 1933 (litografia Schildkraut, Cluj) în 

revizuirea lui George Onciul și reprodus (1943) în foi volante (pentru 

sopran și alto, tenor și bas), în tipografia Ieremie Oprișeanu, Cernăuți, 

sub egida Corului Armonia, Cernăuți, de Dr. Aurel Morariu. 

Identitatea axionului cu psalmul revizuit de G. Onciul se 

manifestă și-n menținerea aceleiași tonalități (Sol major), și-n aceleași 

32 măsuri ale ambelor piese, ca și-n faptul că-n amândouă cazurile la 

măsurile 1-4 de la început și 25-28, inclusiv anacruzele lor, msul 

axionului accentuează solemnitatea textului cu indicația Solo (după 

care de ambele dăți: Tutti), iar psalmul, la fel, prezentând aceleași 

măsuri, fără de tenor și bas... Și pe cât ne amintim partitura de alto, 

inexistentă în ms, era adăugată atunci de G. Onciul. Inventarul lui L. 

D. Rațiu nr. 198, citează totuși 4 foi
17

. 

Trebuie subliniat faptul că-n confortul muzical de la Brașov, 

Porumbescu poate compune și pentru cor mixt... Soarta i-a fost, poate, 

binevoitoare că, de la Viena-Stupca, nu l-a împins la Năsăud, cum se 

contura situația în timpul stagiunii vieneze, ci i-a hărăzit aterizarea 

în Brașovul posibilităților muzicale vocale și instrumentale. 

Auspiciile răsărindului Crai Nou se vestesc tot mai trandafirii. 

Paralela cu psalmul din colecția Făt-Frumos, nr. 2, 1933, iat-o:  
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etc. 

 

Și foarte conștiincios, Aurel Morariu a corijat, cu cerneală (la 

toate exemplarele), în măsura 17, de la alto, greșeala de tipar sol, cu 

sol diez
18

.  

Iar celălalt cor mixt din fascic. 2 (1933) a col. Făt-Frumos - 

Axion la Rusalii (Bucură-te, Maică), datat, zice litografia, cu: „21 mai 

1882, C. Porumbescu, bolnav în pat”, se bucură și el de aceeași 

transfigurare profană, emancipată de bizantinism și vine, poate la fel, 

din epoca în care compozitorul dispunea de posibilitățile cântării 

„mixte”! 

N. Petra-Petrescu (pg. 73) nu cunoaște acest Axion. Și nici 

Consemnațiunea lui Iraclie, din 19/I 1884. În cit. Raport general, 

Sibiu 1908, 51 nr. 39: Axionul Nașterii Domnului, cu aberația 5 v. (5 

voci), unde, de fapt, sunt numai 5 mse! Aceeași năzbâtie, la 

Poslușnicu, 1926, 77, nr 23: „pe cinci voci”! La C. Morariu, 1926, 13, 

nr. 68: Axionul Crăciunului (sopran, tenor, bas). Iar în monografia 

Ciprian Porumbescu 1957, doar în pag. 71: Axionul Crăciunului. 

Unele ca acestea, deci, le încredința brașoveanul nostru portativului, 

la 31 dec. 1881. Dar, în urmă, desigur, n-a mai întârziat pe la poalele 

Tâmpei, ci, dornic, a zburat înspre Stupca vacanțelor sale de Crăciun 

„românesc” - 6, 7 și 8 ianuarie st. nou 1882 - vacanțe pe care avea 

apoi să le recheme atât de nostalgic de la Nervi. 
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XXX-4. Mărioara la Brașov, cu frații ei 

 

 
Mărioara, cu frații ei, Ciprian și Ștefan la Viena - 1881 

Legat de obligațiile oficiale de la Brașov (catedra liceului și 

corul bisericesc), Ciprian nu s-a prea putut bucura mult timp de 

fericirile casei părintești, ci s-o fi întors, prea curând, la Brașov. Dar 

nu singur, ci-n dragă societate: cu surioară-sa Marica, Mărioara și 

Mariorica, precum ar fi să presupunem din scrisoarea lui, datată 

Brașov, 1 mai 1882.  

Iar Mărioara, ce rosturi să aibă la Brașov? Să se perfecționeze în 

pian, d. p. la maestrul Hermann Geiffrig și, ca odraslă a românului 

Iraclie, în limba și literatura română la profesorul Andrei Bârsean, 

cum vom înțelege din scrisorile ei către A. Bârsean. 

Și iat-o scrisoarea aferentă
19

: 

Brașiov(u), 1 mai(u) 1882, 

Prea iubitul meu părinte, 

Afară de o ladă cu feliurite obiecte ale Marichii și altele mai 

multe precum și un fiorin, am mai primit zilele aceste o epistolă de la 
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d-ta, care(a) ne-a
20

 cauzat bucurie forte mare, văzând iarăși iubita 

scrisoare a d-tale, precum și o telegramă cu 24 fl. 55 cr., chiar asară, 

aflându-ne într-o societate, la familia Blebea. 

Pentru toate vă mulțămim și vă rog să binevoiți a vă informa din 

ultima epistolă ce spese am avut până acuma, ce intrate a(u) fost și în 

fine în ce relațiuni stau financele noastre, comune
21

. Eu nu mai pot 

adaoge nici-o pretensiune, cât de mică, nu pot, zic, pretinde pentru 

Marica nemica mai mult pentru luna aceasta, după cele espuse
22

 în 

ultima-vă epistolă, nesciind eu că acasă să fie iarăși atât de mare
23

. 

Astfel(iu) am avut de luptat cu necazuri și neajunsuri, din 

copilăria noastră - dincoace băteam, dincolo crăpa
24

. Dar, ce-oi să-i 

faci. Maria pierduse curagiul cu totul și și-a propus să meargă cât de 

curând acasă; dar, în fine, rezignând
25

 pe multe care-și propusese să-și 

mai facă pentru toileta de primăvară, etc., s-a mai mângâiat, cu toate 

că nu cred că mângâierea acesta o să dureze lung
26

 observându-mi ea 

necontenit – că cum să mai șează și să mai studieze ea aice, dacă scie 

că acasă e nevoia cea mai mare.  

Bietul Ștefan ne supără mult. Eu cred că propunerea mea de astă 

iarnă, tot
27 

de a-l lua acasă, tot era mai salutară
28

, mai ales acum unde 

D-ta însuși
29

 cincezi
30

 că n-o să ne cadă
31

 mult „greu”, puținul rest al 

vieții sale; de ce să nu-l petreacă el în liniște și odihnă?... 

Observarea D-tale față de vreo supărare, ce i-aș fi cauzat-o lui, 

îmi este o enigmă. 

Marica ia acuma 2 ore de clavir pe săptămână, face în toate 

progrese foarte frumoase și vă sărută împreună cu mine mâ(i)nile  

Cyprian. 

Grijuliu copist, V. Hrincu mai notează: „Scrisoarea e făcută pe 

hârtie format mic, obicinuit la scrisori și plină pe toate patru paginile, 

până jos; scris destul de citeț și îngrijit”. Adică comunicativitatea lui 

Ciprian știa să umple foaia! Ca să-i zicem folcloricește: „Avea 

stuchit... la furcă”... Scrisoarea aceasta mai are și meritul de a ne 

revela grave aspecte din viața Porumbeștilor. Un motto pentru 

trudnica lor viață poate fi: „Astfel(iu) am avut de luptat cu necazuri și 

neajunsuri din copilăria noastră – dincoace băteam, dincolo crăpa”... 

Iar bietul Ștefan: „puținul…” Și iarăși altă ceartă dată desprinsă din 

msele muzicale!  

La 3 iunie 1882, Ciprian mai e la Braşov. Adică, după Albumul 

caiet desfăcut, despaginat, cu 12 piese, în care piesele nu riguros 

cronologic aranjate (1881-1863-1861-1862!) denotă că Ciprian le 

trece definitiv (?) revizuite și la aceeași dată 12/9 1891, 23/9  1891, 
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12/10 1881, 25/8 1882 chiar câte 2 piese în aceeași zi – antepenultima 

piesă e zglobiul cântec (voce și pian) Fata popii, datat, la fine, cu: 

„Brașov, 3 iunie 1882” – pe textul lui D. Bolintineanu: 

„De-aș fi pașă sau vizir 

N-aș avea sileaf
32

 de fir,  

Nici seraiul de granit, 

Cu pridvorul aurit. 

Nici bogate caicele, 

Nici eunuci privighetori, 

Nici harem cu cadânele, 

Nici grădini cu scumpe flori. 

Dar mă jur pe prooroc 

Să mor fără de noroc. 

Aș veni la voi, aici, 

Cu o ceată de voinici 

Și-aș fura, făr‟de păcat, 

Fata popii din Galați, 

Cu păr negru și bogat,  

Cu ochi dulci și lăcrămați. 

E deci piesa
33

 pe care Mărioara L. Rațiu, născută Porumbescu, o 

tipărise, la Buzău, aprilie 1897 ca nr. 7 în colecția Din compozițiunile 

lui Ciprian Porumbescu. Tipăritura respectă întocmai msul lui 

Ciprian, - singurele abateri fiind:  

1) muzicalmente:  

a) în măsura 4, amplificarea optimilor mi cu mordentul 

suprapus
34

;  

b) pe ici-colo, adaosul semnului legato, unde e reclamat și 

lipsește în ms;  

2) în text: rarul element lexic sileaf și seleaf (turcism) v. August 

Scriban - Dicționarul limbii românești, Iași, 1939, pag. 1185 și care 

înseamnă „cingătoare lată în care purtau armele (pumnale, pistoale)” 

deformat în sileaf. 

Cântecul începe cu aceste 9 săltărețe măsuri de dans, printre 

care se strevăd șalvarii și se aud geamparalele (castagnetele) orientale, 

măsuri repetate (în strofa a 2-a) și-n final:  

 

 
 

și măsuri care sunt prezente și-n Rapsodia română a lui Fr. Liszt!!! 

Fapt care noi îl știm (din 24 faur 1958) chiar de la pianista Aurelia 

Cionca
35

, mama Ninei Cionca, autoare a unor cărți despre creația lui 

Porumbescu și interpretă a multora dintre piesele sale pentru pian.  
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Rapsodia pentru vioară și pian, din: 

Ciprian Porumbescu – Piese pentru vioară și pian – inedite, Ediție îngrijită 

de Enea Borza, Conservatorul de Muzică ”G. Dima” Cluj-Napoca, 1983 

 

În continuare, firește, o fericită invenție melodică și integral altă 

îmbietoare creație  

porumbescă:  

etc. 

 

„În ton poporal” (În ton popular” – Im Volkston) - e indicația, 

pentru executare în ms și în tipăritura, din 1897 care poartă sigla tip. 

Lit. de F. M. Geidel, Leipzig (în copertă) și F.M. Geidel, Leipzig (în 

pag. 1): C. P. 27 M. R. deci op. 27. În ediția 1958: Allegro moderato. 

Rămâne să mai semnalăm un enorm de regretabil fapt: că din 

certificatele muzicale anexate de C. Porumbescu cererii sale din 25/9 

1881 către Eforia Școlară de la Brașov ni s-a păstrat numai cel de la 

Conservatorul vienez.  
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Și iată acum certificatul conservatorial salvat (în 31/X 1960) 

prin bunăvoința profesorului de Conservator de la Cluj, Romul 

Cionca. 

Îl reproducem în clișeu foto-copie, și-i dăm traducerea părților 

esențiale:  

 

Certificatul de studii la Conservatorium fur Musik Viena, anul 

1879-1880 

Deci: „CONSERVATORUL DE MUZICĂ ȘI ARTE PLASTICE 

AL ASOCIAȚIEI AMICII MUZICII DIN VIENA 

Anul școlar: 1879-80 

CERTIFICAT ȘCOLAR: 

al lui Golembiovski Cyprian din Șipot 

elev în anul I al Școalei de muzică 
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Obiect principal: Teoria Armoniei – Profesor – Bruckner 

taxa de înscriere cu 6 fl. -  pe totdeauna
36

 

are de ………..examen 

achitat………..anuală 

Elevul e scutit de taxă, semiscutit, beneficiar de funcție, bursier, 

repetent 

Elevul are de frecventat ca obiecte secundare și exerciții:   

obligate 

facultative 

libere 

Anul de studii: I 

Obiectul principal – la cine: Pian - Landeskron 

Școala corală - Feistenberger 

Exerciții corale 

Obiecte extraordinare – Profesori 

Motivul dispensării 

Onorariul anual – florini 

Acest certificat e de prezentat, începând cu noiembrie, între 5 și 

10 ale fiecărei luni, în cancelarie, pentru înregistrarea notelor lunare și 

de ridicat până în 15 ale lunii;  

Notele lunare înregistrate concomitent au numai rostul de a-i 

ține la curent pe responsabili asupra situației elevului la sârguință, 

progres și conduită. Pentru nota anuală e competent rezultatul 

examenului anual în comisiune. 

Pe contrapagina Schulscheinului: 

Achitarea taxelor: 

Elevul nominat la contrapagină a depus: 

taxe de înmatriculare, cu 6 fl. (ștampila cassa) 

taxe de – fl. 

taxe anticipată de 2 fl - (ștampila cassa) 

pentru – fl 

pentru – fl 

Taxa școlară pe: 

octomvre - (ștampila cassa)   Februarie - (ștampila cassa) 

Noemvre - (ștampila cassa)   Martie - (ștampila cassa) 

Decemvre - (ștampila cassa)  April - (ștampila cassa) 

Ianuarie - (ștampila cassa)  Mai - (ștampila cassa) 

Iunie - (ștampila cassa)” 

Semnătură ștearsă, tăiată,  
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un șir și ceva ilizibil, din cauza împăturirii certificatului). Plățile 

achitate se confirmă prin supra-ștampilarea (ilizibilă) cu ștampila 

Cassei. Observații speciale a direcțiunii școlare: 

În colțul din stânga a contrapaginii citim: ACADEMIA DE 

MUZICĂ ȘI ARTĂ DRAMATICĂ DIN CLUJ, Nr. 81 – Muzeu. 

După informația profesorului R. Cionca, acest (atât de prețios!) 

– certificat fusese donat (menit) de Mărioara Rațiu-Porumbescu 

Academiei de Muzică de la Cluj. Dar tristele evenimente politice au 

determinat ca bietul Schulschein să stea închis, gata de refugiu, într-o 

oarecare ladă, din care, cu greu și amar, l-a salvat în urmă merituosul 

R. Cionca! Și chiar și-n jurul acestei scumpe relicvii porumbescene - 

dezastru, pribegie, urgie! 

Iar acum, partea cea mai substanțială a salvatului document! 

Notele lunare „Gensuren” le zice foaia. Din duiumul celor obiecte, cu 

rubrici pentru Hauptfach = obiect principal (pian, teorie generală a 

muzicii, teoria armoniei, contrapunct, compoziție, istoria muzicii),  

Nebenfacher = obiecte secundare (istorie literară, istoria 

teatrului, studiul costumației, poetică și mitologie, recitare și 

declamare, germana, italiana, franceza, engleza, mimică și dans, 

gimnastică și scrimă, didactica corporală, prezentare dramatică și 

Exerciții (exerciții corale, muzică de cameră, exerciții orchestrale), 

Golembiovschiul nostru e cenzurat (clasificat) și numai din octombrie 

- noembrie
37

 - numai la pian, teoria armoniei, didactica corală și 

exerciții corale. „Numai” atât!  

Dar la tuspatru disciplinele permanent – ori de câte ori e notat – 

mereu cu nota cea mai favorabilă, adică: 1! Și-i locul să ne întrebăm 

aici: Ce ne facem cu...cu hiperbola lui N. Petra-Petrescu (Calendarul 

din 1881, pg. 64) că finea anului 1880 C. Porumbescu trece „la 

Conservatoriu un examen din armonie și compozițiune
38

, violină și 

contrabas”. Simplă hiperbolă...! Dar să citim pe-ndelete restul 

certificatului de Conservator. Deci: 

Notele și anume: Obiectul principal: 1 = excelent; 2 = 

mulțumitor; 3 = nesuficient; 4 = foarte nesuficient.  

Obiecte secundare și silințe: 1 = excelent; 2 = mulțumitor; 3 = 

suficient; 4 = nesuficient. 

Conduita: 1 = exemplară; 2 = corespunzătoare; 3 = 

necorespunzătoare.  

Corecturile și Adausuri în rubricile neștampilate sunt falsificate.  

Și-i locul acum să lămurim ce fel de conservator al Amicilor 

muzicii era acesta după același Hugo Riemann - Musik-Lexikon, Ed. a 
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VII-a, 1909, pg. 738-739. Așadar: „Das Konservatorium der 

Gesellschaft der Musikfreunde în Wien” s-a inaugurat ca școală de 

canto, la 1/8 1817, sub Salieri
39

. La 1819 i se adaugă o școală de 

violină și în 1821 instituția devine un real Conservator, iar din 1909, 

chiar instituție a Statului. Între profesorii-somități Riemann îi 

amintește pe violonistul Joseph Böhm, violoncelistul Joseph Merk, pe 

Anton Bruckner (al lui C. Porumbescu), iar mai apoi și pe (amintiții 

de C. Porumbescu) Dr. Eusebie Mandicevschi și Richard Franz 

Joseph Heuberger... 

Iar Dr. Anton Bruckner (1824-1896), mentorul lui Ciprian în 

Armonie, organist și important compozitor; contrapunctist!  

 
Anton Bruckner (1824-1896) 

 

Atât, numai atât din diplomele muzicale ale acestui nefericit 

permanent urgisit al, ... nu al Zeiței, ci al diavoloaicei Pierzania!  

Franz Krenn e menționat mai adese în scriptele lui Ciprian, 
arătat fiind cu bunăvoință și considerație față de emulul său, căruia îi 

încredințează chiar și bagheta. La Fr. Krenn își cumpără chiar și 

achită pecuniar lecțiile.  

Dar la Isidor Vorobchievici... lecții de muzică, sau de 

năzdrăvănii bachice?... Totuși Vorobchievici era acum autorul primul 

manual de teorie muzicală - Manual de armonie muzicală, Cernuți, 
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1869 și prin Vorobchievici ajunge C. Porumbescu la tratatul de 

instrumentație a lui H. Berlioz. Iar singura prețuire scrisă din partea 

lui Vorobchievici pentru „neuitatul, foarte talentatul său amic” C. 

Porumbescu e cea din 21/3 1885, pe care o cunoaștem. 

Celelalte două „testimonii de muzică, de la d-nii profesori 

Worobchieviciu și Krenn” – cum specifică C. Porumbescu în cererea 

sa din 13/25 sept. 1881
40

 - pierdute! Adică - restituite familiei și...: „la 

23 iunie, același an (1883) Eforia restituie, la cerere, părintelui Iraclie 

Porumbescu, toate testimoniile (14)
41

 și compozițiunile muzicale (12 

caiete, din care 1 școală) pe cari răposatul său fiu le-a fost subșternut 

ca bază și ca motive la participarea sa pentru postul de profesor 

de muzică vocală...”
42

 

Nepierdute însă rămân faptele lui! Ci: „în curând după sosirea 

sa la Brașov, pe lângă obligamentele impuse de catedră în plus 

conducerea corului de la bis. Sf. Nicolae și cel al Reuniunii de 

cântări, cu toată sănătatea-i zdruncinată, a mai găsit răgaz în 

neostenita-i
43

 sete de activitate să-și creeze, să dea concerte, repetiții – 

să dezvolte o activitate care și azi uimește”
44

. Și, astfel, Axente 

Banciu ne lămurește pentru ce fel de ansambluri corale, Ciprian își 

așternea pe portativ la coruri mixte ca cele semnalate: Cântecul 

Mărgăritei (10/11 1881), Românul (15/11 1881), Fie numele 

Domnului binecuvântat (31/12 1881), Mărește, suflete al meu... 

Izbândirile, dar şi calamităţile din epoca braşoveană - 

însemnând tot atâtea îmbucurări şi mohorâri pentru Porumbescu tatăl! 

pot fi descifrate din scrisoarea lui Ciprian către tatăl său, datată 

Braşov, 9 faur 1882. Lugubră prin ştirea că chiar părintele Iraclie - ca 

să cităm - a ajuns „la o astfel de tristă stare a sănătăţii” şi „un morb al 

inimii”, morb agravat poate şi prin faptul că: „nu vă puteţi învoi de 

loc cu idea ca Laura cu Ștefan să fie cu D-ta”. Ștefan, acum, se pare, 

gata căsătorit cu Laura, născută Hartl! „În tot cazul, punctul acesta e o 

pată foarte neagră
45  

în familia noastră; să căutăm a o atinge numai cu 

precauţiune, poate că timpul va aduce vre-o schimbare favoritoare”- 

încheie pasagiul. Încolo, scrisoarea aceasta, din 9 februarie, aduce ştiri 

bune. Ameliorări financiare în retribuţiile profesorului Porumbescu 

(salar sporit şi eleve la canto - „de cari am acum 10”). Veste iar 

îmbucurătoare apoi: „Corul meu bisericesc face minuni pe aice”. Şi – 

vestea cea mai veste: „Opereta mea merge deja foarte bine. De luni 

începem probele pe scenă şi de duminecă acuma în trei săptămâni
46 

o 

reprezentăm”. Aşadar, Crai Noul Muzicii româneşti - gata răsărit! „I-
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am scris şi Marichii şi i-am spus că o aştept în 13 mart” - încheie 

Ciprian, greşind (?) iar data (13? martie). 

Şi urmează apoi, la 11 martie şi 12 martie stil nou (1882) 

apogeul triumfurilor artistice ale lui Ciprian Porumbescu: premiera şi 

reprezentarea a 2-a a operetei Crai Nou, pentru care ne-a dăruit 

plastică mărturie chiar „Marica”, în scrisoarea-i
47

 din noaptea 

premierei şi de-a doua seară, către tată-său şi Ciprian însuşi, la fel, în 

scrisoarea-i
48 

către părintele Iraclie, „scrisă sub impresia succesului 

primelor două reprezentaţiuni”
49 

- scrisoare salvată în monografia lui 

Dr. Valeriu Branişte
50

; şi iată câtă bucurie îi aduce ea părintelui 

Iraclie: „Nu ştiu, poate că în abundenţa fericirii mele, de pe înălţimea 

mulţumirii şi a bucuriei mele nespuse, în care mă aflu eu de prezent, 

răsfăţat fiind, aşa zicând, de soarte şi de oameni, poate în momentele 

acestea splendide şi lucii nu pot eu să consider cu acea deplinătate şi 

seriozitate grijile altora… Eu devin copilăros; norocul adese îl face pe 

om de-şi pierde mintea. Îmi aduc aminte că într-o seară de vară, 

mergeam eu şi D-ta, cu caii lui Alexandru Botuşan la Burla
51 

şi, pe 

drum, spre Comăneşti, se ivise vorba despre mine, despre viitorul meu 

şi între altele spuneaţi că să sfârşesc teologia şi pe urmă o să se vază 

ce va mai fi. Iar eu, în juna-mi extază mă cugetam numai la muzică şi 

vă spuneam că dorinţa mea cea mai fierbinte este de a putea 

compune odată o operetă şi să mă văd oarecând în mijlocul 

orchestrei înaintea scenei dirijând.
52

. 

- Ce mi-ai răspuns D-ta nu mai ştiu, ştiu însă că la Țurcan am 

mâncat colţunaşi de care făcuseră prea puţini şi nu ajunseră pentru toţi 

şi am beut must”. 

Şi astăzi, astăzi am ajuns să-mi văz dorinţa împlinită, mi-am 

văzut visul cu ochii, am avut aplauzele frenetice pentru opul meu, m-

am văzut chemând sute de voci, pline de entuziasm şi căldură numele 

meu, m-am văzut ridicat, lăudat, măgulit, laureat. Ce să mai zic, ce să 

mai aştept de la viaţa mea, de la viitorul meu? Puteam să am şi să mă 

aştept la o răsplată a studiilor şi ostenelilor mele (de) până acum, mai 

mare decât cum am aflat-o acum?  

Numele meu este întemeiat, viitorul meu îmi luce cu culorile 

cele mai vii înaintea ochilor,  mi-am câştigat simpatiile acelor oameni, 

cu cari am să trăiesc împreună. Şi poate să fie un câştig mai preţuit, 

mai îmbucurător decât acesta?  

În prima sară după reprezentaţie, când mă suisem pe scenă spre 

a mulţumi publicului, încunjurat fiind de fetiţele şi ficiorii cari strigau 

necontenit Porumbescu!, îmbătat de vuietul din partea publicului şi, 
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căzând cortina, îmbrăţişat fiind din toate părţile, de fete şi flăcăi, cari 

în momentul acesta îşi uitaseră chiar marginile etichetei şi a(le) bunei-

cuviinţe, sărutându-mi chiar şi mâinile, aceste momente, când toţi cu 

lacrimi în ochi, care de care se întrecea să-mi strângă mai tare mâna şi 

eu stam între dânșii, fără a fi în stare a putea zice barem un cuvânt, 

(curgându-mi lacrimile de bucurie peste față; aceste momente vor 

rămânea neșterse în viața mea). Publicul era nebun și aplauda de 

credeam că nu mai sfârşeşte...”  

 

NOTE BIBLIOGRAFICE 
1 - Am căpătat de la Nastasi din Braşov, o scrisoare, în care-mi scrie 

că la toamnă devine vacant un post de profesor la liceul lor, pentru 

germană şi istorie, unde eu pot preda şi muzica; n-ar fi rău; ce zici?” 

2 - Fiul mitropolitului Silvestru. 

3 - Probabil chitanţa pentru bursa lui Ciprian, primită prin mitropolitul 

Silvestru. 

4 - Probabil acela care mai apoi îşi zice - mai româneşte! – 

Grigoroviţa - cf. I. Grămadă - România Jună..., 1912, 120. 

5 - Ecou al neuitatelor filipice boianene ale lui Iraclie Porumbescu! ... 

6 - Isidor Vorobchievici (1826-1903), preot profesor de muzică la 

Cernăuţi, compozitor şi autor didactic muzical. Ştim că la redactarea 

acelui Manual de armonie musicală de Is. Vorobchieviciu, Cernăuţi 

1869 – a colaborat I. Gh. Sbiera (cf. idem, Familiea Sbiera ... 1899, 

176-177. Cunoaştem şi-o fotografie cu studenţii teologi Ciprian 

Porumbescu, Const. Morariu etc. etc. - dirijaţi de Isidor 

Vorobchievici, (prezentată în volumul anterior – nota edit.). Ni-i 

aminte că în cererea-i adresată (de la Stupca, 3/25 sept. 1881) Eforiei 

liceului român ortodox din Braşov pentru ocuparea postului de 

profesor de muzică la şcoalele medii din Braşov, C. P. îşi anexa şi 

„testimoniile de musică de la domnii profesori Vorobcheviciu, Krenn 

şi Conservatoriul din Viena” (v. Axente Banciu - Familia 

Porumbescu şi Braşovul; în rev. Ţara Bârsei, An V, 1933, Nr. 5, pg. 

408 sau extrasul: Axente Banciu - Suflete uitate, Braşov, 1934, pg. 39, 

iar raporturile – pe cât le vădesc documentele – dintre Ciprian şi 

Vorobchievici nu prea erau cele dintre elev şi profesor, ci, aşa cum le 

citim dintr-o scrisoare a lui Isidor Vorobchievici către Iraclie 

Porumbescu (scrisoare datată Cernăuţi, 21 martie 1885): „Die 

Compositionen für den Osterncyklos Ihres Sohnes und meines 

unvergesslichen, talentvollen Freundes warden jährlich aufgeführt, 

beim Klange ihrer Harmonien schwebt uns Cypriens Genius vor, es 
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erscheint uns dass er in unserer Mitte lebt und weilt” - Deci: Neuitat şi 

foarte talentat amic! 

7 - „Când mai deunăzi am fost la Morariu – acum vreo 14 zile – 

dânsul a fost foarte jovial, faţă de mine. Avea de contrasemnat 

chitanţa; Vasile Grigorovici era şi dânsul din întâmplare acolo. 

Morariu citeşte chitanţa; stilizarea îi plăcu atât de mult; asta am 

învăţat-o de la tata, zise el. În toiul discuţiei, dânsul a accentuat cu 

aplomb cât de mult se bucură că voi ajunge în locul lui Vorobchievici, 

numai cât de-a vrea rusălăul să-ți facă loc, zise el; se pare deci că vor 

trece 1-2 anişori până să ajung acolo, unde adică se cade să fiu”. 

8 - Is. Vorobchevici publica în ucraineşte versuri cu pseudonimul 

Danilo Mlaka; d. p. în Călindariul pe 1894, Cernăuţi, pg. 146-148, 

versurile Niccolò Paganini. Şi, un impresionant document pentru 

ucrainofilia lui Is. Vorobchevici! O scrisoare a tânărului preot 

Constantin Morariu (din cam 1878-79) către mitropolitul Silvestru. 

Tenorul scrisorii: ravagiile propagandei ucrainene în Nordul 

Bucovinei! Şi deci, iată că „dascălul” (= cantorul bisericesc) de la 

Toporăuţi împreună cu toporăuţenii Petru Macarenco şi Iordachi 

Tupcalo sunt trimişi la Cernăuţi pentru cumpărarea unei cădelniţe. 

Oamenii descind la Isidor Vorobchevici… Şi acum cuvântul lui C. 

Morariu (de astfel mereu citatul istoriograf al lui C. Porumbescu): 

„Aice au adus vin şi bere şi, fiindcă Tupcalo vorbeşte bine şi 

româneşte şi vorbea şi acum cu dascălul, Isidor l-a luat pe Petru 

Macarenco în salon, numindu-l bracicu, liubeicu (= frăţioare, 

drăguţule) şi câte şi mai câte, iar pe Tupcalo l-a lăsat în odaia în care 

se afla, zicându-i ironic: - D-ta eşti rumun! Şi eu îs rumun! - adause 

apoi, arătând cu mâna de la brâu în jos, iar; arătând de la brâu în sus, a 

zis: - Dară încoace îs rus!”… 

9 - „La 1 iulie mi-am schimbat locuinţa”. 

10 -  Franz Krenn (1816-1897), organist dirijor bis. Sf. Michael și 

prof. de armonie.  

11 - Vezi A. Banciu, în rev. Țara Bârsei, 1933, 409 sau idem Suflete 

uitate, 1934, 40.  

12 - Cu versuri ca:  

Kennst du das Lan, wo die Citronen, blühn 

Im dunkeln Laub die Gold-orangen glühn 

Ein sanfter Wind vom blauen Himmel weht, 

Die Myrte still und hoch der Lorbeer steht, 

Kennst du es wohl?   Dahin! Dahin! 

Mocht ich mit dir, o mein Geliebter, ziehn... 
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13 - Vezi E. Rădulescu – Pogoneanu; în Alecsandri - Poezii, vol. II, 

Craiova, 1940, 54. 

14 - Dacă e să reproducem textul din ediția suceveană, 1911, pag. 13-14. 

15 - Consemnațiunea e cu datarea: „Brașov 1881”. 

16 - Probabil fiindcă ni s-a transmis în Sol major 5 foi (pentru tenor 

I... de 2 ori!!) 

17 - Muzicianul profesor George Onciul, oaspe atunci al familiei Dr. 

Teofil și Olimpia Lupu, la Suceava, dând o raită prin ... msele 

Porumbescu din Muzeul Porumbescu, a publicat apoi în colecția 

muzicală Făt-Frumos a lui L. M. nr. 2 corurile mixte Psalm și Acsion 

la Rusalii, în fascic. nr. 3 (Suceava, 1933) corul bărbătesc: Condacul 

Maicii Domnului și psalmul Ridicat-am ochii mei (spre munți...) – 

menționând la Ridicat-am ochii mei: Din manuscrisul original s-a 

păstrat numai tenorul I și basul I și II”. 

18 - Imnul acesta, căci, în vederile lui Ciprian, aceasta e caracteristica 

piesei, a prins și corul Meseriașul Român, dirijat de același Dr. Aurel 

Morariu, îl executa și-n sala de concert. 

19  - Din păstrarea d-nei Dr. Livia Cionca (Cluj), nepoata de soră a lui 

C. Porumbescu, scrisoare comunicată nouă în 12 iulie 1953 de același 

unic si fervent colaborator V. Hrincu... 

20 - „Ne-a” adică mie și Marichii.  

21 - Comune = ale lui Ciprian și ale Mărioarei. 

22 - Expuse. 

23 - Adăugim noi cuvântul: nevoie - criză. 

24 - Ecoul lui: Unde dai și unde crapă. 

25 -  Cf. germ.:„Verzichten auf” - pe. 

26 - Germ. lange, lange Zeit-în loc de autenticul rom. „mult timp”... 

27 - Cuvântul tot anticipat scris si tăiat (șters) de C. Porumbescu 

28 - Alt odor pumnulist!  

29 - Însuți! 

30- Și iar floricică pumnulisto - bucovineană! 

31 - Germ.: Wird uns schwer fallen (cădea). 

32 - Aceeași alterare „si-leaf” în ed. 1958, 112. Și-i locul binevenit să 

amintim că pentru evitarea echivocului, în Bucovina (Armonia, 

Junimea, etc.), în loc de „eunuci privighetori”, se cânta „eunuci 

iscoditori”. 

33 - Și care e reprodusă în albumul C. Porumbescu - Opere alese, I 

(1954), 112-114. 

34 - Și, de asemenea întru cât, în tipăritură, măs. a 4-a se repetă şi ca 

măs. a 44 și 84. 
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35 - La care ne aflam atunci, împreună cu Ciprian Rațiu (fiul 

Mărioarei Rațiu-Porumbescu) pentru a îndruma revizuirea Rapsodiei 

române, pentru retipăririi ei, care s-a și produs, în același album C. P. 

- Opere alese, I. Dar din ranchiună personală (altercații în 

corespondență), editorul Viorel Cosma a omis să menționeze, 

evidenta revizuire a glorioasei pianiste Aurelia Cionca (compară 

ediția I a Rapsodiei tipărite pe vremuri, cu cea din albumul 1958 

precum, voluntar, V. Cosma, în același vol. din 1958 se făcea a uita că 

piesa de violină, a lui Porumbescu, Dorul, a fost transpusă și 

publicată, pentru violoncel, de Leca Morariu. 

36 - „ein fur alle Mal” = einmal fur alle Mal - expresie patent 

germană, de care fac uz cei care nu prea știu nemțește: Al. Graur - 

Studii de lingvistică generală, 1950, 37 (2) (?) ... dublu ratat decalc, 

fiindcă și-n „pentru totdeauna”, în loc de mai românescul „pe 

totdeauna” rezidă o schingiuire a autenticului românesc (v. L. M., 

Contra - pentru (stilistică); în Gazeta Transilvaniei, An 107, Nr. 39, 

din 24/6 1944. 

37 - În 12 oct. 1879 C. P. își face „primul colind de explorare a 

Vienei”! 

38 - Confuzie cu contrapunct!. 

39 - Antonio Salieri (1750-1825), compozitor de cam. 40 opere 

(Armida, Semiramida...) și de alte compoziții, rău famat în raporturile 

sale cu Mozart. 

40 - Vezi A. Banciu în: Țara Bârsei, an V, 1935, 408 și în: Suflete 

uitate, 1934, 39. 

41 - Nu 14, ci 12 trebuiau să fie! 

42 - Vezi Ax. Banciu, idem, 1933, 413 și 1934, 44. 

43 - „neostenita” sau „neostoita”. 

44 - Vezi Ax. Banciu, idem, 1933, 409 și 1934, 40. 

45 - Deşi într-al său Tagebuch, din 1879, pg. 50-51, pe ziua de 2 

martie, Ciprian, sosit la frate-su Stefan, la Pojorâta, putea însemna: 

„Wir gehen auf ein Glas Wein u.um ½ 12 geh‟ich mit Stefan zu 

deiner Braut.Wir finden sie schreibend. Ein sehr liebes, angenehmes 

u.guterzogenes Mädchen. Die alte ist auch eine recht inteligente u. 

noch hübsche Dame. Wir besprechen Eins das Andere. Ich spiele eine 

schauerliche Unterrollr. Dann kam der alte Hänel, der Grossvater des 

Mädchens. Mit dem spreche ich lateinisch-trinke Schnaps u. speise 

dort zu Mittag. Die Leute gefallen mir recht gut u. ich beneide den 

Stefan um die Partie.Wir unterhielten uns recht gutbesonders mit dem 
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alten hatte ich meine Freud! Um 4 Uhr geh ‟ich zum Stefan und um 5 

fahr‟ich fort u. sage den düsteren, grauen,verschneiten Bergen Valet.” 

46 - A fost totuşi, ca premiera operetei Crai Nou să fie, nu în 3 (la 5 

martie), ci-n 4 săptămâni (sâmbătă 11 martie şi duminecă 12 martie 

stil nou). 

47 - Cf. Victor Morariu în Glasul Bucovinei An 1922, din 16 aprilie, 

(după M. Gr. Posluşnicu - Ciprian Porumbescu, 1926, 41). 

48 - Scrisoare care fusese pusă la dispoziţia lui V. Branişce de acel 

Dr. Gheorghe Dobrin de la Lugoj, care ştim că-l jucase cândva pe 

Moş Corbu din Crai Nou. Şi ne întrebăm acum, unde s-o fi aflând 

astăzi acest atât de preţios document. 

49 - Branişce - pagina 90. 

50 - Dr. Valeriu Branişce - Ciprian Porumbescu …, Lugoj, 1908, pg. 

90-92. 

51 - La Branişce, 91: „Borla”! 

52 - La Branişce, 91: „dirigând”!  
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XXXI. CRAI NOU 
 

(Un extras al acestui capitol, o formă redusă, fără textul original 

în limba germană a scrisorilor-cronici și cu altă ordine a prezentării 

subcapitolelor, dar cu exemple din partitura lucrării, a fost publicat 

sub îngrijirea văduvei cărturarului, în volumul realizat de Complexul 

muzeal Bucovina din Suceava – Omagiu lui Ciprian Porumbescu 

1853-1883-2003, Suceava, 2003, pp. 163-192 – cu titlul 

Surprinzătoarea apoteoză a lui Crai Nou - nota editorului).  

La 3 februarie 1882 solicită de la Eforia Școalelor „pe câtăva 

vreme, sala cea mare a edificiului școlar”, pentru „a da vr-o câteva 

reprezentațiuni teatrale” și pentru a străluci, la 11, 12 și 26 martie stil 

nou, în surprinzătoarea apoteoză a lui Crai Nou, trudea acum, 

desigur, cu toată ardoarea, întru realizarea acestuilalt ideal al său. 

Cererea către Eforie, pentru sală, la același Axente Banciu
1
: 

Prea Onorată Eforie, 

Subsemnatul, împreună cu mai mulți colegi ai săi și cu mai 

mulți membri ai Reun. române de gimnastică și cântări, are de cuget 

a da vro câteva reprezentații teatrale în favorul studenților bolnavi de 

la institutul nostru și al mai multor instituțiuni filantropice naționale 

din loc. Neavând altă localitate (locație – nota edit.), pentru scopul 

acesta, diletanții mai sus numiți își permit a ruga pe mult on. Eforie a 

școalelor române din Brașov să binevoiască a le concede pentru 

câtăva vreme sala cea mare a edificiului școlar. 

Cu deosebit respect 

C. G. Porumbescu, prof. de muzică,  

Brașov, în 3 februarie 1882. 

 
Sala gimnaziului românesc din Brașov, unde s-a reprezentat,  

în 1882 opereta Crai Nou 
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Libretul pentru operetă și l-a aflat ușor, la acel Alecsandri 
din care și-a împrumutat cele mai multe texte pentru creația sa 

muzicală.  

 

 
Afișul premierei operetei Crai Nou, 27 februarie/ 11 martie 1882, Brașov 

 

Aderența către atmosfera rustică și desghinul umoresc l-au 

ispitit și dânsele înspre Crai Noul bardului de la Mircești. Și astfel, 

din cele ale sale câteva speciale simpatii muzicale, semnalate de noi 

pe ici, pe colo (și care s-au instalat de-a dreptul în noua sa creație de 

anvergură, și din formidabila, prodigioasa porumbescă trudă), s-a 

realizat minunea, că cu toată enorma lui muncă „profesională”, până-n 

11 martie opereta fu gata creată (cor și orchestră), studiată și 

reprezentată!  

Și iată cum s-a produs evenimentul, anticipat anterior: „în sala 

cea mare a Gimnaziului din Brașov”
2
.  

Cronica cea mai binevenită e cea a lui însuși C. 

Porumbescu, în scrisoarea-i către tatăl său, „scrisă sub impresia 

succesului primelor două reprezentațiuni”,
:
 entuziasmul artiștilor i-a 

determinat să-și uite limitele etichetei și-a bunei cuviințe, „sărutându-

mi chiar și mâinile”, rămânând mut și „curgându-mi lacrimile...peste 

față”, asemenea momente rămânând (…)  „neșterse în viața mea. 

Publicul era nebun şi aplauda de credeam că nu mai sfârşeşte...”  

Și la fel, ba chiar mai de-amăruntul, reportajul Marioarei 

Porumbescu
3
:  

 

https://biblioteca-digitala.ro



 

38 

 

„Mein theuerster Vater, 

Est ist halb 11. Gerade kam ich mit Cyprian aus der 

Vorstellung. Cyprian hat sich niedergelegt, weil er sehr müde und 

aufgeregt ist; und ich setze mich zum Schreibtisch und ill Ihnen noch 

heute Abends schreiben und auch den erhabenen Abend besprechen! 

Mir fehlen Worte, um Ihnen theuerster Vater, alles dies zu 

beschreiben was in mir vorgeht - Jubl, Freude, Enthusiasmus - und 

dabei rinnen mir Thränen (= Tränen), will ich
4 

alles hat sich in 

meinem Herzen zusammengemischt, Weh, Jubl, Freude! 

Die Operette gelang mit dem allergrössten, höchsten
5 

Erfolg. 

Alles gieng ausgezeichnet. Die Leute waren alle so enthusiasmirt, 

dass sie sich keinen Rath schaffen konnten - stampften, schien (= 

schrieen) klatschten. Als Cyprian herauskam, und sich zum 

Dirigentenpult setzte,wurde er mit grossem Aplus (= Applaus) 

begrüsst! Nach der so hübschen und Melodiereichen (= 

melodiereichen) Ouverture, erhob sich der Vorhang. Dieses Bild 

bleibt mir ewig in meime Gedächnis, welches aich meinem Augen 

darbot. Auf der einem Seite, die Mdchen, auf der Anderen die 

Burschen! Die sind alle in einem Wald, oben leichtet (= leuchtet) der 

Mond Crai Nou und die Jugend ist heraus ca soe se incini la Crai 

Nou. Alles im Nazional costum; das glitzerte und funkelte, dass es 

einem (= einen) förmlich blendete. Diese wunderbaren Costume! Ich 

glaubte mich in einer Märchen-Welt (= Märchenwelt) versetzt zu 

sein. Sie können, theuerster Vater keine idee haben, wie dass (= das) 

sich hübsch ausnimmt, so 20 hübsche Maderl, alle in diesem 

reizenschönen (= reizendchönen) Costumen
6
… was hatten die zwei, 

voriges Jahr in Czernowitz - dass (= das) ist der grösste Schmarn (= 

Schmarren) gegen diese hier. Die Mädchen sind alle reich und treiben 

einen schreklichen Luxus in den Nationaltrachten; meisstentheils (= 

meistentheils) blauer, schwarzer oder rother (= roter) Sammt (= 

Sammet) und darauf die reichen Gold - und Silberstickereiem. Und 

diese schönen Hemden, diese Dukaten-Salbe
7
! 

Und im Haar sie auch Goldmünzen eingeflochten! Dazu die 

hübschen Gestalten, die frischen Gesichterl - zum aufessen sind sind
8 

diese Romoencuţoe! Gut sagt der mosu Corbu: De este fete soe ai 

septe sate pline, poţi soe li sorb(i) cu cretinţe
9
 cu tot! 

Die Burschen haben Ciorici (= cioareci) von weissem Tuch, 

lange, hübsche Hemden, aus weissem Caschmir, reich mit tricolor - 

Seide gestickt; um die Talie (= Teille), einen gold und buntgestickten 

Gürtel; von der Seite hängende breite Tricolorbänder; auf dem Kopf 
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schwarze, runde Hütchen pe urechi; in den Hüten haben sie zu einer 

Feder oder eine Blume und ebenfals (= ebenfalls) lange Tricolor - 

Bänder. Das ganze machte sich feenhaft schön. Ja, dann haben die 

Burschen - jeder eine bondiţa pe umoer, ebenfals (= e benfalls) aus 

weissem Tuch oder sehr reich mit schwarz und tricolor ausgeneht (= 

ausgenäht). Der arme Boersan
10 

hat grässlich ausgesehen, al sein alter 

Ispravnic; mit einer grauen Periken (= Perücke), grauer Bart, rothe (= 

rote) Nase, einen alten Zuboo, ein rothes (= rotes) grosses Tüchl um 

den Lei bund eine verschobene Mütze aus Seide auf den Kopf; in der 

Hand einen rothen (= roten) grossen Regenschirm, wo er sich immer 

aus Furcht darunter versteckte. Spiel, sehr gut; die Leute verkugeln 

sich vor Lachen! 

Nach dem ersten Akt wird Porumbescu schauerlich geruffen (= 

gerufen); nach dem zweiten, da wird‟s schon gar arg;  ein stampfen (= 

Stampfen), schreien (= Schreien)  Porumbescu, Porumbescu, ohne 

Ende. Der Vorhang geht hinauf; Cyprian sthet in der Mitte; Alles um 

ihr; er blass, vor Rührung- in dem schwarzen Anzug-so eigenthümlich 

stach er ab von den Costumirten! Auf einmal übergibt ihm Madam 

Lengher
11 

– die erste Sängerin - eine sehr schöne Lira (= Lyra) aus 

Metal (= Metall), mit Lorbeeren umrankt; oben eine grosse Tricolor-

Masche, unten, ein breites, weisses Moreeband
12 

mit Goldfranzen, wo 

folgende Worte in Gold geschrieben stehen; Lui Ciprian 

Porumbescu spre aducere aminte de prima reprezentaţiune a 

operei (= operetei) Crai Nou. Dann noch ein Herr übergibt ihm einen 

schönen grossen Lorberkranz. Er war Regiseur
13

 die Bühne gehört 

ihm-und ist ein sehr grosser Theaterfreund, nebstbei 

Petroleumfabrikant und in reicher Banquier (= franc. banquier). Ein 

sehr origineller Mensch, und ein sehr eifriger Rumene (= Rumäne), 

und grosser Verehrer des Cyprian! Die Burschen schrien (= schrieen) 

Hurah-soe-trueieascoe-Chelaru 
14

 war der erste, der auf ihm zukam 

undi hm die Hand reichte. So rührend war dass (= das), dass gerade 

sein Landesbruder der erste ihm gratulirte. Dann die Mädchen-

kammen (= kamen) auf ihm (= ihn) zu; einige küssten ihm sogar die 

Hand. Der Vorhang fiel dann; wir giengen herunter – nehmlich (= 

nämlich) die Nastasischen
15 

holten ihn ab-und giengen vort (= fort). In 

den Corridoren (= Coridoren) neglückwunschten ihm (= ihn) die 

Leute von allen Seiten; Damen mit …
16

 Anschprachen, Herren… 
17

 

Weil ihm (= ihn) die Hand schmerzte, so trug ich die Lira (Lyra) mit 

dem (= der) Schachtel und den Kranz! Ja, theuerster Vater, es war 

sehr schön! Nur Sie, ja Sie fehlten uns sehr. Meine Gedanken waren 
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vortwärend (= fortwährend) bei meinen theueren Angehörigen in 

meiner lieben Heimath (= Heimat)!  

Morgen, Sonntag ist die zweite Vorstellung und nächsten 

Sonntag die dritte hö chst wahrscheinlich, doch das Benefice des 

Cyprian
18

. Die Leute sagen alle, dass es muss 
19

 sein Benefice sein, er 

hat es verdient!”
20

 

 

Prea scumpe Tătuţă, 

E ora 10 și 1/2. Chiar acum am sosit cu Ciprian de la 

reprezentaţie. Ciprian s-a culcat, fiind obosit şi surescitat; şi eu mă 

aşez la birou şi vreau încă-n seara asta să-ţi scriu şi să discut despre 

această grandioasă seară! Îmi lipsesc cuvintele, ca să-ți descriu, prea 

scumpe tătuță, tot ce se petrece în sufletul meu, delir, bucurie, 

entuziasm. Și lacrimile-mi curg înainte, pentru că totul mi s-a 

îngrămădit în inimă, durere, extaz, bucurie! Opereta a reuşit cu cel 

mai mare şi mai strălucit succes. Totul a decurs excelent. Lumea a 

fost atât de entuziasmată, că nu mai ştia ce să-nceapă; tropăia, striga, 

aplauda. Când Ciprian îşi făcu apariţia şi se aşeză la pupitrul 

dirigenţiei, fu salutat cu mare aplaus! După atât de frumoasa şi 

melodioasa Ouvertură, cortina se ridică. Aspectul care mi se prezintă 

ochilor, îmi rămâne veşnic în memorie. De-o parte fetele, de cealaltă 

băieţii! Sunt cu toţii într-un crâng; sus străluce luna – Crai Nou, iar 

tineretul a ieşit afară să se-nchine la Crai Nou. Toţi în costume 

naţionale; lucire şi scânteiere, să-ţi ieie vederile, nu ceva! Minunea 

asta de costume! Mă credeam transpusă într-o lume de basm.  

Nu-ţi poţi imagina, prea scumpe tăticule, câtu-i de frumos, aşa 

20 de fetiţe drăguţe, toate în aceste minunate costume - ceea ce avură, 

anul trecut, cele două, la Cernăuţi, rămâne fleacul fleacurilor faţă de 

acestea de aice. Fetele sunt toate avute, şi fac teribil lux în costumele 

naţionale - mai ales catifea albastră, neagră sau roşie, cu cele mai 

bogate broderii în aur şi argint. Şi frumuseţa de cămăşi, salbele de 

ducaţi! Şi-n păr au împletite monede de aur. Apoi frumoasele figuri, 

fragedele feţişoare-să le mănânci, aceste româncuţe! Bine zice Moş 

Corbu:  

- De ieste fete să ai şapte sate pline, poţi să le sorbi cu catrinţe 

cu tot!  
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Mărioara, alături de două cântărețe brașovence  

din spectacolul cu Crai Nou - 1882 

 

Flăcăii au cioareci de pânză albă, cămăşi lungi, frumoase, din 

caşmir alb, bogat vârstate cu mătasă tricoloră; încinşi în brâie brodate 

cu aur şi diverse culori; pe delături, le atârnă largi brâie treicolore; în 

cap pălăriuţe negre, rotunde pe urechi; în pălării poartă câte-o pană ori 

floare şi iarăşi lungi bente treicolore. Totul ca-ntr-o feerie de frumos. 

Da, şi băieţii mai au fiecare câte-o bondiţă pe umăr, de asemenea din 

stofă albă şi foarte mult vârstate cu negru şi treicolor! Bietul Bârsan 

arăta oribil, ca un om bătrân ispravnic, cu o perucă surie, barbă 

căruntă, nas roşu, un vechi(u) zobon, încins cu o mare basma roşie şi-

o căciulă de mătasă tuflită-n cap; în mână o mare umbrelă roşie sub 

care se ascundea mereu de frică. 

Joc foarte bun; lumea se tologeşte de râs! După actul prim, 

strigăte îngrozitoare: Porumbescu; după al doilea - chiar lucru 

periculos; tropăire şi nesfârşite strigăte Porumbescu, Porumbescu.  

Cortina se ridică. Ciprian la mijloc; toţi în juru-i; dânsul palid, de 

emoţie, în haina neagră, contrastând atât de bizar faţă de cei 

costumaţi! Deodată doamna Lengher – primadonă - îi predă o prea 

frumoasă liră de metal, înghirlandată în foi de lauri, sus o mare fundă 

tricoloră, jos o largă cordea albă moiré, cu franjuri aurii, pe care, stau 

scrise în aur cuvintele: Lui Ciprian Porumbescu spre aducere 

aminte de prima reprezentaţiune a operetei Crai Nou. 
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Apoi încă un domn îi predă o frumoasă mare cunună cu lauri. 

Era regizorul; scena e proprietatea lui; şi-i un mare prieten al teatrului; 

afară de asta fabricant de petroleu şi-un mare  adorator al lui Ciprian! 

Băieţii strigară ura-să trăiască.  

Chelaru fu primul care veni la el şi-i dete mâna. A fost atât de 

mişcător că tocmai crăianul lui l-a felicitat cel dintâi. Apoi fetele se 

repeziră asupra-i; unele îi sărutară chiar mâna. Cortina căzu apoi; 

coborârăm - Nastasenii îl ridicară pe sus - şi-o pornirăm. Pe coridoare 

îl felicitau toţi din toate părţile, doamne cu alocuţii, domnii, fiindcă-l 

durea mâna, o duceam eu lira cu cutia şi cununa! Da, prea scumpe 

Tătuţă, a fost foarte frumos! Numai Mata, da Mata ne-ai lipsit foarte. 

Gândurile mele au fost mereu la scumpii mei de acasă! 

Mâne, duminecă e a doua reprezentaţie şi dumineca viitoare, 

foarte probabil, a treia, dar în beneficiul lui Ciprian. Toată lumea zice 

că trebuie să fie beneficiul lui, a meritat-o”. 

Urmează un pasagiu de interes particular 
21

 şi apoi acest epilog 

asupra celui de-al doilea spectacol: „Ich sandte den Brief nicht vort (= 

fort), weil (ich) Ihnen, theuerster Vater, den Erfolg, denn (= den) die 

Operette am Sontag (= Sonntag) abend hatte,mittheilen wollte. Der 

Erfolg war, womöglich, noch glänzender als am vorigen Abend; der 

Aplaus (= Applaus) kolosal, das Publikum ist höchst enthusiasmirt. 

Die Diletanten brachten dem Cyprian ein Ständchen mit der hiesigen 

ungarischen Musik, um 3 Uhr in der Nacht! In der Kirche war ich.  

Der Gesang ist.
22

  

Acelaşi triumf prim şi al doilea, Dochiţa (Carolina Lengher) a 

cântat Doina Jianului, iar, înaintea comediei lui Alecsandri 

Rămăşagul, Ciprian şi-a dirijat „cea mai nouă compoziţie”
23

 a sa, 

Hora Braşovului, dedicată braşovenilor.  

 
Gazeta Transilvaniei, nr. 30 din 12/ 24 martiu 1882, p. 4 – Diverse anunțând 

a treia reprezentație a operetei Crai Nou, în 14/ 26 martie și prezentarea 

Horei Brașovului 
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Cronica serii ne-o serveşte scrisoarea lui Ciprian către Tatăl 

său, nedatată, dar din apropiata încheiere a spectacolului
24

 (aşadar din 

martie 1882), zicând: „A trecut şi a 3-a reprezentaţie cu succes tot aşa 

de favoritorii ca şi celelalte două, ba poate şi mai şi, deviind diletanţii 

mai împrieteniţi cu podinele scenei. Hora Braşovului care fu 

esecutată înaintea comediei Rămăşagul a făcut mare efect şi fu mult 

aplaudată. Este o compoziţie care am făcut-o toamna trecută la 

Stupca. Şi-n adevăr manuscrisul o datează - dar cu titlul Hora 

șoimului: „Stupca, 23/9 81”. 

Plastică perspectivă pe viitor pentru fericitul răsărit al lui Crai 

Nou: la Braşov „nu cred că o să mai dăm în vara asta vre-o 

reprezentaţie”. Dar: „Poate în august, la Sinaia, de va fi regele acolo, 

mergem cu toată trupa încolo”. Mai ales că: „A fost un domn 

cunoscător de muzică de aice zilele trecute la Bucureşti şi a asistat la 

producţiunea operetei Olteanca de Caudella
25

 , dar zice că nu miroase 

pe lângă Crai Nou”. 

Ştim apoi că: Hora Braşovului se tipăreşte.  

Și, fiindcă veni vorba de activitatea publicistică a lui Ciprian - 

în scrisoarea-i către tata, datată Braşov, 3 iunie 1882, Ciprian va putea 

da de ştire: „A(u)apărut două piese de-ale mele, Hora Braşovului şi o 

Polkă din motive ale operetei Crai Nou.  

 
Coperta partiturii Hora Braşovului – sursa: biblioteca digitală a Bibliotecii 

Naţionale. În prim-planul desenului de pe copertă se vede clădirea colegiului 

Andrei Şaguna. 
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I-am trimis şi lui Beiner la Suceava şi lui Pardini câte 10 

exemplare în comisiune”. (N. B.: Beiner şi Pardini (la Cernăuţi) pe 

vremuri - foarte cunoscute librării). Cunoaştem aceste două 

impecabile prestigioase tipărituri date în comisiune lui N. I. Ciurcu de 

la Braşov, adică: HORA BRAŞOVULUI DE  C. G. PORUMBESCU, 

Op.8. Toate drepturile rezervate – BRAŞOV In comisiune la N. I. 

CIURCU Lith. d. Musikaliendrukerei v. Jos. Eberle & Co. Wien, VII. 

În copertă - adevărată panoramă a Braşovului, cu Tâmpa în fund.  

În pag. 2 firma Stich der Musikaliendrukerei v. Jos. Eberle & 

Co. Wien VII şi-n pag. 2 şi 3, sigla P. 2; Tupiluş(u) prin năgăruş(u) 

Polka française cu motive din opereta Crai Nou pentru PIANO de C. 

G. PORUMBESCU, Op.9 BRAŞOV În comisiune la N. I. Ciurcu. 

Toate drepturile rezervate. Musikaliendrukerei v. Jos. Eberle & Co. 

Wien VII Bezirk. Preţul 42 cr. v. a. l frc. Iar în continuarea scrisorii: 

„În curând o să apară şi un Potpourri mare din operetă.  

Mă costă o mulţime de parale - dar n-am ce face; publicu(l) 

aştepta şi dorea piesele acestea publicate, deci de unde am avut, n-am 

avut le-am tipărit. Voi fi bun bucuros dacă-mi voi scoate barem 

spesele tiparului”. Potpourriul e - ca s-o spunem iar precis: 

Potpourris pentru PIANO din opereta „CRAIU-NOU de C. G. 

PORUMBESCU. Op. 10, Proprietatea autorului Tote drepturile 

rezervate BRAŞOV, În comisiune la N. I. Ciurcu. Musikaliendrukerei 

v. Jos. Eberle & Co. Wien,VII Preţul: 2 fl. v.  a. În copertă - Dochiţa 

sau Anica în ţărăncuţe cu un coşuleţ de flori, rătăcind prin crâng .În 

tustreisprezece paginile sigla Cr. P. 3 (Cr în loc de C.!) iar în pag. 2 şi; 

Stich der Musikaliendrukerei v. Jos. Eberle & Co. Wien VII
26

. Şi 

preţioasă ni-i mărturia acestui generos elan publicistic (pe care C. P. îl 

vădeşte, ca şi Iraclie, din capul locului): deşi îl „costă o mulţime de 

parale”, de unde-a avut, de unde  n-a avut, le-a tipărit! Şi - iată - altă 

mărturie pentru nepretenţia, modestia, omenia lui Ciprian 

Porumbescu: „Reprezentaţia ultimă a fost în beneficiul meu; eu însă 

am cauză să refuz beneficiul acesta, neîmplinindu-se însă scopul 

principal al întreprinderii noastre, adică scopul filantropic”. 

Ba de la Mărioara aflăm, parțial și numele protagoniștilor: 

Andrei Bârsan - un foarte hazliu ispravnic și d-na (Carolina) Lengher 

- Dochița. Alți soliști fură: Cornelia Roman - Anica, Zosim Butnariu - 

Moș Corbu, Vasile Voina și G. Strâmbu, Regizor - Ioan B. Popp; 

sufler - Pandeli Dima (după același Branisce, 85). 

Ce este deci acest Crai Nou? Și întrucât îl cunoaștem? 

Cronologic îl știm din:  
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1) caietul tipărit în 1882
27

 - Potpourris/ din opereta Crai Nou 

pentru Piano/ de/C. G. Porumbescu/ op. 10...;  

2) Din compozițiunile lui Ciprian Porumbescu. /Ouvertura/din 

opereta/Crai Nou. Editura familiei./ Inst. Lith. de F. M. Geidel, 

Lipsc./ cu sigla (în pag. 2-7): C. P. 28 M. R, așadar op 28 din seria C. 

P. 21 M. P.- C. P. 27 (27) M. R.- tipărită Buzău, aprilie 1897 v. acest 

vol. Ms. Ciprian pag. 131 – așadar uvertură tipărită sub acest aprilie 

1897;  

Iar în această Ouvertură op. 28, sunt de corijat: în pag. 6 măsura 

9 din Andantino, mâna stângă,  re - si - sol - mi, în loc de re - re - sol - 

mi - și-n pag. 7, măsura înainte de Presto, prima figurație: la - si - la - 

mi în loc de la - si - la - sol!;  

3) Potpouriul orchestrat de căpit. Scharf;  

4) Rugăciune/ Ensamble/ din opereta Crai Nou/ pentru Dochița, 

Anica, Leonaș, Sopran-Alt, Tenor, Bass și Pian în Adaus muzical la 

revista Luceafărul, An X, nr. 8, din Sibiu, 16 apr. 1911, sub 

îngrijirea... lui T. Brediceanu și G. Șorban;  

5) Selecțiunile din Ciprian Porumbescu - Opere alese, Buc., 

1954: Crai Nou, cor mixt cu pian, Haideți, haideți, cor mixt cu pian, 

Pe plaiuri de munte
28

 și ariile (cu pian) Te-ai dus, iubite - aceasta cu 

aberația Tempo de vals? – Copilița de la munte
29

.  

 
Aria Anicăi - Copilița de la munte - din opereta Crai nou publicată în: 

Ciprian Porumbescu - Opere alese, București, EDP, 1958, p. 181 
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6) Selecțiunile din Ciprian Porumbescu, Opere alese, Buc., 1958, 

Ediție critică
30

 de Viorel  Cosma – ediție care pe nemeritate afirmă 

(pag. 203): „Opereta Crai Nou se publică... prima oară în întregime!!”  

Nu! Ci numai parțial și numai cu acompaniament de pian, nu cu 

întreaga orchestrație!! și mai ales ciumpăvită
31 

fiindcă așa dictau 

condițiile momentului! Adică cu eliminarea ariilor românului 

Alecsandri: 

 

Român verde ca stejarul 

Râd de dușmani și de moarte, 

Să-mi trăiască harmăsarul 

Și prin glonți să mă tot poarte. 

Sai voinice și nechează,  

Ager falnic ca un zmeu, 

Căci am inimă vitează 

Și nădejde-n Dumnezeu 

Deci: Dum-ne-zeu! Și, colac peste pupăză, această strofă a 

doua, refren la cele 3 strofe, se mai repetă de 2 ori!  

 

 
etc. 

Dar abstracție făcând de invenția că această pretinsă ediție 

critică a lui Crai Nou ar prezenta capodopera operetei române „pentru 

prima oară în întregime” (203) orchestrația și semnalata marea lacună 

dintre pag. 188-189 – mai e pasibilă și de alte critici.  

Bunăoară: fals duet melodic în pag. 98, măsura de dinaintea lui 

Tempo de horă, sub semnul grupetului, e adăugat diezul, vezi ediția 

op. 28, pag. 6, în pag. 102, șirul 1 sopran, îndreaptă, cu optimile: fa - 

la - fa - mi - la - mi, așa ca-n ediția Ouverturii din 1882 pag. 2; iar în 

pag. 173, măsura „strâns, Bujorul meu”, îndreaptă sol - la - si - do/ re 

- do - si (ca-n ed. Potpourris... 1882, pag. 5), în loc de: sol - la - si - 

do/ re - re - si.  
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Falsă indicație pentru tempo! În pag. 172, la lirica arie a 

Dochiței - Tempo di valse - în loc de Moderato, așa cum fixase însuși 

C. Porumbescu (1882) în Potpourris... din opereta Crai Nou, pag. 4, 

trece apoi în 4/4: Te-ai dus, iubite, „precum se duce un cântec vesel, 

pornit de plâns...”  În măsura 1 din pag. 101, 3/8, e de rectificat (așa 

ca-n ed. Ouverturii, op. 28, pag. 7) de trei ori câte patru 32 doimi, nu 

șaisprezecimi. Diverse devieri în text, d. p.: pag. 141: Corbu (nu 

Corbul); pag 165: Vai cad de picioare (V. Alecsandri , ed. 1875, 228), 

nu: Cad de pe picioare; pag. 167: Pe plaiul din  munte (1875, 231), 

nu: Pe plaiuri pe munte; pag. 181:  

Copilița de la munte (1875, 232), nu: Copilă, de la munte; pag. 

191: Neclintit să stați pe loc (al tradiției muzicale bucovinene) nu: 

Nesmintit să...  

Încât la 80 ani de la prima ei prezentare, opereta Crai Nou încă 

nu s-a învrednicit de-o editare corespunzătoare!  Evident că pentru 

editarea integrală a operei lui C. Porumbescu – așa ca și pentru 

integrala editare a operei lui Eminescu, încă n-a sosit timpul cuvenit! 

(pentru Eminescu a sosit, cam târziu, dar oricum după moartea 

avocatului lui Porumbescu – nota editorului). 

Dar muzicalmente și „teatralmente” ce e acest Crai Nou? 

Uvertura e așa cum zicea reportajul Mărioarei Porumbescu 

adresat părintelui Iraclie „așa de frumoasă și melodioasă”, fericit 

florilegiu a ceea ce – liric și dramatic – e mai expresiv în cuprinsul 

întregii opere. În pianississimo-ul tremolo al coardelor, un corn 

dibuie, așa cum ar dibui somnambulica lună printre noi – motivul 

inițial al operetei:  

etc. 

 

Cu șapte măsuri de triolete, acest Sol major se stinge-n măsura a 

8-a cu sugestivul sol-minor al tăiniciei, care însă, ritmic și dinamic, 

crește până la un adevărat porumbesc vârtej. 

Și cu repetarea aceluiași motiv al tainicului, plus sincopatul lui 

epilog, aterizare în inițiala invocare a lui Crai Nou. Aceleași 7 măsuri 

de triolete din capul uverturii, cu a 8-a, zvâcnind în sol-minorul altei 

surprinzătoare tăioase cotituri, ne conduc la învolburatul vârtej con 

brio de adineaori și cu Tempo di valse, supus duetului Dochița-

Ispravnicul, la un real vals, ceea ce repetăm, nu e, de fel, cazul în aria 
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Anicăi: „O, ce fericire!... Eu mă aștept”... (poco agitato în ed. tipărită 

la 1882, de însuși C. Porumbescu) Potpourri... din opereta Crai Nou, 

pg. 10), care trebuie interpretată ca un cântec liric – dramatic! Suave, 

line triolete - Andantino:  

 

etc. 

 

ne conduc apoi, din nou! la același inițial imn lui Crai Nou și cu un 

sprinten Tempo di hora (putut-ar fi renunța C. Porumbescu la horele 

sale?!) la chemarea de bucium care-i inaugurează și Potpourriul. Un 

ager Presto, de 11 măsuri, ne trezește la ... la ridicarea cortinei! 

Și atât de alb, de sonor, de tineresc izbucnește în cor (mixt) și-n 

plină orchestră imnul închinat de tineretul satului Craiului Nou cel 

aducător de fericire și-n iubire, încât, cu fericita inspirație melodică a 

genialului C. Porumbescu, parcă nu-n fața auriei seceri din tăria 

cerului, ci-n fața albului disc al lunii pline te-ai afla! De fapt, decorul 

scenei – „o priveliște de munți pe care șerpuiește o cărărușă”, zice 

Alecsandri, și câte-o căsuță sătească pe de lături – e înțesat de flăcăi și 

de tot duiumul „mândruțelor cu catrințe cu tot”, iar preajma răsună 

acum puternic de triumfala melodică pe care Ouvertura ne-a îngânat-

o pân-aci chiar de trei ori:  
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etc.  

Și cu sugestiva figurație în sol minor, care, ca un deget arătător, 

ridicat în sus (parc-ar zice Atenție!) acest Amoroso: 

 
ne conduce la expresia duioasei iubiri însingurate, (a Dochiţei) 

impregnată de inflexiunile doinei populare: 

etc. 

Și foarte adecvat, îngânarea acompaniamentului instrumental va 

fi: 

etc. 

iar mai apoi 

etc. 

Sub vraja lui Crai Nou, tinerețea își reclamă însă drepturile.  

Hora care se-ncinge se vede că e a creatorului de hore de la 

Stupca: 
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Dar variatio delectat. Simpatica notă gravă intervine iar, cu 

această sobră broderie armonică a orchestrei: 

 
alterată, în măsura 2 din cit. ed. Opere alese, 1958, 109 cu o încheiere 

denaturată. Preambul armonic vestitor al cimpoiului lui Moș Corbu, în 

care însă, empirismul lui C. P. face ca, totuși frecventele apogiaturi să 

răsune buciumul fiefurilor sale șipotene:  

 
 

Acesta ar fi zisa cimpoierului Corbu – așa-i spune Alecsandri: 

„cimpoier bătrân”. 

Invizibil, dânsul coboară din munte și pentru ca să-și ogoaie 

aleanul bătrâneților, ca din fund de codru îi zice, din ce în ce tot 

apropiindu-se (tot mai crescendo) o cântare (sunt 2 strofe!) care-i o 

perlă, un definitiv specimen de antologie folclorică:  

 

 
 

Și nu va lipsi relieful contrastului și acțiunii: Moș Corbu, mare 

poznaș... cât îi de bătrân” și „mare
32

 bun suflet de om”, de cum apare 

în cioporul mândruțelor... „să le sorbi cu catrințe cu tot”, stârnește 

veselie generală, chiar și pe cont propriu, bine știind că-i din tagma 

celor care „și-au trăit traiul” (vorbele Dochiței) „și și-au păpat 

mălaiul” (... recunoaște chiar dânsul). Și cotitură a surprizei; îndemnul 

lui Corbu: fuga cu toții în codru „că-ți găsi un cuconaș și-o cuconiță, 

rătăciți și obosiți ca vai de ei!... 

- „Hai! iute să vă văd... dos la față și tupiluș prin năgăruș” - 

glăsuiește iarăși folclorul lui Alecsandri - articulând numele unei 

viitoare compoziții 
33

 a lui C. Porumbescu.  
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Cu un amplu marș - și poate chiar prea amplu (dar rămâne ca o 

rutinată regie de scenă să proporționeze situația în mod satisfăcător), 

întreg duiumul de tineret pornește, așadar, „în codrul înverzit”... „În 

plaiul înflorit”
34

. Alerta intonație e patent porumbescă: 

 
Ba (întru sporirea anxietății pentru regia de scenă... marșul 

crește (față de Alecsandri) și-n text (cu evidente versuri adăugate de 

compozitorul prea deprins de a-și modela texte ad libitum): 

Hai(deți) că mândre păsărele 

Cântă-n codru înverzit 

(Și) gingașele floricele 

În plai, în plai au
35

 răsărit 

- dar crește (marșul!) și sub raport muzical, basiștii bifurcându-se de 

vocile feminine și de tenori într-un patetic, aproape marțial solo 

melodic, adică: 

 
 

În scenă – rămas Moș Corbu cu Dochița, ca să-i spună „o 

oarecică”
36

. Oarecică e că rătăciții din cel codru, cuconașul și 

cuconița, cei nemâncați și nebăuți de două zile sunt, domnul Leonaș, 

care-o ținut moșia de alăturea și fata ispravnicului și, „fiindcă Vodă 

vrea și Hâncu ba... O furat fata, ca mai bine” – povestește Moș Corbu. 

„Ealei!” – această atât de sonoră 
37

 interjecție moldovenească, 

va fi riposta de spaimă și de mirare a Dochiței. Și fiindcă ispravnicul 

„cu o ceată de slujitori de cei noi, de jandari” îi hăituiește: „Trebuie să 
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ne facem munte și punte
38

 și să-i venim de hac ispravnicului, că, 

Doamne, mare dragu-mi-i... ca sarea-n ochi”... 

Complotul de a-i ascunde pe sus hăituiții e deci gata. Acțiunea 

fericit îndrumată. Ciprian Porumbescu, cu eminentă intuiție artistică 

s-a fixat acestui libret! Moș Corbu, fericit și dânsul: „Să trăiești fata 

mea. Te-aș săruta, dar mă tem să nu te apuce friguri...” Anica (fata 

crescută de ispravnic) e adusă leșinată pe targă de crengi. Disperat 

Leonaș îngenunche la căpătâiul ei. E locul ca Porumbescu să-și 

manifeste și destoinicia muzicii sale dramatic - melodic și - firește - și 

ritmic, textul fiind: 

Anico! Anico! Ah vină-n simțire, 

Căci sufletu-mi geme de crudă mâhnire,  

Anico! Anico! Fă-ți milă de mine, 

Răspunde-mi iubito, căci mor lângă tine! 

Leonaș:  

 

 
 

cu ropote de triolete în acompaniament, iar apoi spumegarea de 

optimi plus sextolete.  

Și cu sugestiv – imploratoare meandre în melodia conducătoare 

a solistului, acompaniat și de întreg corul mixt - și meandre apoi și-n 

cor - Leonaș începe să-și tânguie rugăciunea – din care elemente 

muzicale, compozitorul anticipase în corul bărbătesc Numele tău 

(din30/3 1880), în Reveria (din 18/10 1880) și-n Cântecul Mărgăritei 

(din 10/11 1881): 

etc. 

 

Și, nota bene, în ediția 1958, 128 e de corijat impropria 

repartizare a cuvintelor! 
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Anica se trezește din leșin – evoluție, pentru care orchestra 

Porumbescului în (cam) 7 măsuri, intuiește ingenios gravitatea 

momentului iar, apoi, cântul Anicăi (trecând din la minor în do minor) 

va debita cuvenitul frământ sufletesc al textului, puținului text 

plasticizat de muzica lui: „Ah! Unde mă aflu?... Ce vis de groază
39 

departe, departe... dușmanii m-alungă, pun mâna pe mine... Ah! 

Dragul meu unde-i?!”  

Înfrigurata chemare: „Ah dragul meu, … unde-i?” fiind reliefată 

cu repetările sale, între care cea de a doua urcând – cu fermată – până 

la vaierul din la bemol de peste a cincea linie a portativului și urmată 

apoi de interogativele 16-zecimi ale orchestrei, poate fi osebit de 

impresionantă, adică:  

 

 

 
Distins psiholog, Porumbescu, în această muzică... recunoaștem 

noi! 

Când nedumerirea „Ah dragul meu, unde-i?” – Leonaș răspunde 

cu - „Eu sunt lângă tine” – atunci explozia Anicăi izbucnește – zicem 

explozie și pentru faptul că riposta e atât de imediată – în pitoreasca 

arie (care însă efuzie lirică, nu e vals, ci un Allegretto grazioso): 

 

etc. 

N. B. – din considerații ritmice muzicale, textul e – în operetă – 

puțin modificat adică:  

Alecsandri (ed. 1875, 219): Porumbescu: 

O! Fericire,   O! Ce fericire 

Dulce simțire!   Eu mă deștept! 
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Din rătăcire   O dulce simțire
40

;  

Eu mă deștept;    Eu mă deștept! 

Ceru-mi zâmbește,  Și ceru-mi zâmbește 

Inima-mi crește,  Și inima-mi crește 

Și înflorește   Și, ah, înflorește 

Vesel în piept.   Vesel în piept 

Iar viscolosul
41 

text paralel al Anicăi, parcă bine-a făcut intuiția 

Porumbescului că l-a redus la tăcere! Surpriză! Sunet de goarnă! 

Vestind apropierea hăitașilor uniformați. Textul: Ce sunet (în muzică, 

la Porumbescu, plastic, psihologic, mereu repetat: ce sunet s-aude O, 

presimțiri, mult crude! Jandarmii ne alung
42

... Text, unde-n pripă, 

Corbu abia apucă s-o îndemne pe Dochița: 

Dochițo, tu dragă ești mai pricepută,  

Ie pe cuconița ș-o fă nevăzută. 

Palpitanta situație a celor ce stau să se sustragă urmăririi! 

Sugestiv învăluită de muzica lui Porumbescu în duetul quasi-cromatic 

melodic (dintre solista Anica și Leonaș - și cor), însoțit fiind și de 

înfriguratul acompaniament în triolete (care, totuși, sunt oarecum 

ecoul acompaniamentului
43

 din serenada Dormi ușor)  

 
Acordurile figurate ale începutului serenadei - Dormi ușor 

publicate în: Muzica corală românească, vol. I, 1968, p. 2.  

 

ajungem în (iarăși altă prestație „dramatică” a Porumbescului!) 

trepidanta concluzie a lui Moș Corbu:  
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Șase măsuri de înnoită goarnă soldățească și întregul vaier 

(Dochița și Anița și celălalt tineret) revine la aceeași Rugăciune, care 

imploră ocrotirea cerului pentru cei urmăriți. Dar goarna s-a apropiat 

și cu un foarte tineresc marș marțial, căpetenia Bujor își face apariția 

cu jandarmii săi! Alt marș, altă gâlgâitoare cascadă a pururi prezentei 

și abundentei melodii porumbescene: 

 

 
 

Bujor – „căpitan de jandarmi” îi zice Alecsandri – descins în 

băteliștea iubirii sale (Dochița!), își cântă sinuoasa arie, care, 

(situându-se între romanță, dar, prin finalul ei, și între piesele de 

caracter grav) ar putea ea singură, figura ca piesă concertantă: 

 

 
și  
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Libretul lui Alecsandri s-a cerut adaptat muzicii și (chiar 

exprimat mai neaoș: „... dulci surori, de-a mea copilărie”); i se 

intercalează pe Porumbescu un „și”, un „ades” – adică:  

 
Alecsandri:    Porumbescu: 

Iată-mă-s în sfârșit la locul de iubire Iată-mă-s și în sfârșit la locul de iubire 

În care am simțit ades a dragostei simțire
44

           În care am simțit ades a dragostei 

simţire 

Mândruțe, dulci surori, de-a mea copilărie!   Mândruțe, dulci surori, din copilărie! 

Flăcăi, prieteni vechi, vă văd cu bucurie;                   Flăcăi, prieteni vechi, vă văd cu 

bucurie; 

Dar unde-i draga mea?... Dochița mândrulița?             Dar unde ești, o, draga mea?... 

Dochița mândrulița mea? 

Chemată și de tineret, Dochița apare - zboară în brațele lui 

Bujor și-și cântă aria: 

Ah! ce dulce fericire...  Ian să te privesc mai bine 

Dup-o lungă despărțire...   E frumos mondiru-ți
45

 vine  

 

– iar Bujor, pe aceeași jucăușă melodie, va răspunde cu virilă, 

șugubeață conștiență folclorică: 
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De când am plecat la oaste, 

Multe fete zac pe coaste... 

Și-n generala bucurie, glasul lui Bujor: 

- Hora măi... să se ducă vestea peste nouă mări și țări”.  

Și unde nu pornește o horă ca aceea! Dar – iarăși adecvat 

psihologic – altă volbură muzicală (de șaisprezecimi): 

 

etc. 

 

- și răcnet de spaimă al Ispravnicului: 

- Bujor... Jandarmi... săriți... nu mă lăsați –  și apariția 

leșinândului de spaimă, care abia de-și mai poate îngăima pățania cu 

cele „două matahale” (Corbu și Leonaș), întâlnite-n codru. 

În textul lui Alecsandri, doar atât: 

„Toți: Ce să fie oare?”  

- dar la Porumbescu: 

etc. 

- întrebări întretăiate de pauzele emoției. 

Concluzia:  

Bujor: - „El trebuie să fie hoțul... Copii, gătiți-vă armele și 

veniți să hăituim codrul...” 

Și cu același marș de adineaori (vezi textul dar cu mici 

variante):  

Prin codrii de munte  Marș vesel cu toții 

Ostași noi de frunte  Să prindem și hoții 

Marș grăbit ușor   Și gazdele lor 

– potera, cu Bujor în frunte, se răsfiră în codru, în scenă rămânând 

doar Ispravnicul și Dochița. 

* 

*  * 

Și acum, despre așa zisul act II al lui Crai Nou 

porumbescologul Dr. Victor Morariu, preciza în cronica sa C. 
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Porumbescu la Radio publicată (sub pseudonimul Vimo) în ziarul 

Glasul Bucovinei (Cernăuți) 1931 și reprodusă în rev. Făt Frumos, 

Suceava, An VI, 1931, 61-62: „Libretul lui Alecsandri nu are decât un 

singur act; dar partitura și conform cu ea, tradiția noastră 

bucovineană, încheie actul I cu plecarea jandarmilor în căutarea celor 

două matahale, repetând ca final de act marșul Pe plaiul de munte
46

, - 

marș care se pretează foarte bine ca final de act, dând și o frumoasă 

figurație de scenă.  

Actul II începe cu aria Dochiței Te-ai dus iubite - arie care nu e 

în textul lui Alecsandri
47

. Așadar, în scenă nu rămân decât Dochița 

pentru ca (dar nu în Tempo de vals!) să-și spună aleanul după Bujor, 

cel iarăși dus - și acel Ispravnic care nu e numai „cu piele de iepure la 

spate” cum ar zice cronicarul (Neculce) - ci și berbant!! 

În aria Dochiței cuvine-se subliniat faptul că semperabundenta 

inventivitate melodică a lui Porumbescu știe să-și varieze cântul, de la 

o strofă la alta; întâi cu Moderato:  

 

 
 

Iar între cei doi rămași în scenă - Dochița și ispravnicul - se 

angajează o binevenită reciprocitate hazlie, care dintru-ntâi îl privește 

numai pe Alecsandri, iar apoi în dialog muzical și pe compozitorul 

nostru.  

Intempestivul Don Juan chiar vine cu propuneri concrete: 

Moderato: Ispravnicul: 

 
etc. 

Întru accentuarea notei comice, apelativele amoroase, gângăvite 

de inoportunul amorez, vor fi prezentate solistului nu legato (ca-n 

ediția 1958, 175), ci cu burlesca detașare a stridentului a răspunsul 

erotic al atacatei Dochițe: 
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etc. 

            
În ed. 1958, 175, alterarea textului cu „nu vreau” și, deci 

stricarea rimei „meu”! Altă deviere a textului:  Alecsandri (1875, 228) 

„Că-mi e drag Bujorul meu” - 1958, 175: „Că mi-i drag...” 

Și alte neisprăvenii în ediția 1958, 176: 

Și paftale și paftale 

Și inele și inele  

– în loc de versiunea tradițională (arhifamiliară subsemnatului!): 

Și paftale și inele 

Și paftale și inele 

dar mai ales, bazaconia (în riposta Dochiței): 

Bai cu marfa de la noi 

Că mi-i drag Bujorul meu (Ed. 1958, 177: 

în loc de: 

Baiu! (bisilab.) Marfa de la voi 

Nu se trece pe la noi  

„Nu petrece la noi” – în loc de: „Nu se trece la noi”. 

Și iarăși acțiune care-l privește pe poet, nu pe compozitor.  

Ispravnicul, surprins (pe la spate) de Leonaș și îngrozit de 

dânsul cu același cântec din fund de codru: 

„Ispravnicule, moartea te paște la soare...” 

e împins de Leonaș, în „orândă”, la „închisoare”.  

Dochița o scoate pe Anica primenită în țărancă, îmbrăcată ca la 

munte, încât admirației lui Leonaș nu-i rămâne decât să exclame:  

„Așa țărancă, mai viu de-acasă... Să ai șapte sate pline!” 

Iar fericita Anică își cântă romanțioasa arie adaptată de 

Porumbescu în versul prim, cu două mici schimbări: 

Alecsandri: „În aceste haine simple,  

Porumbescu: „În aste haine așa simple”... și trece apoi 

în gâlgâitoarea horă: Copilița de la munte... (în care, la strofa a 2-a, 

ediția 1958 iar își îngăduie să falsifice textul cu monotonizarea 

„Păsărică frumușică” în loc de „Păsărnică frumușică” (1875, 323). 

Dar zvon de „glasuri multe”: Iaca, jandarmii! Fug și se ascund 

care-ncotro.  

Rămâne ca Leonaș să se arate doar la semnalul cimpoiului lui 

Moș Corbu. 

Corbu adus de jandarmi „între puști”: 
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„ - D-apoi bine, Bujoraș dragă, nu mă cunoști?... 

- Când îs la slujbă, nu cunosc pe nime!” 

Mistificările lui din codru sunt ca și „vădite:”... și când noi 

vroiam să facem hăisa, ne sfătuiai să luăm ceală...” 

Rumoare, în care, închisul din orândă, ispravnicul, dă și el glas. 

Ba-l și recunoaște: 

„Aista-i una din matahalele din pădure!” 

Situație care-i stoarce lui Corbu o vorbuliță alecsandristă (oricât 

de ocolitoare!...) pentru... pentru biata urgisita de Basarabie: „M-o 

cunoscut... Slut la Prut!” „Slut la Prut” fiindcă de-acu pornește 

interogatoriul lui moș Corbu și perspectiva, ba și tentativa cu 

sancțiunea corporală... Întrebarea-i: „cum să facem ca să aflăm 

adevărul?” 

Soluția lui Bujor: „Decât i-i da de bătut, mai bine de băut” (în 

ed. 1875, 236: „Decât îi da de băut”... iar în ed. ”Cartea Românească” 

175: „Decât îi da...”). Zis și făcut! 

Și iar intrăm în zodia cântării, centrul de gravitație al acțiunii 

fiind mereu Moș Corbu. Bujor închină pentru „Moș Corbu” și Corbu 

răspunde mulțumind, savuros de echivoc pentru ceea ce trebuia să... 

urmeze: Andantino.  

 

 
De la așa constatare... metafizică până la alunecarea în cântecul 

bachic un singur păscior mai clătinel: 

etc. 

și iată-i cântecelul (de care la Porumbescu... nu prea e criză): 
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cântec în continuarea căruia se cuvine în special relevat scara 

concentrată folcloric și pare că anume repetată: fa diez, la diez, si, mi 

diez, fa diez: 

 

etc. 

Mai ales că și acompaniamentul parțial e atât de jucăuș și 

folcloric tropotit: 

etc. 

 

Ba, pentru ca Moș Corbu, nu numai să prindă „prepelița de 

coadă” (Alecsandri), ci să destăinuiască întregul adevăr, iată-l și al 

doilea cântec pentru cei ce nu duc la ureche: 

 
 

Și acum, cumplit de neiertată lacună din ed. C. Porumbescu - 

Opere alese I 1958: completa absență a intermezzo-ului în care Moș 

Corbu, încălzit și la suflet, căci textul alecsandrist cuvântează: 

Parcă mă simt întinerit,  

Inima-mi zău s-a-ncălzit 

Și-mi vine să vă cânt un cântec bătrânesc,  

Un cântec vitejesc 

Pe care eu îl știu chiar de la bunul meu, 

Care bun îl știa de la străbunul său (ed. 1875, 239) 

va face să răsune eroicul strămur (desigur foarte simpatic 

naționalistului Porumbescu și epocii sale) pe care-l reproducem doar 

din Potpouriul pentru pian, tipărit de Porumbescu în 1882.  

Și cât de hazoasă e treaba muzicală la Porumbescu iată că 

tocmai Moș Corbu, cel cu prepelița gata prinsă „de coadă”, după ce 
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și-a lepădat toate tainele (că dânsul e cel ce zicea hăisa, când trebuia 

s-o facă ceală și că fugarul Leonaș urmează să-și facă apariția când 

Corbu îi va da de știre din bâzâiala cimpoiului), că acest Corbu, din 

toată vălmășia întregului cor, declara emfatic (și firește cu potrivita 

intonație și muzicală a jocului de scenă):  

etc. 

De altfel, e și meritul artistului Alecsandri care, fin loc 

psihologic, cu zgândărirea orgoliului lui Corbu (of... „dacă
48

 eu bat 

zece ca Pepelea”!) îl face pe Moș Corbu să alunece până și la cântatul 

din cimpoi... cântatul doinei (R. Rațiu), care iarăși lipsește în... 

purificata și puricata ediție C. P. - Opere alese 1958,  

Frunză verde baraboi,     și:     Cimpoieș, drăguțul meu 

Cântă Corbu din cimpoi      Sună, sun-așa mereu, 

De sar fetele la noi      Să se deie fetele-n vânt 

Înainte și-napoi.       Să țipe dracu-n pământ (1875, 243) 

Leonaș apare. Intră-n casă la Dochița. Jandarmii l-au zărit din 

fereastra orândei. Ies tiptil și se postează „cu carabinele-ntinse” în fața 

casei cu pricina. 

Vreme ce Moș Corbu, „din dușcă-n dușcă” ajuns „țușcă”, abia 

de-și mai îngăimă cântul de lebădă... „țușcuită”: 

 
Melodie, iarăși, de factură folclorică. Răpus de abuzul cu 

„toiagul bătrâneților”, adică, vorba lui Bujor - vinul - bietul Moș 

Corbu cade pe lavița din fața cârciumei și adoarme. 

Jandarmii ies tiptil din cârciumă și asediază căsuța Dochiței în 

care dânșii au văzut că se află cei urmăriți, Anica și Leonaș. Când cei 

doi fugari zvâcnesc afară: „Hai, degrabă, Anică!”, oțelele și strigătele 

jandarmilor și chiar și ale Ispravnicului îi opresc locului: „Stăi pe 

loc
49,

 Că dăm foc!” – în solemne, poruncitoare octave (muzicale), 
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precum amenințații Leonaș și Anica, de asemenea, în octave, (dar cu 

sprințar acompaniament al orchestrei, adică: 

 
E culmea acțiunii! Vibrarea artistului compozitor a simțit că toți 

și toate, trebuie acum să se învălmășească într-o culminație puternică 

și, substituindu-se dânsul, poetului Alecsandri, după cuvintele 

libretului „Puneți mâna pe dânsul și-l prindeți și-l legați” își 

inventează pentru Leonaș - care-și scoate și cele două pistoale - textul 

ad-hoc: 

Nu-ncercați a mă atinge 

Neclintit
50

 să stați pe loc 

Căci mânia de m-a-nvinge 

Jur că dau făr-milă foc!” 

Cum însă toți și toate (din scenă) sunt acum cuprinși de vârtejul 

acțiunii, fiecare își cântă partiția sa, d. p. : 

„Lasă arma nu te-atinge” sau Foc! Foc! Foc! 

Ah, nu dați și (ci) stați pe loc! Lasă arma nu te-atinge 

Căci amorul va învinge,   Neclintit să stați pe loc 

Aveți milă, nu dați foc!  Căci mânia de-l învinge
51

 

Zău că poate da chiar foc...
52

 

și toate și toți, magistral învrejuiți de arhirutinatul împletitor de 

texte... de elemente... C. Porumbescu, cresc într-un splendid vacarm 

coral, vrednic de a reprezenta un apogeu al operei! Și, pentru ca 

apogeul și mai apogeu să fie, iat-o și brusca, marea surpriză: „Un 

jandarm viind călare”, cu sperietoarea de la sămeșie (casierie a 

statului) că „furul” (urmărit de două zile), celor 40000 din lada 

sămeșiei” este chiar „fiul de suflet” (adoptiv) al ispravnicului!  

Fiindcă ispravnicul și-a pierdut ochelarii în fuga sa de spaima 

celor două matahale, scrisoarea e descifrată din încâlcitura ei chirilică 

de Moș Corbu care „de mult” a fost „dascăl la biserică”.  
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Din cuprinsul scrisorii Moș Corbu mai află și altă mare taină 

dezastruoasă pentru ispravnic!  Moș Corbu va declara: 

- „Dați-vă-ntr-o parte, că-i sunt popă
53 

eu (arătând scrisoarea) 

Am capcana-n mână; de-acum îi al meu” și parodiind-o cântarea 

matahalelor din fund de codru va continua:  

 

etc. 

 

Rima la acești „șapte draci” va fi (din partea ispravnicului) un 

încâlcit implorat: Taci! Taci! Taci! Taci! Taci!” 

Sub inexorabilul dicteu al dictatorului de circumstanță care-i 

dintr-o dată Moș Corbu, ispravnicul e nevoit să proclame ubi et orbi 

logodirea celor evadați, Anica și Leonaș. Fericirea e generală și 

pentru Dochița, căreia i-a sosit Bujorul ei. Minune realizată – firește – 

de Crai Noul cerului, pentru care zvâcnește așadar, același alb salut 

imnic din capul operetei, și înțelegem cum această piesă de atâta 

răscolire românească, manifestată realmente și prin prezența doinei și 

a horei, ca și prin cutare, oricât de filigran, element patent folcloric, și 

cum această piesă suveran dominată, în ariile corurile ei, de sincera, 

spontana melodică porumbesciană, a trebuit să declanșeze în 

premierele sale din 11, 12 și 26 martie 1882, uragane de entuziasm. 

Rapidul, surprinzătorul sfârșit, cu fericit deznodământ pentru 

cei meniți fericirii, constituie un foarte binevenit final de operetă. 

Reprezentată cu întreaga scrupulozitate a regiei de scenă, 

opereta Crai Nou ar putea să-și aibă locul și pe cale mai 

pretențioase scene și e locul să ne întrebăm, împreună cu competența 

unui Victor Morariu
54

 de nu cumva „opereta” e un fel de-a vorbi, dacă 

avem în vedere nota gravă și patetică a unor arii și coruri, prin care 

Crai Nou se apropie mult de operă
55

.
.
În citatul articol din Glasul 

Bucovinei
56

 1931, Victor Morariu credea că: „opereta Crai Nou..., 

astfel se cânta întâia oară la București, după ce, la 1927 a secerat 

aplauze entuziaste la Cluj, pe scena operei”.  
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Corul final din opereta Crai Nou, publicat în: Ciprian Porumbescu - 

Opere alese, București, E. D.P,, 1958, p. 197  

 

Dar citata revistă, Făt Frumos, 1931, 61 (deci Leca Morariu) 

rectifica: „Prima reprezentare Crai Nou la București a avut loc (la 

Teatrul Liric) în 1903 sau 1904”.  

Aceasta pe baza următorului mare afiș în chenar colorat, quasi 

mozaic, din cadrilașe, trapezurele, trapezoiderașe și poligoanele negre 

și roșii, păstrat de-a lungul timpului și care zice: 

TEATRU LIRIC 

Joi 7 aprilie, Orele 9 seara 

MARE REPREZENTAȚIUNE 

se va juca pentru prima oară în București, de către soc. muzicală 

Mugur sub direcțiunea maestrului N. Ghermănescu și cu concursul d-

nei L. BREZEANU I. KLEIN și cu alții, frumoasa operetă 

CRAI NOU 

operetă românească în 2 acte, de V. Alecsandri, muzica de Ciprian 

Porumbescu. 

https://biblioteca-digitala.ro



 

66 

 

Distribuția 

Dochița, tânăra țărancă  - Dna L. Brezeanu 

Anica, orfană    - S. Ghermănescu 

Leonaș, tânăr      Dl. I. Klein 

Ispravnicul    - C. Ionescu - Fix 

Bujor, căpitan de jandarmi -       I. Damian 

Moș Corbu, cimpoier bătrân -    R. Hammerle 

Fete, flăcăi de munte, țărani, țărance, copii, jandarmi. 

Cor de 60 persoane    Orchestra de 30 persoane 

Reprezentația se va începe cu partea de concert 

Prețurile locurilor: 

Avanscenă 50 lei, Avanscenă Balc. etaj 40 lei, Avanscenă II 

30 lei, Benuar 25 lei, Balc.- etaj 20 lei, rang II 15 lei, Fotoliu de 

orchestră 5 lei, stal I 3 lei, Balcon I 4 lei, Balcon II 3 lei, Balcon III 2 

lei, Balcon între coloane 2 lei. Biletele se găsesc de vânzare la 

Magazinul de Muzică GEORG DEGEN și în strada Romană, 77. 

Bucur - UIS 

Știrile subliniate cu creion roșu, sunt tipărite cu caractere roșii. 

Inconsecvența „ortografie”, când cu, când fără cuvenitele sedile, 

precis reprodusă: direcțiunea; Ghermănescu; și alții; frumoasa 

operetă; Distribuția; Prețurile; Magasinul de muzică. În josul afișului 

deteriorat, cu litere roșii: Bucur...UIS (Louis?), ar indica respectiva 

tipografie. Iar „joi 7 aprilie”, dacă-i stil vechi(u), e 20 aprilie, stil nou, 

1905, și dacă-i stil nou e Bunavestirea ortodoxă din 1904.  

I - Încât probabil aceasta rămâne data primului Crai Nou 

bucureștean: aprilie nou 1904. 

II - Altă reprezentare a lui Crai Nou la București, iarăși după 

afișul dreptunghiular culcat, de mărimea x cm)/ la 5 mai 1928.  

Adică e deci locul să ne informăm acum precis, cu documentele 

afișelor, de cele două reprezentații ale operetei din: 1, probabil, joi 7 

aprilie (st. nou) 1904 și apoi cea datată în anul 1928: 

TEATRUL NAȚIONAL – OPERA ROMNĂ 

SÂMBĂTĂ 5 MAI, 1928, ORA 8 ½ SEARA PRECIS; BILETELE 

SERIA 236 

JUBILEUL DE 25 ANI DE CARIERĂ 

A ARTISTULUI MIȘU ȘTEFĂNESCU 

Se va reprezenta 

CRAI NOU 

Operetă în 2 acte de V. Alecsandri,  

muzica de Ciprian Porumbescu. 
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În colțul din stânga, sus, clișeul-portret, executat de Kerestes, 

Cluj, în mare literă roșie pe hârtia verde a afișului, al sărbătoritului 

cu... obligatul râset al dentiției complete Mișu Ștefănescu: în cea mai 

mașcată literă, de asemenea în roșu, titlul Crai Nou. 

III - Aici vine rânduită cronica lui Victor Morariu (din Glasul 

Bucovinei și Făt Frumos, 1931) în care V. M. credea că „astfel”, la 15 

faur 1931, sub bagheta lui Mihail Jora și de către corul societății 

Cezar Franck 
57

 la Radio București.  

Se „cânta (se cânta - nu se juca – sublinierea autorului) întâia 

oară la București” - „opereta Crai Nou”! Protagoniștii fură: d-nele 

Costescu-Duca – Anica și Nina Body – Dochița; d-nii Costesc-Duca – 

Moș Corbu; V. Rabega (Leonaș); I. Oprișan (Bujor) și Edgar Istrati 

(Ispravnicul). Dintre reprezentările operetei realizate în locurile 

legate de activitatea lui Ciprian și cu forțe artistice ale acestora, 

trebuie amintite cele de la Suceava, atrăgând atenția cea din 28 martie 

1922, a Societății de cântare Ciprian Porumbescu, sub bagheta lui 

Grigorie de Pantazi, cum arată afișul păstrând și numele interpreților:  

 
Afișul reprezentării operei Crai Nou, la Suceava, în 20 martie 1922 

și cea din 24 iunie 1933.  
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Afișul reprezentației din 24 iunie 1933 - Suceava 

în cadrul festivităților ocazionate de semicentenarul morții compozitorului, 

cu participarea eminentei cântărețe Octavia Lupu-Morariu 

 

Și acum, atât de utilele observații critice ale muzicianului 

Victor Morariu: „Avem totuși câteva obiecțiuni față de premiera de 

la București. Cea mai gravă e împărțirea pe acte.  

Libretul lui Alecsandri nu are decât un singur act; dar partitura 

și, conform cu ea, tradiția noastră bucovineană, încheie actul I cu 

plecarea jandarmilor în căutarea celor „două matahale”, repetând 

marșul Pe plaiul de munte, marș care se pretează foarte bine ca final 

de act, dând și o frumoasă figurație de scenă. 

Actul II începe apoi cu aria Dochiței: Te-ai dus iubite, arie care 

nu e în libretul lui Alecsandri; urmează duetul umoristic dintre 

Dochița și ispravnic, apoi apariția lui Leonaș, care-l îngrozește din 

nou cu vorbele: Ispravnice, moartea te paște la soare etc. 

„Ei bine, la Radio București, actul I a fost prelungit în mod cât 

se poate de nepotrivit până la scena aceasta de spaimă a ispravnicului, 
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după care ne-a fost dat să mai auzim... capodopera absurdului: 

Ispravnicul – îngrozit, vă rog! – cântă un cuplet O cara mia 

isprăvnicia, pe melodia Santa Lucia!!!! Cortina cade, iar actul II 

începe cu râsul lui Leonaș de spaima ce-a băgat-o în ispravnic! Se 

poate împărțire mai absurdă? Și mai notăm că aria amintită a Dochiței 

a lipsit cu totul! Iar intercalarea unei arii străine ca Santa Lucia e o 

înjosire a nivelului admisibilă doar în vodeviluri sau reviste. 

„Altă obiecțiune privește aria Anicăi - În aste haine așa simple, 

care trece în hora Copilița de la munte/Are două stele-n frunte. Hora 

aceasta, la Alecsandri, o cântă Anica, nu Leonaș, cum s-a făcut la 

București. În sfârșit, actul II, aria lui Moș Corbu Cimpoieș, drăguțul 

meu, a fost cântată adagio, ca doină, când în realitate e un cuplet 

vesel, Allegro”. 

La cam asemenea exibiții se reduce răsăritul porumbescianului 

Crai Nou pe plaiurile bucureștene – până la cea de-a treia parte de 

reprezentare Crai Nou, prin ansamblul diletant-concurent de la 

Râmnicu Vâlcea, din 19 august 1961, la Concursul pe țară de la 

București, când din cauza supra-programului și-n neconfortabila 

trepidare a executanților nu s-a putut – firește – realiza decât o 

reprezentare suficientă! S-a suprimat atunci cu totul Ouvertura, 

impecabil interpretată de cei 25 membri (profesioniști și diletanți) ai 

orchestrei ad-hoc.  

Și nu s-a executat decât actul II! Regia artistică: Dr. Constantin 

Georgescu, reputat director de scenă în spectacolele teatrale de la 

Râmnicu Vâlcea. Dirijorul corului (de 32 inși, inclusiv jandarmi), 

profesorul și directorul Școlii de muzică de la Râmnicu Vâlcea, Ion 

Ionescu; dirijorul orchestrei - rutinatul Eugen Ciorăscu, prof. la 

aceeași școală de muzică. Și mereu după afișele și programele 

aferente, „Pregătirea soliștilor prin Octavia Lupu-Morariu, prof. de 

pian la aceeași școală de muzică, laureată în Internationaler 

Wettbewerb fur Gesang und Violine 5 bis 19 iunie 1932 și de atâtea 

ori Anica în cele reprezentații ale Crai Nou
58

 – toate acestea fiind 

cazul unei piese numai de Ciprian Porumbescu și atenția juriului nu s-

a putut opri asupra unei piese provinciale prezentate de provinciali!... 

Informație nouă (față de cea a lui Dr. Valeriu Branisce - 

Ciprian Porumbescu, Lugoj, 1908, 114), că opereta Crai Nou s-a mai 

jucat la Brașov, și a 4-a oară, în 1883! Informația ne-a venit prin 

același fervent porumbescolog Constantin Nastasi, în scrisoarea-i din 

15 dec. 1953, după Gazeta Transilvaniei nr. 98 din 25 aug./5 sept. 

1883, articolul următor deci: „A doua zi a întrunirii noastre literare s-a 
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terminat printr-o reprezentațiune teatrală. S-a dat Crai Nou de V. 

Alecsandri, operetă într-un act, muzica de mult regretatul C. 

Porumbescu. Această operetă fu executată și de astă dată de către 

tinerimea română din Brașov cu un succes care ar fi putut mulțămi și 

pe cel mai sever critic. Încă de la 7 ore seara la strada teatrului nu mai 

putea străbate nimeni de publicul amator, care se „ambulzia” pentru a-

și asigura un bilet de intrare. Nu ne aducem aminte a mai fi văzut 

vreodată micul teatru de aici așa de vizitat ca în seara aceasta.  

 De bună seamă niciunul dintre cei prezenți nu s-a depărtat din 

sala de reprezentațiune fără a regreta pierderea prea timpurie a unui 

talent atât de frumos ca al răposatului compozitor român Porumbescu.  

 Primul spectacol cu Crai Nou avusese loc pe 11 martie, cu o 

cronică elogioasă din nr. 25, din 28/ 12 martie 1882, din Gazeta 

Transilvaniei.  

 
Frontispiciul nr. 25 al Gazetei Transilvaniei,  

din 28 februariu/12 martiu 1882 

 

Va urma al doilea spectacol Crai Nou, de duminecă 12 martie 1882, 

urmat de o cronică din 3/ 15 martie 1882, a primelor două 

reprezentații care „au avut(u) un mare succes(u), peste așteptări de 

bun(u) și de una mai amplă din nr. 27 al Gazetei Transilvaniei din 5/ 

17 martie 1882, în care cronicarul neavizat în istoria genului strecoară 

„acuzația” că ar fi fost scrisă sub influența lui Offenbach, Genée, 

Strauss, Suppé, Lecocq.    
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Gazeta Transilvaniei anunță a doua reprezentație a operei Crai nou, pentru 

28 februarie/ 12 martie 1882 

 
Cronica reprezentației cu Crai Nou din nr. 27 al revistei Gazeta 

Transilvaniei, din 5/17 martiu 1882, p.4. 
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(care va determina răspunsul tranșant al autorului din nr. 29 din 5 

martie 1882: „Și dacă este vorba despre vre-un componist pe care l-

am studiat și-l studiez încă cu multă diligință, atunci îmi permit a 

spune că componistul acesta este însuți poporul român, care este peste 

Offenbach, Genée, Suppé…” - am subliniat textul preluat de 

Porumbescu, din cronica citată – precizare a editorului). (Acest 

aspect, al influenței operetei vieneze, asupra creației lui Ciprian – 

Crai Nou – este luată în discuție de sinteza muzicologului Octavian 

Lazăr Cosma, asupra orizonturilor de creație a muzicii românești din 

secolul al XIX - lea: „Difendendosi dall‟accusa di imitazioni, l‟autore 

rispondi dimostrando chel o ha ispirato solo il folclore romeno”, 

citând în continuare propria exprimare porumbesciană. Muzicologul 

motivează în continuare: „Però Porumbescu contesta questo  dato di 

fatto, non perché non corrisponda alla realta, ma perché, rapportato 

all‟altra sfera di influenza, e cioè al folclore romeno o –m più in 

generale – alla musica romana contemporanea, le influenze straniere 

appaiono megno significative”
59

. 

A 3-a reprezentație a avut loc duminică 14/ 26martie.  

 
Gazeta Transilvaniei, nr. 30 din 12/ 24 martiu 1882, p. 4 – Diverse anunțând 

a treia reprezentație a operetei Crai Nou, în 14/ 26 martie și prezentarea 

Horei Brașovului 
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În aceeași scrisoare a lui C. Nastasi, ne comunică următoarea 

prețioasă cronică din ziarul Kronstadter Zeitung nr. 42/1882 de 

miercuri 15 martie: 

Lokal und Tagesnachichten. 

(Crai Nou Operette von C. Porumbescu). 

Dieselbe wurde in den letzten Tagen in der rumanischen 

„Convent”
60

 insbesondere am letzten Sonntag vor ausverkauften 

Hause mit vielem Bei falle aufgefuhrt. Wenn wir nun von diesem 

Beifalle, wobei nationale Eitelkeit und personliche Neigung gar leicht 

mirspielen konnten, auch absehen wollen, so mussten wir dennoch 

anerkennen, dass die Komposition insbesondere auch auf den Beifall 

des Fachmannes rechnen kann. 

Sie ist mit viel Geschick u. auch mit Routine erfunden; zumal 

die hore sind prachtvoll gearbeitet. Auch die Romanzen werden stets 

tiefen Eindruck auf den Horer machen, so dass die Operette selbst auf 

der rumanischen Hofbuhne, wo selbstverstandlich auch in Dekoration 

u. Ausstafurung mehr geleistet werden kann, wie hier, sich einburgern 

kann.-wennwir etwas aussetzen durfen, so ist es die Einteilung. 

Dieselbe hat namlich eigentlich nur einen Akt, welcher aber nahezu 

zwei Stunden dauert. Wir unsererseits, wurden eine Einteilung in zwei 

Akte-und obendrein einige kurzungen im Interesse einer rascheren 

Fortsetzung der Handlung empfehlen. Die hiesige Auffuhrung-durch 

Dilettanten-war sehr gut”. 

Traducerea
61

: 

Știri locale și ale zilei. 

(Crai Nou, Operetă de C. Porumbescu) 

Aceasta s-a reprezentat în zilele din urmă, în Convenirea 

românească, mai ales în duminica din urmă, cu cassa închisă și cu 

mult succes. Chiar dacă am face abstracție de acest succes, în care 

orgoliul național și simpatiile personale au putut prea lesne fi în joc, 

trebuie totuși să recunoaștem că piesa poate consta în deosebi și cu 

aprobarea specialistului. 

E intuită cu multă abilitate și chiar și cu rutină, mai ales corurile 

care sunt splendid elaborate. Ba și romanțele vor face totdeauna 

impresie profundă asupra publicului, încât opereta se poate fixa chiar 

și pe scena regală română, unde firește și-n decor și montaj se poate 

realiza mai mult decât aice. dacă e să obiectăm ceva, e împărțirea.  

Opereta are adică numai un act, care însă durează aproape 2 ore, 

Noi din parte-ne, am recomanda o împărțire în 2 acte și în plus, câteva 
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scurtări în interesul unei mai rapide continuări a acțiunii. 

Reprezentația de aici – prin diletanți - a fost bună”. 

Așadar, elogii… neromânești, care recomandau, acum, după 

primele două spectacole, opereta Crai Nou, pentru prima scenă de 

la București! Minune! 

 

NOTE BIBLIOGRAFICE 
 

1 - Vezi cit. Ax. Banciu, 1933, 409-410 și 1934, 40-41. 

2 - Sextil Pușcariu - Ciprian Porumbescu, Cu ocazia comemorării lui 

în Cluj, în ziarul Dacia, (Buc.) din 9/12, 1920. 

3 - Scrisoare cu litere gotice (în moda epocii!), cam sfidând canoanele 

interpuncţiei şi pe ici - colo, şi pe cele ale ortografiei (retuşate de noi, 

în paranteze). Expusă distrugerii şi din cauza vechimii ei, o 

reproducem integral. 

4 - Acest ich, datorit pripei scrisului şi extenuării celei ce scrie 

(emoţiile consumate, oboseala) - e de eliminat. 

5 - Cuvintele … grössten, höchsten, mai mult ghicite, scrisoarea fiind 

deteriorată. 

6 - Două litere, indescifrabile. 

7 - Iar acest Salbe e bine-înţeles românescul salbă - salbe! 

8 - Un sind de eliminat. 

9 - La Alecsandri (I 1875, 215): catrinţe. 

10 - Andrei Bârsan, în rolul Ispravnicului – cf menţionarea 

protagoniştilor şi distribuţia rolurilor din aceste prime reprezentări ale 

lui Crai Nou la Dr. V. Branişce - Ciprian Porumbescu …1908, 85 şi 

88. 

11 - Carolina Lengher, soţia avocatului (nouă cunoscut şi de la … 

Chizătău) Ion Lengher, în rolul Dochiţei - cf. Dr. V. Branişce - 

Op.cit., 85 şi 89. 

12 - Cf. franc. Moiré = (mătasă, hârtie) cu joc de vălurele, de ape. 

13 - Cf. franc. régisseur – iar regizorul acestor spectacole Crai Nou. 

14 - Gh. Chelariu, bucovinean; profesor de ştiinţele naturale la 

Braşov. Ni s-au păstrat două scrisori ale lui (din 1926), către Mărioara 

Raţiu-Porumbescu. 

15 - Deci Lazăr Nastasi (născ. la Siret, în 1845 şi mort la Braşov în 

1912) cu soţia sa Maria. 

16 - Pare c-ar fi cuvântul (nu prea lizibil!) „sinnreichen”. 

17 - Două (?) litere(?) indescifrabile. 

18 - A 3-a reprezentare a fost însă în 26 martie nou.  
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19 - Sintaxa riguroasă ar zice: dass es sein Benefice sein muss. 

20 - (Descifrarea și traducerea scrisorii aparține lui Leca Morariu – 

nota edit.) 

21 - Pe care totuşi îl reproducem - scrisoarea, în vechimea ei, fiind 

aproape de desfiinţare. Deci: „Wie geht es Ihnen; theuerster Vater? 

Ich  erwarte täglich einen Brief.Was macht (indescifrabil; poate: 

Lanerka?)? Mein Stübchen - das Garterl? Legen fleissig die Gänze? 

Bite (=  bitte) uns bald theuerster Vater, zu schreiben. Ich bin, Gott - 

Lob gesund; es geht mir nicht so schlecht! Der gute Bruder sorgt für 

mich; haltet (= hält) mich gut unter seiner Obhut. Die  liebe Frau 

Nastasi besucht mich oft mit ihrem herzigen Maderl; auch er kommt 

dann und wann,sonst auch Niemand! Ich gehe nirgends; sitze (zu) 

Hause, lerne und arbeite fleissig. Morgen will ich in die Kirche gehen, 

um den Chor des Cyprian zu hören! 

Da es schon halb 12 ist und ich schon etwas schläfrig bin, so muss ich 

schon etwas schläfrig bin, so muss ich für heute schliessen! Küsse 

Ihnentheuerster Vater innig die Hände und bin stets Ihre dankbare 

Tochter Marie. Dir, lieb‟Schwesterchen sende ich von der 

weiten,weiten Ferne, herzlichste Grüsse und Küsse! (= „Cum o 

duceţi, prea scumpe Tătuţă? Aştept zi de zi o scrisoare. Ce face 

(poate: Lauruţa) Odăiţa mea, Grădinuţa? Ouă gâştele mereu? Rog, 

dragă Tătuţă, a ne scrie curând. Eu, har Domnului, sunt sănătoasă; n-o 

duc aşa rău! Bunul frăţior grijeşte de mine; mă ţine bine sub ocrotirea 

lui. Buna Doamnă Nastasi mă vizitează adese cu drăguţa ei fetiţă; şi 

dânsul vine din când în când, şi de altfel Nimene! Nu mă duc nicăieri; 

stau acasă, învăţ şi lucrez mult. Mâne vreau să mă duc la biserică 

pentru ca să aud corul lui Ciprian! Fiind acum ora 11½ şi eu cam 

somnoroasă, trebuie să închei pe azi! Dragi sărutări de mână, Matali, 

scumpe tătuţă şi sunt mereu a Matali recunoscătoare fiică Maria. Tie, 

dragă surioară, îţi trimit din mare, mare depărtare cele mai calde 

salutări şi sărutări!”. 

22 - Iar aice se termină această scrisoare - torso! Traducerea pasajului 

din urmă: = „N-am expediat scrisoarea, scumpe tătuţă, fiindcă voiam 

să vă comunic succesul pe care l-a avut opereta duminecă seara. 

Succesul fu aproape şi mai strălucit ca-n seara precedentă; aplausul 

colosal, publicul e arhientuziasmat. Diletanţii îi făcură lui Ciprian o 

serenadă, cu muzica ungurească de aice, pe la ora 3 noaptea! La 

biserică am fost. Cântarea e…” 

23 - Branişce pag. 92. – „Compoziţie „nouă”,fiind prezentată prima 

dată braşovenilor-mai ales în fastuoasa formă a orchestraţiei. 
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24 - Cf. finea scrisorii: „Trebuie să sfârşesc că mă grăbesc. Mâine 

avem şedinţă - acei de la Comitetu(l) aranjător şi apoi vă voi mai 

scrie”. 

25 - Opereta lui Eduard Caudella (1841-1924), în colaborare cu Dr. 

G. Otremba, e datată: Iaşi 1880 (cf. Lucian Predescu - Enciclopedia 

Cugetarea, pag. 180. 

26 - Iar „ediţia II-a”, apărută în „Editura familiei”,cu exact aceleaşi 

sigle ale tip. von Eberle, e quasi - stereotipia primei ediţii din 1882. 

Cunoaştem apoi ediţia Doina, Bucureşti - şi ediţiile (două?) de la 

Timişoara (Moravetz - Mentor), cu aranj. pentru orchestră de salon 

(de căpit. R. Scharf) şi alte diverse aranjamente, inedite în copertă. 

27 - Stereotipia ediției a II-a tipărită cam pe la 1890, 1891. 

28 - Textul lui Alecsandri (ed. 1875 ) zice: Pe plaiul din munte (221) 

și Prin codri pe munte (224-225). 

29 - În ed. din 1954, p. 115 contrafacerea: Copiliță – față de textul 

Alecsandri, 1875, 231: Copilița de la munte. Și, bizar, în ed. 1875, 

245, lipsește textul (cunoscut nouă, celor ce   l-am cântat de-atâtea 

ori): „Nu-ncercați a mă atinge/ Neclintit să stați pe loc/ Căci mânia de 

mă-nvinge/ Jur că dau făr-milă foc!” În ed. 1958, 191, varianta: 

„nesmintit să stați pe loc”. 

30 - „Critică”, în mai multe accepțiuni..., sub rezerva că „opere  

alese” ar putea fi considerate „ediție critică”. 

31 - Fapt asupra căruia ne-a atras atenția o scrisoare (din 19/8 1961) a 

prof. R. Cionca. 

32 - Acest mare „foarte” aparține și celui mai autentic material al 

folcloristului Alecsandri (vezi capitolul Folcloristul Alecsandri la 

Leca Morariu - Multe și mărunte, Cernăuți), dovadă în acesta Crai 

Nou cit. ediție 1875: „că, Doamne, mare dragă mi-i” 217; „Doamne, 

mare mândru-i Bujorul meu!” și pentru scara semantică; adică „mare 

hâtru mai ești”, 242. 

33 - Tupilușu prin năgărușu - Polca française cu motive din opereta/ 

Crai Nou/ pentru  PIANO, de C. PORUMBESCU / Op. 9/ BRAȘOV/ 

În comisiune la / N. S. Ciurcu/ Toate drepturile rezervate/ Piesă 

tipărită până-n 3 iunie 1882. 

34 - În ed. Opere alese, 1958, pg. 112, 113 și 114 falsificarea textului 

(și cu gramatica zețarului tipografic: în codru înflorit = în codrul 

înflorit!). 

35 - Aici, revenirea la – plai! 

36 - Și ce perlă stilistică e această oarecică servită de același 

nedezmințit folclorist Alecsandri! 
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37 - Variantă neglijată în Dicționarul limbii române moderne, 1958, 

273! – O articulează în Crai Nou și Bujor ed. 1875, 242. 

38 - Dar locuția curentă e: „luntre și punte”! 

39 - În ed. 1958, 133-134: „Ce vis îngrozitor”. 

40 - În ed. 1958, 135: „O, ce simțire”. 

41 - Cf. Voi, soarte rele, Cerul păzește, 

Viscole grele   El ocrotește,  

A vieții mele   Cine (pe cine!) iubește 

Pieriți în vânt.   Pân-la mormânt 

42 - Recomandăm (așa cum se cânta - mai real românește - în 

Bucovina): ne ajung. Iar ecoul sătean al lui Corbu și al Dochiței e (în 

ed. 1875, 220): „Jandarii (nu jandarmii) vă ajung! 

43 - Vezi-o fascicula IV, 1911 din colecția Soc. C. Porumbescu de la 

Suceava; reprodusă în cit. Opere alese, I, 1958, după ce Iosif Paschill 

a publicat (Buc. ed. Țicu I. Eșanu) ca op. 184. Transcripție „liberă 

pentru voce și piano”. 

44 - În ediția C. Porumbescu, Opere alese, 1958, 153 și 154 

deocheată eroare de tipar: „al dragostei simțire”. 

45 - Atenție la eroarea de tipar din ed. Alecsandri 1875, 222 (și din 

alte ediții!) „mindiru”?! (derivat din turcescul minder = saltea), iar 

mondir și mondiv (din rusul mundir = tunică militară – vezi August 

Scriban, Dicționarul limbii românești, Iași, 1939 – eroare continuată 

și-n ediția C. P., Opere alese, 1958, 157! 

46 - Mai precis: „Prin codrii, pe munte” – v. ediția 1875, 225. 

47 - Da! În ed. 1875, 213, titlul e Crai Nou, operetă în 1 act. 

48 - Cu acest atât de autentic dacă, necondițional, căruia să-i tot cauți 

perechea: „Dacă l-aș ucide-n bătaie când aș afla că el a prins pupăza” 

Creangă, Crudu, Momâia 357. 

49 - În ed. 1958, 189 și 190: „Stai”. 

50 - În ed. 1958, 191: „nesmintit”, dar în pag. 192-193: „neclintit”. 

51 - ??? - idem – 193-194 - trăsnaia: Lasă arma nu te-atinge,/ 

Neclintit să stai pe loc/  

Căci jandarmii te ajunge!!/ Și făr milă chiar dau foc! 

52 - Textul cântat pe vremuri de noi, cernăuțenii! 

53 - În ed. 1875, 247, eroarea de tipar: „popa”! În ed. C. R. 186: 

„popă”. 

54 - Cronica semnată Vimo - Seara Porumbescu la Radio București – 

Crai Nou în ziarul Glasul Bucovinei, 1931 - și reprodusă cu unele 

revizuiri în revista Făt Frumos, An 1931, 61-62. 
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55 - V. Morariu continuă: „Și dacă opera de la Viena a primit în 

repertoriul său Liliacul lui Strauss, fără doar și poate Crai Nou trebuie 

să facă parte din repertoriul Operei Române ”. 

56 - Nu cunoaștem nrul revistei Făt Frumos, dar e: VI, 1931, din mart 

- prier. 

57 - César Auguste Franck (1822-1890)! L’art symphonique est né en 

France avec l’école de C. F. - Vincent d‟Indy. 

58 - Și nu de Gherase Dendrino!... 

59 - Cosma, Octavian Lazăr – Gli orizzonti della creazione musicale 

romena nela seconda metà dei XIX secolo; în: Danubio Una civilta 

musicale, volume quarto Croazia, Serbia, Bulgaria Romania, Teatro 

Comunale di Monfalcone, 1994, p. 393.  

60 - Nota lui C. Nastasi pentru hibridul nemțism „convenire”: 

„Întrunirile, noi am zice sindrofiile, șezătorile, academiile! Reuniunii 

(noi am zice societății!) de gimnastică și cântări, urmate de 

producțiuni artistice (teatrale, muzicale și literare) dar mai ales, 

primele două, se  

numeau „conveniri” și erau obligatorii cel puțin odată pe trimestru”.  

61 - Originalul cronicii este în limba germană, fiind tradusă de Leca 

Morariu. 
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XXXII. ULTIMELE CREAȚII ALE LUI CIPRIAN:  
BRAȘOV ȘI STUPCA 

 

Luând-o acum - pe cât se poate-iar cronologic - ajungem la 

compoziţia Priceasna de Paşti, cor mixt (p. sopran, tenor şi bas), datat 

pe partitura generală, pe 1 foaie format mare: „Braşov, 4/4 882 

Porumbescu” (dar poate fi şi 11/4), scrisă pripit („Pricasna de Paşti”) 

în re minor, ca şi-n cartelele („Karteln” le zice Ciprian) individuale pe 

voci (sopran, tenor, bas) - şi publicată (alături de trei Hristos a înviat) 

în fascic. XVII, Suceava 1940, a Soc. „C. Porumbescu” Suceava, dar 

în mi minor şi în plus amplificat cu alto şi cu finalul completat la 

iniţiala anacruză cu o măsură mai mult, încât în ms. piesa are numai 

20 măsuri, iar în ediţia tipărită, încă şi cu 2 volte (volta 1 şi 2) - 23 

măsuri.  

 
De remarcat e că-n josul partiturii generale, C. P. scrise, cu 

creionul: „Soll auf Karteln, wie das frühere geschrieben werdwn u. z. 

Sopran 15, Tenore 7, Basso 7 Bitte auch zu textiren. Brauch für 

Morgen”. - Să se scrie pe cartele, ca cele de deunăzi şi anume sopran 
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15 exemplare, tenor 7, bas 7. Rog a-l scrie şi textul. Îmi trebuiesc 

până mâne”. 

Cui îi scria Porumbescu această comandă de copii? Evident că 

ultra devotatului său prim-cornist (Waldhornist) Friedrich Böhme. 

Adecvată textului „Cu trupul lui Hristos vă comunicaţi
1
 şi din izvorul 

făr‟de moarte gustaţi”- piesa e învăluită într-un timbru de melancolie, 

adică, după partitura generală:  

 

 
O pag. de ms. format mare, (contrapagina albă) ci finalul din 

Crai Nou şi cu datarea: „Braşov, 21 april 882/ Porumbescu”
2
.  

 

XXXII-I. Dorul primăverii 

 

Şi acum o fericită completare a unei lacune din opera lui 

Porumbescu! Corul mixt Dorul primăverii, menţionat numai în: 

Consemnaţiunea lui Iraclie Porumbescu, ca nr. 117: Dorul primăverei 

(cuvinte şi musică pentru cor micst, Braşov 1882). Inventarul lui 

Liviu D. Raţiu (pg. 2, nr. 39 şi pag. 3, nr. 92 - iar (L. D. Rațiu 

adăugând „pe o pagină, o voce, pe cealaltă, o partitură”. Vocea 

aceasta e în Fa major, cu indicaţia, la fine: „22/4 882”, iar portativul e 

corul integral pripit şi tahigrafic scris, în Sol major în acelaşi inventar 

pag. 3, nr. 32, L. D. Raţiu, menţionând şi piesele de la contrapagină 
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(două filade nu „caiete” (una de 2 pagini scrise, şi 2 pagini albe) 

pentru „Tenore”, cu Dorul primăverii şi Hora primăverii), iar cealaltă 

filadă (cu 2 pagini scrise şi 5 pag. albe pentru „Alt”, cu Dorul 

primăverii. Primăvara, cu indicaţiile Lapedat şi „Rohde op.109.” - şi 

Hora primăverii - Raportul general, Sibiu, 1908, 52 nr. 60: C. 

Morariu, 1926, 14 nr. 140 M. Gr. Posluşnicu, 1908, 76 nr. 214 (unde 

însă piesa e arătată pentru violină şi pian!). 

Aşadar, cor mixt păstrat lacunar în două redacţii: una, în Fa 

major, partitura întreagă, în 4 voci, fără de text şi se pare în prima 

redacţie cu obişnuita tahigrafie (stenografie)a lui C. P., adică: după 

primele 4 măsuri, un spaţiu gol umplut cu un 2, ceea ce, după 

experienţa noastră în msele C. P., înseamnă că se repetă primele două 

măsuri. Şi dovada că se repetă aşa, e şi ductul melodic şi izolata 

„cartelă” de „Tenore” (în Fa major). Textul nu e nici măcar de D. 

Petrino..., ci, în primitivitatea lui, probabil al compozitorului, la care – 

aşadar - inspiraţia melodică răbufnea atât de prodigioasă, încât chiar, 

în formă improvizată (necizelată, nematurizată) textul se furişa, se 

contrabanda sub portativ. Adică: 

1. O, vină, primăvară,            2. O, vină, primăvară, 

Cu frunze
3
 şi cu flori              Şi adă flori cu mii

8
,  

Şi-nfrumseţează
4 

iară              Ca să cântăm cu toţii 

Natura cu culori,                    Frumoase melodii. 

O mică floricică                      O, adă viorele 

Ni-i
5
 dor iar să vedem             Şi crini şi roze roşi 

Şi-n aer lin afară
6
...                 Şi mândre păsărele

9
 

Departe să mergem
7
.               Să cânte-n pomi umbroşi. 

3. O vină, primăvară, 

Cu line, calde bori
10

,  

O vină şi deşteaptă 

În inimi dulci fiori. 

Deşteaptă-n noi viaţă 

Şi dorul de trăit 

Deşteaptă-n noi amorul 

Şi dorul de iubit. 

Şi iat-o acum salvată, această fericită compoziţie! Melodia o 

avem în 2 variante. 

În versiunea scrisă cu cerneală, se văd intenţii de variante 

(însemnate cu creionul); adică în măsura:  
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apoi în măsurile 8-12 

etc. 

și-n măsurile 15-16:  

etc. 

În măsurile 13-14 se vede – pentru text – în creion, și buna 

intenție de a schimba biata naivitate „și adă și pe cucu” – cu „și 

mândre păsărele”. Iar pagina - partitură pentru 4 voci (cu multe 

corecturi) şi cu linia melodică variantă e aceasta:  

 

 
Şi nu e greu de auzit că ductul melodic din Dorul primăverii e 

cel din Acsionul la Naşterea Domnului şi psalmul Dumnezeu este 

Domnul. 

*  * 

* 
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Alte fragmente din preajma corului Dorul primăverii. La 

contrapagina celor 2 partituri p. „Alt” din Dorul primăverii schiţa 

Primăvara (iar primăvară!).  

XXXII-2. Primăvara 

 

Subtitlu: „Lapedat”- deci textul stihuitorului Ioan Alex. 

Lapedatu (1844-1878); adică: 

Iarna trece şi se duce,              Blând pe tronu-i d-aur luce 

Ger şi crivăţ a-ncetat,              Dalbul zilei împărat. 

Sub catenele de gheaţă            Pretutindene verdeaţă, 

Nu mai geme nici un plai,       Pretutindeni flori de Mai. 

Iar sus, în colţul drept, precizarea: „Rohde, op. 119
11

, va să zică 

un motiv melodic, împrumutat de la acest Rohde – aşa cum alteori, 

Porumbescu împrumută de la Gr. Ventura. 

După Paul Frank, Tonkünstler - Lexikon, Leipzig, 1895, Eduard 

Rohde (1828-1883) a fost organist şi dirijor de cor la bis. Sofiei şi 

profesor de cântare la Gimnasial - Sofian de la Berlin. A compus 

motete, cantata Schildhorn piese corale şi lieduri, piese de pian ş. a. 

m. d. (informator Prof. Romulus Cionca, scris. din 25 Iunie 1962).  

 Şi singura orientare muzicală - deocamdată - e această partie 

(știmă) de Alt (la tenor, în pag. reversă, e numai piesa care urmează şi 

la Alt, în pag. 3: Hora primăverii).Tempo Allegretto.  

 

 

 

etc. 

Corul Primăvara e menţionat numai în Raportul general, Sibiu 

1908, pg. 52, nr. 64: „Primăvara (4 v.)” adică 4 (?) voci!; la C. 
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Morariu, 1926, 14 nr.141 (numai titlu) şi la Posluşnicu, 1926, 73, 

nr.153: „Primăvara, pe 4 (?)voci”. (Versurile aceluiași poet – Noapte 

mai lungește-ți calea - din poezia Noaptea consolatoare atrăseseră 

atenția compozitorului pentru următoarea variantă muzicală intrată în 

fondul Cabinetului de Muzică al Bibliotecii Academiei Române în 

anul 1969 – nota edit.). 

 

 
Noaptea consolatoare de Ciprian Porumbescu - Ms. Rom. nr. 61 – 

Cabinetul de Muzică al Bibliotecii Academiei Române. 

 

Alt cor din... primăvăroasele foi cu Dorul primăverii e Hora 

primăverii - păstrat numai în „Alt” şi „Tenore” - şi reprodus aici, în 

genul lui C. Porumbescu, cu tenorul în bariton aşa:  
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Horă în toată legea, chiar şi numai cu Alt şi Tenor - piesă 

amintită de: Raportul general, Sibiu, 1908, 52, nr. 60: „Hora 

primăverii (3 v.)” - ceea ce-ar vrea să zică „3 voci”, poate şi 

sopranul!; C. Morariu, 1926, 14 nr. 139. Posluşnicu 1926, 73, nr. 151, 

Hora primăverii p. 3 voci (aşadar, iar „3 voci”!). 

 
Hora primăverii – copie Ms. Rom. 7256 -  

Biblioteca Academiei Române - Cabinetul de Muzică 

Textul - anemicul text – după toată factura lui şi mai ales după 

deşănţatul plural bori (de la boare!), întâlnit şi-n Dorul primăverii – e 

al compozitorului... care, cum presupunem noi - avea urgenţă pentru 

un mănunchi(u) de cântări primăvăratice, în vederea unei excursii, 
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unui „maial” la Stejerişul Braşovului, acelaşi căruia i-a închinat 

substanţiala şi pitoreasca piesă de pian Stejeriş – adică textul: 

Printre flori şi printre frunze  

Cum s-aude lin şoptind  

Frunzuliţa cum se-nclină,  

Floricica îngânând;  

Primăvara a sosit, 

Primăvara a venit, 

Primăvara cea cu flori 

Cea cu flori şi line bori (sic!) 

Să ieşim deci toţi afară,  

Să ieşim toţi în frunziş 

Şi, din zori şi până-n sară 

Să şedem în Stejăriş;  

Să cântăm, să jucăm, la, la, la, la 

Hora mare să jucăm, la, la, la,   la, la, la... 

Cronologic ajungem la compoziţia salvată
12

 nouă de muzicianul 

bucovinean George Onciul - Acsion la Rusalii („Bucură-te, 

Maică...”) în fascic. 2 din colecţia (muzicală) Făt-Frumos, nr. 2, 

Suceava, 1933, cor mixt, revizuit de G. Onciul care nu uită să 

precizeze: „Datat, în manuscrisul original: „21 mai 1882, C. 

Porumbescu, bolnav în pat”. 

Compoziţie în care C. Porumbescu şi-a realizat din nou şi cu 

deplin succes convingerea şi idealul că şi muzica ecleziastică trebuie 

să ţină pas cu cea profană. Formal simpatica inovaţie a canonului 

(când două sau mai multe voci fac acelaşi pas de trepte muzicale şi nu 

simultan, ci succesiv):  

 
Şi cât de solemn - izolatoare e, dintr-odată, şi cu schimbarea 

ritmului (din 3/4 în 4/4) şi cu cea a tonalităţii, din la minor în do 

minor (adevărat triumf „profan” în religioasa slăvire a divinităţii): 

etc. 

Aşa sunt intuirile artistice ale lui Ciprian Porumbescu!  
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Şi acum, de la acest Stejeriş din Hora primăverii, ajungem la un 

important ms. al Porumbescului: O coală, patru pagini, format mare, 

scrise cu creionul, din laboratorul lui muzical, cuprinzând schiţe 

pentru următoarele piese: Evocarea realului Stejăriş din coasta 

Braşovului, loc de excursii şi petreceri estivale, amintit şi de altfel în 

scrisul lui C. Porumbescu
13

. Asistăm la geneza importantei reverii 

pianistice Stejeriş. Consemnaţiunea lui Iraclie din 19/I 1884, sub 

nr.112 şi N. Petra-Petrescu (1884, 80, nr. 89) îi zice - impropriu 

romanţă! „Stejeriş”, „romanţă p. clavir, Braşov, mai 1882”! Aceeaşi 

eroare în inventarul lui L. D. Raţiu, pg. 1, nr.11: „Stejerişul, romanţă 

pentru pian”. Raportul general, Sibiu 1908, 53, nr. 123 menţionează: 

„Stejeriş” deci pian; C. Morariu, 1926, 15, Nr.185: „Stejeriş”; 

Posluşnicu, 1926 - desigur superficial şi fals - pag 75 nr. 194: 

„Stejeriş”, romanţă p. voce (sic!) şi piano”. Fals şi degradant şi Viorel 

Cosma - Ciprian Porumbescu 1957, 70: „Stejeriş, horă naţională”. 

Ziceam, „geneza” piesei, după cum, în fragmentul păstrat), de 

pe apucate sunt risipite, în primele 2 pagini ale coalei (căci pg. 3-4, 

încheiate cu datarea: „Braşov 25 mai 882”, cuprind alte
14

 piese), 

diversele figuraţii ale poemei Stejeriş. 

Adică, întregul ms., în redacţia definitivă prezintă 171 măsuri. 

Iar msul nostru incomplet cum se află, e datat în pag. 1, cu: „24 mai 

882” și cuprinde, sus (primele 2 şire de portative), măsurile 103-111, 

apoi (al 2-lea şir de portative) nota: „Erster Satz - X” şi măsurile 

finale 170-171 plus însemnarea „Fine”. În continuarea paginei 1, în 

jos, de 5 x 2 şire de portative (coala msului având câte 14 şire de 

portative) cu marginala „Tempo 1”,şi măsurile 131-135, patru măsuri 

nebuloase, apoi măsurile 145-149, trei măsuri nebuloase şi măsura 

150. Aceeaşi împărţire de schiţe în pg. a 2-a a msului: Adică: întâi 3 

duble şire cu măsurile 151-156 (aproape fără de mâna dreaptă), plus 

un gol cu un „4”,ceea ce ar însemna 4 măsuri (în realitate numai 3!), 

apoi măsurile 160-163 şi, firav schiţate (fără de mâna dreaptă), 

măsurile 166-169. Iar restul paginii, până jos,cu T. d hora ,mai precis, 

măsurile 28-31,un gol cu „2” = măsurile 32-33, apoi măsurile 34-42, 

un gol cu „8” (recte un 9!) şi măsurile 52-77, în plus (faţă de redacţia 

definitivă!) cu 4 măsuri, ecoul
15

 într-o octavă mai jos a măsurilor 74-

77). Pentru măsura 78 a formulei definitive msul din 24/5 882 notează 

(aşa cum va şi apare în forma definitivă): „chromatique bis” - bis 79! 

Iar ultimul şir portativic, de jos: schiţarea măsurilor 1-6 din 

brio-ul introducerii, până la începutul măsurii 7, unde compozitorul 
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notează: „chromatic cadenza”, aşadar începutul începutului. Suntem 

deci la prinderea motivelor din născândul Stejeriş! 

Şi ce este deci această ne-romanţă şi ne-horă naţională de 

Stejeriş? Întâi un năvalnic avânt de 6 măsuri - care însă se rezolvă 

curând în lentul legănat al unor triolete nu prea străine de melancoliile 

doinei şi cari, pentru ca Porumbescu, Porumbescu să fie, cu Tempo di 

hora se alină într-o îngânare de horă, horă, nu merită să persiste în 

ritmica horei, ci (prin glisante cadenţe şi abrupte ritmizări) se abate la 

un plastic tremolo-acompaniament, pe mâna stângă, al aceluiaşi motiv 

iniţial de vagă reflexiune: Măsurile 46-70. Şi iar pe tobogana scară a 

unui cromatism, coborârea în băteliştea aceleiaşi hore. Şi iar revenirea 

la trioletica reverie care-i principala temă a Stejerişului. Dar, 

Porumbescu cu luxuriant în melodică nu se putea satisface cu cât a dat 

până aci, şi, cu un Poco meno mosso ne seduce, din sol minorul 

piesei, într-un foarte îmbietor divertisment la Si bemol major: 

măsurile 130-138. Şi care revin la melancolizantul motiv iniţial, 

prezentat iar dar de 4 ori (de 4 ori, căci nu uităm de măsurile 62-76!) - 

pentru a-l diafaniza ca final al întregii poeme. 

Poem e cea mai proprie sinteză pentru acest Stejeriş de multiplă 

configuraţie melodică şi totuşi de-un fundamental caracter particular 

al său. 

XXXII-3. Cât îi Țara Românească 

 

Iar celelalte două pagini din coala Stejerişului, schiţe ce mai 

cuprind? Pagina 3: jumătatea de sus, corul mixt Cât îi Țara 

Românească – aşa cum îl avem chiar şi cu acompaniament de pian, 

care în ms. lipseşte – (fără de nici-o indicaţie cronologică) în fascic. 

VI-a din colecţia Soc. C. Porumbescu, (Suceava, 1911). Şi aceasta 

într-un scris (mereu cu creionul!) pripit, care operează şi cu I-a 

(volta), cu D. S. al F. (= dal segno al fine – dar grăbitul compozitor 

uită să-l fixeze în portativ segno-ul, şi cu fine. Altă indicare (în 

măsura 10 la tenor). Col. Sop (= cu Sopranul, piesa fiind compusă, pe 

câte 3 şire de portative, sus pentru Sopran, Alto, Bas şi Tenor, iar în 

alte 3 rânduri pentru Sopran, Alto, Tenor şi Bas. Şi nu ştim după ce 

ms. a publicat-o Soc. C. P. în 1911. 

Şi ne întrebăm de cine-o fi creat textul fascic. VI, 1911 la Cât îi 

Țara Românească:  
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Cât îi Țara Românească, publicată în: Piese corale din creația clasică 

românească, București, 1982, p. 2. 

1.Cât îi Țara Românească,  

O fiinţă femeiască   

Ca ea n-o să se găsească! 

S-o vezi mamă, n-o mai uiţi! 

E frumoasă ca un soare  

Ca o zi de sărbătoare,  

Zâmbetul pe buzişoare... 

S-o vezi mamă, n-o mai uiţi! 

 

2.Nici pe şes, nici chiar pe munte, 

Unde sunt frumoase multe, 

Lângă ea sunt toate slute,  

S-o vezi mamă, n-o mai uiţi! 

Fața ei e ca și crinul,  

Ochii albaştri ca seninul, 

Ce te-mbată ca şi vinul,  

S-o vezi mamă, n-o mai uiţi!  

 

3.Am văzut-o eu aseară, 

Am văzut-o astăzi iară, 

Dorul ei, vai, mă omoară. 

S-o vezi, mamă, n-o mai uiţi! 

Ea e una dintr-o mie, 

Ca să-mi poată plăcea mie. 

Dă-mi-o, dă-mi-o de soţie! 

Mamă dragă, să n-o uiţi!  

Jumătatea de jos din această pag. 3 vine cu schiţa corului mixt 

Frunză verde trei lalele, pentru aceleaşi voci ca precedentul cor mixt.  
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Textul lipseşte - ca si-n cele de la contrapagina 4 (Merge badea 

sămănând şi Frunză verde mărgărint) lipseşte, dar, în colţul drept de 

jos, apar versurile: „Dar m-oi duce să-l găsesc/ Şi de sânu-mi să-l 

lipesc” etc. 

Iar ultimul portativ de sub Frunză verde trei lalele (anevoie 

descifrat cu lupa!) ne revelează cuvântul frunzuliţă deasupra primei 

măsuri adică
16

:  

 

 
şi apoi alte 2 măsuri (evident cheia de Sol), cu titlul Lume, 

lume şi care vor fi cântecul lui Moş Corbu - Român verde, ca 

stejarul… din Crai Nou. 

Şi-n fine, pagina 4-a din coala document de porumbesc 

laborator muzical. 

Primele 3 rânduri (portative) de sus, alt similar cor mixt, pentru 

aceleaşi voci (Sopran, Alto, Tenor, Bas), cu titlul iarăşi rustic - 

folcloric - Merge badea sămănând.  

Melodie destul de cunoscută. Şi dacă cele 8 măsuri sunt 

completate cu ceea ce s-ar cuprinde în Erster Satz (= primul pasaj: 

măsurile 1-4), atunci realizăm iar un întreg (altă piesă) a lui 

Porumbescu. Adică:  

 
 

Acest Frunză verde trei lalele ar fi fost să fie – poate - un 

pendant la Frunză verde foi de nalbă din fascic. IV - Coruri mixte - 

publicată de Soc. „C. P.” Suceava 1911, acel „În ton popular” (cf. 

germ. „im Volkston”!)  
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Frunză verde foi de nalbă – copie – cu însemnarea lui Leca Morariu - 

Ms. Rom. 6288 - Cabinetul de Muzică al Bibliotecii Academiei Române 
 

deşi acesta se găseşte mai modest, mai simpluţ, adică:  
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Aşa incompletă cum se prezintă această schiţă, poate fi 

considerată completă - chiar dacă măsurile 9, 10, 11, 12 se prezintă la 

vocile feminine şi la tenor cu goluri - adică de la măsura 9 inclusiv, 

indicaţia Coll Basso umple locul tenorului, iar un semn al repetării 

(bara cu 2 puncte), incipientă în măsura 9, dacă (aşa cum dictează 

logica melodică
17

 o umplem cu măsurile 1-4, avem altă piesă 

completă de C. Porumbescu.  
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XXXII-4. Frunză verde mărgărint 

 

Restul (3/4) din pag. a 4-a, corul mixt Frunză verde 

mărgărint
18

, aşa cum îl avem amintit în fascic. a VI-a, Suceava, 1911, 

dar fără de nenorocitul text şi fără de acompaniamentul de pian din 

tipăritura suceveană. 

Deci, fără de oroarea de text
19

 (lăutăresc):  

 

1. Frunză verde mărgărit, of!  

Teişorul a-nflorit, of!  

Florile s-au scuturat  

Şi iubita m-a lăsat.  

Inima mi s-a rănit, of!  

C-am iubit nefericit, of!  

Și-oi să mor de-al mândrei dor 

Și nesătul de amor. 

Pătimit-am tot mereu  

Pentru dragul, puiul meu  

Facă-şi milă Domnul Sfânt  

Să mă ia de pe pământ! 

 

2. Frunză verde, măr domnesc,  

Ori să mor, ori să trăiesc, 

Decât să mai pătimesc 

Mai bine să mă sfârşesc. 

Frunză verde de dudău, of, 

Astă boală ce-o zac eu, of, 

Nu e de la Dumnezeu, 

Ci de la amorul meu. 

Lumea mi s-a înegrit 

Viaţa mea mi s-a urât, 

Căci iubita m-a-amăgit 

Şi amar m-a-nebunit! 
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Melodia corului Frunză verde mărgărit – copie aflată în Cabinetul de 

Muzică al Bibliotecii Academiei Române – Ms. Rom. 6351. 

Şi – fireşte - armonizarea corală din ediţia imprimată e mai 

completă şi mai academică decât în pirpiriul nostru ms. Iar în colţul 

cel mai de jos a manuscrisului amintit, dreapta, datarea: „Braşov, 25 

mai 882”. 

 
Frunză verde mărgărit – varianta pentru voce cor și pian, publicată în: 

Ciprian Porumbescu - Opere alese, Ediție critică de Viorel Cosma, E. D. P., 

1958, p. 71 
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Ultimul liniament portativic, aşa cum am mai menţionat, în 

cerneală, schiţând cadenţa acordurilor cromatice din măsura 7 a 

Stejerişului. 

Şi ne ispiteşte întrebarea: De ce cam concomitent cu Stejerişul 

(24 mai 1882) şi cu Dorul primăverii (22 aprilie 1882) şi cu 

Primăvara (lui I. Al. Lapedatu şi a lui Konrad Rohde), această grabă a 

lui C. Porumbescu de a-şi fixa şi piesele, scurticele şi sprintene şi 

quasi populare Cât îi Țara Românească, Frunză verde trei lalele, 

Merge badea sămănând şi Frunză verde mărgărit?  Nu cumva pentru 

a le executa cu corul său (şcolar?) într-o excursie la Stejeriş? 

Continuăm acum a încondeia evenimentele cotidiene ale 

braşoveanului Ciprian, care în puţinele-i ore disponibile mai trecea pe 

la popicăria lui Teohar Alexi (aducătoare - aminte de Stupca!), 

punând la cale şi opereta Noaptea Sf. Gheorghe… 

Iată-l deci, imediat după Stejerişul său (24/5), în vârful 

faimosului pisc al Tâmpei din coasta Braşovului, la 26 mai 1882, căci 

m-sul horei, O dimineaţă la Tâmpa, care, la fine, (cam dubioasă) dată: 

„26/5 882”, cam dubioasă, fiindcă ar putea fi refăcută din „20/5”!  

 
Fragment din O dimineață pe Tâmpa, pentru vioară și pian, 

prelucrare de Karel Kolar; piesă publicată în: Ciprian Porumbescu – Piese 

pentru vioară și pian – inedite, Ediție îngrijită de Enea Borza, Conservatorul 

de Muzică G. Dima Cluj-Napoca, 1983, p. 25 
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Şi-i zicem horă, precum şi este, şi nu „romanţă”, cum vrea să ne 

inducă în oroare scrisul lui Iraclie Porumbescu, în coperta msului (de 

5 pagini mari) cum horă şi numai horă este, câte zile-s într-un an. 

„Romanţă” mistifică şi N. Petra-Petrescu 1884, 80, nr. 88; M. Gr. 

Posluşnicu, 1926, 74, nr. 169 – fantasmagorie - aiurează despre 

„romanţă pentru voce (!) şi piano”!  

Iar Viorel Cosma (Op. cit., 1957, 69) e – ca de atâtea ori în 

Porumbescu - evident fals informat, că „manuscrisul original e datat: 

„Stupca, 26 mai 1882”!! Stupca? Stupca şi Tâmpa? La 26/5 82, după 

ce, la 25 mai C. P., semna la finea msului, Frunză verde mărgărit: 

„Braşov 25 mai 882”! Greu lucru! Pe la 1882 neexistând avioane-

rachete!! 

O şi avem gata tipărită, într-o versiune amputată şi, parţial, 

modificată! - din vol. C. Porumbescu - Opere alese, I, 1954, pp. 141-

144. 

Să le vădim deosebirile dintre tipărituri şi ms! Măsurile 1-8 

perfect identice. În măsura a 9-a, tipăritura cu un mi - notă întreagă de 

4/4, iar msul cu acelaşi mi, pătrime + pauză de doime plus anacruză şi 

aceste 4 măsuri absente în varianta tiparului (şi totuşi atât de la locul 

lor în uniformitatea piesei):  

 

 
 

Apoi, în general (căci ar fi oţios să insişti în toate amănuntele; ci 

modificările se vor evidenţia mai bine, într-o perfectă editare a 

msului!), multiple transcrieri, ca: Msul din 20 sau 26/V 1882:  
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- faţă de tip.1954:  

etc. 

 

transcrieri, dar şi deosebiri ca-n măsurile 48-49 de înaintea trecerii din 

la minor în re minor. 

(N. B. - Măsurile le socotim şi pentru ediţia tipărită, inclusive 

meritoriile măsuri 10-13, eliminate în tipăritură), adică: 

față de  

 

- sau, amplificarea mâinii stângi cu terţe, în timpii 4-6 din măsurile 

58, 60, adică: 

față de tipăritură  
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amplificare cum a nimerit-o şi de altfel Porumbescu în acest re minor. 

Iar Hora din re minor, sumbră de atâta vechime a ei, 

coborâtoare parcă, nu din patrimoniul lui Grigori Vindireu (1830-

1888), ci din cel al lui Nicolai Picu (1789-1864) - şi care parcă ar fi 

dănţuit-o Ştefan cel Mare cu Maria de Mangop:  

 

 

 
 

XXXII-5. 3 Hore pentru Piano de C. G. Porumbescu 

 

Şi acum altă precisă dată, la care putem sări cu concursul 

mselor. La 25 august 1882, C. Porumbescu semnează la Stupca, msul 

de 7 pagini format mare, cu titlul global, cuprinzând: 

- pag. 1-3 - Hora tipărită în colecţia aceleiaşi preavrednice 

Societăţi Ciprian Porumbescu de la Suceava, fascic. XV, Hora 1, 

pentru pian, Cernăuţi 1940, Tipografia Ieremie Oprişeanu, Cernăuţi, 

1940; 

- pag. 4-5 - Hora Prahova - aşa cum o avem tipărită în 

mănunchiul celor 9 piese editate la 1897 de Mărioara dar fără de 

pitoreasca Introducere (Introductione în loc de Introduction, în 

tipăritură). Aici, în măsura 20
20

 şi 21 din ms. şi din tipăritură e de 

adăugat diezul lui sol (aşa cum îl avem în ms. şi-n tipar).  

Posedăm şi msul care a fost la tipar, ms. cu sigla C. P. 22 M. R. 

(aşa ca-n pag. 2 şi 3 din tipăritură – ms. cu aceleaşi erori: lipsa 

diezului la sol în măsura 20 şi 21 - dar cu prezenţa lui în măsurile 28 - 

29. Supratitlul, scris cu avânt ornamental - caligraf deasupra lui 2 

(titlul general, nu uităm că fusese 3 Hora.), scris de mâna lui C. 

Porumbescu e Hora Prahova – nu Hora Prahovei cum îl aflăm în 
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Consemnaţiunea lui Iraclie din 1884 sub nr.67. Totuşi la N. Petra-

Petrescu 1884, 79 nr. 76: Hora Prahova - dar şi cu această importantă 

notă: „Această horă se rugă de soru-sa, o zi înaintea morţii sale, să i-o 

cânte pe clavir. Auzind-o compozitorul, lăcrămă, îşi acoperi faţa şi 

zise cu profundă duioşie:  

- Dragă mi-a fost! Nu ştiu dacă te voi mai auzi!” 

La Posluşnicu 1926, iarăşi scrântit: Iar muribundul Ciprian era-

n formă, scăldat în lacrimi să exclame: „Dragă mi-ai fost!, tu, Horă – 

Prahova
21

, această horă, acest dans, deci expresia de exuberantă 

vitalitate fiind un miraculos aliaj de exuberanţă, dar şi de duioşie, de 

tristeţe, încât un senzitiv entuziasm de copil
22 

s-o caracterizeze cu 

calificativul: horodoină, pag. 6-7 Hora, tipărită în aceeaşi colecţie a 

Soc. C. Porumbescu, Suceava, ca fascic. XVI, din tipografia lui 

Ieremia Oprişeanu, Cernăuţi 1940. Iar la capătul msului, rezoluta 

autogramă: „Stupca 25 august 1882 / Ciprian Porumbescu
/
/ professor 

şi Director de muzică - la Braşov.” 

Ce l-o fi determinat pe Ciprian să alcătuiască această filadă de 3 

Hore? Obişnuit cu experienţa tiparului, intenţiona probabil să le 

publice. Şi la aceeaşi dată de 25 august 1882, când la Stupca, 

Porumbescu îşi înmănunchea cele 3 Hore alte 2 piese sunt trecute de 

dânsul, în albumul de foi volante, anume: Nebunescul Hofnarrenlied, 

pe textul german de Adolf  Born şi Hora tipărită 1940 în fascicula XV 

a Societăţii C .P. de la Suceava, cu titlul Hora 1. Deci: Cântecul 

bufonului (măscăriciului de curte feudal), Hofnarrenlied de Adolf 

Born. 
Zink, zank, Zitherklang                         Ţinc, ţanc, sunet de ţiteră, 

Neuen Ton u. neuen Schwank               Cântec nou şi farsă nouă! 

Will für mich alleine                              Să mai cânt, nu numai Vouă 

Ich jetzt singen feine                              Cânticelul meu drăguţ 

Wird mein Liebel keinem Kund            Cânticel, nu prea ştiut 

Schlägt mir Niemand auf den Mund,    Nefiind pe bot bătut, 

Ihr Herren Grafen und Barone,             De Voi, boieri, baroni, 

Euch, ihr Fraun u. selbst dem Throne   De dame chiar şi de slăvitul tron. 

Sing‟ich heute nicht zu Dank                Cânt deci azi nu pre ape plac 

Schrum
23 

u. keine Saite sprang!             Trosc! o coardă, ca să tac! etc… 

Va să zică glumiciul de măscărici, în plin exerciţiu al funcţiunii 

sale - cum nimeni nu-l plesneşte peste bot şi nici nu se aşteaptă la 

mulţumite – debitând ridendo la „adevăruri”: că graţioasele zveltele 

doamne şi domnişoare, cu cele mai cuvioase vorbuliţe în gură, dar cu 

înverşunată liuboste-n fundul inimioarelor, se uită cu cei mai 

nevinovaţi ochişori de căprioare la bineştiuţii cavaleri, cari dintr-un 
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singur salt se ştiu avânta pe fereastră în alcovuri, şi nici o strună a 

instrumentului nu plesneşte – că ce suavă imagine a armoniei 

conjugale e-n promenada Măriei Sale a Regelui, alături de M. S. 

Doamna, când în fruntea alaiului, ies la plimbare întru bucuria 

norodului - dar ce regală ceartă conjugală şi înjurătură a prins dânsul 

cu urechea, trecând noaptea tiptil pe sală... - şi, ce biată băuturică 

soarbe acasă păharnicul curţii şi cu ce anume se-ndoapă bucătăraşul şi 

cu ce se umple mereu visteria (hasnaua) statului... Dar, atunci trasc! se 

rupe-o strună şi din fericire, cântarea nu mai apucă să se termine. 

Umor destul de îmbietor pentru iubitorul de descreţire a frunţii 

C. Porumbescu şi întrebarea-i, numai, cum o s-o scoată la capăt 

compozitorul! Şi, bine-o scoate! Cu cea mai simplă şi simplistă-

aproape anostă înseilare melodică, voit - anostă:  

 

 
 

La finea portativului data: „Stupca, 25 August 1882”. 

La contrapagină, fără titlu şi fără final, albumul destrămat 

terminându-se aici incomplet - piesa pe care, aidoma, o cunoaştem ca 

Hora 1 vezi ms. prezentat anterior, tipărit în colecţia Din 

compoziţiunile lui Ciprian Porumbescu, fascic. XV. Hora 1 pentru 

pian, Cernăuţi, 1940. Horă cu trei teme – cari, dacă nu sunt chiar de 

provenienţă rustică sunt foarte fericit create de măiestrul invenţiilor 

melodice - adică: 
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XXXII-6. Țara mea 

 

Iar în 16 sept. 1882, desigur, iar la Brașov împreună cu 

Mărioara, schițându-și corul mixt Țara mea… Adică o foaie cu 

portative, format mare, cu diverse motive muzicale, notate rapid, când 

cu creionul, când cu cerneală. Să zicem pag. 1, 9 șire de portativ 

pentru câte trei voci (sopran, tenor și bas) cu Țara mea. 

Allegretto, incomplet și nedefinitiv (fără de text, căci la C. 

Porumbescu melodia vine mai ușor decât textul) - iar la fine „16/9, 

82”. Deci: 
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(Pentru completarea catalogului creației lui Ciprian Porumbescu 

se impune și citarea manuscrisului cântecului patriotic Patria română, 

nemenționat de lucrările precedente și a cărui copie am găsit-o în 

fondul Cabinetului de Muzică al Bibliotecii Academiei – nota 

editorului). 

 
Copie după melodia tenorului corului second – Patria română –  

Ms. Rom. 7147 - cu însemnările lui Leca Morariu - Cabinetul de Muzică al 

Bibliotecii Academiei Române 

 

XXXII-7. Gavota Reine Elisabeth 

 

În acestași ms., să zicem pg. 1, de încă 5 șire portative, alte 

fugare notări de schițe cu creionul și cu cerneală (hora inițială din 

Crai Nou: 6 măsuri. Iar în contrapagina msului, identificabile (în 
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creion) schița unor măsuri din gavota
 
Reine Elisabeth, op.11 și, 

descifrabilă (în cerneală), eboșa acestui pui de Polcă, tipărită până în 

22 iunie 1883:  

 

etc. 

 

XXXII-8. Impresii, extaz, îndoieli – confesiuni către devotata 

lui soră, Mărioara 

 

La 1 sept.1882 de la Braşov - scrisoare către Maria
24

:  

   

 „Kronstadt, 1 September 882. 

Meine theuerste Marika,  

Alle Tintenfassel sind eingetrok net und ich schreibe mit einer 

küstlieh fabrizirten Tinte-weiss Gott ob du zu Hause wirst
25

 was lesen 

können. Da sitz ich nun
26

 in meiner be Haglichen Stube, beim alten 

Tisch am Bequemen Sopha, es ist ½ B früh, die Sonne scheint so 

freundlich herein als wenn sie mich begrüssen wollte nach langer 

Abwesenheit - die Tischlerin ist um Kaffe zur Papp gegangen, die 

Zimmer sind black u. rein gefegt u. gewaschen, dass es eine Freude 

ist
27

 nun da sitz ich ganz allein u. schreibe meinem Schwesterchen das 

ja doch auch. Einmal hier neben mir gesessen u. in Diesen Räumen 

gewandelt ist, jetzt aber mich treulos verlassen hat u. weit von mir ist. 

Alles heimelt
28 

mich se behaglich aneu, immer glaub‟ich dich 

irgendwo zu sehen oder denk dass du zu mir sprechen sollst u. so 

beharlich
29

 schweigst-das ist nicht schön von dir
30

 Maritscherl-so 

ghe‟sprich doch was, damit ich dein Stimachen höre-ja lauter, lauter. 

Von Itzkany
31

 aus fuhr ich in einem Coupé mit dem gewissen 

Profesor aus Iassy der mit seiner jungen schönen schwarzäugegen 

Frau aus Marienbad
32

 Icam und nach Hause fuhr. Wir wurden bald 

gute Freunde
33

. Sie erzählte dass sie 3 Jahre bei der Catargi war u. 

daher Czernowitz gut kennt. Er kennt alle unsere Landsleute in Iassy. 

Ich sagte wer ich wäre u.er wurde sehr freundlich; ein jovialer, 

heiterer Her u. gebildet. Hat mit seiner Fraun die er wahnsinnig zu 
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lieben scheinz u. seit 3 Jahren geheiratet hat, fast ganz Europa bereist. 

Also mein Mann!
34

 

Wart Maritscherl der Kaffee ist schon da ich muss trinken
35

, der 

Briefträger kommt – ein Brief aus Dees wegen der Asociaţiunea 

Transilvaniei.  

Der Kaffee war sehr gut. Diese Professorsleute-über deren 

Verhältnisse Professor-sleute - über deren Verhältnisse Stand u - 

Namen ich nicht gefragt habe Erzählten mir nun dass die sumel
36 

şepte sate
37

 von ihrem Mann in Bucarest geschieden lebt u. sammt 

ihrem Mann auf den Hund gekommen
38

 ist. Er ist ein kleiner Beamte 

bei der Bahn. In Pascani trennten wie uns; ich sah u. sprach den 

Grigoroviciu u. fuhr bis Roman mit einem Distrieks-arzt-ein älterer 

Herr der seine Studien in Wien gemacht hatte u.seinen Sohn bei 

Direktor Korn in Czernowitz hat.  

Von Roman jedoch bis Buzeu fuhr ich ganz allein ass das ganze 

Händl das du mir mitgegeben hast auf u. schlief dann sehr gut. In 

Buzeu stieg ein junger Mann in mein Coupé, der auf mich losgieng u. 

mich fragte: Cum te afli Dle Porumbescu? Ich erkannte Ihn nicht; er 

kennt mich aus Kronstadt. Er Ist ein Cousin von den Popovicischen 

vom Bad
39

 u. aus Ploiestie. In Ploiestie übergab er mir eine Büchse, 

ich weiss nicht mit was
40

 für
 
die Mädchen. Scheint Caviar zu sein 

Von Ploiestie fuhr ich dann mit einem Studenten
41

 aus Kronstadt 

zusamen mit dem Bruder der kleinen Nicolau. Die Strecke bei 

Câmpina u. Sinaia ist sehr verdorben, der Zug fährt sehr langsam u. 

bleibt auch alle Augenblicke stehen um die Erschütterung möglichst 

zu vermeinden. Wir sind aber doch mit glücklicher Haut 

Davongekommen. In Sinaia sah ich den General Davilla
42 

u. mehrere 

andere Ofiziere die dem Slăniceanu
43 

entgegengekommen waren. Am 

Tage der Sănta Maria, wo chram ist in Sinaia, soll‟s dort sehr festlich 

zugegangen sein. Zwei Züge mit Premden sind aus Bucarest u. einer 

aus Kronstadt gekommen. Auf dem Platze vor dem Kloster wurde 

eine grandiose Hora von Bauernburschen u. Mäschen arangirt. 

Die Militärmusik hat gespielt u. Der König hat mitgetanzt
44

. 

Die Königin mit ihrer Suite ist auf dem Balkon mit 2 prăjituri in der 

Hand herausgekommen u. hat den Damen einer jeden ein Stückchen 

abgeworfen-so familiär.  

Von Predeal fuhr ich mit mehreren Bekannten aus Kronstadt 

zusammen, darunter ein gewisser Zarnesco
45 

mit seiner Frau. In 

Câmpina schon hat sich dei kalte Bucocer Luft fühlbar gemacht u. 

regnete es auch unaufhörlich. Der Buceciu war wieder ganz in 
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Wolken u. Nebel gehüllt. Hinter Predeal hörte der Regen auf Aber die 

kalte Luft blieb. In Kronstadt am Bahnhof glaubte ich nicht dass mir 

Jemand Entgegenkommen werde. Und doch –rath‟mal wer war? - der 

gute, alte Böhme, der mit Thränen in den Augen mir bis zum Coupé 

entgegenkam u. mich vor allem Publikum so herzlich umarmte, dass 

ich mich fast schämte. Seit 3 Tagen geht er mit fort auf den Bahnhof 

Entgegen, Nahm mir gleich meine Sachen ab u. sah sich um einem 

Wagen um.  Ich blieb am Perron u. sehe mir die Leute an,da plötzlich 

wen gewahr‟ich –meinen Augen kann ich‟s nicht trauen – den 

Theologie professor
46 

aus Czernowitz!! Da ich ihn immer lieb hatte, 

glaubte ich ihm um den Hals fallem zu müssen; u. auch er was hoch 

er-freut mich zu sehen. Er fuhr nach Klausenburg. 

Stell‟dir vor er macht eine Reise durch Siebenbürgen komt
47 

nach Kronstandt, um hier Gymnasium u. Professoren kennen zu 

lernen bleibt 2 Tage sieht zwar das Gymnasium aber keinen 

Professor! Er kam in die Schule u. fragte ob er keinen Professor 

sprechen könnte-u. weiss Gott welcher Trottel ihm geantwortet hätte 

die Profesoren wären alle verreist!! 

So hätte er sich nur den grossen Sal
48 

zeigen lassen u. war 

höchst staunt über die Schönheit unseres Instituts. Auch Kronstadt hat 

ihm sehr gut gefallen. Leider konnte ich mit ihm nicht mehr sprechen 

da der Zug anfahren sollte. Er bat mich um
49 

ein Program u. eine 

Photografie von Kronsadt
50

. Ich fuhr dann mit Böhme in die Stadt es 

regnete.  

Zu Hause angekommen sahen mich vom Coridor die Nastasi – 

schen
51 

u. grüssten freudlich u. beim Fenster stand die Frau Copony u. 

beim Thührel kam mir der alte Popazu entgegen, der mich herzlich 

begrüsste u.nicht genug mein gutes Aussehen loben konnte. So hielt 

ich dann mit dem Böhmek
52 

meinen Einzug in den Hofer trippelte so 

komisch mit Dem Geigerl voran - die kleine Schusterin stand an der 

Thür u. grüsste so freunlich; die Tischlerin kam gleich heraus die 

andere Schusterfamilie stad in corpore bei der Thür, der Schuster mit 

einem Stiefel in der Hand hustete u. gab dem Buben einen 

Rippenstoss – oben auf den Treppen stan- den die 2 Fratzen von 

Copony die ich zerküsste u. die gleich fragten: das Fräulein ist nicht 

gekommen? 

Die Zimmer waren wiewoni
53

 ausge- Rähumt-doch sehr 

freudlich. Das lange Sopha war
54 

auf dem du geschlafen hast war 

noch da u. meine
55 

übrigen Möbel; die anderen hat er mir noch nicht 

geschikt
56

. Das Klavir ist noch immer sehr gut nur etwas verstimmt. 
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Auf einmal kommt die Else herein u. dagt: „Die Mutter lässt 

fragen, ob Sie nicht möchten einem warmen Kaffe trinken
57 

so gut u. 

lieb ist diese Frau. Ich war natürlich sehr froh, da ich seit früh nichts 

warmes zu mir genonmen hatte. Und bald stand auch wirklich ein 

guter Kaffe nebst gutem Obst das sie mir ausdrüklich „aus unserem 

Garten” geschikt hatte,auf dem Tisch.Vielaicht wäre Meine Ankunft 

zu Hause trauriger gewesen, da du mir fehltest, aber als ich so die 

liebem Kinder u. den alte Böhmek
58

 der nicht genug freundlich sein 

konnte u. mit seinen zwei Stumme In
59 

Uberal herumtrabbelte u. ich 

fühlte mich wieder wie zu Hause. u. ich fühlte mich wieder wie zu 

Hause. Die Magd von Copony kam u. sagte „Die Frau liesse sagen 

wenn ich was brauchte möchte ich nur anordnen”. Chelariu kam. Er 

hatte mich am vorhergehenden Tage am Bahnhof erwartet. Jetzt 

setzten wir uns hin u.da ging „das plauschen” an. Ich musste erzählen 

u. er erzählte. Eine Menge Sachen wurden aufgeräumt. Dann kam 

auch der Student Ieremija um den ich geschickt
60 

meine Sänger 

zusammen trommeln liess. Dann gieng ich zu Nastasi.Hier ist alles 

wohlauf u. guter Dinge. Die Kinder sprangen wie die Eichkätzchen
61 

um mich herum u. fragten nach Allem Möglichen insbesondere nach 

dir. Von dort gieng ich schlecht gehe-wie gewöhnlich. 

Dann geing ich in‟s Kaffehaus. Da fand ich Mehrere Bekannte. 

Socaciu, Galer
62

, Pop, Strenoi
63

 etc. u. da kam auch der Babeşiu
64

 mit 

seinem Vater. Ich kenne den Alten noch von Wien, aus, u. da musste 

ich mich in einem Winkel setzen u. ihm Alles was ich iiber den 

Congress wusste u. sonstige Bukowiner Angelegen heiten, haarklein 

erzählen. Ich taht auch mein Mögliches u. dankte im Stillen Gott dass 

wir in Burla waren u.ich vom Onciul so vieles über den Congress 

erfahren hatte. Er 
 
fragte so theilnahmsvoll nach dem Vater den er 

noch in ungetrübter Erinerung
65

 hat u. so unterhielt ich mich mit ihm 

über 2 Stunden. Er hat 2. kleine Söhne hierher in die Schule gebracht, 

damit sie rumänisch
66

 lernen, da sie nurdeutsch  sprechen, Zwei 

kleine schwarze Zigeuner, die ihrem älteren Bruder sehr änlich sind.  

 Ich gieng dann noch zum Rosenkranz,da ich mich mit 

Chelariu verabredete dort zusammen zukommen. Hier fand ich wieder 

eine Menge Bekannte. Advocat Sorescu mit Frau Margineanu, 

Bozodeanu
67 

etc. Nach dem Nachtmahl gieng ich nach Hause u. legte 

mich schlafen. Heute frün
68 

kam zeitlich Bărsanu zu mir. Gestern war 

er im Dienste da konnte ich mit ihm nicht zusammenkommen.Wir 

freuten uns beide sehr als wir uns sahen. Er erzählte eine Menge. Das 

Quartier nimmt er bei Orghidan so dass ich mich zum Und jetzt 
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kommen die Kronstädter Neuigkei ten die dich gewiss interessiren 

werden.  

Die arme Lenger ist sehr
69  

krank hat irgend ein schreckliches 

Nervenleiden u. soll wie der Tod aussehen. Es scheint dass wir unsere 

gute, liebe „Dochiţa”
70 

 verlieren. Für mich isbensondere wäre dieser 

Verlust sehr empfindlich; ist sie ja doch meine Prima Dona
71 

u. die 

beste Interpretin meiner Kompositionen
72

.  

Papp‟s Prozess ist schon im Gange, die falschen Wechsel sind 

schon deponirt
 

u. er wird seine Strafe abbüssen. Er will von 

Niemanden was wissen u. hat auch sein Testament gemacht, da er 

wenn er einmal herauskommt, in die Welt geht u. für immer 

Kronstadt u. Frau u. Kinder verlässt. Budiu heiratet! In zwei Wochen 

ist Hochzeit; eine Nichte des Normalschul - direktors 

Belissimus.Weder ich noch du kennen sie. Tiţa heirathet! Ganz 

bestimt
73 

den Duca
74

. 
 
Er war diese Tage hier, Ihre Schwester ist auch 

noch da u. auch ihr Bruder aus Leipzig ist da. Die Schwester Bărsan‟s 

heirathet! In einer Woche ist Hochzeit - den Lehrer aus Dirste, der 

aber Absolvierter Theolog u. Aussicht hat in Dirste Pfarrer zu bleiben. 

Baiolescu
75 

sitzt sehr fest bei Diamandi. Die Alten
76

 nehmen sich alle 

Mühe ihn zu Fesseln; es ist gar kein Zweifel dass er auch bleibt, da er 

das Mädchen lieb hat. Daşoiu
77 

will von der Mariţi nichts mehr 

wissen. Man nimmt ihm das sehr für übel. Die Areti Sabie
78 

ist 

vorgestern aus Tuşnad gekommen. Auch die Leni Demeter soll mit 

der Pia schon gekommen sein.  

Die schöne Aniţa, die bei Roman‟s war, soll mit dem 

Maximilian, der die Roman hat sitzen lassen verlobt sein. Der gewisse 

Stefan aus Wien war über die Ferien nicht da; die Catinca soll 

wüthend sein. Fenesanu ist in seine Heimath Ichmergten
79 

gegangen. 

Es kommt ganz bestimmt deutsches Theater hier, da die 

Redoute
80 

schon hergestellt ist. Ghiţă Dima
81 

ist noch da. Die buklige 

Grigorovianu - die Violinistin aus Czernowitz die einmal bei Sauses
82 

gewohnt hat, ist hier u. gibt diese Tage ein Concert. Chelariu ist
83 

... 

geblieben... Bei der Netti dreht sich irgend ein junger Mann Petrescu 

der Buchhalter bei der hiesigen Bank Albina Ist
84

. Mehr weiss ich 

nichts. Ich bin gesund u.muss in die Stadt gehen um Einiges zu 

besorgen. Eben sind die Kinder wieder bei mir. 
 

Die Else sagt: Die Mutter hat eine Menge Häubchen gemacht 

aber ich weiss nicht für wen”. - Auch die Tischlerin macht fleissing 

Häubchen. Schreibe mir ich bitte dich wann Lola‟s Namenstag Ist u. 

halt mich über Alles im Currenten. Leb‟wohl theuerste Schwester! 
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Dem Vater küsse ich tausendmal die Hände. Dich küsst u. grüsst 

herzlichst dein Bruder Ciprian”.  

„Braşov, 1 septembrie 882. 

Prea scumpă Marica, 

Toate călimările s-au uscat şi scriu cu o cerneală artificial 

fabricată - Dumnezeu ştie ori de (acolo) acasă vei putea citi ceva. Stau 

deci în plăcuta mea odaie, la vechea masă, în îndemânateca sofa, e ora 

7 ½ dimineaţa; soarele priveşte înlăuntru aşa de prietenos de parcă ar 

sta să mă salute după o lungă absenţă, Tischleriţa s-a dus după cafea 

la jupâneasa Papp, camerele sunt curăţele şi proaspăt scuturate şi 

spălate, încât e o plăcere,ei! şi deci stau singurel şi-i scriu surioarei 

mele, care doar şi dânsa a stat odată aice, lângă mine circulând în 

aceste încăperi, acum însă, m-a părăsit în chip infidel fiind departe, 

departe de mine. Totul mă impresionează atât de mult a cămin al meu 

şi mereu cred că te văd într-un colţişor şi gândesc c-ai să vorbeşti cu 

mine şi taci aşa de obstinentă - ceea ce nu-i frumos din partea ta, 

Mariţucă - ci haide, spune ceva, ca să-ţi aud glăsciorul, da mai tare, 

mai tare. Dar numai nu prea sentimentalism! Nu vreau să mă vaiet, că 

doar mă simt bine, senin şi sănătos, ca şi când nici n-aş avea-o 

îndărătul meu greaua călătorie. Înainte de a relata despre Braşov ş. a. 

m. d. vreau să-ţi scriu ceva despre călătorie. 

De la Iţcani plecai într-un compartiment cu acel profesor din 

Iaşi care venea cu tânăra, frumoasa sa soţie, cu ochi negri, de la 

Marienbad şi pleca spre casă. Ne-am împrietenit îndată. Dânsa povesti 

că 3 ani a fost la Catargeasa şi că deci cunoaşte bine Cernăuţiul. 

Dânsul îi cunoaşte pe toţi crăienii noştri de la Iaşi. Le spusei cine sunt 

şi dânsul deveni f-te amabil; om jovial, deschis şi instruit. A perindat 

cu soţia sa pe care se pare c-o adoră şi cu care s-a căsătorit de 3 ani, 

întreaga Europă. Aşadar, omul meu! Aşteaptă, Măriorică! A sosit acu 

cafeaua şi trebuie s-o beau; soseşte factorul poştal: o scrisoare de la 

Dej pentru Asociaţia Transilvaniei. Cafeaua a fost foarte bună. 

Profesorii ăştia – despre a căror situaţie şi nume eu n-am întrebat, 

povestiră că... trăieşte la Bucureşti: despărţită de soţul ei şi că 

împreună cu soţul ei a ajuns la aman. Dânsul e un mic funcţionar la 

tren. La  Paşcani ne despărţirăm. L-am văzut şi am vorbit cu 

Grigorovici şi călătorii până la Roman cu un medic de judeţ, un domn 

mai bătrâior carele-şi făcuse studiile la Viena şi-l are pe fiul său la 

directorul Korn în Cernăuţi. 

De la Roman însă până la Buzău am călătorit singur, singurel. 

Mâncai întregul puiuţ care mi l-ai dat tu, şi, pe urmă, am dormit foarte 
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bine. În Buzău s-a urcat în compartimentul meu un tânăr, care mă 

năpădi de mă întrebă:  

- Cum te afli, dle Porumbescu? 

Eu nu-l recunoscui; dânsul mă cunoaşte de la Braşov. E un 

verişor de-al Popovicenilor de la Bad (?) şi-i din Ploieşti. La Ploieşti 

mi-a predat o cutie, cu nu ştiu ce pentru copile. Pare să fie Caviar 

(icre negre). De la Ploieşti călătorii apoi împreună cu un student din 

Braşov, cu fratele lui Nicolau, cel mic. Linia de la Câmpina şi Sinaia 

e foarte stricată şi trenul merge foarte încet şi se şi opreşte-n fiecare 

clipă pentru a evita zguduitul. Dar totuşi am scăpat întregi - 

întregişori. La Sinaia l-am văzut pe generalul Davilla şi mulţi alţi 

ofiţeri cari veniră întru întâmpinarea lui Slăniceanu. În ziua de Sânta-

Maria, când la Sinaia e hram, să fi fost acolo mare sărbătorire. Două 

trenuri cu musafiri sosiră de la Bucureşti şi unul de la Braşov. În piaţa 

din faţa mănăstirii s-a aranjat o grandioasă horă de flăcăi - săteni şi de 

fete. Muzica militară a cântat şi Regele a dansat şi El. Regina cu suita 

sa a ieşit afară în balcon cu 2 prăjituri în mână şi-a aruncat fiecărei 

doamne câte-o bucăţică – atât de familiar. 

De la Predeal am călătorit împreună cu mai mulţi cunoscuţi din 

Braşov, printre cari un oarecare Zărnescu cu soţia sa. La Câmpina se 

resimţea acu recele aer al Bucegilor şi ploua într-una. Bucegiul era 

iarăşi învăluit în nouri şi neguri. După Predeal, ploaia încetă, dar aerul 

rece stăruia. La Braşov în gară, nu credeam că o să mă întâmpine 

cineva. Şi totuşi – ia ghiceşte cine a fost? Bunul, vechiul Böhme care, 

cu ochii-n lacrimi, m-a întimpinat până-n compartiment şi m-a 

îmbrăţişat în faţa întregului public aşa de cordial, încât aproape că mă 

jena. De 3 zile, vine într-una la gară să mă întimpine, îmi luă imediat 

lucrurile mele. Şi griji de-o trăsură. Eu rămăsei pe peron şi mă uit la 

pasageri, când colo pe cine-l zăresc nu pot crede ochilor! Pe 

profesorul de teologie de la Cernăuţi! Cum totdeauna mi-a fost drag, 

credeam că trebuie să-l îmbrăţişez şi, şi dânsul a fost vesel că mă 

vede. Pleca la Cluj. 

Închipuieşte-ţi, face o călătorie prin Ardeal. Vine la Braşov ca 

să cunoască gimnaziul şi profesorii; stă 2 zile vede ce-i drept 

gimnaziul, dar nici un profesor! Avenit la şcoală şi-a întrebatori de n-

ar putea vorbi cu un profesor şi Dumnezeu ştie care gogoman să-i fi 

răspuns că profesorii sunt toţi plecaţi!! Aşa c-a lăsat să i se arate 

numai sala mare şi-a fost foarte uimit de frumuseţea institutului 

nostru. Şi Braşovul i-a plăcut foarte bine. Din păcate n-am putut vorbi 

cu d-lui mai mult, fiindcă trenul urma să plece. M-a rugat de-un 
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program şi-o fotografie a Braşovului. Plecai apoi cu Böhme în oraş; 

ploua. 

Ajuns acasă, m-au zărit din coridor Nastasenii şi mă salutară 

cordial; şi la fereastră sta Dna Copony şi la uşuţă mă întâmpină 

bătrânul Popazu care mă bineventă din inimă şi nu putea îndeajuns 

proslăvi mina mea bună. Aşa mi-am inaugurat apoi cu Böhmenuţ, 

intrarea în curte, dânsul ţopăind cu violinuţa aşa de comic înainte. 

Mica cizmăriţă stătea la uşă şi salută prea cordial, tâmplăriţa ieşi 

imediat afară; cealaltă familie cizmărească stătea toată, în păr, la uşă, 

cizmarul cu o cizmă-n mână tuşea şi-l ghionti pe băiat în coaste; sus 

pe scară stăteau cei doi ştrengari ai lui Copony pe cari i-am răs-sărutat 

şi cari imediat întrebară: D-şoara n-a venit? 

Camerele, deşi goale, erau totuşi  foarte plăcute. Canapeaua pe 

care ai dormit tu, mai era aice şi celelalte mobile ale mele; celelalte 

încă nu mi le-a trimis. Pianul e încă bun, numai puţin dezacordat. 

Deodată vine Else şi zice: „Mama întreabă ori de matale n-ai bea o 

cafea caldă”. Aşa de bună şi binevoitoare e doamna asta! Eu fireşte 

am fost foarte bucuros, fiindcă de dimineaţă nu luasem nimic încălzit. 

Şi-n curând stă-n adevăr pe masă o cafea bună şi fructe bune pe care 

mi le trimise expres „din grădina noastră”. Poate-că sosirea mea acasă 

ar fi fost mai tristă, pentrucă-mi lipseai tu - dar când astfel (îi aveam 

la mine) drăguţii de copii şi pe bătrânelul Böhme cu care nu mai ştia 

cât de cordial să fie şi cu cele două monturele şopăia în toate părţile 

rânduindu-mi lucrurile, îmi fu mai uşor şi mă simţii iarăşi ca acasă. 

Servitoarea lui Copony veni şi zise „Doamna a spus că dacă-mi 

trebuie ceva, să ordonez fără greş”. 

Veni Chelariu. Mă aşteptase la gară în ziua precedentă. Acuma 

ne aşezarăm şi începu turuiala. Eu trebuia să povestesc şi povestea şi 

dânsul. Mulţime de lucruri fură dezbătute Apoi veni şi studentul 

Ieremia după care am trimis şi prin care mi-am mobilizat cântăreţii. 

Apoi mersei la Nastasi. Aici toţi sunt bine şi bine dispuşi. Copiii 

ţupăiau ca veveriţele în jurul meu întrebând de câte toate şi mai ales 

de tine. De acolo mersei la Ciurcu care se căina c-o ducea greu - ca 

totdeauna. Mersei apoi la cafenea. Acolo aflai mai mulţi cunoscuţi. 

Socaciu, Galer (?), Pop, Stănoi etc. şi apoi veni şi Babeş cu tatăl său. 

Îl cunosc pe bătrânul încă de la Viena şi-a trebuit să mă aşez într-un 

cotlon şi să-i povestesc din fir în păr, tot ce ştiam despre Congres şi 

alte chestiuni bucovinene. Am făcut tot ce-am putut şi-n sine-mi 

mulţumeam lui Dumnezeu c-am fost la Burlă şi eu aflai de la Onciul 

atâtea şi atâtea despre Congres. Dânsul a întrebat cu atâta interes de 
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tata, pe care-l are încă în perfectă amintire şi astfel petrecui cu d-lui 

peste 2ore. Şi-a adus la şcoala de aice doi fii mititei ca să înveţe 

româneşte, fiindcă vorbesc numai nemţeşte. Doi ţigănuşi smoliţi cari 

seamănă foarte cu fratele lor mai mare. 

Mai mersei apoi la „Rosenkranz”, fiindcă pusesem la cale să mă 

întâlnesc acolo cu Chelariu. Aflai aice iarăşi mulţime de cunoscuţi. 

Avocatul Sorescu cu doamna, Mărgineanu, Bozoceanu etc. După cină 

mersei acasă şi mă culcai. 

Azi des-dimineaţă a venit la mine Bârsanu. Ieri dânsul a fost în 

serviciu; nu m-am putut întâlni cu el. Ne-am bucurat mult ambii când 

ne-am văzut. A povestit o mulţime. Locuinţa şi-o ia la Orghidan aşa 

că eu sunt fără griji. Apoi mai veni şi Nastasi, după care, dânşii 

plecând, mă aşezai la scris. Şi acum vin noutăţile braşovene care 

desigur te vor interesa. Biata Lengher e foarte bolnavă; are o teribilă 

boală de nervi şi cică arată ca moartea. Se pare c-o pierdem pe buna, 

draga noastă Dochiţă. Pentru mine îndeosebi această pierdere ar fi 

foarte dureroasă. E doar primadona mea şi cea mai bună interpretă a 

compoziţiilor mele.  

Procesul lui Papp e acu în curs falsele cambii sunt gata depuse 

şi dânsul îşi va ispăşi pedeapsa. Nu vrea să ştie de nimene nimică şi 

şi-a făcut şi testamentul, fiindcă dacă o să iasă odată afară, se duce-n 

lume şi părăseşte Braşovul, soţie şi copii pe totdeauna. 

Budiu se însoară. În două săptămâni e nuntă: o nepoată a 

directorului de şcoală primară Belissimus. Nici eu, nici tu n-o 

cunoaştem. Tiţa se mărită. Desigur cu Duca. Dânsul a fost zilele 

acestea aice. Sora e şi dânsa încă aice şi fratele ei din Lipsca e aici. 

Sora lui Bârsan se mărită! Într-o săptămână e nuntă; cu învăţătorul de 

la Dârste,care însă (e)teolog absolvat şi care are şansa de-a rămânea la 

Dârste ca paroh. Baiulescu e foarte bine înfipt la Diamandi. Bătrânii 

se silesc din răsputeri să-l captiveze; nu-i nici-o îndoială că şi rămâne, 

fata fiindu-i dragă. Daşoiu (?) nu mai vrea să ştie nimică de Mariţica. 

Aceasta i se ia foarte în nume de rău. Areti Sabie (?) a sosit alaltăieri 

de la Tuşnad. Şi Leni Demeter să fi sosit acum cu Pia. 

Frumoasa Aniţă, care a fost la Roman, să fie logodită cu 

Maximilian, care a părăsit-o pe Roman. Acel oarecare Ștefan de la 

Viena n-a fost în vacanţe pe aice. Catinca cică să fie furioasă. 

Fenesanu  s-a tras spre fiefurile sale (?) Aice vine desigur un teatru 

german, Reduta fiind renovată. Ghiţă Dima mai e pe-aci. Cocoşata 

Grigoroveanu, violonista de la Cernăuţi, care a locuit odată la Sause 

(?) e acu aci şi dă zilele acestea un concert. Chelariu a... rămas... La 
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Netti se-nvârte nu știu ce tânăr Petrescu, care-i contabil la Banca 

„Albina” de-aice. Alta nu mai ştiu. Sunt sănătos şi trebuie să mă duc 

în oraş pentru a târgui una - alta. Copiii sunt tocmai iarăşi la mine. 

Else zice: Mama a făcut mulţime de boneţele, da eu nu ştiu pentru 

cine. Şi Tischleriţa face mereu boneţele. Scrie-mi te rog când îi 

onomastica Lolei şi ţine-mă la curent despre toate. Să trăieşti, prea 

scumpă surioară. Tatei îi sărut de-o mie de ori mâinile. Pe tine te 

sărută din toată inima fratele tău, Ciprian”. 

 

* 

*  * 

Şi iarăşi binevenită informaţie sigură! amplă scrisoare a lui 

Ciprian către surioara sa, din şi 4 septemvre 1882. Iat-o: 

 

 „Kronstadt, 3/9 882.  

Theuerste Marika,  

Es ist der zweite
85

 Brief schon den ich Dir heute schreibe. Der 

heutige war schön für mich u. ich will die Eindrüke die heute über 

mich gekom men, die auch gleich brühwarm
86 

mittheien. E ist 8 uhr 

Abends, ich sitze im Kleinen Zimmerchen die lampe brennt so hell u. 

klar, obwohl das Petroleum von 13 x auf 22 gestiegen ist-u. schreibe 

dir. Ich bin eben von der Hochzeit beim Bârsan
87 

în Dârste
88

 

gekommen. aber ich will nicht vorgreifen. Also früh ist die Messe 

sehr gut gegangen u. die Trocars
89

. haben Augen gemacht als sie den 

Chor hörten, da sie darauf gar nicht gefasst waren-sie dachten ich 

wärenoch längst über allen
90 

Bergen irgendwo, u. es freute sie alle 

dass ich so pünktlich u.genau bin. Nach der Messe besprach ich mit 

dem Nastasi
91 

da er auch auf die Hochzeit fahren wollte, unsere Fahrt 

u. gleich nach dem Ssen setzten wir uns auf d. h.
92 

ich, Nastasi u 

.seine Frau u. fuhren mit der „eapa” des Neagoe
 
nach Dârste. Als wir 

hinkammen
93 

setzte man sich gerade zu Tisch, von der Traung haben 

wir also leider nichts gesehen. Jetzt will ich dir nach Möglichkeit 

diese Hochzeit beschreiben – es ist sehr interesant u. du musst mit 

Bedacht lesen. Eine Hochzeit bei einem romanischen
94 

Pfarrer in 

Siebenbürgen. Aber ich bin müde u. schläfrig also Fortsetzung 

morgen früh! Gute Nacht für heute!
95 

B. von der Wand lächelt mir so 

freudlich zu u. lässt dir auch gute Nacht sagen.  

Guten Morgen!
96

  Ich bin schon vom Frühstük Gekommen, 

habe mit dem Socaciu
 
u. Maler Pop

97 
geplauscht u. nun bin ich wieder 

da u. setze fort. Die Hochzeit war sehr interesant insbesondere. Für 
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mich, der ich so was noch nicht gesehen habe. Vor Allen musst du 

wissen dass der Pfarrer seine Hochzeit für diejenigen Leute macht mit 

denen, u. von denen er lebt – also seine Bauern! Das ist das 

Charakteristische die anderen Gäste sind nebensache. Also seine 

Pfarrlinge sind seine Gäste mit denen er sich unterhält u. denen er alle 

mögliche Aufmerksamkeit schenkt. Das bringe eben die hiesigen 

Verhältrisse mit sich Wo der Geisliche vom Eauer so sein soll 

insbesondere bei uns Rumänen die uns ein Band das der Nationalität 

so eng verknüpft. Der nun mare ist ein Bauer, die nuna seine Frau. 

Musikanten spielen romanische Sachen, man sitzt u. speist ,wo? Im 

Garten - unter den Bäumen stehen lange Tische hübsch gedekt, da 

sitzen sie alle, rein gekleidet die Weiber in Seidenkleidern alle
98 

mit 

jenen gewissen feinen ştrengari um den Kopf, hübsche ausgestikte 

enganliegende Seiden oder Sammtleibche, et
99

... salbe u .s. w. Und 

die Mädchen – Mädchen? Das gibt‟s nicht. Mädchen gehen auf keine 

Hochzeit. Das schikt sich nicht. - Nur Männer u. Frauen. Es waren 

nun mehrere Tische in Rufeisenform
100

 an deren einem der nun mare 

neben dem socru mare sass. Vor ihm standen die zwei Lichter die bei 

der traung gehalten werden. Am mitteltische-in der Mitte sitzen so die 

honorationen –also z. B., wir, ich, Nastasi, der alte Nicolau
101 

der 

angehende Schwiegervater des Bârsan, die Katinca, u.  s. w. u. die 

Bratleute, Ich sass an einem Ek, n eben mir die Leni
/102 

die auch mit 

ihrer Mutter gekommen war da sie Braut auch angezogen haben. 

Neben der Leni sass der Bräutigam, die Braut u. s. w. die Braut ist 

nicht übel, man kann aber nicht sagen schon; ein längliches, hageres 

Gesicht, mittlerer Statur, die Augen ihres Bruders. Der Bräutigam ist 

fesch
103 

jung
104 

u. kein dummer Kerl
105

. 

Die Braut hatte eine Robe von taubengrauem Seidenbrokat, 

einen langen Schleier mit jenen gewissen künstlichen Myyrthen, die 

wir einmal beim Laszlo gesehen haben. Während dem Speisen, das 

sehr gut war, wurden einige Toaste gehalten, dann, so beiläufig beim 

Braten, gieng das Einkassiren der „daruri” an. Jeder, der was geben 

wollte-natürlich nur Geld-gieng zum nun mare hin u. legte es auf den 

Tisch. Dieser rief dann bei jedem Einzelnen mit lauter Stimme dass 

alle hören konnten: „De la Dzeu mai mult de la Domnia Lui N. N. 2 

fl. Er selbst hatte 5 fl. gegeben. Die anderen zu l fl. 2. 3 Gulden, 

Nastasi 3. u. ich 2 fl. Gegeben”. 

Ich liess aber nicht meinen Namen sagen sondern: de la un 

muzicant din Brașov. - Nach einer Zeit spielte die Musik irgend ein 

Stück, welches den Leuten ein bekanntes Zeichen ist, dass das Essen 
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zu Ende ist, u. alles stand auf. Man promenirte im Garten u. richtete 

sich zum Tanz an. Getanzt wurder im Nachbargarten, da dort das Gras 

abgemaht war. Die Musik stellte sich in die Mitte, u. herum waren 

improvisirte, lange Bänke die mitunder bede nklich zussamenkrachten 

unter den dicken Dârstarinen u. jetzt gieng‟s Tanzen an, aber so wie 

ich es auch selten findet. Das ist eine romanische Hochzeit wie bei 

einem Pfarrer sein soll. Alles tantz jung u. alt. Zuerst hora miresei, da 

muss Alles tanzen (ich hab‟aber doch nichtt getantzt
106 

aber eine 

Hora-wunderbar! Ein riesiges Rondo u. das geht so schon, so im Takt 

diese gewissen Schritte u. mit den Händen prachtvoll. Dann kam 

Brâul, dann Sârbeasca, dann Ardeleana, dann irgend eine Polca, dann 

Breaza,dann Hațegana,dann Hora Dârstei, dann Bătuta, dann 

Învârtita, u. s. w. weiss Gott, das wollte kein Ende nehmen u. ein 

Tanz schöner als der andere. Und tanzen können sie-man mocht gar 

nicht glauben dass die so ungeschlacht u. ungesciht behende auftreten 

können u. die schönsten figuren machen. Und jeder u. jede tantz so 

gut. Die Pfarrerstochter kennt alle diese Tänze u. tantz mit jedem. Es 

ist nemlich so
107

: 
 
sobald eine Frau in den Tanz genommen wurde, 

tantz sie so lange als die Musik anhält; der Mann, wen er müde 

geworden, übergibt er seine Tänzerin mit 8-10 Tänzern tanzt chne 

dass sie den Tanzplatz verlässt. Die nuna u. der nunu tanzen 

fortwährend.  

Wir sassen auf einer Bank u. sahen zu. Aber ich glaube man 

könnte ein Jahr lang
108 

zusehen u. es würde Einem nie zu lang.  

Mit Anbruch des Abends hört dann das Tanzen auf man 

zerstreut sich nach Hause. Wir gingen in‟s Zimmer bekamen Torte u. 

wein u. fuhren nach Haus. Die intimsten Hochzeiter sammt 

Brautleute, gehen Abends zum nun mare dort wird gegessen u. 

getrunken u. getanzt. Da ist der nunu die Hauptperson, d. h. er wird 

möglichst zum Besten gehalten die Weiber Machen alle Möglichen 

batjocura mit ihm. Er muss die Stiefel ausziehen-es warden glühende 

Kohlen auf den Fussboden gestreut u. er muss tanzen, die nuna steht 

mit Wasser zur Seite um die Kohlen zu löschen, die Weiber lässen 

nicht u. da gibt‟s viel Spass. Damit schliesst dann die Hochzeit. Und 

ich schliesse auch dann der Geiffrig
109

 kommt mit mir zu spielen. Sei 

herzlichst gegrüsst u. geküsst von deinem Bruder. 

Cypr. 

Dem lieben Vater tausend Handkusse. Wie habt ihr die Zeit in 

Wuliva
110 

zugebracht?” 
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„Braşov, 3/9 882.  

Prea scumpă Marică, 

E aceasta a doua scrisoare ce ţi-o scriu astăzi. Ziua de astăzi fu 

frumoasă  pentru mine şi vreau să ţi le comunic. Impresii cari au dat 

peste mine chiar aşa cade-călduţe. 

E ora 8 seara; stau în mica odăiţă, lampa arde aşa luminos şi 

clar deşi petrolul s-a urcat de la 13 la 22 - şi-ţi scriu. Tocmai am sosit 

de la nuntă de la Bârsan în Dârste. Dar nu vreau să anticipez. Aşadar 

dimineaţa liturghia a mers foarte bine şi trocarii au căscat ochii mari 

când au auzit corul, neaşteptându-se la una ca asta – credea(u) că eu 

sunt de mult acu dus haihui încotrova, în largul lumii şi toţi se 

bucurară că sunt atât de punctual şi de precis. După liturghie ţinui sfat 

cu Nastasi despre călătoria noastră, fiindcă şi dânsul voia să plece la 

nuntă - şi imediat după masă ne urcarăm(în trăsură) adică eu, Nastasi 

şi soţia lui şi plecarăm cu iapa lui Neagoe la Dârste. Când ajunserăm 

acolo, tocmai se aşezau la masă; din cununie n-am văzut aşadar, cu 

regrete, nimică. Acum stau să-ţi descriu, pe câtu-i posibil, această 

nuntă; foarte interesant şi trebuie să citeşti cu luare aminte. O nuntă 

la un paroh român din Ardeal. Dar sunt obosit şi somnoros; aşadar 

continuarea mâne dimineaţă! Noapte bună pe azi! B. din perete, îmi 

zâmbeşte atât de drăguţ, spunându-ţi şi ţie noapte bună. 

 Bună dimineaţa! Am sosit acu de la dejun. Am stat de vorbă 

cu Socaciu şi cu pictorul Pop. Şi acuma-s aci şi continuu. Nunta a fost 

foarte interesantă mai ales pentru mine, care încă  n-am văzut aşa 

ceva. Înainte de toate trebuie să ştii că parohul face nunta sa pentru 

oameni cu cari şi de la cari trăieşte - deci ţăranii săi. Aceasta e 

caracteristica; ceilalţi oaspeţi sunt lucru secundar. Aşadar enoriaşii săi 

sunt musafirii cu cari petrece şi cărora le acordă toată atenţia posibilă, 

aceasta o determină condiţiile de aci, unde preotul depinde atâta de 

ţăran; dar e de prisos s-o spui că adică aşa se cade să fie, mai ales la 

noi românii, pe cari legătura naţionalităţii ne uneşte atât de strâns. 

Nunul mare e ţăran; nuna, soţia lui. Muzicanţii cântă piese româneşti. 

Lumea şade şi...unde? În grădină - sub pomi sunt mese lungi, 

acoperite frumos; acolo stau toţi, sărbătoreşte îmbrăcaţi, femeile toate, 

în haine de mătasă, îmbrodobite cu acele specifice fine ştergare 

pieptăraşe de mătase sau catifea frumos brodate, modelate pe corp, 

salbe ş. a. m. d. Şi fetele - fetele? Nu se pomenesc! Fetele nu se duc la 

nuntă. Una ca asta nu se cuvine. Numai bărbați și femei. Erau deci 

mai multe mese în chip de potcoavă, la dintre care una ședea nunul 

mare alături de socrul mare. În față-i stăteau cele două lumânări cari 
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se țin la cununie. La masa din mijloc-la mijloc stau oarecum fețele 

simandicoase - ca bunăoară noi, eu, Nastasi, bătrânul Nicolau, noul 

socru al lui Bârsan, Catinca ș. a. m. d. și însurățeii. Eu stau la un colț, 

lângă mine Leni, care venise și cu mama ei, fiindcă dânsele 

confecționaseră haina miresei și au și îmbrăcat-o pe mireasă. Lângă 

Leni stătea mirele, mireasa și anume, mireasa drăguță, dar nu se poate 

spune frumoasă; o față lunguiață (ovală), trasă, statură mijlocie, ochii 

frăține-su. Mirele chipeș, tânăr și băiat, nu prost.  

Mireasa avea o rochie de brocart în mătasă de un gris 

porumbac, un văl lung cu acele anumite firește de mirtă artificială cari 

le-am văzut cândva la Laszlo. În timpul mesei, care a fost foarte bună, 

s-au ținut câteva toaste, apoi, așa cam pe la fripturi, începu încasarea 

„darurilor”. Oricine voia să dea ceva - firește numai bani - se ducea la 

nunul mare și-și depunea suma pe masă. Aceasta vestea apoi cu voce 

tare, la fiecare, ca să poată auzi toți: „De la D-zeu mai mult, de la 

Domnia lui N. N. 2 fl.”. El însuși dăduse 5 florini. Ceilalți (au dat) 

câte 1 fl. 2, 3 florini, Nastasi 3 și eu 2 florini. Eu însă n-am lăsat să mi 

se spună numele, ci: „de la un muzicant din Brașov”. La o vreme 

muzica intonă o bucată, care-i un semnal cunoscut oamenilor, precum 

că masa s-a terminat și toți se ridicară. Lumea purcese la promenadă 

prin grădină și se pregăti de dans. Dansul urmă în grădina vecină, 

acolo fiind iarba cosită. Muzica se postă la mijloc și împrejur se aflau 

lungi lavițe improvizate cari din când în când trozneau șugubăț sub 

matroanele dârstence și acuma începu dănțuiala, dar așa cum nicicând 

n-am mai văzut-o și cât de frumos numai arare se poate vedea. Asta-i 

o nuntă românească așa cum dânsa trebuie să fie la un preot. Tânăr 

și bătrân, totul dansează. Întâi Hora miresei, când toată lumea trebuie 

să joace (eu însă totuși n-am jucat), dar o minune de horă! O roată 

uriașă și care merge așa de frumos, atât de ritmic, acei anumiți pași și 

cu brațele – splendid. Apoi veni Brâul, apoi Sârbeasca, apoi 

Ardeleana, apoi o Polcă oarecare, apoi Breaza, apoi Hațegana, apoi 

Hora Dârstei, apoi Băuta, Învârtita ș. a. m. d. Dumnezeu știe-ce că nu 

se mai termina și un joc mai frumos ca altul. Și știu dănțui de nici n-ai 

crede că acești atât de mătăhăloși stângăcioși bărbățoi, în marile lor 

cizmăroaie, pot păși așa de ușurel și de sprinten și realiza cele mai 

frumoase figuri. Și fiecare dansator și dansatoare dansează atât de 

perfect. Fiica parohului (le) știe toate jocurile acestea și dansează cu 

fiecare. Este adică așa: când o femeie e luată la joc, dansează cât ține 

muzica. Bărbatul, dacă a obosit își predă dansatoarea altuia;  acesta, 

iarăși altuia, încât o dansatoare joacă și cu 8-10 dansatori, fără ca să 
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părăsească locul de dans. Nuna și nunul joacă într-una. Noi am stat 

pe-o laviță și-am privit. Dar cred c-ai putea să privești și un an întreg 

și nu ți-ar părea prea mult. La căderea amurgului apoi, danțul 

încetează; lumea se risipește pe-acasă. Intrarăm în casă, primirăm 

tortă și vin și plecarăm acasă. Nuntașii cei mai intimi, împreună cu 

mirii, se duc seara la nunu(l) mare. Acolo se servește mâncare, 

beutură și se dansează. Aici nunul mare e persoana principală, adică 

dânsul e cât se poate de mult luat în răspăr. Muierile fac cu el tot felul 

de păcăleli. Dânsul trebuie să și lapede cizmele; se presoară podeala 

cu jăratec aprins - și dânsul e silit să joace; nuna stă alături cu apa, ca 

să stingă jarul, muierile n-o lasă și-i mare haz.  

Cu asta se-ncheie nunta. Și eu închei de asemenea căci Geiffrig 

vine să exerseze cu mine. Fii foarte cordial salutată și sărutată de
 

fratele tău 

Ciprian. 

Iubitului tată o mie de sărutări de mână. Cum v-ați petrecut la 

Vuliva?” 

* 

*  * 

Scrisoare, sub multe raporturi, documentară și caracteristică 

pentru cel mai scriitor între compozitorii români. Întâi înfrigurarea 

de-a scrie: e chiar a doua scrisoare, adresată în aceeași zi de 3 sept. 

1882, dragii sale surioare. Și oricât de trudit se află după o zi de avană 

nuntă românească, și chiar numai cu asistența sa la exuberantă veselie 

a celorlalți, o și pornește scrisoarea, acuma, noaptea, pentru a o 

termina însă a 2-a zi, ba cronicar fidel cum se află acest „muzicant di 

Brașov”, fixează și precisul titlu relatării sale: O nuntă românească 

(la un preot). Etnograful științific n-are decât să foileteze-n grabă 

volumul de căpătâi: Simion Florea Marian - Nunta la români.  

Românul C. Porumbescu tresare de gândul că: „la noi, românii, 

pe cari legătura naționalității ne unește atât de strâns”, „așa se cade să 

fie”, frăție desăvârșită între țăran și preot; iar omul și artistul C. P. se 

dă din plin freneziei, în fața pitorescului rustic de data aceasta cel 

coregrafic din clasica Horă,cea mult râvnită de muzica lui 

Porumbescu; Hora cea cu anumiți pași și cu brațele ritmic avântate, 

dar și dintre-atâtea altele: Brâul, Sârba, Ca la Breaza, Ardeleana, 

Hațegana, speciala locală Hora Dârstei, Bătuta, Învârtita... - așa cum 

va tresări oricând la auzul cântului popular. 

Ba, scrisoarea aceasta e documentară și prin prima (pe cât știm!) 

mențiune a importantului pictor brașovean, Mișu Popp (1857-
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1892-95 ?)
111

 acela care s-a învrednicit a-l eterniza, „după natură”, 

portretul în plină vigoare și ascensiune al brașoveanului Ciprian 

Porumbescu - vezi articolul porumbescologului Leonida Bodnărescu 

(1872-1945)
112

 - Un prea puțin cunoscut portret al lui C. Porumbescu 

și alte cele...
113 

în: Făt Frumos, An VII,  1932, 190-192. Adică, 

Dr.Valeriu Branisce, merituosul monografist al Porumbescului, îi 

scria lui Leonida Bodnărescu (pe atunci, „pare-se”, vicepreședintele 

Societății Armonia de la Cernăuți): 

„Brașov, 16/V, n. 900, str. Prundului, 11, 

Iubite D-le Profesor, 

Din întâmplare am dat astăzi la o rudă a defunctului nostru 

pictor Mihai(u) Popp, fost coleg și prieten a(l) lui Ciprian Porumbescu 

de un tablou în culori
114  

cu portretul bine succes al lui Ciprian P. 

Mărimea e cam 70 cm. - înălțime și 50 cm. - lățime (n-am măsurat, ci 

apreciez). Tabloul e de vânzare, ruda din cestiune cere 20 fl. pentru 

tablou, cred însă că în bani gata îl dă și cu 15 fl. plus port poștal. 

Știind că D-Ta ești un admirator al lui Porumbescu, îți atrag 

atențiunea asupra acestui tablou - portret, care are valoare dublă, fiind 

(pe) de o parte lucrarea original a unui bun pictor al nostru, de altă 

parte reprezentând pe Ciprian, pictat de un pictor după natură. 

Prețul - bine înțeles - este minimal. La caz deci, că reflectezi la 

tablou te previn să grăbești, că prea ușor poate trece tabloul în altă 

mână, care apoi îl va vinde pipărat. 

Te rog, primește asigurarea distinsei mele stime și 

considerațiuni. 

Dr. Valeriu Branisce.” 

Și ne lămurea devotatul Leonida Bodnărescu (Făt Frumos, 

1932, 191): „eram pe atunci, pare-mi-se, vicepreședintele Armoniei..., 

am cumpărat foarte bine reușitul portret, dispunând să fie așezat la loc 

de frunte în localul soc. Armonia
115

 (Cernăuți).  

Și apoi, „pentru ca Ciprian să nu rămâie singur... l-am pus... 

între fotografiile lui Musicescu și Isidor Vorobchievici” - încheie 

Bodnărescu. Da! e un foarte bine - reușit, și un fericit portret al 

Maestrului, care-n apogeul creației ni l-a vrăjit alegoricul Crai Nou 

pentru o nouă și definitivă orientare în muzica românească. 
Așadar, dintre realele (nu idealizate !) portrete plastice ale lui C. 

Porumbescu, cel mai indicat de a fi popularizat.  

Dar între relicviile Porumbescu, trimise de Mărioara Rațiu-

Porumbescu, la 25/8 1925, părintelui Const. Morariu la Cernăuți (v. 

Junimea literară, An XIV, 1925, 302) se prezenta și un al 2-lea 
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portret C. P. de același M. Popp, exact perechea celuilalt portret 

numai în chenar oval. Întrebarea-i care dintre cele 2 portrete C. 

Porumbescu de M. Popp e primordial, dubletul, în chenar oval
116

, așa 

cum îl vedem reprodus în Făt Frumos. 

     
Cele două portrete ale lui Ciprian Porumbescu, realizate de 

Mișu Popp XVIII 1943, 169 (și XIX, 59) - sau cel în chenar 

dreptunghiular de la Armonia cernăuțeană?  

De altfel, cel oval fu, evident, reprodus pentru a fi 

corespondentul pentru portretul Bertei (de același M. Popp) și care-i 

menționat chiar în această scrisoare: „B.von der Wand lachelt mir so 

freudlich zu”, fiind vorba de acelaș portret al adoratei lui Ciprian
117

.  

Presupunem deci că la 3-4/9 ambele portrete Ciprian și cel al 

Bertei erau gata existente. 

 
Portretul Bertei Gorgon realizat de Mișu Popp –  

Muzeul Județean Suceava 
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În ce-l privește pe el însuși, merită subliniată satisfacția că e atât 

de „punktlich” și „genau” în împlinirea datoriei. Iar scrisoarea e, se 

vede, document, fiind chiar descrierea nunții vajnicului Andrei 

Bârsan-zis mai apoi Bârseanu. Cât pentru galopul acestui fel de scris 

(cu literă gotică), nu există mărunțișurile interpuncției și altor 

dichisuri ortografice, ba pot interveni - poate - chiar și salturi peste 

rigorile gramaticale. 

Și iar cronologic altă scrisoare, repartizată pe 2 zile, 8 și 9 Sept., 

către Marica. 

„Kronstadt, 8/9 882. 

Meine theuerste Marika, 

Wenn du dir einen entferten Begriff machen könntest, mit 

welchen Gefühlen ich dir diesen Brieef schreibe, würdest du mir 

meine Mühe um die Hälfte erleichtern. 

Das was ich dir mittheilen will, sollte ich dir mittheilen will, 

sollte ich eigentlich bleiben lassen: Wozu an einer allten unheilbaren 

Wunde herumstürin
118 

ist überflüssigerweise auch dich noch 

molestiren mit derlei Sachen. Aber glaube mir liebe Schwester mein 

Herz ist mir so voll, mein Gemüt so beschwert dass ich nur mit Mühe 

mich noch zurückhalten könnte; seit meiner Ankunft in Kronstadt
119 

, 

war es mir beständig müste vor Schmerz u. Bangigkeit u. ich habe 

mich bis nun in
  
meinen 

 
Briefen....glüklich zurükgehalten dir darüber 

Etwas zu erwähnen:heute jedoch ist das Mass übervoll - ich kann 

nicht mehr! Aber Eines will ich dir versichern. Ich bitte dich 

missverstehe mich nicht ! Gott ist mein Zeuge, dass ich dich nicht im 

Entferntesten dich
120 

mit meinen Lamentationen belastigen will oder 

vieleicht
121 

gar einen Trost von dir erwarte-nein-im Gegentheil ich 

bitte dich sogar von diesem Briefe gar keine nahere Notiz zu nehmen, 

so als wenn nichts geschehen wär! - ich cshreibe dir, rein nur des 

Schreibens wegenfür mich ist es eine ungeheure Erleiichterung wenn 

ich weiss dass su diese Zeilen bloss liest - es ist nur ganz meine 

subjective freude die ich davon habe meinen Schmerz u. mein Weh 

auch dir mitzutheilen u. ich will dich nur noch Einmal
122 

bitten: liess 

den Brief mit vollster Gleichgültigkeit als ganz fremder Mensch 

geschrie ben hätte. 

Nach dieser furchtbaren Einleitung, dürftest dunerwarten dass 

ich dir Gott weiss was schreiben sollte-u. schau es ist doch gar Nichts 

- die alte Leier, nicht Einmal... neuer Auflage, sondern, nur ein 

Bischen
123 

aufgewärmt. 
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Heute früh als ich aufstand, war ein prachtvoller Tag. - Die 

Tâmpa blikte
124 

so klar u. grün in maine Fenster herein
125

, der 

Himmel lachte so prachtvoll in seinem schönsten Blau, die Sonne 

vergoldete die Zipfel der umgrenzenden Bergen - ich gesund u. 

sorgenlos - was Wunder also dass man dabei an sein Liebstes, sein 

Theuerstes denkt. So vergieng der Vormittag; ich hatte die Stunde mit 

dem Stanescu, dann eine Chor - probe. Immer
126 

war es mir aben so 

schwer am Herzen, ich promenirte am Gróver - es wollte nicht anders 

werden. Nach dem Essen gieng ich nach hause, spielte u. übte am 

Klavier, aber es war mir so als wenn ich meiner gar nicht bewusst 

ware. Ich legte mich nieder u. schlief richtig ein. Als ich aufwachte 

überfiel mich eine solche Bengigkeit dass ich – lach‟nicht-weinen 

musste. Es trieb mich hinaus-ich hatte keine Luft im Zimmer. Ich 

gieng auf die Promenade-vieleicht wäre es besser gewesen wenn ich 

nicht gegangen ware. Kaum war ich die Promenade zur Hälfte 

gegangen-hinter jenen gewissen Tischen
127

 - wer kommt mir 

entgegen? Die Frida Lassel! - So schön, so anmuthig in einem hellen 

Kleid u. hübschen Hut, der ihr so gut stand, mit einer älteren Dame-u. 

so ahnlich der Berta - mein Gott, mein Gott ich bin doch gar ein armer 

Teufel-als ich sie erblikte, drang mir das ganze Blut zum Herzen, eine 

Furchtbare Ohnmacht bemächtigte sich meiner, ich glaubte 

nmzufallen u.setzte mich schnell auf eine Bank - ohne sie weiter 

anzuschauen. Nachdem sie vorüber war, kam zufällig ein Freund von 

mir - der Petrescu
128

 - der mich fragte ob ich krank wäre da ich so 

Schreklich
129 

blass sei. Ich sagte nein-u. setzte mit... ihm den 

Spaziergang
130

 bis ans Ende der Promenade fort. Als wir umkehrten, 

kam Frida
131 

wieder zuruk
132

: da nahm ich mich aber zusammen, biss 

die Zähne übereinander u. erst als sie ganz nahe bei uns war sah ich 

ihr ins Gesicht - es war aber aus mit mit. Sie wurde über u. über roth 

u. zupfte verlegen an ihrem Regenschirm. Petrescu sagte aber: „frate 

să te duci acasă, că ești palid ca păretele, mă tem să nu-ți fie rău”. Ich 

befolgte auch seinen Raht, da ich fürchtete das Mädchen wieder zu 

begegnen. Ich gieng nach Haus-nahm meinen Überzieher u. wollte 

in‟s Kaffeehaus. Als ich über den Gróver gieng sah ich sie die 

Promenade hinuntergehen-ich sah aber gar nicht mehr hin u. wich ihr 

aus. - Das wollte ich dir schreiben-mir ist so schreklich zu Muthe als 

wenn ich sterben müsste oder ist ihr vieleicht Etwas Boses 

zugestossen. 

Ich setze heute Samstag frün
133 

fort. Habe fast ger nicht 

geschlafen - mein Kopf ist mir so schwer, das ist mir seit ich vom 
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Hause
134 

gekommen bin noch nicht passirt. Das ist ein schreklicher 

Zustand. Ich fürchtete heute Nacht, wieder einen ähnlicher Anfall wie 

zu Hause zu bekommen, ich hielt meine Tropfen in Bereitschaft - aber 

es war nichts, nur furchtbares Fieber habe ich gehabt. Gegen 4 Uhr, 

bin ich eingeschlummert, u. schlief ruhig bis 7 Und nun genug. - Ich 

bin schon fast 14 Tage hier
1/35 

u. habe noch immer keinen Brief von 

Euch. Es war ja nicht nothwendig erst meinen Brief abzuwarten u. 

dann mir erst zu schreiben. Während dieser langen Zeit hätte mich ein 

Brief vom Hause sehr aufgeheitert.Mescheder‟s
136

 Brief habe ich 

erhalten. Ich werde ihm schon die Noten schiken. Die Frau Copony 

sendet
137 

schhikt dir dieses Edelweiss zur Erinnerung
1/38

 an sie u. mit 

den besten Grüssen. Sie nimmt so viel Antheil an meinem Schiksal u. 

täglich lässt sie mich fragen ob ich nicht was brauche. 

Stell‟dir vor während meiner Abwesenheit, waren, wie mir eben 

die Tischlerin erzählt mehrere Mädchen bei mir um B‟s Bild zu 

sehen: Die Brezian, die Popasu‟schen u. noch andere die sie nicht 

kennt. Das sind neugierige u. keke
139 

Dinger
140

! Auch die Copony hat 

das Bild gesehen. Die Mädel sollen die Hande über den Kopf 

geschlagen haben vor Verwunderung über die Schönheit des Bildes. 

Am 20 September, wie der Vater in der Zeitung gelesen haben wird, 

ist eine Zusamenkunft von 10 rumänischen Bauern-Gesangvereinen, 

eine Art Preissingen. Der hieseige Gesangverein will mich als 

Delegirten hinschiken nach Chiseteu
141 

u. will mir eine Unterstützung 

von 25 fl. geben. Es ist sehr weit in Banat-die Reisespesen dürften 

sich auf 50 fl. belaufen. Dort bekommt man freilich Alles gratis. Es ist 

aber noch nicht entschieden, da sowohl wir als auch wir
142 

wenig Geld 

in der Cassa haben.  

Eben ist Geiffrig fortgegangen hat die Stunde mit mir gehalten 

u. lasst dich grüssen.  

Ich spiele Skalen dann die 100 Übungen von Czerny
143 

u. habe 

die grosse Schule von Lebert u. Stark
144 

bestellt. Es geht ziemlich 

rasch vorwärts u. Geiffrig meint er werde einmal stolz auf mich 

sein
145

. Es haben sich mehrere Knaben für den Violinunterricht
146

 mir 

gemeldet. Ich habe aber vorläufig jedoch nur den Bruder des Babeș 

übernommen. 

Heute habe ich noch die letzte Probe für meine neue Messe
147 

u. 

morgen wird sie aufgeführt. Sie ist sehr schön u. geht prächtig, das ist 

noch meine einzige Freude. Ich habe heuer sehr gute Sänger, 

besonders im Sopran. - Die Mädchen
148 

habe ich noch nicht 

angesprochen. Ist die Lola
149

 bei dir? Grüss Sie mir viele tausendmal 

https://biblioteca-digitala.ro



 

123 

 

u. schreib doch öfters. Den lieben Vater küsse ich die Hände dich 

küsst herzlichst dein Bruder. 

Cyprian.” 

 

„Brașov, 8/9 882, 

Prea scumpă Marică, 

Dacă ți-ai putea face numai o îndepărtată idee cu ce sentimente 

îți scriu această scrisoare, mi-ai ușura truda mea pe jumătate. 

Ceea ce vreau să-ți comunic, ar fi adică mai bine să lipsească: 

La ce să zgândărești o rană veche, nevindecabilă și la ce să te mai 

molestez pe tine cu asemenea lucruri? Dar, crede-mă, dragă surioară, 

inima mi-i așa de plină, sufletul atât de împovărat, că numai anevoie 

m-aș putea stăpâni; de la sosirea mea la Brașov, mi-a fost într-una așa 

că-mi venea să-mi iau  lumea-n cap de durere și urât și-n chip fericit 

m-am stăpânit până acum, în scrisorile mele, de a-ți aminti ceva; 

astăzi însă măsura e prea întrecută; nu mai pot! De una țiu să te 

asigur. Te rog nu mă înțelege greșit! Dumnezeu mi-i martor că nici pe 

departe nu vreau să te molestez cu lamentările mele sau poate că 

aștept de la tine o consolare  - nu - din contră, te rog chiar să nu faci 

caz de această scrisoare, așa ca și când nu s-ar fi întâmplat nimică!  

Scriu numai de dragul scrisului; ceea ce pentru mine este o mare 

ușurare, când știu că tu citești aceste rânduri; e numai întreaga mea 

bucurie subiectivă pe care o am comunicându-ți durerea și aleanul 

meu - și te mai rog numai încă odată: citește-o scrisoarea cu cea mai 

deplină indiferență, ca și când n-ar fi scris-o fratele tău, ci un ins cu 

totul străin. 

După această cumplită introducere, te-ai putea aștepta că-ți 

scriu, D-zeu știe ce - și uite, e totuși mai nimică - vechiul cântec, 

numai o țârucuță mai căldicel. 

Azi dimineață, când m-am sculat, era o zi splendidă. Tâmpa 

privea așa de clar, de verde la ferestrele mele, cerul râdea așa de 

minunat în cel mai frumos albastru al său, soarele aurea piscurile 

măgurilor din jur - eu, sănătos și fără de griji, cum, Doamne, să nu te 

gândești la tot ce ți-i mai iubit mai scump? Așa trecu dimineața; 

avusesem lecția cu Stănescu, apoi o repetiție de cântare. Mereu însă 

îmi era inima îndurerată. Mă primblai pe Groaver - dar situația, nu se 

schimbă. După masă mersei acasă, cântai și exersai la pian, dar îmi 

era așa, de parcă n-aș fi fost conștient de mine. Mă culcai și-n adevăr, 

adormii. Când mă trezi, mă năpădi așa o tristeță, că - nu râde - am 
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trebuit să plâng. Simțeam nevoia să ies-nu mai puteam respira în 

odaie. Ieșii la promenadă - poate ar fi fost mai bine să nu fi mers.  

Abia că pășisem jumătatea promenade - până după acele știute 

mese - cine-mi vine în cale? Frida Lassel! Atât de frumoasă, de 

drăgălașă, într-o rochiță deschisă și cu pălăriuță, care o prindea atât de 

bine, cu o damă mai în vârstă-și atât de asemenea Bertei - Doamne-

Dumnezeule -  ce biet nemernic sunt! Când am văzut-o, tot sângele-

mi năvăli în inimă, un cumplit leșin mă cuprinse; credeam că trebuie 

să cad și mă așezai repede pe-o bancă - fără s-o mai privesc. După ce 

dânsa trecu, veni din întâmplare un amic al meu, Petrescu și mă 

întrebă ori de-s bolnav fiind atât de palid. Îi spusei că nu și-mi 

continuai plimbarea până la capătul promenadei. Când ne 

întoarserăm, Frida venea îndărăt; atunci mă îndârjii, scrâșni din dinți 

și abia când fu aproape de tot de noi, o fixai în față. Dar eram și eu 

gata! 

Dânsa se făcu foc de roșie și, perplexă își zmucea umbrela. 

Petrescu zise însă: „Frate, să te duci acasă, că ești palid ca peretele; 

mă tem să nu-ți fie rău!”  

I-am ascultat sfatul, temându-mă s-o mai reîntâlnesc pe copilă. 

Mersei acasă, îmi luai pardesiul și voiam să mă duc la cafenea. Când 

am trecut peste Groavăr, am zărit-o coborând promenada; dar nu mai 

privii încolo și-o ocolii. Asta voiam să ți-o scriu. Mi-i așa de grozav la 

suflet ca și când aș trebui să mor. Sau poate-că Ei i s-a întâmplat ceva 

grav. 

 Continuu astăzi, sâmbătă dimineață. N-am dormit aproape 

deloc. Capul mi-i atât de greu. Asta nu mi s-a mai întâmplat de când 

am venit de-acasă. E o stare teribilă. M-am temut astă noapte să nu 

capăt iarăși un acces ca cel de-acasă. Mi le-am ținut picăturile de-a 

gata, dar n-a fost nimică. Pe la ora 4 am adormit, dormind lin până la 

7. Și acum, destul! Sunt de aproape 14 zile aici și încă tot n-am nici-o 

scrisoare de la voi. Nu era nevoie de așteptat mai întâi scrisoarea mea 

și de a-mi scrie abia în urmă. În acest mare răstimp o scrisoare de 

acasă m-ar fi înseninat mult. Scrisoarea lui Meședer am primit-o. 

Notele i le voi trimite. 

Madam Copony îți trimite din parte-i și cu cele mai bune 

salutări această Floarea reginei. Participă atât de mult la soarta mea și 

zilnic întreabă ori de nu-mi trebuie ceva. 

Închipuiește-ți, în absența mea au fost, cum tocmai îmi relatează 

Tischlerița mai multe fete la mine pentru a-l vedea portretul B-ei: 

Brezianca, Popazele și încă mai altele pe cari dânsa nu le cunoaște. 
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Curioase și îndrăznețe ființe, fetele astea! Și Copony a văzut portretul. 

Fetele să-și fi aruncat brațele-n sus, peste cap de mirare pentru 

frumusețea tabloului. 

La 20 sept. este, cum o fi citit tata în ziar,o întâlnire a 10 

românești societăți de cântare țărănești; un fel de concurs. Societatea 

de cântare de aice vrea să mă trimită încolo la Chizetău și vrea să-mi 

dea o subvenție de 25 florini. E foarte... departe, în Banat; Cheltuielile 

călătoriei ar fi cam de 50 florini. Acolo, firește, capeți totul gratuit. 

Dar încă nu e hotărât, fiindcă atât noi cât și noi avem puține parale în 

casă. 

Chiar adineaori a plecat Geiffrig. A ținut lecția cu mine și te 

salută. Cânt game, apoi cele 100 etude de Czerny și am comandat 

marea metodă Lebert și Stark. Merge cam rapid înainte și Geiffrig 

crede că dânsul va fi cândva mândru de mine. Mi s-au anunțat mai 

mulți băieți la lecții de vioară, dar deocamdată l-am primit numai pe 

fratele lui Babeș. 

Astăzi am încă ultima repetiție pentru liturghia cea nouă și 

mâine se execută. E foarte frumoasă și merge strălucit. Aceasta e 

singura mea bucurie. Am anul acesta cântăreți foarte buni, mai ales la 

sopran. Cu fetele încă n-am stat de vorbă. Lola e la tine? Salută-mi-o 

de mii de ori și scrie mai adese. Tatei îi sărut mâinile. Pe tine te sărută 

cordial fratele tău 

Ciprian”. 

Scrisoare - gravă mărturie psihologică pentru ce pătimește un 

artist, un senzitiv sub imperiul iubirii! Cât de uriaș dominatoare fu 

pentru Ciprian Porumbescu - Berta!... „Mein Gott, mein Gott, ich 

bin doch gar ein armer Teufel!”  – „Doamne, Dumnezeule, ce biet 

nemernic sunt!”. Și amănunte pentru dânsul. Acasă, la Stupca, a 

suferit de-un acces al perfidei sale maladii, care l-a înarmat cu 

anumite „picături” medicinale... Data prezenței la Brașov. Plânge! 

Indicii că și Mărioara trecuse acum pe la Brașovul lui H. Geiffrig - și 

al lui Andrei Bârsan. Zorile strălucitului hram de la Chizătău. Ciprian 

își continuă ascensiunea în pianistică. Își sacrifică timpul și cu lecții 

de vioară. Și are o nouă, foarte frumoasă Liturghie! Care? E singura 

lui Bucurie!... Și iarăși, pentru monografia pictorului Mișu Popp: 

portretul Bertei Gorgon! Formal, aceeași suverană înălțare peste 

micimile formelor! Critica „savantă” o va înfrunta și ca deficiență în 

instruirea teoretică! 

Raritatea lexică; herumsturln, pe care s-o tot vânezi prin 

paginile celor dicționare! 
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* 

*  * 

Și, iar cronologic, altă scrisoare (14/9 82) a lui Ciprian către 

surioara sa. 

„Kronstadt, 14/9 882, 

Meine theuerste Schwester, 

Ich bin seit gestern in einer so heiteren u. zugleich auch 

feierlichen Stimmung wie ich sie mir selbst nicht erklaren kann. Ich 

habe nemlich
150 

zugleich mit dem Briefe an dich, in dem ich wieder 

Einmal zur Abwechslung so schreklich lamentirt habe, einen Brief an-

nun? - an Berta abgeschikt. Es war mir an dem Tage so heilig so ernst 

u. doch so freudig u. voller Lust zu Muthe-ich hatte das theuere 

Mädchen geträumt u. da nahm ich mir vor ihr zu schreiben. Mein 

Herz war mir so voll, u. ich schrieb ihr so warm so liebevoll unter 

Anderem: „Wir habe  uns ewige Liebe geschworen,u. da uns das 

Schilsal so grausam trennt ist unsere Liebe nur um so inniger 

geblieben, zu einer stillen verschwiegenen um so susseren Sehnsucht 

angewachsen” 

- „Wir lieben
151 

uns ja so innig so heilig u. verbluten in so 

tiefem u. unsäglichen Schmerz an unserer Liebe, solles da Wunder 

nennen wenn ich in meiner Verzweiflung dennoch es versuche Ihnan 

zu schreiben ?” 

An einer anderen Stelle: „Wir gehören uns ja doch an u. keine 

Macht der Erde soll uns trennen; u. kann ich Sie auch nie mein Weib 

nennen, so bleiben Sie doch meine einzige, theuere, innigstgeliebte 

Berta u. kein anderes Weib soll mir meine heilige Liebe entweihen”.  

 - Gegen Ende: „Ich habe dem Michel
152 

so freudlich 

geschrieben u. ihn so inständigst gebeten sich unserer Sache 

anzunehmen; er hat mir gar nicht geantwortet. Was will ich? Ich 

verlange ja nicht dass Sie Ihren Glauben andern-dies ist für unsere 

Ehe gar nicht nothwendig - wir können ja doch auch eine gemischte 

Ehe eingehen” u. s. w. „Ich baue auf Gott u. unsere Liebe-es wird u. 

muss sich noch Alles zum Guten wenden! Schliesslich bat ich sie mir 

zu schreiben-ob sie mir schreiben wird? Ich zweifle sehr. O, wenn sie 

doch nur Etwas mehr Muth hätte. Manchmal kommt es mir zu 

glauben dass sie sich deswegen so von mir abwehrt,weil sie mich 

nicht liebt u. gleichsam nur um die Geschichte nicht so jäh 

abzubrechen, allerhand Hindernisse findet. Schon der Umstand dass 

sie immer bittet ihr nichts mehr davon zu schreiben, ist gar so 

bedenklich. Ich glaube wenn man Jemanden liebt, so hört - an von 
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dem Betreffenden je mehr je lieber. Für mich wenigatens, ist schon 

der Gedanke an sie Trost, Kraft ja sogar Bedürfniss. Nachdem ich den 

Brief selbst auf die Post getragen habe, gieng ich über die untere 

Promenade auf die obere apazieren
153 

u. stell dir vor welche Ironie! 

Oben setzte ich mich auf jene bank wo das Geländer ist u. wo 

man jenen schonen Ausblik auf den Bahnhof hat, wo
154 

wir so sft 

gesessen sind: - da kam die Sotirische Famili - die Alte, die Doktor 

Cioranu, die Wittwe u. das Mädchen. Ich wollte anfangs aufstehn u. 

fortgehen-aber die afrau bat micch so freudlich zu bleiben, da sie 

mich doch nicht vertreiben wollten. Sie setzten sich u. ich kam 

natürlich neben das Mädchen zu sitzen. Wir stenden endlich auf-

mitgefangen mitgehangenich
155 

konnte doch nicht mehr fortgehen u. 

so giang ich neben dem Mädchen, die anderen giengen voran-

zweimal noch die Promenade auf u. ab; ich glaubte fast sie haben das 

absichtlich gethan um mich länger bei sich zu haben. Die Areti ist 

sehr ein feines Mädl, wir sprechen über Verschiedenes; kundigte sich 

auch nach dir u. sah mich immep so innig u. lieb an dass mir orf ganz 

angst u. bange wurde. Ich kann nicht sagen dass ich bei Mädchen 

Pech hätte u. dennoch bin ich gerade den
 
sie so unglüklich... 

Gestern früh giang ich nach der Klaviersturde mit Geiffrig in 

die schwarze Kirche auf die Orgel
156  

hinauf u. er spielte Etwas vor-

aber so grossartig so erhaben u. mächtig klingt diese Orgel, u. dann 

sein Spiel, - er spielt besser als jener Concertist!
157

 

Den brief vom Vater habe ich bekommen u. werde Alles 

besorgen. Die Schulen haben noch nicht angefangen. Es ist aber beim 

Gymnassium sehr lebhaft mit den Einschreibungen.  

Wir haben immerfort schönss Wetter. Ich zahle dem Geiffrig
158 

8 fl. Ich schike dir Te-ai dus
159 

... das andere später. Leb wohl herzlich 

gekusst von deinem Bruder 

Dem Vater tausend Handküsse”. 

Pe marginile de sus din pg. 4 și 3 (cu capu-n jos) - adaosul: 

„Dein rumänisches Brieflein ist sehr gut fast kein Fehler nur schreib 

primit, nicht premit”. 

 

„Brașov, 14/9 882, 

Prea scumpă surioară, 

Sunt de ieri într-o dispoziție așa de senină și totodată solemnă 

cum singur nu mi-o pot explica. Am expediat adică concomitent cu 

scrisoarea către tine, în care, pentru variație, m-am văicărit atât de 

cumplit, am expediat o scrisoare către – ei?!- către Berta. Îmi era în 
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ziua aceea sufletul atât de solemn, de sărbătorește elevat și totuși atât 

de vesel și voios - o visasem pe scumpa copilă și mă decisei să-i scriu. 

Inima-mi era atât de plină și eu îi scrisei atât de cald, de plin de iubire 

- între altele: „Ne-am jurat iubire eternă, și fiindcă soarta ne 

desparte atât de hain, iubirea noastră a rămas cu atât mai 

adâncă, crescând până la un tăcut și tăinuit și cu atât mai dulce 

dor”. 

 - „Ne iubim doară atât de profund, de sfânt și sângerăm într-o 

așa de adâncă și nespusă durere din cauza iubirii noastre! Să te miri 

că-n desperarea mea, totuși încerc să-ți scriu?” Într-alt pasaj: „Ne 

aparținem doară unul altuia si nici-o putere a pământului să nu ne 

despartă; și chiar dacă nu te pot nicicând numi soția mea, totuși D-Ta 

rămâi Berta mea unică, scumpă, adorată și nici-o femeie alta să nu-mi 

profaneze sfânta mea iubire”.  

Pe la finea scrisorii: „I-am scris lui Michel atât de călduros și l-

am rugat atât de insistent să se intereseze de cauza noastră; dânsul nici 

nu mi-a răspuns. Ce vreau eu? Nu cer doară ca D-Ta să-ți schimbi 

credința – aceasta nici nu e necesară pentru căsătoria noastră - putem 

contracta chiar o căsătorie mixtă ș. a. m. d. Cred în Dumnezeu si-n 

iubirea noastră - și totul se va schimba-n bine”. La urmă o rugai să-

mi scrie ori de mi-a scrie? Mă îndoiesc foarte. Ah, de-ar avea măcar 

numai cât de cât curaj. Uneori îmi vine să cred, de aceea se apără așa 

de mine, că nu mă iubește și oarecum numai că să n-o rupă așa brusc 

povestea, inventează mereu fel de fel de obstacole. Chiar faptul că mă 

roagă să nu-i scriu nimică de-al de astea, e prea semnificativ. Eu unul 

cred că dacă-l iubești pe cineva, atunci asculți de el, cât mai mult, cu 

drag... Pentru mine, cel puțin, chiar numai gândul la Ea, mi-i 

consolare, înviorare, ba chiar necesitate. După ce-o dusesem eu 

însumi scrisoarea la poștă, traversai promenada de jos înspre cea de 

sus, la plimbare și imaginează-ți ironia! 

Sus, mă așezai pe banca unde-i balustrada și unde ai acea 

perspectivă frumoasă asupra gării, unde-am stat atât de adeseori - 

când veni Familia Sotiru - bătrâna, doctora Cioranu, văduva și fata. 

Voiam întâi să mă scol și să plec, dar doamna mă rugă atât de amabil 

să rămân, că doară n-ar fi voit să mă alunge. Luară loc și eu ajunsei 

firește, să stau lângă copilă. Ne ridicarăm în fine - împreună - prins 

împreună pe sus dus! - că doar nu mai puteam pleca - și astfel 

mergeam alături de copilă. Ceilalți mergeau înainte - încă de două ori, 

promenada în sus și-n jos. Credeam aproape c-o făcuseră intenționat, 

ca să mă aibă mai mult la D-lor. Areti e o fată foarte delicată; 
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vorbirăm despre diverse lucruri. S-a interesat și de tine și mă privea 

mereu așa de cordial și de drăguț, că nu odată mă cuprinse teama și 

strâmtorarea. Nu pot spune că la copile aș avea ghinion și totuși chiar 

din cauza lor sunt atât de nenorocit... 

Ieri dimineață, după lecția de pian, mersei cu Geiffrig la 

Biserica Neagră, sus la orgă și dânsul îmi cântă oarece - dar așa de 

minunat, de grandios și de covârșitor sună orga aceasta și apoi 

cântatul lui - cântă mai bine ca acel concertist! Scrisoarea tatei am 

primit-o și voi executa totul. Școlile încă n-au început. Dar la 

gimnaziu e mare du-te-vino cu înscrierile. Avem mereu vreme bună. 

Lui Geiffrig îi plătesc 8 florini. Îți trimit Te-ai dus; cealaltă (arie) mai 

apoi. 

Rămâi cu bine cordial sărutată de fratele tău. Tatei, o mie de 

sărutări de mână”. 

Adaosul: „scrisorica ta românească e foarte bine; aproape nici-o 

eroare, numai scrie primit, nu premit”. Scrisoarea - aceasta - care 

echivalează cu întregi pagini de Tagebuch în prezentarea 

raporturilor intime între Ciprian și Berta - aproape prea 

năzdrăvane, decât ca noi să nu le întâmpinăm cu îndoiala, de n-or fi 

mai curând expresie a dorului, proiectat în viitor decât a realităților 

trăite în trecut... Iar aferentele pagini din realul Tagebuch - te ispitește 

și acest gând... - vor fi fost poate desființate de chiar familia 

Porumbescu, care avea, se pare, mereu tendința de a acoperi 

umbrela
160

 - biete umbruțe ale unui organism condamnat...  

„Wir haben uns ewige Liebe geschworen”... „wir lieben una ja 

so innig, so heilig...”; „wir gehören uns ja an u. keine Macht der Erde 

soll uns trennen...”; ... „so beiben Sie doch, meine einzige, theuere 

Liebe entweihen”; „Was will ich? Ich verlange ja nicht dass Sie Ihren 

Glauben ändern - dies ist für unsere Ehe gar nicht nothwendig”...! 

Iar în fața caldelor priviri ale Aretei Sotiriu, biruitul uriașei sale 

Iubiri se simte strâmtorat și înfiorat mărturisind: „nu pot să afirm că la 

copile n-aș fi avut șanse;deși chiar printr-însele sunt atât de nefericit!” 

Pentru stupcănița Mărioara, mărturia că pentru corespondența ei în 

românește, ia lecții de la frățiorul ei, Ciprian! 

 

XXXII-9. Revelația corurilor de la Chizătău 

 

Dar sosit la Brașov cam din 27 august - cum am văzut în 

paginile trecute -  Ciprian stă și sub înfrigurarea însărcinării ce i se 

https://biblioteca-digitala.ro



 

130 

 

comunică de către conducerea Reuniunii române de gimnastică și 

cântări din Brașov:  

„Credințional 

Prin care se autorizează domnul Ioan Lenger, președinte al 

Reuniunii române de gimnastică și cântări din Brașov și domnul 

Ciprian Porumbescu, vice-conducător al corului aceleiași Reuniuni, 

conform concluzului luat de comitet, sub nr. 16, în ședința ținută în 

3/15 septembrie a. c. să reprezenteze această Reuniune la serbarea 

jubileului de 25 ani a corului de țărani din Chizătău, ce se va ținea 

acolo, în 8/20 septembrie conform unui program ad-hoc. 

Brașov, în 5/17 septembrie 1882         Ioan Lengeru m. p. - președinte  

Ioan Bozroceanu – secretar, D-lor Ioan Lenger, advocat etc. 

Ciprian Porumbescu, profesor de muzică vocală”. 

Se înregistrează astfel alt moment de o importanță excepțională 

în meteorica viaţă a lui Ciprian! Reuniunea română de gimnastică şi 

cântări din Braşov şi-l trimite pe preşedintele său avocatul Ioan 

Lengher împreună cu Ciprian Porumbescu în delegaţie.  

Și acum ghidându-mă și de msul Iraclie Porumbescu dar și pe 

scrisul lui Ciprian urmărim vibrantele așteptări și impresii trăite atunci 

pe care le citim în chiar scrisul lui:  

1 - patru scrisori către ai săi: tata și sora;  

2 - cronica Serbarea din Chizeteu semnată cu pseudonimul 

Longinus în Gazeta Transilvaniei, Anul XLV, 1882, nr. 107, din 

15/27sept. și nr. 108 din 17/29 septembrie.  

Adică: prima scrisoare, datată Brașov 16/9 1882 și adresată 

tatei, anunță că la plecarea sa la Chizeteu, împreună cu președintele 

Lengher „care merge pe spesele sale” e gata decisă și că în acest scop 

Comitetul Reuniunii îi gratifică 25 florini ajutor
161

. „Mâne seara 

plecăm (duminică) și ajungem luni seara în Lugoș unde rămânem 

peste noapte și marți dimineața mergem la Chizeteu. Acolo rămânem 

până vineri” - zice itinerarul, adică plecarea în 17/9 stil nou, apoi la 

Lugoj în 18/9și 19/9 și în 19/9 - 22/9 la Chizătău, serbarea 

desfășurându-se în ziua de Sfântă Maria Mică”
162

, adică miercuri 8/20 

septembrie. „Sunt foarte curios ce și cum o să se producă reuniunile 

cele de plugari. Desigur că bine și n-avem decât să ne bucurăm de un 

progres atât de considerabil în națiunea noastră” - tresaltă românul 

Ciprian Porumbescu. 

Și-n adevăr, cu data 19/9, îi scrie surioarei sale de la Lugoj
163

, 

pentru a ne arăta din nou, cât de vioi, de intensiv, de poliedric 

interesat ştia să vază omul şi artistul C. Porumbescu. 
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„Lugoșu, 19/9 882,  

Theuerste Marika,  

 

Ich muss dir schon Etwas mehr über Lugoș schreiben. Wir sind 

einen grossen Hotel eingekehrt. Heute ist zufällig Markttag. Die Stadt 

ist voll Leute vom Lande. Aber so Etwas Schönes habe ich bald nicht 

gesehen-einso schöner Menschenschlag wieselten. Die Weiber gehen 

so stolz, so stram ufeschals wenn jede wär mindestens eine Prinzessin 

wär mindestene eine Prinsessin. Wenn man sie von rükwärts sieht, 

glaubt man jede ist ein 18-20 jähriges Mädchen, so schöne Figuren 

haben sie, u. so grad u. so. stramm halten sie sich, dann dazu diese 

prachtvolle Tracht alle aber alle haben schneeweisse Unterröke unten 

mit einem ausgestikten Spitzensaum, vorne eine zumeist in Roth 

ausgestikte cretințe u. rükwäts jene gewissen langen Fransen, wie sie 

die Petrovici bei Crai Nou hatte. Einen mit lauter Blumen 

ausgestikten pieptare u. ein nekisch aufgebundenes Kopftuch. Ich sag 

dir was Prachtvolles. 

Das Leben unter der Intelligenz ist hier ein sehr reges. Die 

Rumänen sind hier tonangebend. Ein vives lebensfrofes Element. Ich 

habe eine Mange Bekanntschaften gemacht - die Leute kennen mich 

aber hier besseer als bei uns zu Hause. Sie haben hier einen 

Gesangverein Wie Kein ähnlicher ist. Sie führen alljährlich grandiöse 

Sachen auf. Im vorigen Winter haben sie Giroflé-Girofla
164 

geseben! 

In unmittelbarer Nähe der Stadt sind ihre Weingärten Kolossal - heuer 

sind die Trauben grossartig gerathen. Und prachtvolles Vieh ist hier 

lauter Schweizer u. Bernerrace. Lugoș liegt in einer endlosen Ebene, 

nur von Weinbergsseite sind Hügel. Es ist hier sehr heiss, das Essen 

ist nicht am besten u. die Stadt stinkt. Sachsen gibt s hier nicht, aber 

andere Deutsche u. Juden; Ungarn sehr wenige. 

Eine Wassermelone kostet hier 2xc! Ein Kilo Trauben 4 xc! 

Eine prachtvolle rumänische Kirke-wie die Kathedrale
165

, aber 

schöner. Eine sehr schöne gr.-kath. Kirche, auch rumänisch; Ein gr. 

Kath. Bischof. Ein Gymnasium, ein Comitetspalais etc. Die hiesige 

Stadtkapelle spielt meinen Camelien-Walzer ausgezeichnet. 

Nachmittag gehen wir in eine via wo eine grosse Gesellschaft 

zusammenkommt. Die Leute sind verrükt mit mir, das ist mir nicht 

angenehm. Morgen früh fahren wir nach Chiseteu. Leb Wohl”
166

.  
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„Lugoj, 19/9 882,  

Prea scumpă Marică, 

Despre Lugoj trebuie să-ți scriu mai multișor. Am descins într-

un hotel mare. Azi e tocmai zi de târg. Orașu-i plin de lume de la țară. 

Dar așa minune aproape că n-am mai văzut - așa frumusețe de 

oameni, mai rar. Femeile au umbletul așa de mândru de dârz și de 

țanțoș, de parcă fiecare ar fi cel puțin prințesă. Dacă le vezi dindărăt 

crezi că oricare e o codană de 18-20 de ani; așa de frumoase la boiu și 

așa de strunite și țanțoșe se țin; unde mai pui apoi portul ista 

formidabil: toate, dar toate au poale albe ca zăpada, tivite cu colțurele 

brodate, în față cretința țesută mai ales în roșu iar îndărăt acele lungi 

oprege, cum le-a avut Petrovicița la Crai Nou. Un pieptar înflorit cu o 

spuză de flori și testemel legat cu multă cochetărie. Îți spun, minune! 

Viața intelectualilor e aice foarte febrilă. Românii dețin rolul 

dominant. Element viv și vioi. Am contractat mulțime de cunoștințe 

iar lumea mă cunoaște aice ca la noi acasă. Au aici o societate de 

cântare, cum nu e alta. Se execută an de an lucrări grandioase. Iarna 

trecută au reprezentat Giroflé - Girofla. În imediata apropiere a 

orașului se află podgoriile. Formidabil - anul acesta strugurii au ieșit 

admirabil. Și vitele sunt aici minunate: tot rasă Schweizer și Berner. 

Lugojul e situat într-un șes imens numai dinspre dealul viilor se ridică 

colina. Căldurile sunt excesive; mâncarea nu-i prea deosebită, iar 

târgul miroase. Sași pe-aice nu-s, fără numai alți nemți și evrei; unguri 

însă, puțini. 

Harbuzul costă aici 2 cruceri! Kilogramul de struguri 4 cr.! O 

splendidă biserică românească - așa cum îi catedrala, dar mai 

frumoasă. O foarte frumoasă biserică gr.-cat. - așijderea românească. 

Un episcop gr.-cat. Un gimnaziu, un palat al comitetului, etc. 

Orchestra orășenească execută la perfecție valsul meu Camelii. 
După amiază plecăm la o podgorie, unde se adună o societate mare. 

Lumea a nebunit cu mine; lucru care nu mi-i plăcut. Mâine dimineața 

o facem din loc la Chizeteu. Cu bine.  

Iar despre podgoria menționată aici, ne informează articolul lui 

Tiberiu Brediceanu: Ciprian Porumbescu - Câteva date cu privire la 

legăturile sale cu Banatul și Ardeal – în: Gazeta Transilvaniei, An 

LCVI, nr. 70, din 8 sept. 1933: „Via despre care amintește C. P. în 

această scrisoare, e via părinților mei, unde se improvizau petreceri 

foarte animate de câte ori venea în localitate câte o personalitate 

culturală, artistică sau politică și căreia în chipul acesta i se dădea 

posibilitatea să ia contact cu bunii români lugojeni. O asemenea 
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întrunire s-a aranjat și în cinstea delegaților de la Brașov, C. 

Porumbescu și I. Lengher!” 

Cronologic, în cronica epistolară a lui Ciprian despre marele 

sobor de la Chizătău, urmează scrisoarea către Mărioara, datată 

numai cu: „Kronstadt, Sontag, ich weiss leider das Datum auch nich”, 

dar autodatându-se cu „Gestern, um 11 früh bin ich nach siner 30 

stündiger ununterbrochenen Fahrt endlich nach Hause angekommen”. 

A sosit deci la Brașov, sâmbătă în 23 sept. stil nou, precum îi și 

scrisese tatei (la 16/9 1882): „sâmbătă seara iară-s în Brașov”. 

Și acum, cuvântul lui Ciprian Porumbescu - cea mai vibrantă 

această
167

 între celelalte mărturii ale lui, asupra extraordinarului 

eveniment chizătăuan: 

„Kronstadt, Sontag, ich weiss laider das Datum auch nicht… 

Meine treuerste Schwester,  

Gestern um ½ 11 früh bin ich nach einer 30 Stündiger 

ununterbrochene Fahrt endlich glüklich nach Hause angekommen. 

Wie mir der Kopf von dieser endlosen Fahrerei, schwirrte kannst du 

dir beiläufig vorstellen. Ich bin nur in‟s Gymnasium gegangen um 

mich dem Direktor vorzustellen u. den Professoren die mich von allen 

Seiten ausfragten, genauen Bericht zu er-statten, dannhabe 

ichgegassen u. mich schlafen gelegt. 

Jetzt bin ich eben aus der Kirche gekommen u. soll dir 

schreiben. Aber es geht nicht-ich muss schon meinen heutigen Brief 

auf das Nothwendigste  beschränken, da ich bis 11 fertig werden 

möchte u. dann zur Livia
168 

gehen muss, die um mich geschikt hat. 

Sie fährt nachmittag mit ihrem Vater auf längere Zeit nach 

Klausenburg u. hat mir vor der Abreise etwas zu sagen. Dann ist auch 

um ½ 12 die Traung des Budiu, da muss ich auch dabei sein. 

In wenigen Tagen sind so viele Eindrüke über mich gekommen, 

dass ich um dir einen genauen Bericht, über Alles was ich unten im 

Banat gesehen u. grhört habe, zu geben ganze Bögen dazu brauchen 

würde. Es wird ein Feuilleton von mir in der Gazetta
169 

von der 

nächsten Numer kommen, ich will dir nur so vielsagen, dass es 

grossartig
170 

war. Dort ist eben ein ganz anderes Volk als bei uns 

überal
171

 ein Volk das seine Situation u. Mission mit heiligstem Ernst 

auffasst, u. ferne von aller bekanntenn rumänischen Flunkerei, nur 

Gedie-genes u. Wahres zu Tage fördert. Die Bauerngesangvereine 

haben, für mich Unerwar-tetes leistet. Die Chöre welche prämiirt 

wurden sind so prächtig dass unser Kronstädter Gesangverein ein 

Schmarn dagegen
 
ist

172
. Und das sind Vereine aus lauter Bauern u. 
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von Bauern instruirt u. dirigirt. Es war rührend zu sehen, wie diese 

martialischen Gestalten mit den Noten in der Hand auf die Bühne 

traten, einen Halbkreis bildeten u. ihr Dirigent in die Mitte trat u. mit 

jener Hand, die wir sonst gewohnt sind nur Pflug oder Axt führenzu 

sehen, denTakt gab. – Als endlich alle Chöre 360. Sänger das 

Deșteaptă-te, Române intonirten, blieb kein Auge troken
173 

mit den 

Hütten in der Hand stand das Publikum da- über 2000 Menschen-u. 

jeder musste sich‟s eingestehen dass ein  solches lebenskräftiges 

geistvollesVolk nie u. nimmer untergehen könne, ja noch mehr dass 

die Zukunft diesem Volke gehöre. 

Ich war in die Iurie gewählt u. hatte so ziemlich die 

entscheidende Stimme. Ich u. Lengerwurden
174 

überhaupt auf‟s 

höchste fetirt u. überall
175 

auf‟s Bëste aufgenommen. Abends war 

Theatervorstellung u. dann Tanz-aber da hat Alles mit Allem getanzt- 

Intelligenz u. Bauern, u. nur rumämische Tänze – Lugoșana, 

Ardeleana, Pe picior, De doi, etc. So was habe ich noch nie gesehen 

u. werde wahrscheinlich auch nicht so bald sehen. Gegen 3. Uhr nach 

Mitternacht fuhr ich mit Lenger nach Lugoș zurück, blieb noch den 

nächsten fag dort u. fuhr dann am Freitag zeitlich früh mit dem Zug 

fort. Langer ist noch dort geblieben da zu thun hat. Nach Turnu 

Severin konnte ich leider nicht fahren
176

 da mir die Zeit nicht 

ausreichte u. ich heute umbedingt in der Kirche sein musste. Dafür 

habe ich mich, da die Züge keinen rechten Anschluss haben, 3 Studen 

in Temesvar u. eine Stunde in Arad aufgehalten. Temeșvar
177

 ist sehr 

hübsch
178

 - mit 2-3. Stokhohen Häusern u. macht ganz den Eindruck 

einer modernen Stadt, Arad weniger. Das Land durch welches ich 

fuhr, also von Lugoș bis hinter Arad-ist sehr gesegnet mit allen 

reichen Gaben-die Dörfer-notabene die rumänischen sind so wie hier 

die sächsischen, lauter gemauerte Häuser, prachtvolle Kirchen, 

Schulen u. Strassen. Rechts vom Geleise sieht man ausgedehnte 

Weinfelder. Links Tabakpflan-zungen etc. Das nähere noch über 

Alles werde ich dir schon schreiben.Als ich nach Hause kam fand ich 

deine zwei Briefe u. einen Brief von der – Berta. Deine Briefe haben 

mich sehr erfeut, du bist so gut u. nimmst dich so freudlichst meines 

armen Schiksals an-aber es ist leider umsonst. Es freut mich darum 

auch gar nichts- absolut nichtso avven s doch nur nicht lange dauern 

möchte u. ich hoffe es wird auch nicht lange dauern. Berta hat mir 

geschrieben
179

, lieber hätte sie nicht geschrieben, Das Mädchen 

kommt mir wie ein Rätsel vor, vieleicht habe ich doch Recht wenn ich 

sage, dass sie mich liebt. Sie schre ibt dass sie gedacht hat schon mit 
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der Vergangenheit gebrochen zu haben, da komme ich pötzlich u. rufe 

alles Weh wieder wach. Ich soll ihr nicht mehr, ich darf ihr nie mehr 

schreiben, wir müssen
180 

Alleswas war
181 

vergessenlernen - zu was
182 

habe ich dem Michel
183

 geschrieben? Es hat sie sehr gekränkt. Sie 

versichert mich noch dass sie ihre Gesinnungen mir gegenüber nicht 

andern werdeu. s. w. Traurig sieht s aus- aber der Mensch muss sich 

in Alles fügen. Ich habe dir darüber schon geschrieben meine Ansicht 

u. überhaupt Alles, ich habe mir ja gedacht, dass  nicht, mehr zu 

erwarten ist. Ich überlasse  es dir zu beurtheilen, ob Liebe ob wahre 

Liebe so spricht. Ist das eine Antwort auf meinen Brieff?
184

… Ich bin 

ganz einverstanden, dass der Vater nach Sadova
185 

geht wenn erçs nur 

bekommt. Ich muss scliessen leb wohl theuere Schwester dem Vater 

küsse ich nochmals die Hände.            Cyprian”. 

 

„(24/9 82) Brașov, duminică, data, din păcate, n-o mai știu… 

Prea scumpă soră, 

După o neîntreruptă călătorie de 30 de ore, am ajuns în fine cu 

bine acasă. Cum îmi vâjâia capul de această infinită dârdâială, îți cam 

poți închipui. M-am dus numai la liceu, ca să mă prezint directorului 

și profesorilor, care din toate părțile mă întrebau să le dau raport 

precis. Apoi am luat masa și m-am culcat. Acum m-am întors de la 

biserică și stau să-ți scriu. Dar nu merge - chiar scrisoarea de astăzi 

trebuie să mi-o limitez la cât mai puțin, pentru că aș vrea s-o isprăvesc 

până la ora 11 și apoi să trec pe la Livia, care a trimis după mine. 

Pleacă după prânz cu tatăl ei, pe mai mult timp, la Cluj și până să 

plece are te miri ce să-mi comunice. Apoi la 11 ½ mai e și cununia lui 

Budiu; trebuie să fiu și acolo. 

În numai câteva zile m-au năpădit atâtea impresii, încât coale 

întregi mi-ar trebui să-ți raportez precis despre tot ce-am văzut și auzit 

acolo în Banat. În numărul viitor din Gazeta va apărea un foileton 

al meu; îți spun numai atât c-a fost grandios. E acolo cu totul altă 

națiune decât oriunde la noi - un neam care-și concepe situația și 

misiunea cu evlavie și cu sfințenie, și, departe de bine știuta 

fanfaronadă română, izvodește numai lucru trainic și adevărat. 

Societățile țărănești de cântare au prestat, după mine, lucru neașteptat: 

corurile premiate sunt atât de admirabile, încât Societatea noastră de 

cântare de la Brașov e, față de ele, un fleac. Și acestea-s societăți 

pur țărănești și de țărani instruite și dirijate. Cu emoție te uitai cum 

marțialele chipuri cu notele-n mână, urcau scena, așezându-se-n 

semicerc, iar dirijorul, postat în mijlocul lor. Dădea măsura, cu acea 
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mână care noi suntem deprinși a o vedea purtând doar numai plugul 

sau securea. Când apoi, toate corurile, 300 de cântăreți intonară 

Deșteaptă-te române, nici-un ochi(u) nu rămase neumed. Cu capul 

descoperit stătea toată lumea - mai bine de 2000 oameni - și fiecare 

ins trebui să-și spună că un neam așa de viguros și însuflețit niciodată 

nu poate p(i)eri, ba, mai vârtos, că a lui e viitorul.  

Eram ales în juriu și aveam vot aproape decisiv. Eu și Lengher 

furăm în general omagiați la superlativ și pretutindeni primiți cât se 

poate de bine. Seara urmă o reprezentație teatrală și apoi dans, dar 

dans al tuturor cu toții de-a valma: intelectuali și săteni; și numai 

jocuri românești: Lugojeana Ardeleana, Pe picior, De doi etc. Lucru 

ca acesta n-am mai văzut și, probabil că nici n-o să mai văd așa 

curând. Pe la ora 3, după miezul nopții, plecai cu Lengher înapoi la 

Lugoj, mai rămăsei ziua următoare acolo pornii cu trenul vineri, des 

dimineață. Lengher a mai rămas acolo, având treburi. La Turnu 

Severin, din păcate n-am putut pleca, neajungându-mi timpul, fiindcă 

astăzi ar fi trebuit să fiu neapărat la biserică.  

În schimb, trenurile neavând coincidență potrivită, m-am oprit 3 

ore la Timișoara și una la Arad. Timișoara e foarte arătoasă, cu case 

de 2-3 etaje, dând de-a binelea impresia unui oraș modern; Aradul, 

mai puțin. Regiunea parcursă așa dar de la Lugoj până după Arad, e 

foarte binecuvântată cu toate bogățiile. Satele - nota bene, sate 

românești - sunt ca aici cele săsești, tot case zidite; splendide biserici, 

școli și șosele. De-a dreapta liniei ferate, imense podgorii; de-a stânga 

culturi de tutun etc. Amănunte despre toate, ți-oi mai scrie.  

Întors acasă, aflai cele două scrisori ale tale și una de la Berta. 

Scrisorile tale m-au bucurat foarte; ești atât de bună și împărtășești cu 

așa devotament biata mea soartă - dar din păcate, în zadar! De aceea, 

nimic, dar absolut nimic nu mă mai bucură. Ah, de n-ar mai dura 

atâta! Și sper că nici n-o să dureze prea mult!  

Mi-a scris Berta! Mai bine nu-mi scria. Fata asta îmi pare o 

enigmă. Poate oi fi având eu dreptate dacă spun că dânsa nu mă 

iubește. Credea, îmi scria dânsa, c-a rupt-o cu trecutul, când colo eu 

apar din nou și-o răscolesc din nou toată suferința. Să nu-i mai scriu! 

Trebuie să nu-i mai scriu niciodată! Trebuie să învățăm a uita tot ce a 

fost. La ce i-am scris lui Michel? S-a supărat rău de asta. Mă asigură 

apoi că sentimentele față de mine nu și le va schimba ș. a. m. d. Trist - 

dar omul trebuie să se supună la toate. 

Ți-am mai scris-o eu părerea mea despre aceasta și-n general 

despre totul și m-am gândit că nu mai am ce aștepta. Te las pe tine să 
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judeci ori de iubirea, adevărata iubire poate vorbi așa. E aceasta un 

răspuns la scrisoarea mea?  

Sunt cu totul de acord ca tata să treacă la Sadova, numai de-ar 

primi-o! Trebuie să închei. Rămâi cu bine, scumpă soră. Tatei îi sărut 

din nou mâinile. 

Ciprian”. 

 

Și iarăși fundamentale confesiuni! 

Cât de enorm - năpădit de impresii! Cât de rezonantă vibrare a 

coardei patriotic-românești! Câtă exuberanță pentru cântarea unor 

purtători de plug și secure!! 

Apoi, el, cântăreț pe placul și pentru inimioara oricui, sărbătorit 

„fetiert” - acolo, în inima Banatului, chiar de pe atunci, oricât avea să 

se mire un Sabin V. Drăgoi, în urmă!... 

Şi iar deosebita atenţie de care trebuia să se bucure faimosul 

creator al lui Crai Nou.  

Dar nu lipseşte nici latura sinistră, cu povestirea dezastrului 

chiar! Adică: scrisoarea Bertei. Și mereu, mereu, de moarte rănitul 

pentru iubirea sa!... 

*   * 

* 

Și trecem la scrisoarea
186

 chizeteiană a lui C. P. adresată tatei: 

„Brașov, în 28/9 1882, 

Prea scumpul meu părinte, 

Epistola d-tale am primit-o în care vă exprimați bucuria despre 

călătoria mea la Chizeteu. Credeți-mă că și eu am avut o îndestulare 

deosebită… O călătorie atât de frumoasă și interesantă și încă la o 

ocasiune momentuoasă pentru noi românii, nu cred că o s-o mai fac 

vreodată în viața mea.  

Pe mine, ca pe unul carele până acum prin țări românești puțin 

am mai fost, totul m-a interesat. Locurile, datinile, oamenii înșiși, 

porturile lor, care, lucruri în Banat toate-s altmintrelea decât cum le-

am văzut până acum. Am văzut un centru puternic de românism, am 

văzut ce poate românul dacă vo(i)ește, dar am și văzut că noi față de 

românii bănățeni suntem în toată privința îndărăt, și că nu purcedem 

pe o cale atât de sănătoasă și solidă ca dânșii. De aceea, a (u) și 

devenit în Banat românii națiunea predominatoare, pe când la noi, cu 

indiferentismul și neglijența noastră, ne înghit ungurii și sașii. Acum 

de bucovineni nu mai vorbesc; acolo nu mai e scăpare. Putrejunea a 
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crescut prea mult, încât s-ar mai putea cura ceva și numai un 

eveniment elementar i-ar putea scuti pe românii noștri de pieire totală. 

Veți fi primit deja Gazeta
187 

unde în foliletonu(1) de ieri am dat 

un raport detaliat despre serbarea din Chizeteu. Am scris-o cum am 

putut, și poate că pentru păcătosu(1) de Mureșanu
188 

n-aș fi scris-o, 

dar i-am făcut numai pe voia lui Lenger carele m-a rugat să-i scriu, și 

în fine am scris nu pentru M. ci, pentru românii noștri, iar în special 

pentru acei români care  n-au fost acolo, care poate însă priveau tot 

lucrul acesta c-am peste umere - să le fie o învățătură. Am observat că 

pe la Chizeteu, adică prin Lugoj, Timișoara, Caransebeș, etc. oamenii 

mă cunosc mai bine decât la noi în Bucovina. Și cu respect se purta(u) 

față de mine… Mă purta (u) în brațe, iar prin Lugoj făcea(u) în 

onoarea mea soirée și mese splendide. 

Drumul de la Lugoj până la Arad e cam monoton: un plan fără 

sfârșit de ambele laturi ale calei fierate (sic!), cu vii și plantațiuni de 

tabac.  

De la Arad am mers într-un coupé cu un călugăr franciscan până 

la Radna-Lipova, unde e o mănăstire a lor. Franciscanu(1) mă 

întrebase ungurește unde mă duc. Eu îi răspund românește că nu 

înțeleg limba maghiară. Atunci începuse (sic!) el românește, dar o 

limbă atât de frumoasă, atât de curată și corectă cum rar am mai auzit-

o. El e italian de naștere, și acum e în Ungaria. Un bărbat foarte 

inteligent, cu științe adânci și maniere foarte nobile. De la Lipova am 

mers singur până la Alba-Iulia. Era noapte și am dormit tot drumu(1). 

La Alba-Iulia intrase un ofițer și un popă catolic. Acestea le narez 

numai ca să vă dau o mică probă ce însemnează aceea
189

a fi un om 

cult. Popa mă întreabă pe ungurie unde merg. Îi răspund pe nemțește 

că nu îl înțeleg. Atunci, înfuriat, se întoarce el către oficer(u1) și-i zice 

ungurește:  

- Ce rușine să trăiești în țara ungurească și să nu știi ungurește!  

Oficeru(1) era german, dar știa ungurește. I-am dat o mică 

explicațiune, popa însă n-a mai vorbit cu mine. Cu oficeru(1) vorbea 

și nemțește, pe mine însă nu mă mai află demn de  a-mi vorbi, fiind eu 

un om atât de necult și nu știu limba maghiară. Ce deosebire mare 

între franciscanul inteligent și între maghiaru(1) de popă! 

(Urmează un pasaj cu caracter intim-particular: C. P. declară că 

„momentan” nu poate contribui la acoperirea unor cheltuieli ale 

familiei „cheltuind cu drumul la Chizeteu peste 70 florini”. Și 

scrisoarea continuă).  
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La noi se face toamnă în toată forma. Pomii îngălbenesc, 

diminețile și serile sunt reci, promenadele triste; numai din când în 

când auzi vreun rătăcit șovăind prin frunzele căzute. 

Eu am mult de lucru acasă. M-am apucat de toate doară aș mai 

uita necazurile vieții. În patru săptămâni aranjez un concert
190

 

românesc de orchestru
191 

la care s-au anunțat deja 120 persoane: 

Prețul de intrare l-am pus moderat – 60 cr. – ca să poată veni și cei 

mai puțin avuți.  

Şi acum cuvântul lui Longinus (din Gazeta Transilvaniei, 

1882, nr. 107-108) asupra sărbătorii de la Chizătău, cuvânt de care 

părintele Iraclie de asemenea putea să-şi exprime toată bucuria
192

.  

Articolul este redactat cu talent şi cu nerv ziaristic
193 

– vezi-i 

sfârşitul: „Sibienii, după cum spune Telegraful Român ar fi felicitat şi 

ei pe cei din Chizeteu, dacă funcţionarii de la oficiul telegrafic ar fi 

ştiut unde se află acest sat. Ce să însemneze aceasta din partea d-lor 

funcţionari?: Neştiinţa ungurească sau şovinismul unguresc?” Şi-i cât 

se poate de substanţial, de complet. Ni se arată astfel câte şi care
194

 

coruri au participat, cât de multe ar fi putut participa (numărul lor „se 

apropia, poate, de sută”!), ce fel de premii urmau să fie distribuite, 

cine au fost ctitorii premiilor, cine premiaţii (Premiul I - corul dirijat 

de învăţătorul G. Secoşan; premiul II - corul dirijat de ţăranul I. 

Stoicănescu: şi premiul III - corul dir. de preotul A. Bugariu) - şi apoi, 

desfăşurarea serbării, începută cu serviciul divin la biserică şi 

continuată cu prezentarea delegaţiilor, concursul propriu-zis, urmând 

descrierea Chizătăului şi a locuitorilor lui, spectacolul teatral, inclusiv 

concertul
195

 din seara zilei de Sfânta Marie Mică şi telegramele de 

adeziune.  Şi mai presus de toate, palpitanta prezentare a concursului 

însuşi!  

Adică: „Acum se începu lupta de întrecere.  

Cele 11 coruri înaintară spre scenă în ordine alfabetică, ca să 

arate ce pot şi ce ştiu.  

Când se urcă primul cor - cel din Belinţi - pe scândurile ridicate, 

se făcu o tăcere adâncă. Toţi se uitau cu drag la voiniceştile stature ale 

plugarilor noştri şi la costumele lor albe ca zăpada. Era ceva 

încântător, când vedeai pe aceşti români luaţi de la coarnele plugului, 

aşezaţi în semicerc şi ţinând cu siguranţă notele în mână. Nerăbdarea 

era la culme.  

Dar iată că dirigentul, cu opinci şi cu cămaşă lungă, îşi ridică 

braţul său bine făcut şi, ajutat de o simplă flaută, dă tonul şi tactul 

necesar. El urmăreşte cu atenţie vocile ce răsună cu putere şi la caz de 
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lipsă mai dă ajutoriu într-o parte sau alta”. Şi, oricâtă surdină îşi 

impune, inima românului Ciprian Porumbescu tresaltă: „Abstrag de la 

tot ce poate influenţa asupra unei critice nepărtinitoare, las la o parte 

toată preocuparea naţională, cu care suntem deprinşi a privi lucrurile 

la noi şi nu consider pe concertiştii din Chizeteu, decât ca nişte 

cântăreţi cari s-au supus judecăţii unui public nepreocupat. Cu toate 

acestea mă văd silit a constata că producţiunea ţăranilor pe cari am 

avut norocirea de a-i auzi, a întrecut ori şi ce aşteptare.  

Corurile acestor ţărani sunt nişte instituţiuni cu baze solide, 

cari pot servi în orişice loc spre fala neamului românesc. Orişice fiu 

adevărat al poporului nostru să se bucure din inimă când vede pe 

omul de la sate că se interesează şi de lucruri mai ideale decât cele din 

viaţa de toate zilele, când îl vede făcând progrese aşa de încântătoare 

pe unul din cele mai mândre terenuri. O, de s-ar imita esemplul dat de 

fraţii bănăţeni în toate colţurile pământului românesc!”. Şi-n apogeul 

întregii serbări: „Dacă fiecare din cele 11 coruri a fost în stare să 

emoţioneze pe ascultători şi să le stoarcă admiraţiune, cât de mare a 

trebuit să fie emoţiunea când toate corurile laolaltă - mai bine de 300 

de bărbaţi
196

 - intonară sublimul răsunet al nemuritorului Andrei 

Mureşianu!  Când se auziră cuvintele Deşteaptă-te, române din 

somnul cel de moarte, inimile începură să bată puternic în 

piepturile celor de faţă, ochii tuturor se umplură de lacrimi, un fior 

sfânt cuprinse pe fiecare dintre asistenţi. Iar când cântarea ajunse la 

pasagiul Preoţi cu crucea-n frunte,când ochii tuturor erau aţintiţi 

asupra tânărului dirigent general, păr. L. Siepetianu,
197

 flacăra 

entuziasmului trebui să zbucnească şi o mare de strigăte de bucurie se 

revarsă peste întreg pavilionul. Era
198

 un moment ce nu se poate 

descrie”. 

Acelaşi elan românesc în contemplarea dansului popular: „… 

Veni rândul jocului. Mai multe zeci de perechi, compuse fără 

deosebire de inteligenţă şi neinteligenţă
199

 se aruncară în Lugoşiana, 

Ardeleana, De doi, Pe picior, Sârba, Breaza etc… şi făcură o 

petrecere de să n-o dai pe o sută de baluri cu polci, cu ciardaşe, cu 

siotisiuri
200

 şi cu nu ştiu cu câte comedii! Frumoase şi elegante sunt 

jocurile noastre naţionale şi numai nepăsarea şi nepriceperea mai 

mare parte a publicului nostru aşa numit cultivat este în stare a le mai 

opri de a intra şi în saloane şi a-şi lua locul cuvenit”. Şi sincera, 

devotata admiraţie a demofiliei lui Ciprian ajunse să formuleze altă 

dictonică preconizare, de valoarea aceleia, semnată de el, cu jumătate 

de an în urmă, în Gazeta Transilvaniei
201

, care l-am studiat şi-l studiez 
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şi acum încă cu multă diliginţă, atunci îmi permit a spune că 

componistul acesta e însuşi poporul nostru român
202

,
 
care stă peste 

Offenbach, Genée, Suppé etc.” - adică, acum: „Şi aici, ca în toate ale 

vieţii sociale, nu trebuie să pierdem din vedere poporul din care ne-

am ridicat”.  

 
Frontispiciul revistei Gazeta Transilvaniei  

 

Dar informaţiile vivului Ciprian Porumbescu nu se mărginesc la 

atât. Raita pe care o dă prin comuna Chizătău nu e zadarnică… Adică: 

„Părăsirăm pavilionu(l) festiv cu inima plină de mulţămire. Ne aflam 

în societatea mai multor concertiştii cu cari ne îndreptarăm pe uliţele 

Chizeteului ca să privim mai de aproape această comună de care până 

acum nici chiar de nume nu-i mai auzisem”. Ce bine a văzut agerul 

ochi al artistului Ciprian Porumbescu - acelaşi ochi care de atâtea ori 

s-a încântat de priveliştile peisagiului bucovinean şi acelaşi care-n 

curând va avea să se extazieze de capodoperele eroilor 
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(„Kunstheroen” le va zice el) din arta Italiei - înţelegem chiar din 

începutul foiletonului Serbarea din Chizeteu, unde citim: „Astăzi 

întreg Chizeteul formează un cor grandios; fiecare familie pentru sine 

reprezintă o mică reuniune de cântări; versuri româneşti răsună în 

mijlocul mănoaselor câmpii când chizeteanul spintecă pământul cu 

fierul plugului, sau când adună în clăi snopii de aur. Seara, după ce 

ţăranul îşi adăposteşte sub şopron carul încărcat, după ce leagă 

osteniţii boi la iesle şi le pune înainte fânu(l) binemirositor şi verde ca 

iedera, după ce aşează scaunul la foc ca să-şi pregătească obicinuita 

mămăligă, el îşi ia notele din grindă, îşi adună băieţii împrejurul său şi 

pornesc la şcoală, unde se ţine proba
203

 pentru vr-un cântec nou”.  

Nu e deci uitat nici fânul cel binemirositor şi verde ca iedera! Şi 

nu e uitată „ordinea şi curăţenia” prin care Chizeteul „s-ar putea 

asemăna cu tot dreptul cu un oraş”. Casele cele „mari şi bine zidite”, 

heiurile din jurul lor, uliţele largi „cu arbori pe amândouă părţile” şi: 

„Podoaba cea mai de frunte a satului” – care e „şcoala şi biserica, 

locaşuri vrednice de înalta lor menire”. Şi „cum e satul, aşa sunt şi 

sunt şi oamenii” - continuă cronicarul nostru, stăruind asupra 

aspectului fiziologic al acestor oameni, iar la femei şi asupra portului 

(„Cretinţa este de obicei(u) de lână chindisită cu fir…”). Decât la 

femei, veridicul nostru informator nu pregetă a înregistra şi o mai 

realistă… realitate: „Dalbă ca o zână este românca din Banat, durere 

însă că nu se mulţămeşte numai cu ce a înzestrat-o darnica fire, ci nu 

arareori caută a se folosi şi de invenţiunile omeneşti. Mai la tot pasul 

ai prilejul să te convingi că multe din ţărancele despre care este vorba 

îşi dau obrazul cu alb şi cu roşu, cu un cuvânt, că satele din jurul 

Chizeteului se apropie de oraşe şi în această privinţă” - împlinind 

scriptura poetului
-
adăugăm noi - că: 

P‟îngă tece estea bune Farba şî albelèlè 

Care îs pă la Bănat Strâcă bănăţenèlè 

Ieste ş‟un micuţ păcat, Ca pă flori o uscăşiun‟e! 

Nu vă răgeţ, dar l-oi spune:  

Victor Vlad-Delemarina
204

 - Sângaru păcat!) 

Şi fiindcă mentorul nostru ne-a mărturisit că se afla „în 

societatea mai multor concertişti”, ni-i aminte şi de spusele lui Dr. 

Valeriu Branisce cu privire la uimirea lui Ciprian Porumbescu: „Nu se 

putea îndestul mira - îmi scrie… I. Lengher - când vedea corurile 

săteşti conduse ici de preot, colea de învăţători, ba în mai multe cazuri 

de câte un sătean nu s-a putut stăpâni de admirare şi pe unii din aceşti 

ţărani i-a chemat într-o cameră separată şi i-a examinat acolo… Peste 
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tot zicea că lumea cântăreaţă de la Chizătău e pentru el o experienţă, 

care nu are cu ce o asemăna…” (pg. 97). 

„Aşa se sfârşi serbarea de la Chizeteu, una din serbările acela 

mai însemnate ale poporului nostru de dincoace de Carpaţi. Mă simt 

foarte fericit că am putut să iau şi eu parte la ea…” - încheie bucuria 

lui Ciprian şi întru bucuria părintelui Iraclie… 

 
Corul plugarilor din Chizătău la serbările ASTREI, Sibiu, 1892 

 

Între asemenea izbândiri şi bucurii, scrisorile braşoveanului 

nostru îi mai aduc părintelui Iraclie şi duioase, ba chiar întristătoare 

evocări cald - intime. Ed. p. scrisoarea lui Ciprian către soră-sa, datată 

Braşov 14 şi 16 octomvre 1882 - scrisoare, sub diverse raporturi, 

plastic document psihologic pentru Ciprian Porumbescu. Adică:  

„Kronstadt, 14 Oktober 882,  

Meine theuerste Marika,  

Und so sitz‟ich nun wieder eisam und allein beim flakernden 

Feuer u. denke so darüber nach dass heute mein Namenstag war. Wie 

habe ich deisen Tag sonst gefeiert u. wie feire ich ihn heute. Als ich 

noch zu Hause war, kam die theure Mutter u. der gute Vater, küssten 

mich, streichelten mich u. wünschten mir Alles Gute. Es wurde 

geweint, ich bekam ein Geschenk u. durfte zum Frühstü mir dreimal 

zuschütten. Zu Mittag bekam ich meine Leibspein; am Nachmittag 

gieng es gewöhnlich recht festlich her; am Abend wurde ich von der 

theueren Mutter wieder geküsst u. legte mich schlafen. 
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O, wie schön war es damals… Wie habe ich meinen Namenstag 

heute gefeiert… 

Heute früh gegen 5 Uhr träumte mir Etwas gar besonderes. Ich 

stimte nemlich ein Klavier; neben mir standst du, B.
205

 u. Fran 

Gordon. Ich drehte gerade an der E-Seite, da plötzlich springt die 

Seite u. in dem Moment ertönt wuderbare Musik, Ich wusste 

nich,träme ich oder wache ich; hier der himlische Traum, da die 

feenhafte Musik… Ich drükte absichtlich die Augen fest zu, um 

diesen wunderschönen Augenblik möglichst zu verlängern. Böhme
206

 

der gute alte Böhme, mit dem bewährten Hornquartet
207 

spielte im 

Nebemzimmer-das klang so schön, so schön-sie spielten Das ist der 

Tag des Herrn
208

 ... Ich konnte mich von meinem Traum nicht 

losreissen u. in dem Augenblik ein so tiefes, unsägliches Weh‟meine 

Brust, bei den weichen Klängen der Hörner-und ich weinte so 

bitterlich… O mein Gott, was für ein armer Teufel bin ich doch! 

Böhme kam dann in‟s Zimmer u. gratulirte Ich stand auf, warf Etwas 

über mich u. gieng hinüber; da gab mir Böhme ein prachtvolles Bild 

aus lauter Edelweiss auf schwarzem Samt - Guirla(u)-den unter Glas 

in Goldrahmen-wunderschön! Ich war so gerührt,wie ein 

Butterfassl
209 

u. küsste den Alten hundertmal”.
 
 

 

„Braşov, 14 oct. 882. 

„Prea scumpa mea Marică, 

Şi iată că iarăşi stau stingher şi singur la gura sobei şi mă 

gândesc că astăzi a fost onomastica mea. Cum am serbat-o de altfel  

ziua aceasta şi cum o serbez astăzi! Când eram încă acasă, venea 

scumpa Mamă şi bunul Tată, de mă sărutau, mă dezmierdau şi-mi 

urau toate cele bune. Ba, erau şi lacrimi, căpătam un cadou şi, la 

dejun, aveam voia să-mi torn de trei ori. La amiază căpătam mâncarea 

mea favorită; după amiază, de obicei, serbare în toi(u); seara scumpa 

Mămică mă sărută din nou şi mă culca. 

Ah, ce frumos era pe atunci… Cum mi-am serbat astăzi 

onomastica… 

Azi dimineaţă, pe la ora 5 am visat lucru de tot deosebit. 

Acordam adică un pian; lângă mine stăteai tu, Berta şi D-na Gorgon. 

Tocmai învârteam la coarda Mi, când deodată coarda plesni şi-n clipa 

asta răsună muzică minunată. Nu ştiam, visez ori sunt treaz; ici 

divinul vis, acolo feerica muzică… Îmi închisei anume bine ochii, 

pentru a-mi-o prelungi această minune de clipă cât mai mult. Böhme, 

bunul, bravul Böhme, cu reputatu-i cuatuor de corni, cânta în camera 
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de-alături - cânta atât, atât de frumoasa cântare Aceasta e ziua 

Domnului…  

Nu mă puteam smulge din vis şi-n clipa aceea pieptul mi se 

înfioară de-un atât de profund şi de nespus dor, la suavul răsunet al 

cornilor-şi plânsei cu amar… Ah, Doamne Dumnezeule, ce biet 

nenorocit mai sunt şi eu, nemernicul de mine!  

Böhme îmi prezentă un admirabil panou din Albumiţe pe catifea 

neagră – ghirlande – sub sticlă în cadru aurit-minunat! Eram atât de 

copleşit de emoţie, adevărat polobocel (simţeam că mă topesc de 

emoţie) şi l-am sărutat pe bietul bătrân de sute de ori.” 

Urmează apoi lecţia de pian cu maistrul Geiffrig
210

; apoi… 

elevul de pian, Ciprian, îşi face celelalte lecţii (la liceu şi una, se pare, 

particulară, a sa) şi…, seara, meditează melancolic, ba chiar de-a 

binelea trist asupra onomasticei sale-ultima în viaţă-i!  

Care însă se realizează abia a 2-a zi, în 15 octomvre, când îi 

sosesc cadourile de acasă şi de la ai săi (Ştefan cu Laura, şi Lola, 

surioară a Bertei, pururi binevoitoare lui Ciprian): „Heute bekam ich 

deine schönen Namenstagsgeschenke… Ich danke dir, theure 

Schwester von ganzem Herze für alles… Dem Vater danke ich auch, 

insbesondere für den Silbergulden, der in die Sparbüchse gewandert 

ist”
211

. Şi apoi: „Heute war also von Rechtswegen mein Namenstag 

denn heut‟bin ich lustig u. guter Dinge
212

; am Samstag war ich traurig 

u. habe gepläe gebetet u. Gott gebeten sich meiner zu erbarmen, u. 

nun ist es mir leichter ich weiss bestimmt dass Gott mich nicht 

verlassen wird. Nur verlasse mich auch du mit Lola nicht”
213

. 

Cu ce inimă va fi fost primit părintele asemenea oftat: „ştiu 

sigur că Dumnezeu nu mă va părăsi”!... 

 

XXXII-10. Concertul simfonic de autor din 27 oct. 1882 

 

Și iarăși tresărirea românului C. P. într-un „centru puternic de 

românism”
214

, când  vede „ce poate românul, dacă voiește”. Apoi 

iarăși faptul că dânsul - cântăreț al tuturora - de pe atunci - unanim 

sărbătorit! Și mereu activ, muncind la organizarea concertului său din 

27 octombrie. Şi totuşi, bucură-te, părinte Iraclie! Alt triumf al 

Ciprianului tău! Concertul simfonic din 27 oct.1882. Îl ştiu prevestit 

acu din scrisoarea-i către tatăl său din 28 sept.1882, unde citim: „Eu 

am mult de lucru acasă; m-am apucat de toate, doară aşi mai uita 

necazurile vieţii. În 4 săptămâni
215

 aranjez un concert românesc de 
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orchestră la care s-a(u) anunţat deja 170 de persoane. Programa 

conţine numai compoziţii ale mele, şi anume:
216

  

1) Overtura la Crai Nou;  

2) Hora Prahova;  

3) Ah suflete;  

4) Vals;  

5) Te-ai dus, cântec arangiat pentru 4 coruri;  

6) Mazurka;  

7) Doina, pentru Piston (Flügelhorn); 

8) Potpouriu de cântece naţionale.  

Preţul de intrare l-am pus anume moderat – 60 cr.
217

, ca să 

poată veni şi cei mai puţin avuţi”. 

 
Afișul concertului dirijat de C. Porumbescu la Brașov,  

la 27 octombrie 1882 

Dar iată şi reportajul precis al lui Ciprian asupra marelui 

său concert! E scrisoarea, datată: Braşov 28 oct. – şi zice: „Scumpul 

meu părinte, Surioară dragă, (I)eri seară iarăşi am serbat
218  

un triumf 

grandios cu concertul. N-am mai avut şi nu cred că o să mai am o sară 

https://biblioteca-digitala.ro



 

147 

 

atât de fericită ca cea de (i)eri. Sala Redutei, Marica o cunoaşte cât e 

de mare, era ticsită de oameni atât de jos în parchet cât şi pe galerie. 

Veniseră mulţi după 8 şi trebuia(u)
219

 să se întoarcă neaflând loc. 

Orchestra era postată pe scena teatrului.  

După ce se aranjase orchestra, păşii şi eu pe scenă la pultul de 

diriginte
220

 şi fui primit cu aplauze frenetice. Concertul a decurs 

brilant, mai fiecare piesă am trebuit s-o repet(ez). La Rhapsodie şi la 

Potpourris credeam că se rădică tot iadu(l) - aşa o larmă teribilă se 

făcuse; oamenii deveniseră ausser Rand u. Band
221.

 Mai repet odată că 

neci eu, dar neci publicul nostru roman n-am avut încă un astfel(iu) de 

concert românesc...” 

Dar aceastaşi scrisoare şi cu partea sinistră a chestiunii, amintită 

anterior!”
222

 

Agravarea şubrezirii şi boala zbuciumatului Ciprian: „Cum ştiţi, 

sănătatea mea în decursul anului acestuia a suferit foarte mult. Eu am 

slăbit tare şi neci petrecerea mea acasă nu a putut să mă aducă iarăşi 

la putere. Vărsarea mea de sânge ce am avut-o acasă, deşi nu era de 

consecinţă gravă, totuşi a influenţat încâtva asupra plămânilor
223

 

mele. De când am venit aice în Braşov-acum deja în septemvre - nu 

pot zice că am fost bolnav, dar nici sănătos n-am fost. Pe lângă toată 

cruţarea şi îngrijirea mea, totuşi - ba tuşesc, ba am cathar, ba 

fierbinţeală, ba una, ba alta, în scurt nu sum sănătos. Slăbiciunea 

aceasta a crescut foarte mult şi chiar acum înainte de concert am fost 

necesitat să zac în pat şi din pat am mers la probe
224

, din pat am mers 

la concert.” 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
1 - În ediţia tipărită, alterarea „cumunicaţi”, în loc de „cuminicaţi” a 

teologelului Ciprian Porumbescu. 

2 - La „882” şi „Porumbescu” parafa de elan artistic şi euforia 

satisfacţiei de a fi terminat lucrul... 

3 - Mai „poetic” ar fi zis: cu smaraldul... 

4 - În această cartelă: înfrumuseţează”. 

5 - = Ni-i! 

6 - Cf. germ... linde Luft, da draussen! 

7 - Să mergem, în conjugarea din idiomul moldav. 

8 - = cu miile! 

9 - În partiţiile de Alt (2 ex.), deochiatul: „Şi adă-l şi pe cucu!” 

10 - bori – pluralul de la boare. 

11 - Numai într-una din cele 2 filade „Alt” e precizat „op.109”. 

12 - M-sul original e pierdut! 

13 - Stejerişul memorializat şi-n povestea Sfântului nostru război de 

ieri: Constantin Kiriţescu - Istoria războiului pentru întregire 

României 1916-1919, Ed. a II-a, vol. I: „Lupte înverşunate se dau în 

după amiaza zilei pentru stăpânirea dealului Stejerişului (Warte). 

Dealul domină oraşul, vârându-se ca o pană între Braşovul vechi(u) şi 

mahalaua Scheiului, locuită de români, posesiunea dealului asigură 

stăpânirea oraşului” (332). Şi: Lupte înverşunate se dădeau şi-n oraşul 

însuşi. Duşmanul coborî pantele dealului Stejeriş şi înainta de-a 

lungul Şcheiului” (335). 

14 - Dar în pag. 4, jos cu cerneală, cromatismul măsurii 3 din 

fastuoasa Introducere - ne atrage atenţia pianista Octavia Lupu-

Morariu. 

15 - Pe care Octavia Lupu-Morariu, interpreta Stejerişului, îl 

consideră important pitoresc. Încât ediţia şi mai definitivă a 

Stejerişului va avea extensiune de 174 măsuri. 

16 - Prima măsură (la - do - re - mi), - poate - dubios descifrată. 

17 - Căci există şi-o logică a melodiei! 

18 - În msul nostru, afectarea „mărgărit” - în loc de mai normalul 

„mărgărint”. 

19 - Culmea prozaismului: acel nesătul de amor (şi cu accentual 

impropriu U-O!) „nesătul de amor”, de parcă „amorul” ar fi o brânză 

cu smântână şi ţigănismul neologistic amor! Şi lăutăreasca 

interjecţiomanie – ofurile! Şi ultra exageratul sentimentalism 

baragladinesc („Şi-o să mor de-al mândrei dor” și „Să mă ia de pe 
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pământ” etc.) - păcate cari au făcut ca, în toată insinuanţa ei melodică, 

piesa să nu prea fie viabilă”. 

20 - Facem abstracţie de cele 16 măsuri din Introductione, sau 

Introduction. 

21 - Impresionantă coincidenţa titlului Prahova cu ulterioara realitate: 

viaţa Mărioarei Raţiu s-a desfăşurat, ani de zile, la Câmpina judeţului 

Prahova. 

22 - Elvira Morariu - pianist…, executând-o ajunge s-o admire cu 

cuvintele: - Da asta nu e horă, ci horodoină! - 

23 - Interjecţie care nu figurează în Dr. Daniel Sanders: 

Handwörterbuch der deutschen Sprache, Ed. V, Leipzig, 1893, 744 - 

dar unde subst. Schrupf şi verbul schrumpfen ne duc la „a se contrage, 

a se zbârci, a dispare, a închirci, a se atrofia. 

24 - Comunicată nouă de acelaşi V. Hrincu arhizelos colaborator al 

nostru, în copia făcută după originalul din posesiunea Dnei Dr. Livia 

Cionca, Cluj. 

25 - Cu topica liberă, familiară, în loc de cea riguros-gramaticală: „ob 

du... was lesen können wirst. 

26 - După  „nun”, copistul V. Hrincu a lăsat un mic spaţiu alb, de cam 

5 - 6 litere (un cuvânt nedescifrat,  poate). 

27 - Între tabieturile lui Ciprian, e şi acela de a fi într-o cameră 

confortabilă, curată. 

28 - Specimen lexic patent german: Es heimelt (de la Reim = cămin 

părintesc) mich an = îmi adie atmosferă de cămin părintesc. 

29 - = beharrlich! 

30 - Es ist nicht schön von dir (= deinerseitz) - iarăşi locuţie familiară. 

31 - Iţcani, prima gară... înspre... Braşovul său. 

32 - Ciprian e de obicei frumos impresionat de femeile... integrale... 

33 - Caracteristic pentru leala fire a lui Ciprian, cât de curând se poate 

atașa celor vrednici. 

34 - Da! Fiindcă şi viul C. Porumbescu a fost un pasionat al 

drumeţiilor. 

35 -  Ghiduşnicia lui Ciprian se face a întrerupe scrisoarea pentru a o 

mai perpeli pe lectora impacientată... 

36 - Ce-o fi acest „sumel”? Poate soru-mea? 

37 - O fi locuţia ieşencei...? Că-i „şapte sate” de departe de bărbat, 

deşi... tot în Bucureşti? 

38 - Auf den Hund kommen = a ajunge la aman. 

39 - Nume nu prea lizibil copiat de V. Hrincu. 

40 - Mit was, familiar, pentru womit. 
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41 - Student - la Ir. Porumbescu e şi elev de şcoală medie. 

42 - Ilustrul, faimosul Dr. Davilla... 

43 - Probabil Generalul Gheorghe Slăniceanu (1835-1885), distins 

comandant în războiul p. Independenţă, de 2ori ministru de război - 

Nume subliniat şi-n original, zice nota lui V. Hrincu. 

44 - V. Hrincu semnalează „sublinierea autorului” C. P. - aşa cum o 

făcea adesea cumintele Rege Carol I cel Mare. 

45 - Nu prea lămurit scris de copistul V. Hrincu. 

46 - Cine-o fi fost? 

47 - Lipseşte pe m linioara care, corect, ar dubla litera. 

48 - = Saal. 

49 - Poate fi citit și nun -  notează V. Hrincu. Dar mai curând: um! 

50 - Am aştepta şi predicatul „zu schicken” = să-i trimit. 

51 - Familia devotatului L. Nastasi. 

52 -  În elanul discursivităţii, prozatorul Porumbescu îl face pe Böhme  

– Böhmek.  

53 - = wiewohl - Şi-i vorba de: „die Uimmer”, deci nu numai o 

cameră. 

54 - Cuvântul war, tăiat. 

55 -  Sublinierea lui C. P. 

56 - = geschickt! - Dar cine e subiectul er? 

57 - Şi lipsesc ghilimelele sus! 

58 - Lipseşte predicatul: bei mir hatte = îi aveam la mine. 

59 - Böhme, prim-cornistul din orchestrele braşovene, avea ambele 

mâini amputate.  

60 - De întregit, se vede: durch. 

61 - V. Hrincu notează: „partea a doua a cuvântului să fie (Eich) 

hörnchen?” 

62 -  „Litera iniţială greu descifrabilă” (V. Hrincu). 

63 - Nume anevoie descifrabil (V. Hrincu). Poate Stănoi. 

64 - Adică Babeş. 

65 - = Erinnerung. 

66 - Elogiu românismului braşovean, la care (ca şi Mărioara lui Iraclie 

şi-a lui Ciprian) vin să-nveţe româneşte! 

67 - V. Hrincu zice: „Poate fi şi numele Boroceanu, dar...” 

68 - Aşadar: 2 sept. 1882! 

69 - Sublinierea lui Ciprian. 

70 - Carolina Lengher, soţia lui Lengher, prestigioasă Dochiţă în Crai 

Nou. 

71 - = Primadonna. 
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72 - Elogiu postum - şi chiar din partea lui Ciprian Porumbescu - 

Memoriei Carolinei Lengher! - Şi deci interpretată şi-n alte compoziţii 

ale lui C. P. 

73 - = bestimmt. 

74 - „Poate fi şi numele Luca”. (V. Hrincu). 

75 - P. Baiulescu. 

76 -  Sublinierea lui C. P.  

77 - Nume nesigur descifrat (V. Hrincu). 

78 - „Poate fi Sati”(V. Hrincu). 

79 - Nume nesigur descifrat (V. Hrincu). 

80 - Clădire cu scenă mare. 

81 - Compozitorul braşovean. 

82 - = Sause? 

83 - Urmează iar un nume (?) indescifrabil. 

84 - Nu uităm că N. Petra-Petrescu e primul istoriograf al lui C. 

Porumbescu. 

85 - Două scrisori într-o zi!Atât de impetuoasă e comunicativitatea 

cipriană! 

86 -  Brühwarm; iarăşi expresie patent germană. 

87 - Fireşte mereu acelaşi Andrei Bârsan. 

88 - După Enciclopedia Română, I, Sibiu, 1898, 871: „De comuna 

Braşov aparţin şi cătunele (coloniile) Nou (= Braşovul Nou, Dârste, 

Timiş şi Stupini, situate ½ -1 oară de oraş”. 

89 - Trocariu, poreclă sajertivă pe o seamă de ardeleni. Merituosul 

critic Ilarie Chendi (1872-1913), născut în Dârlos, Târnava-Mare) fu 

luat în răspăr cu epigrama: Un trocar, anume Chendi/ Sas, pe-aice 

pripăşit etc... (Cităm din memorie). Iar după Enciclopedia Cugetarea, 

126, ... Braşov citim: „... Mai târziu, saşii, imigraţi în Ţara Bârsei au 

fondat oraşul propriu zis. Românii locuiau la sud, în suburbia care se 

întinde spre Poiana Brașovului Șcheii. Tradiţia susţine că aceşti 

români, porecliţi trocari, ar fi bulgari romanizaţi, aduşi de saşi ca 

muncitori la zidirea bisericii Negre. De fapt, cercetările mai noi au 

stabilit că aceşti trocari sunt de origine aromânească”. 

90 - Îndreaptă (în acest scris pripit): „über alle Berge”. Iarăşi locuţie 

patent germană; literalmente tradusă: dus peste toate dealurile şi peste 

toţi munţii, cine ştie cât de departe. 

91 - Acelaşi nepreţuit amic (bucovinean!) al lui C. Porumbescu: Lazar 

Nastasi. 

92 - d. h.= „das heisst” = adică. 

93 - Corect: „hinkamen”, nu „hinkammen” nu cu 2m! 
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94 - Pentru forma „romanisch”, în loc de „rumänisch”, la această 

epocă. Iar prozatorul Ciprian P., şi l-a intuit şi stilul pentru creionarea 

sa: „O nuntă la un preot român din Ardeal. 

95 - Portretul Bertei Gordon, executat de maestrul braşovean Mişu 

Pop. Şi deci la 3-4 sept. portretul Bertei era gata! 

96 - Aşadar la 4 sept.1882! 

97 - Pictorul Mişu Popp. 

98 - Sublinieri, simple şi una dublă (ale) ale lui Ciprian. 

99 -  et (din etc.), tăiat de C. P. 

100 - Desenat altfel de C. P. 

101 - ? 

102 - Cunoscută Maricăi? 

103 - Cuvânt nu prea traductibil. 

104 - Andrei Bârsan, născut în 17 oct. st. v.1 858 (Enciclopedia 

Cugetarea, 84), era deci de 25 ani. 

105 - Da! Precum s-a arătat ulterior... și nu numai la critica acelei 

conferințe a lui C. P. despre Muzica antică la Români. 

106 - Firește, fascinatul artist privitor, C. Porumbescu, uită să danseze 

și el! Ori poate că și debilitatea incipientei maladii îl opreau de la 

expansiva exuberanță a celorlalți... 

107 - Corijează: „namlich”. 

108 - La un an, contemplatorul C. P. era acu să fie de mult în 

pământ... 

109 - Același măestru pianist și organist, Hermann Geiffrig, mentor al 

lui C. P. în pian, amintit în volumul precedent. 

110 - Vuliva, atenanță, între comunele Frătăuții Noi și Bilca, locuită 

mai ales de țigani, meșteri de coveți, căușe, furci și fuse de tors, 

aciuați sub pădurea Bilcăi (scris. lui I. Vicoveanu - 6/8 62). 

111 - Vezi Gh. Oprescu - Pictura românească în secolul XIX, Ed. a 2-

a, 1943,113-116; Corneliu Comănescu - Pictorul Mișu Popp; în Țara 

Bârsei, An IV, 1932, 99-131; Const. Popp - Din viața lui Mișu Popp 

(amintiri) ibid., 132-141; Virgil Vătășianu - Operă a pictorului Mișu 

Popp; în: Țara Bârsei, An IV, 1932, 291-313; C. Comănescu - Alte 

tablouri de pictorul Mișu Popp, ibid, 535-549 (completat după L. M. - 

Muzeul Porumbescu..., 1934, 7). 

112 - Publicist bucovinean, profesor, născ.19/7 1872, mort și înmorm. 

la Suceava, 31/I 1945 - după scris. de la Ioan Vicoveanu (16/8 1962). 

113 - „Alte cele”... despre Isidor Vorobchievici și de Leonid 

Bodnărescu. 

114 - În ulei. 
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115 - Vezi-l în clișeul din Leca Morariu - Muzeul Porumbescu, 1934, 10. 

116 - „Unde se află și astăzi (1932)” - preciza redacția Făt Frumos, 

1932, 191. 

117 - Vezi-l în clișeul din Leca Morariu - Muzeul Porumbescu, 1943, 10. 

118 - Iarăși neaoșă floare lexicală culeasă de artistul Ciprian (poate 

din idiomul șvabilor de la Ilișești), de parc-ar fi aleasă din Eritz 

Reuter (1810-1874) sau Peter Rosegger (1843-1918). 

119 - Era deci nu de mult sosit de-acasă. 

120 - Acest prisoselnic Dich fiind tăiat. 

121 - vielleicht! 

122 - Cu E majusculă, care-i mai insinuant, mai a cheie de sol și mai a 

semnătură de C. P. cu parafa sa artistic încârligată... 

123 - = Bisschen. 

124 - = blickte. 

125 - Mărturie importantă pentru topografia locuinței (casei) lui C. P. 

de la Brașov 

126 - Fraza începea cu „Nach dem” - cuvinte apoi tăiate. 

127 - Alt indiciu că Mărioara cunoștea acu Brașovul. 

128 - N. Petra-Petrescu, mai apoi, biograf al lui Porumbescu - Ciprian 

Porumbescu, compozitor român; în: Amicul poporului, Călindar pe 

anul visect 1884, Sibiu (și Extras). 

129 - = schrecklich. 

130 - În chip surprinzător, aice Spaziergang, corect, cu ie! 

131 - După Frida, începutul zu - lui zurück, - tăiat de Ciprian. 

132 - = zurück. 

133 - Deci la 9 sept. 1882. 

134 - „vom Hause” - de la Stupca. 

135 - Deci cam din 27 august (1882) e la Brașov. 

136 - Măestrul caligraf care i-a confecționat vienezului C. 

Porumbescu, splendidul  Album pentru Berta... 

137 - Cuvântul sendet tăiat. 

138 - Așadar, Mărioara trecuse acu pe la Brașov. 

139 - = kecke! 

140 - Dinger - formă dialectal-familiară pentru literarul Dinge. 

141- Prima mențiune, din partea lui Ciprian, a faimosului Chizătău. 

142 - Wir, Cyprian!... 

143 - Carl Czerny. 

144 - Siegmund Lebert (1822-1884), întemeietor, în colaborare cu alți 

5, între cari și Ludwig Stark (1831-1884), al Conservatorului din 
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Stuttgart și creator la acea Grosse Klavierschule. Ambii doctori 

honoris causa ai Universității din Tübingen. 

145 - Oder auch umgekehrt! L. M. 

146 - Dădea deci și lecții de vioară. 

147 - Cine-o fi posedând această frumoasă liturghie nouă a lui C. P.? 

148 - Fetele cari dăduseră năvală la portretul Bertei, de Mișu Popp? 

149 - Lola Lichtenberger... 

150 -  = namlich! 

151 - Înainte de lieben,cuvântul haben-tăiat. 

152 - Michel Kipper... 

153 - În fine un cuvenit ie în ortografia autorului neorotografist C. P., 

dar imediat mai jos Absblik fără de ck! 

154 - Și iat-o mărturia definitivă că Mărioara trecuse acu pe la 

Brașov. 

155 - Alt dicton idiomal german și care s-ar perifraza cu: odată prins 

cu altul împreună, ești dus de el chiar și spânzurat împreună, deci: 

involuntar. 

156 - Cf. revista Muzica, An XII, 1962, Nr. 7, pg. 25-26: „Orga cea 

mai valoroasă din țara noastră trebuie considerată cea din Brașov 

(Biserica Neagră)... Instrumentul a fost construit în 1836-‟39 de Carl 

August Buchholz din Berlin... Chiar în acel timp, prin mărimea, prin 

frumusețea și plenitudinea sonorității lui, el a suscitat interesul 

specialiștilor... Sonoritatea orgii, cu căldura principalelor, cu mixurele 

ei strălucitoare, adecvate cu anciile moi, amintește de sonoritatea 

instrumentelor din Germania de sud din sec. XVIII... Acest vestit 

instrument a fost apreciat de mari organiști străini de seamă...” 

157 - La concertul căruia o fi asistat, poate, și Mărioara(?). 

158 - Acum cu doi  ff! 

159 - Evident aria Te-ai dus, iubite... din Crai Nou. 

160 - Comunicată nouă de același V. Hrincu arhizelos colaborator al 

nostru, în copia făcută după originalul lui din posesiunea D-nei Dr. 

Livia Cionca, Cluj... 

161 - Dar mai jos, mențiunea că drumul costă „o mulțime de bani 

până la 60 fl”. 

162 - V. Branisce, pg. 94. 

163 - Traducerea scrisorii publicată de noi în articolul Ciprian 

Porumbescu la Lugoj, rev. Făt Frumos, An VII, 1933, pp. 34-35 

164 - Operetă din 1874 a lui Alexandre Charles Lecocq. 

165 - Scilicet: catedrala de la Cernăuți. 

166 - Pentru semnătură nu mai avea loc 
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167 - Prima traducere a scrisorii, publicată de noi în rev. Junimea 

literară, An XIV, 1925, 294-296. 

168 - „Livia Pop, fiica judelui de la curtea regală Brașov și apoi Pesta, 

verișoară a lui Sextil Pușcariu. A fost o prietenă a lui Ciprian care 

ținea mult la el, și prietenă cu mine din timpul șederii mele la Brașov, 

la Ciprian, la concertele lui. Cânta din vioară și contrabas. Fată cultă, 

româncă bună. Nefericită; după două căsătorii a murit de tuberculoză 

la Arad” - ne lămurește în 28/8 1925 o scrisoare a Mărioarei Rațiu-

Porumbescu. 

169 - Gazeta Transilvaniei, An XLV, nr.107, din 15/27 aug. 1882 și 

nr. 108, din 17/29 septembrie. 

170 - Sublinierea lui C. Porumbescu. 

171 - überall, dar nu ne mai pierdem cu firea în fața orto… 

tahigrafismului porumbesc! 

172 - Sublinieri ale lui C. Porumbescu 

173 - Și mai ales ochii stupcănașului nostru nu erau făcuți pe 

uscăciune… 

174 - Avocatul român bănățean, Ioan Lengher, președintele Societății 

române de gimnastică și cântare din Brașov (v. V. Branisce - Op. cit., 

94-95 

175 - Ortografiat ad libitum și cu doi  11…  

176 - În pofida întregului zdruncin chizătăuan, un Ciprian 

Porumbescu n-ar fi pregetat să mai înfrunte și drumul la Turnu-

Severin. 

177 - Mai sus, scris fără sedilă subs.; apoi cu! 

178 - Sublinierea lui Ciprian Porumbescu  

179 - geschrieben cu ie! 

180 - Sublinieri ale lui Ciprian  

181 - Așadar totuși „etwas war schon” = ceva totuși a fost… 

182 - Ton familiar: zu was pentru wozu. 

183 - Cunoștință familiară a lor. Dr. Michael Kipper (de la Ilișești 

medic și cumnat al Bertei). 

184 - Cf. scrisoarea către Mărioara din 14 sept. 82.  

185 - Sat în jud. Câmpulung (Bucovina). 

186 - Prezentată de noi în Junimea literară, An XII, 1923, 139-141, 

articolul Scrisoare inedită a lui Ciprian Porumbescu. 

187 - Gazeta Transilvaniei, An XIV, nr. 107, din 27 august, 1882. 

188 - Redactorul Dr. Aureliu Mureșianu ( ?). - „Păcătosul de 

Mureșanu” încă de când cu recenziile la Crai Nou în Gaz. Trans, nu 

prea binevoitor lui Ciprian.  
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189 - Cf. germanul: „was das bedeutet”  

190 - Concertul se va desfășura la 15/28 octombrie 1882. 

191 - „Orchestră”, nu „orchestru”. 

192 - Gazeta Transilvaniei, An XIV, nr. 107, din 27 august, 1882. 

193 - În care nu lipseşte nici porumbesca notă hazlie! Înghesuiala de 

la spectacolul piesei lui Alecsandri - Nunta ţărănească: „Toate 

unghiuleţele erau îndesuite şi până şi bârnele de sub coperiş serveau 

ca locuri de şezut. Ba încă fericiţii din regiunile cereşti putură să vază 

cu mult mai bine deoarece nu erau îndesuiţi ca noi păcătoşii din cutia 

de sardele”. 

194 - 11coruri, între cari, unul, dirijat de un preot, cinci, dirijate de 

învăţători şi patru, dirijate de plugari - cum ne asigură Branisce - pg. 96.  

195 - În programul căruia piesa Măi, Tătare (mai pe placul lui Ciprian 

P. ca altele executate atunci), trebuie că era a marelui flautist sibian 

Adolf Terschak, amintit mai sus.     

196 - Au concurat deci numai coruri bărbăteşti. 

197 - Părintele L. Siepetianu, amintit şi mai sus în acest reportaj - 

adică: „Fiul bătrânului preot (Trifon!), care înfiinţase cel dintâi cor de 

plugari, îşi luă bastonul în mână şi plecă din sat în sat ca să propage şi 

într-alte părţi cântarea românească în cor” - acum „dirigentu(l) 

generale” al tuturor corurilor de „mai bine de 300 bărbaţi precum, mai 

sus, tot acest preot, „părintele L. Siepetianu, conducătorul 

chizeteuanilor, rugă pe trimişii corporaţiunilor esterne să binevoiască 

a se prezenta adunării”. Iar numele de botez Lucian al preotului 

Siepetianu îl desprindem din articolul Progresul nostru cultural 

(Discurs al lui Iosif Vulcan la Adunarea generală a „Societății pentru 

Crearea unui Fond de Teatru de la Arad, în 27 sept. 1884) copiat din 

Gaz. Trans, nr. 174-175 de d. C. Nastasi (Braşov, 22 ian. 1954). 

198 - Cf. german. es war, care se poate traduce şi cu a fost! 

199 - intelectuali şi neintelectuali. 

200 - = Schottisch? 

201 - Nr.31 de Duminecă 14/26 martie 1882 - cf. Branisce, pg.89. 

202 - De altfel şi aici, acelaşi memento ciprianist: „Peste tot caut să 

observ că corurile noastre s-au cam depărtat de muzica pe care ar 

trebui să o cultive(ze) cu deosebire, de muzica naţională poporală”. 

203 - Germanul Probe = repetiţie. 

204 - Vezi Victor Vlad Delamarina - Poesii… Adunate şi avangarte… 

de Dr Valeriu Branisce, Lugoj, 1902, 26-27.  

205 - Berta! 
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206 - Măestrul cornist (Waldhornist) Friedrich Böhme, devotat 

colaborator al lui Ciprian Porumbescu şi figură miraculoasă! Ni s-au 

păstrat două scrisori ale lui Böhme către C. Porumbescu. Pe plicul 

scrisorii lui de la Braşov, 8/2 1883, Mărioara Raţiu-Porumbescu a 

însemnat: „… Fr. Böhme, scria şi copia manuscrisele lui Ciprian, 

toate fără mână; era ciung. Adora pe Ciprian”. Iar în Gazeta 

Transilvaniei, 1882, nr. 123, din 22 oct./3 nov., la Cronica marelui 

Concert de orchestră al lui C. Porumbescu din 15/27 oct., citim: 

„Quartetele de cornuri foarte mult şi mai cu seamă prea frumoasa arie 

Te-ai dus din opereta Crai Nou, la ceea  ce a contribuit mult şi 

executarea perfectă a d-lui solist Böhme, astfel încât aplauzele nu 

încetară până când quartetul n-o executat un al treilea cântec”. Apoi, 

în Gaz. Trans., 1882, nr.128, din 3/15 nov., asupra seratei din 31 oct. 

st. v. 1882: „Nu trebuia să uităm pe Dl. Böhme, care cu toate că este 

lipsit de mâni (are numai braţe) este un bun cornist”. Deci, fără de 

mâni, copia chiar şi piese muzicale! Cum? Cu ce special dispozitiv?? 

Nu ştim, dar înţelegem acelaşi fapt şi din citata scrisoare de la 8/2 83, 

adică: „Soeben wo ich mit Ihnen unterhalte, kommt eine schöne 

Dame und bringt ein Lied zum abschreiben: Bei Still von Raff.Oh! 

Wären Sie jetzt ich gewesen!” Iar tonul de jovialitate la cest 

Gemütsmensch (ins al sufletescului) care, când părăseşte Braşovul şi 

pleacă la mai importanta orchestră din faimoasa staţiune balneară 

Marienbad (Boemia), porneşte (cum relatează el însuşi în scrisoare-i 

către  C. P., datată Marienbad, 25/4 1883): „mit meiner lb. (= lieben) 

Frau, Hund und 2 Vögel” (= „cu draga mea soţie, căţel şi 2 păsărele”) 

- denotă iarăşi calda cordialitate dintre omul de inimă, dirijorul 

Ciprian şi minunea de cornist fără de mâni Friedrich Böhme, care în 

scrisoarea braşoveană, se putea preta şi la braşoave ca acestea: „3 

Wochen nach Ijrer Abreisse (= Abreise hat Frau Tischer (unter Ihrer 

Wohnung) ein kleines hübsches Mädchen bekommen, welche schon 

anständig singen kann, aber als Prima Donna in Ihre (= Ihrer) neuste 

(= neusten) Oper wird es noch nicht gehen, sonder (= sondern) 

bringen Sie eine hübsche Italienerin mit”. - N. B.- Cronicile muzicale 

din Gaz. Trans., 1882, nr. 123 şi nr.128 ni le-a pus la dispoziţie, în 

7/XII 1953, dl. Const. Nastasi, Braşov. 

207 - Reputatul cvarte de corni a lui Friedrich Böhme, elogiat şi-n 

adineaori – citata cronică muzicală din Gazeta Transilvaniei, 1882, 

nr.123 
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208 - Popularul cvartet vocal Das ist der Tag des Herrn al multiplului 

compozitor Konradin Kreutzer (recte: Kreuzer), 1780 (1783)-1849 

(cf. şi Hugo Riemann, Musik-Lexikon  1909,761.  

209 - Locuţie unic de plastică (eram mişcat ca un polobocel de unt) şi 

iarăşi atât de propriu intuită de Ciprian Porumbescu, virtuos stăpân pe 

limba germană! 

210 - Herman Geiffrig, organistul Braşovului Gazeta Transilvaniei, 

1882, nr.126, îi zice: „dl profesor H. Geiffrig”. C. Porumbescu îl 

aminteşte nu odată; de ex. în scrisoarea-i către soră-sa, de la 

Braşov,14 sept. 1882: „Gestern früh ich nach der Klvierstunde mit 

Geiffrig in die schwarze Kirche auf die Orgel hinauf u. er spiete mir 

Etwas voraber so grossartig, so erhaben u. mächtig klingt diese Orgel, 

u. dann sein Spiel; - er spielt besser als jener Concertist!” Apoi în 

scrisoarea-i cătră aceeaşi, de la Braşov 8/9-9/9 1882: „Eben ist 

Geiffrig (acum cu 2 ff!) fortgrgangen, hat die Stunde mit mir gehalten 

u. lässt dich grüssen. Ich spiele Skalen, dann die 100 Übungsstüke 

von Czerny und habe die grosse Schule von Lebert u. Starck bestellt. 

Es geht ziemlich rasch vorwärtz u. Geiffrig meint er werde einmal 

stolz auf mich sein.” 

211 - = „Astăzi le-am căpătat frumoasele tale daruri de onomastică… 

Îţi mulţumesc, scumpă surioară, pentru toate din toată inima… Şi 

Tătuţei îi mulţumesc, mai ales pentru leul de argint, care a intrat în 

puşculiţa de economii.” 

212 - „Scumpul portret”- fireşte al Bertei! Executat de (la fel, ca cel al 

lui C. Porumbescu) de pictorul braşovean Mihai (Mişu) Popp (1827-

1892). 

213 - = „Astăzi a fost deci, la drept vorbind, onomastica mea căci 

astăzi sunt vesel şi-n duşi buni; Sâmbătă am fost trist şi m-am 

miorcăit. Acuma nu voi mai fi trist; am început a spera, m-am rugat 

de ziua mea în faţa scumpului portret atât de fierbinte şi L-am rugat 

pe Dumnezeu să se-ndure de mine şi acum mi-i mai uşor; ştiu sigur că 

Dumnezeu nu mă va părăsi. Numai nu mă părăsi tu cu Lola!  

214 - Chizătăul fiind „fruntașa comună între Lugoj și Timișoara”, iar 

corul ei: „Corul de plugari, cel mai vechi cor vocal românesc de țărani 

nu numai din Banat, ci din tot cuprinsul românismului - gata a-și 

„serba jubileul de 25 ani cu primul concurs de coruri românești” (Dr. 

Valeriu Branisce). 

215 - Scrisoarea aceasta se încheie cu: „Azi e sfânta Sofia, patroneasa 

şcoalelor noastre. Dumineca se serbează, „Dar Sf. Sofia a fost, în 

1882, nu la 28/9 (cum e datată scrisoarea), ci vineri 29 sept. Aşadar, 
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scrisoarea fiind destul de întinsă (4pagini de coală mare), sau e scrisă 

în continuare, de pe-o zi pe alta (procedeu obișnuit în corespondenţa 

lui Ciprian) sau greşit datată. De fapt, concertul proiectat s-a 

desfăşurat, nu în 4, ci (din pricina unui concert al flautistului-virtuos 

Adolf Terschak - cf. Gazeta Transilvaniei, 1882, nr. 116) în 

săptămâni, adică vineri în 15/27 octomvre. 

216 - Dar programul, realmente executat (după cum îl publică Gazeta 

Trans. 1882. nr. 119, din 13/25 oct. - şi după cum îl recapitulează, în 

Gaz. Trans., nr. 123 din 22 oct./3 nov., ampla cronică Concertul C. G. 

Porumbescu - cronică datorită lui Dr. G. Baiculescu, distins violonist 

- şi chiar după afişul original) a cuprins, nu numai 8, ci următoarele 

10 numere:  

1) La Carpaţi! (Marş);  

2) Ouvertură la opereta Crai Nou;  

3) Fantome,Vals;  

4) Ah, suflete (cântec poporal);  

5) Hora Prahova;  

6) Rhapsodia română;  

7) Gavota Reine Elisabethe;  

8) Te-ai dus şi Mugur mugurel, cuartete de coruri;  

9) Catincuţa Mazurka;  

10) Potpourris naţional. 

217 - După afiş: „La mesele din parchet 80 cr., Galerie 50cr. - De 

altfel afişul e,de sus până jos, bilingv: român-german. 

218 - Cf. germ.: „habe ein Triumph gefeiert”. 

219 - Cf. germ.: „mussten, care poate fi şi: trebuiră! 

220 - Cf. germ.: Dirigentenpult. 

221 - Iarăşi plastică locuţie germană care s-ar traduce cu: îşi iese din 

fire; îşi pierde  

cumpătul şi vezi pag. 10-11. 

222 - Publicată de noi în Junimea literară An XII, 1923,139-141 în 

articolul Scrisoare inedită a lui Ciprian Porumbescu. 

223 - Nu uităm că-n idiomul moldovenesc cuvântul plămâile e de 

genul feminin. 

224 - Cf. germ. Probe = repetiţie. 
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XXXIII. LA NERVI… ȘI…  
APROPIEREA INEXORABILULUI SFÂRȘIT 

 

Şi atât de caracteristica mărturisire apoi că mai mult lumea 

externă, nu suferindul însuşi, a observat cât de crunt bolnav e cel ce se 

consuma pe altarul profesiunii sale în jugul artei: „Acum ce e de 

făcut. De murit nu vreu să mor şi poate că nici n-oi să mor aşa de 

curând, cu toate aceste cu situaţiunea sănătăţii mele prezente e lucru 

periculos sau cel puţin dăunăcios să întru în iarnă. Eu aceste toate nu 

le-am observat, dar alţii, străinii - şi - vede că acuma la concert s-or fi 

precugetat oamenii, văzându-mă că tot sum de folos naţiunii şi dorind 

ca să trăiesc şi să lucru încă cât de mult, s-a(u) convorbit ei între ei să 

mă trimiţă peste iarnă la Italia”. 

 

 
Capitolul referitor la „petrecerea” lui Ciprian pe țărmul Mediteranei 

din monografia lui Constantin Morariu, adnotată de Leca Morariu 
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XXXIII-1. Ultima încercare de salvare… pe țărmul 

Mediteranei 

 

Generoasă şi această conştiinţă că tot e „de folos naţiunii”! Ca şi 

filiala tendinţă de-a atenua acum îngrijorarea inimii părinteşti la 

situaţia dată: „Parcă-l văd pe tătuţa cum se-ntristează, cum şi-o fi 

zicând: oho, dacă merge la Italia, apoi rău trebuie să stee
1
 cu el. Dar  

nu-i aşa! Spre a evita pentru viitor(iu) boli mai grele, spre a - ca să 

spui copilu(lui) pe nume - întăi plămănile şi a evita o tuberculoză 

care(a) uşor s-ar putea furişa, de aceea mai bine acum să mă duc şi să 

mă restaurez decât mai târziu, când n-a mai folosi nemica”. 

Grele urgii de zile pe bietul părinte Iraclie Porumbescu - cu 

această veşnică sabie a lui Damocles, suspendată peste capul său: 

Sănătatea fiului, care se prevestise definitiv şi mare Fiu al 

Neamului! Lozinca zilei era deci: Italia! Salvarea sănătăţii lui într-o 

climă mai dulce. Ceea ce ştim – se şi realizează cu plecarea lui 

Ciprian la Nervi, în 14 noemvre. 

Din Italia pornesc apoi nostalgicele evocări ale celor de 

acasă - de atât de românească şi tradiţională esenţă. De la Nervi, în 28 

dec. 1882, carte poștală către tatăl său, cu oftatul: „Nu ştiu de ce 

astăzi mi(-i) atât de jale după ai mei - tătuţa, Marica, Ştefan; şi mai cu 

seamă pădurea Stupcii azi toată ziua mi(-i) în cap - parc-o văd albă şi 

plină de zăpadă! O dacă aşi fi acasă, ce-aş umbla cu icoana! Doamne, 

Doamne, vede(a)-voi încă scumpa mea Stupcă. O! numai înc-odată s-

o mai văd ş-apoi să …” Şi cu asemenea puncte de suspensiune se şi-

ncheie scrisul celui dorit de-a practica strămoşescul obicei creştin de-a 

umbla în Ajunul Crăciunului (atunci, la 5 ianuarie stil nou 1883) cu 

icoana Naşterii Domnului. 

Şi, iar de la Nervi, acel clasic document de încondeiere a 

tradiţiilor noastre strămoşeşti din preajma Sfintelor Sărbători de iarnă, 

datat Nervi 31 decemvre 1883 şi adresat tatei şi surioarei - cu intense 

vibraţii personale ca acestea: „Ich habe heute das Paket mit den 

Weinacht geschenken abgeschikt … Ich wollte ich hätte mit in‟s 

Paket mich einnähen können, un den schönen heiligen Abend zu 

Hause zubringen zu können. O wie einzig ist das doch-der gute borş 

mit urechiuş(i), die Fische, poame, ghebe cu usuroi - meine Leibspeis 

- plăcintuţe, so warme gute mit Kraut-hei wie mir da der Mund 

wässert! Und dann, so während man Äpfel isst und Nüsse knakt,-die 

Zigeuner zu hören wie sie unterm Fenster singen u. wie der Vater 
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sagt: - Dă-le, Saftă, câte o bucată de colac - na şi câte un măr; săracii 

or fi degerat de frig. 

- O theuere, theuere Weinachten-theuere, theuere Heimath-o ich 

mag gar nicht dran denken, sonst thut‟si mir so weh. - Ihr könnt Euch 

nicht vorstellen, wie sehr es mir um meine theuere Heimath bangt … 

Dieser Brief wird gewiss grad am heiligen Abend… ankommen. 

Nun bitte ich Euch-es wir vieleicht auch Stefan und Laura zu Hause 

seindamit auch ich nicht fehle, legt diesen Breif irgendwohin auf den 

Tisch u. legt eine placincuta (plăcintuţa) vor, so als wann ich es wäre 

u.wenn ihr anstosst, so schenkt auch mir ein Glas ein und stosst auch 

mit mir an u.Marika soll bei der Kulia
2
 doppelte Portion nehmen, 

einmal für sie und einmal für mich u. wenn auch Lola da ist, so muss 

sie ein ganzes Glas Bier auf die Gesundheit B… s
3
 austrinken. Der 

Ilinka
4
 bitte, wenn sie singt 20 cr.zu geben-extra und zu sagen dass 

das von mir ist.-Am Weinachtstag müssen alle  Dienstboten-wie 

gewöhnlich – Schnaps trinken. Safta
5
 muss doppelt trinken ein Glas 

für meine Gesungheit. Zu Mittag am Weinachstag um ½2, so wie am 

heiligen Abend um ½9 werde ich präzise an alle denken u. bitte 

während dieserZeit auch meinen Namen zu erwähnen. - Ich will 

während jener Zeit mich in mein Zimmer einschlissen u. werde an 

alle denken und eine lustige Hora spielen. Gott! Wie hnärrisch ich 

bin-aber nein, ich bitte, ich bitte sehr, alle diese meine kleinen 

wünsche zu erfüllen-es wird mich unendlich freuen”
6
. 

 
Nervi – hotelul Victoria, unde a stat Ciprian  
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Dar corespondenţa aceasta a dezolatului îndepărtat de cuibul 

său părintesc, are şi calitatea de-a ne lămuri şi asupra celor de pe-

acasă… Iarăşi „morbul” părintelui Iraclie şi al surioarei, căreia în 

scrisoarea-i din 28 octomvre 1882, gingăşia fraternelă a duiosului 

Ciprian îi zice: „Măriuţă dulce”. Şi iarăşi, îngrijorările neaverii; atât 

de strâmtorătoare acum, încât cine-ar crede, cine, gândindu-se la raiul 

casei parohiale de la Stupca şi la anumite morminte cari sporiseră 

ţintirimul de-acolo - cine ar crede, că chiar şi gândul unei mutări la 

Frătăuţul Nou (pe care se pare că se aţinea acum, Ştefan Porumbescu) 

se iţeşte acum, precum în septemvre din acestaşi an, 1882, stupcanii 

noştri se băteau cu gândul strămutării la Sadova
7
 ! 

Şi – iar, foarte de-a mirarea - chiar Ciprian aproba asemenea 

dezrădăcinare, zicând (în scrisoarea-i către soră-sa de la Braşov, 24 

sept.: „Ich bin ganz einverstanden, dass der Vater nach Sadova geht, 

wenn er‟s nur bekommt”
8
. 

Şi - ceea ce ne priveşte acum în scrisoarea din 6 

„dechemvre”1882:  

 

„Scumpul meu părinte, 

Chiar acum am primit epistola D-voastre din 1 l. c., care m-a 

întristat mult, aflând dintr-însa multe lucruri supărăcioase. Morbul D-

tale şi a(1) Mărioarei, calamitatea mare în privinţa materială, cauza 

nefavoritoare a Frătăuţului etc., lucruri de tot superflue pentru 

situaţiunea noastră prezentă… 

Serioasele şi tristele ecspectoraţiuni
9
 ce le faceţi în privinţa 

ajutorării mele, le aflu toate foarte plauzibile şi adevărate. Neci nu aşi 

fi îndrăznit însă să reflectez la vre-o subvenţiune din partea D-voastre, 

dacă aşi fi presimţit că trebile acasă stau atât de rău. Nu voi deci să 

mai amintesc despre aceasta nici barem cu un cuvânt şi fiţi liniştiţi că 

eu aice am destul spre a-mi putea acoperi cheltuie(li)le mele. Am 

crescut o mică subvenţiune de 20-25 fl. îmi va fi poate necesară, 

fiindcă leafa e 92 fl. şi mi-emi(= mie-mi) trebuiesc 120 fl. - dar nici 

aceasta nu o mai pretind fiindcă am primit astăzi de la Gebauer
10

 din 

Bucureşti o epistolă în care-mi scrie că e gata să cumpere de la mine 

unele compoziţii şi să-i trimit manuscriptele. Diferenţa aceasta de 

100-150 fl. se acopere aşadară prin Gebauer. Ca să stau aice numai 

atâta cât îmi iartă mijloacele ar fi un nonsens; dacă sunt odată aice, 

vreu să-mi caut eu toate posibile de sănătate, care-mi este mai scumpă 

decât toate, şi, să ştiu ce fac datorii nu pe salariul meu de 3-4 luni - 

dar chiar pe un an”. 
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Şi – iar Frătăuţul: „Dacă stă cestiunea cu Frătăuţul, aşa cum o 

descrieţi, atunci neci n-aş mai competenţi
11

. Mai bine vă va merge în 

Frătăuţi – cu cooperator? Că e Rădăuţiul mai aproape - adevărat e - 

este un avantagiu carele însă pierde mult de cugeţi că în Frătăuţi 

trebuie să vă acomodaţi
12

 din nou unui popor nou ca într-o familie cu 

poporenii”.  

Şi – încheierea pasagiului prea caracteristic pentru prea 

ospitaliera casă parohială de la Stupca: „Pentru Marica, nu mai zic 

nemica. Marica a trecut peste Flegeljahre
13

, în care trebuie să ţii casă 

deschisă, pentru ca să zburde alţii…” 

Şi ce ecouri mai puteau răzbate din scrisul desţăratului nostru, 

crunt-chinuit de dorul vetrei părinteşti? Le citim din scrisoarea-i către 

tatăl său, datată Nervi, 19 ianuarie 1883.  

Deci, cu gândul la Stupca: „O! dacă m-aş vede(a) deja acolo (la 

Stupca) şi să mă ţină Dumnezeu tot bine până atunce batăr aşa cum îs 

acum!... D-voastră vă rugaţi cu toţii pentru sănătatea şi binele meu-

ce
14

 mă mângâie mult. Câteodată-mi pare, o ce bine ar fi să nu mai 

ecsist şi parcă nu aflu pentru mine o scădere prin moartea mea, iar de 

altă dată, dacă mă cuget la unele şi la altele - îmi vine să plâng, ş-apoi, 

mă rog şi eu, mă rog cu toată râvna, cad în genunchi şi implor graţia 

Dumnezeiască, doară nu m-ar lasă să mor aşa curând… Şi sper, sper 

cu toată încrederea, că nu voi muri; simt că pe zi ce merge mă fac tot 

mai bine şi - dacă-mi vor reveni iarăşi puterile fizice - reveni-va cu 

dânsele şi liniştea sufletească.  

Mizerabila şi blestemata mea viaţă m-a forțat a bea paharul 

amărăciunilor până-n fund şi mi-a răpit, într-un timp tot curagiul de 

ecsistinţă şi activitate m-a zdrobit şi m-a zdruncinat până-n măduva-

mi cea mai ascunsă; şi mă mângâi(u) acum cu nădejdea că, cu re-

învierea sănătăţii mele o să re-învie şi o altă soarte mai fericită pentru 

mine …” 

Sau, de la Roma, scrisoare-i datată 4 februarie 1883, către soră-

sa, cu tresăriri şi înfrigurări care îl omagiază pe omul şi artistul 

Ciprian Porumbescu - ca acestea: „Natürlich kann ich nicht Alles 

haarklein hier erzählen, ich würde in einer Woche nicht fertig werden, 

aber so das wichtigste. Also unter anderem die Peterskirche, die einen 

mächtigen Eindruk auf mich gemacht hat. Als ich in‟s Innere trat, 

blieb ich wie ein Ochs stehen u. riss das Maul ellenweit auf. es ist 

wunderbar u.so gross-u. doch keinFlekchen leer oder vieleicht 

überflüssig. das grab petri habe ich auch gesehen, was ich aber 
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besonders gethan habe ist, dass ich bei der majestätischen Pracht 

unwillkührlich an mein Elend dachte u.weinte.  

In das heilige Weihwasserbeken habe ich meine Finger getaucht 

u. meine Lippen benetzt habe den Fuss der Petrusstatue geküsst u. an 

einem riesengrossen Mosaikbilde, das die Messe des h. Basilius (eine 

Comunion nach unserer Art) darstellt gekniet u. gebetet… Fuhr dann 

mit einem Omnibuz zu einer Kirche S. Pietro in Montorio, von wo au 

sein wundervoller Ausblik auf ganz Rom, ist. Es war prächtiges, 

heiteres Wetter. Die Sonne neigte sich dem Untergange zu,u. warf 

noch ijre goldenen Strahlen über die ewige Stadt.  

Da stand ich u. sah auf die erhabene Stadt-die alte Roma, u. sah 

wieder u. konnte mich von den süssen Anblik nicht trennen. Die 

Florentiner-kunstwerke wirken einschmeichelnd, zu Herzen 

sprechend, ich möchte fast sagen, bestrikend; man wird bei ihrem 

Anblik ganz warm u. weich gestimmt - man weint selbst; Rom 

dagegen wirkt dch. seine majestätische Erhabenheit überwältigend!  

- Ein Blik vom Montorio u. eine momentane Rükerrinerung an 

die alte Roma - wie sie seit Romulus bis Augustulus dagestanden, u. 

man muss von Erz sein, um nicht wie ein Lausbub zu weinen wie ich 

es eben gethan habe”
15

.  

 

XXXIII-2. Din nou și… definitiv la Stupca 

 

Câtă întristare pe sărmanul părinte Iraclie din aceste vibrante 

misive! Care, natural, trebuiau să se-ncheie cu concluzia din 

scrisoarea lui Ciprian către tatăl său, datată Nervi, 29 ian. 1883: „Nu 

voiesc - ferit-a Dumnezeu - să vă îngreuiez spesele ce le aveţi; mi-am 

făcut planul şi m-am decis să mă întorc cât de curând acasă; cât mai 

am de tuşit
16

, mai bine tuşesc fără speze, decât aice cu spese 

enorme…
17

 (sublinierea editorului)  

Şi iată-l deci întors acolo unde putea… „tuşi „fără speze”…, 

descinzând - după cumplitu-i drum de 4 zile şi 4 nopţi cu trenul - în 1 

martie, stil nou, la Stupca… 

Aici, amănunte din trei scrisori ale Mărioarei Raţiu-

Porumbescu
18

.  

Deci scrisoarea de la 19 aprilie 1923: „Eu l-am aşteptat la 

gară… Trenul soseşte la Iţcani. Ciprian la geam, îmi face semn cu 

mâna. Alerg, ne îmbrăţişăm cu atâta iubire de soră şi frate, care, 

poate, rar se găseşte. 

https://biblioteca-digitala.ro



 

166 

 

Îl duc, la braţ, la trăsură, căci se simţea foarte slăbit şi obosit. 

Am mers la Lola Lichtenberger, amică
19

 intimă a Bertei, Ciprian şi a 

mea… „Zdruncinat de teribila călătorie (a acelor timpuri când, de la 

Nervi veneai la Stupca, peste Cracovia!) şubredul nostru drumeţ mâne 

deci în Iţcani. A doua zi, cu trăsură închisă
20

 – la Stupca. După 

aceeaşi scrisoare din 19/4 1923: „Dimineaţa am plecat spre Stupca. 

Sărmanul tata ne aştepta la capătul satului. L-am găsit şezând pe o 

piatră, lângă ogorul nostru. Plângea. Plângea - şi de bucurie şi de jale, 

văzându-şi fiul, care-îi zicea inima de părinte - nu mult avea să-l mai 

vadă”. Apoi: „Acasă, două săptămâni, a mai îmblat încoace şi-ncolo. 

Se mai culca, dar o ducea tot mai rău… Se pierdea văzând cu ochii. În 

faţa lui mă arătam surâzătoare. Îi povesteam, îi citeam, îi cântam, îi 

scriam corespondenţa către d-şoarele Gernet, Poppen şi Mühlen din 

Estlanda, care rămaseră încă în Italia
21

. Noaptea însă mă plimbam 

prin grădină în hohote de plâns. Mi se sfâşia inima. Vedeam 

prăpastia!” 

Şi rămâne meritul Mărioarei de-a fi intuit pentru Ciprian 

Porumbescu calificativul cel mai propriu: Geniu – când mai 

continuă: „Într-una din zilele de mai, când  i-am adus trandafiri la pat, 

l-am mângâiat şi sărutat… Avea o înfăţişare de Hristos: Faţa 

prelungită, palidă. Ochii mari - o privire… atât de duioasă, plină de 

suflet îndurerat… Fruntea senină, fruntea unui Geniu, a unei fiinţe 

care a creat și ar fi creat mult, mult”… 

Şi -  sfârşitul: „În ziua de 5 iunie se simţea destul de bine. 

Seara, la 8, a mâncat supă şi biftec, a băut un păhărel de vin vechi şi a 

adormit. La 12 se trezeşte, se ridică de pe pernă, se aşează liniştit şi 

zice: 

- Veniţi toţi lângă mine să vă iau rămas bun, căci eu la ora 2 

sunt mort.”
22

 

I-am dat ceai cald, coniac, tot. Eram cu toţii zbuciumaţi. Am 

ieşit în grădină, unde am îngenuncheat implorându-l pe Atot-

Puternicul să nu mi-l lase… Ne frângeam mâinile. 

Liniştit, fără nici cea mai mică mişcare… Ştefan îi ţinea o mână, 

eu alta. Simţeam că se răceşte. Tata îi freca picioarele… 

Rămâneţi toţi cu bine! Lebet wohl all’meine Theuren
23

  – au 

fost ultimele cuvinte. 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
1 - Cf. germ.: „Schlimm muss es mit ihm stehen”! 

2 - ? Mai jos: „Abends beim Kulia essen”. 

3 - = Berthas!... 

4 - Într-un ms. (de 5 pagini), cu însemnarea „Von der Ilinca” (= de la 

Ilinca). C. Porumbescu ne dă - alături de trei fugitive schiţări muzicale 

ale unor evidente cântece populare (poate chiar melodiile textelor 

alăturate), 2 şi ¾ pagini de texte a trei cântece populare, grăbit scrise 

şi deci, pe alocuri, indescifrabile şi chiar incomplete. Primul este un 

cântec bătrânesc (baladă) despre Ioviţă care o fură pe o frumoasă 

Doamnă de la „curţile subaşului” din târgul Odrinului” (N. B. Subaşa 

e un înalt funcţionar turc, din poliţie; iar Odrinul e Adrianopolul). în 

care acţiune e ajutat de moșul-său „Toma de-a lui Moş”(= Alimoş!) 

„Boier din Ţara de Jos”- care:  

„Cu nepotu-său Ioviţă                Da moşu-său Balahan 

Taie boieri pe uliţă,                    Taie boieri din Divan.” 

Finalul acestei balade se destramă însă în criptogramele 

scrisului indescifrabil şi suspendat (= cu voite eliziuni, poate de unde 

culegătorul C. P. îl mai ştia textul şi pe dinafară). Al doilea text 

vădeşte un destul de pitoresc (deşi schiopător) cântec de lume cu:  

Vine-un voinicel călare                Neci tu nu-mi zici voinic 

călare 

Se-ntâlnea c-o fată mare:              Neci eu nu-s voinic călare 

- Bună ziua, fată mare!-                Că eu-s bruma cea mai mare 

- Mulţămesc,voinic călare,            Eu, sara, pe ce floare oi pica 

Ce-mi zici mie fată mare               Dimineaţă s-a strica… 

Că eu nu sunt fată mare 

Eu îs floare lângă cărare… 

Iar al treilea text, … cam politic-patriotic, ca să fie chiar 

popular, cu: 

F(runză) v(erde) de năgară,  

Românie, dulce ţară, 

De-n pământu(l) tău afară 

Multă viaţă grea ş-amară 

şi chiar cu versuri ce par a veni din … 1954 (Noroc că există 

manuscrisul!): 

Vântul bate, floarea plânge. 

Inimioara mea se frânge 

Că-n robia moscălească 

Piere viţa românească. 
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Iar în pag. 4 a acestui ms. (hârtie de note muzicale: coală cu 

portative) scrisul Mărioarei Raţiu-Porumbescu zice: „Cântat de Ilinca 

din Stupca - colinde şi cântece originale şi frumoase. M. R.”  

5 - Cea amintită adineaori: „Dă-le, Saftă, câte o bucată de colac”… 

6 - „Am expediat astăzi coletul cu darurile de Crăciun… Aş fi dorit să 

mă cos singur în colet, pentru ca să pot petrece frumosul Ajun acasă. 

O cât de unic minunatul borş cu urechiuşi, peştii, poamele, ghebele cu 

usturoi - mâncarea mea favorită - plăcintuţele călduţe cu curechiu - 

Măi, cum îmi lasă gura apă! Şi apoi când tu mănânci la mere şi spargi 

la nuci, îi asculţi pe ţiganii cari cântă sub fereastră, iar tata zice: - Dă-

le, Saftă, câte o bucată de colac - na şi câte un măr; săracii, or fi 

degerat de frig! O scumpe, scumpe sărbători ale Crăciunului, scumpă, 

scumpă patrie - dar nici nu vreau să mă mai gândesc la astea, că 

doare, doare nespus. Nu vă puteţi închipui cât mi-i de jale după 

scumpa mea patrie… 

Scrisoarea aceasta va sosi acasă desigur exact în seara de 

Ajun… Vă rog deci - vor fi poate acasă şi Ştefan cu Laura - ca să nu 

lipsesc nici eu, puneţi-o scrisoarea asta undeva pe masă şi aşezaţi-i 

dinainte o plăcintuţă aşa ca şi când aş fi eu, şi când închinaţi cu 

paharele, turnaţi-mi şi mie un pahar şi ciocniţi şi cu mine şi la (Kulia, 

Kulia-essen) Marica să ia porţiune dublă, odată pentru sine şi odată 

pentru mine; şi dacă şi Lola e acolo, trebuie să golească un pahar 

întreg de bere în sănătatea B…..i. Ilincăi, de-o fi să cânte, rog ai da 20 

cruceri osebit şi a-i spune că asta-i din partea mea. De Crăciun toţi 

servitorii trebuie să beie - ca de obicei - rachiu. Safta trebuie să beie 

îndoit, un păhărel în sănătatea mea. La amiază în ziua Crăciunului la 

1½ şi-n seara Ajunului la 8½ precis o să mă gândesc la toţi şi rog să 

amintiţi şi voi numele meu în timpul acela … În timpul cela am să mă 

închid în camera mea, mă voi gândi la toţi şi oi să cânt o horă veselă. 

Doamne, câtu-s de nebun! Dar nu! Vă rog,vă rog foarte să mi le 

împliniţi toate aceste mici dorinţe ale mele; o să mă bucur nespus.” 

7 - Comună rurală. 

8 - = „Sunt cu totul de acord ca tata să treacă la Sadova, numai de-ar 

căpăta-o.” - Cf. Junimea literară, 1925, 296. 

9 - ?! 

10 - După cele trei compoziţii ale lui Ciprian P., apărute în Editura N. 

I. Ciurcu, Braşov (Hora Braşovului, Tupiluş prin năgăruş şi 

Potpourris din opereta Crai Nou), în adevăr, alte trei (Reine 

Elisabeth, op.11, Hora de salon, op.12 şi Rhapsodia Română op.?) 

apar în editura Const. Gebauer Bucureşti.  
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11 - Termenul tehnic româno - austriac era: a competa - competieren. 

12 - = adaptaţi. 

13 - Anii vârstei de haihuită pubertate. 

14 - Cf. germ. was = ceea ce. 

15 - = Fireşte nu-ţi pot povesti totul din fir în păr; nici într-o 

săptămână n-aş termina, dar cel puţin aşa, lucrurile cele mai 

importante. Deci, între altele, biserica Sf. Petru, care m-a impresionat 

profund. Când i-am călcat pragul, rămăsei locului ca o vită, cu botul 

căscat de-un cot. E minunată şi atâta de mare - şi totuşi nici un 

colţişor gol sau, Doamne păzeşte, de prisos. Mormântul lui Sân-Petru 

l-am văzut de asemenea, dar ceea ce am isprăvit mai cu osebire, e că-

n faţa majestuoasei splendori pe nevrute, m-am gândit la biata mea 

ticăloşenie şi am plâns. În sfântul aghiazmatar mi-am muiat degetele 

şi mi-am udat buzele; am sărutat piciorul statuii Sf. Petru, am 

îngenunchiat în faţa unui uriaş tablou în mozaic, care înfăţişează 

slujba Sf. Basiliu (o cuminecătură în felul nostru) şi m-am rugat… 

Plecai apoi cu un omnibuz la o biserică S. Pietro în Montorio, de unde 

ţi se oferă o minunată panoramă asupra Romei întregi. Era o 

splendidă zi senină. Soarele scăpăta înspre asfinţit, mai prefirându-şi 

încă razele aurii înspre cetatea eternă. Stăteam acolo şi priveam la 

măreaţa metropolă, bătrâna Romă, şi iar priveam şi nu mă puteam 

despărţi de acea suavă-dulce privelişte. Capodoperele florentine 

impresionează alintându-te, furişându-ţi-se-n inimă, ba aş zice că sunt 

aproape seducătoare; privindu-le, sufletul ţi se mlădie cald şi duios - 

ba chiar plângi. Roma, din contra, cu majestuoasa ei grandoare e 

covârşitoare. O privire din Montorio şi o reamintire de-o clipă a 

bătrânei Rome, cum a fiinţat dânsa de la Romulus până la Augustulus, 

şi de piatră ai trebui să fii ca să nu plângi ca un ţânc brudiu, precum 

am făcut-o eu.” 

16 - La fel, către devotatul său amic, L. Nastasi, (căruia în scrisoarea 

din 19/I 1883, îi zice: „Scumpe Nastasi, … Tu factotum al meu”) - în 

scrisoarea de la Nervi, 4 ian. 1883: „… ce folos, eu tuşesc şi mi se 

pare că o să tuşesc până ce-oi muri”. Şi - către acelaşi, de la Stupca, la 

25 martie 1883: „Scumpe frate Nastasi, Tristă veste-n ţara neamţului. 

Pe zi ce merge, mă simt tot mai slab şi mai debil şi mi(-i)teamă că nu 

mai am mult ce încurca lumea asta.” 

17 - Album, II, pg. 10-11. 

18 - 1 - Scrisoarea adresată subsemnatului, la 19 prier 1923;  

2 - scrisoarea către Const. Morariu din 17 dec. 1925;  
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3 - o scrisoare - torso adresată nu ştiu cui - cf. articolele noastre - 

Cum a murit Ciprian Porumbescu; în: Deşteptarea (Râmnicul Vâlcii), 

An II, nr.15, din 1 sept. 1944 şi nr.16 din 15 sept. 1944. 

19 - C. Morariu, în Junimea literară 1925, 266 zice: „Fiica fostului 

primar Lichtenberger, din Iţcanii vechi”. 

20 - Cf. scrisoarea lui Ciprian (din Iţcani, 28 febr. 1883) către tatăl 

său: „Mâne la 8 oare dim. pornim cu o birjă şi sperăm să aflăm masa 

întinsă pe când venim. Dl, care nu știu cum se cheamă, merge astăzi 

cu trăsura noastră ca să acordeze claviru(l). Vă sărutăm mâ(i)nele şi la 

revedere pe mâne pe la 11”. 

21 - Hedvig Gernet, Emily von Poppen şi Betsy von Zur Mühlen (aşa-

i citeam numele într-un bilet de vizită) - estlandeze (estoniene), dar 

germane - distinse cunoştinţe ale lui Ciprian P. de la Nervi. De la 

tustrele ni s-a(u) păstrat preţioase scrisori din corespondenţa lor cu 

Porumbeştii; adică:  

1) de la Emily von Poppen: 2 scrisori (1882) către Ciprian P.,17 

scrisori către Mărioara P. (1883-1888) şi 6 scrisori către Iraclie P. 

(1885-1892);  

2) de la Hedvig Gernet: 3 scris. către Mărioara P. (din perioada 

1884-1887) şi 10 scris. către Iraclie P. (1885-1892);  

3) de la Betsy von Zur Mühlen, o scris. (torso, nedatată, dar sigur 

1883) către Mărioara. Ciprian nu le uită, pe Emily şi Hedvig în 

corespondenţa sa. Bunăoară, în scris. către tată şi soră, de la Nervi, 31 

dec. 1882: „Aber ein noch herzigeres Kind habe heute verloren, 

freilich ein etwas älteres, so beiläufig 19-20 Jahre-die-num ich mag‟s 

nicht sagen… Eine Estländerin Emily de Poppen, eine sehr gute 

Zeichnerin, die einen Italienerburschen hier nach der Natur 

abgezeichnet hat und mir eine Copie mit der Bitte gegeben hat, ihr die 

von mir componirte Nocturne Souvenir de Nervi nach Florenz zu 

schicken. Ich versprach‟s ihr. Ja, nach Florenz ist sie; aber nicht die 

hab‟s mir angethan, sondern eine Freundin von ihr, die ebenfalls nach 

Florenz ist-auch eine Estländerin aus Riga-o die hatte ein Paar 

hübsche, braune, grosse Augen u. war hoch u. hatte eine 

wunderschöne Figur-u. war recht lieb und-und-und jetzt ist sie nach 

Florenz u. ich habe sie zum Bahnhof begleitet u. sie hat mich gebeten 

wenn ich ein verschmiertes Exemplar von der Nocturne hätte, ich 

möcht‟es ihr auch nach Florenz schiken-sie nehme viel zu schöne 

Erinnerungen an Nervi mit als dass sie die Nocturne nicht haben 

sollte. Und ich versprach sie ihr; drükte ihr die Hand u. sah ihr noch 
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einmal so recht tief in die Augen-der Zug pfiff weg. Jadie sind num 

fort Die heisst Elise de Gernet.”  

De cealaltă cunoştinţă a lui C. P. aminteşte Emily von Poppen 

în scrisoarea-i către C. P., datată doar „Florenz, Freitag” - zicând: 

„Frl. Mühlen bitte ich bestens zu grüssen”; iar în scrisoarea-i către 

Mărioara (din Wilsenhof, 20 aug. 1883) de 2 ori îi zice: „Frl. 

Mühlens”. De altfel, Emily v. Poppen e aceea care înzestrează 

nocturna Souvenir de Nervi (publicată de familia Porumbescu postum 

şi dedicată „à M-elle Emily de Poppen”) cu somptuoasa-i copertă 

alegorică.  

Corespondenţa Emiliei v. Poppen a utilizat-o biograful C. 

Morariu - Între viaţă şi moarte. Caracterul lui Ciprian Porumbescu şi 

suferinţele lui; în: Junimea literară, XIV, 1925) şi Leca Morariu – La 

semicentenarul C. Porumbescu, Suceava, 1932, precum și Leonida 

Bodnărescu - Emily v. Poppen. Contribuţii p. biografia lui Ciprian 

Porumbescu; în: Jun. lit., An XIV, 1927, 32-36 şi acelaşi: Hedwig 

Gernet către Mărioara, sora lui C. Porumbescu, ibidem, 276-278. 

22 - Cam la fel, în msul Ciprian Porumbescu, rumänischer 

componist… (ms. care, în general, e traducerea monografiei lui N. 

Petra-Petrescu, iar în partea a 2-a, puţin somptuos, vădeşte multe 

corectări şi amplificări făcute de mâna lui Iraclie P.) - unde citim: „wo 

(la Stupca) er… am 6/VI 1883-2 ¾ Uhr Morgens, nachdem era uf die 

Uhr blickend seinen einzutretenden Tod, 30 Secunden, mit den 

Worten: - In 30 Secunden stirb ich! - kanz genau vorheresagte, seinen 

edlen Geistaufgab”. 

23 - Şi – nemţeşte! Poate pentru Berta… 
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XXXIV. FATALUL SFÂRȘIT 
 

„Precis la ceasurile 2 a căzut pe pernă dându-şi ultima suflare, cu 

ochii frumos ridicaţi în sus, spre Cer. Liniştit ca un sfânt a plecat 

de la noi” (sublinierea editorului). 

 

XXXIV-1. Înmormântarea 

 

Şi - la înmormântare: „a venit corul teologilor, corul liceului din 

Suceava, delegaţi de la Soc. Arboroasa
1
 şi Junimea. Un prieten intim 

al lui din Viena: Voitcu
2
 … 

Nu ştiu cine a vorbit
3
; eram prea zbuciumată împreună cu 

sărmanul tata. 

S-a făcut totul în culoarea lui favorită: albastru
4
. Sicriul 

îmbrăcat în catifea albastră - panglica
5
 de student pe piept - până şi 

basmalele pentru preoţi şi la prapuri, totul în albastru”. 

Dintr-a doua scrisoare (cea din 17 dec. 1925) a Mărioarei, 

continuarea acestor informaţii asupra ultimelor zile ale lui Ciprian P. - 

completare fie chiar cu mici variante - pentru cele trei scrisori în 

chestiune, alcătuite fiind la diferite răstimpuri, în 2-3 amănunte nu se 

potrivesc una cu alta. Deci: „… cuvintele ce le-a mai vorbit înaintea 

morţii.  

La ora patru după masă m-a rugat să-i cânt ceva la pian… I-am 

cântat Tempi passati
6
 cu frumoasa Introducere 

7
 şi O roză veştezită 

(Du bist wie eine Blume)… L-am găsit şezând în pat, cu ochii plini de 

lacrimi: 

- … „Îţi mulţumesc. Aş dori să-ţi mai spun ceva. Să fii 

pregătită… Să nu desperezi… Eu în curând am să plec de la voi… Tu 

nu ai Mamă...  Fii tare şi suportă şi durerea aceasta… Te rog şi vă rog 

pe toţi nu lăsaţi compoziţiile mele să moară cu mine…” 

(sublinierea editorului).  

În noaptea aceea, la orele 2 şi-a dat sufletul”. 

Şi - la fel - dintr-a 3-a scrisoare a Mărioarei: „Îl văd: cu ochii 

cei mari, frumoşi… Cum se uită la mine trist, dureros, zicându-mi: - 

Măriorică, tu trebuie să fii pregătită… Să fii sprijinul tătuţii… Să nu 

plângi, să nu te prăpădeşti. Zilele mele sunt numărate. Eu… mor…” 

Luni
8
 seara am stat cu toţii pe lângă Dânsul. A mâncat destul de 

bine, a făcut glume cu Ştefan, a cerut un păhar de vin şi-a adormit… 

La ora 12 se trezeşte şi zice:  
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- Măriorică, mi-i foarte rău. Să vie toţi lângă mine! 

Ştefan l-a luat de mână… Tata şi eu în faţa lui, tremurând şi cu 

cea mare şi îngrozitoare înverşunare căutam să ne stăpânim durerea. 

- Să ştiţi că la ora 2 sunt mort! Să vie şi Safta
9
 – o veche bătrână 

servitoare. 

Şi-a luat rămas-bun de la toţi cu vocea limpede, privirea clară, 

frumoasă şi senină.  

Picioarele i se răcise şi dânsul era în conştiinţă… Încetul, 

încetul a adormit ca un sfânt...  

- «Nu lăsaţi să moară munca mea!... » - au fost ultimele lui 

cuvinte”. 

Cu adevărat, cumplit zbucium pe Omul Iraclie Porumbescu, 

în viaţa-i familială!  

Pierderea copilului Emilian, primul născut, omuleţ gata - 

crescut de 8 ani împliniţi, mort în 1860 - şi chemat apoi de îndureratul 

părinte chiar şi-n versurile amintite în primul volum.  

Copilul Alexandru (Alexandru cel brunet), de 4 anişori, mort în 

1866, la Stupca, fiind opărit cu apă clocotită!  

Duioasa soţie şi mamă, Emilia, smulsă din mijlocul familiei în 

1866!  

Alexăndrel („cel blond”), iarăşi de 8 anişori, mort în 1877 de alt 

accident (spintecarea grumăjorului cu un beţigaş – descrisă în același 

prim volum) şi înmormântat chiar cu trei preoţi
10

.  

Şi acum, în 1833, prelunga stângere din plină, triumfală, 

ascensiune a lui Ciprian - ajuns chiar de pe atunci „Fiu al Neamului!” 

Îi rămânea deci părintelui Iraclie şi vrednicei sale odrasle, 

Mărioara, doar cultul celor duşi - mai ales că, de la plecarea lui 

Ciprian, valul generoasei obşteşti compasiuni se vădea nu numai 

consolator, ci şi cu hotărâte intenţii constructive în sensul acelui 

îndurerat suspin: „Nu lăsaţi compoziţiile mele să moară cu mine”! 

Dovadă materialul din Albumul organizat de Iraclie Porumbescu cu 

titlul: Condoleanţe din ansa repăusării lui Ciprian Porumbescu, în 

care se vede şi doliul publicului român, dar şi imediata solicitudine a 

lui Iraclie (şi a Mărioarei), de-a aduna şi organiza trainica trăire a lui 

Ciprian Porumbescu.  

Bunăoară! Colcăitorul cuvânt funebru, rostit în 8 iunie
11

 1883, 

în faţa sicriului lui Ciprian, de profesorul sucevean (menţionatul 

istoric) Wilhelm Schidt, cu accente ca: „Und dass dieser Ort
12

 heiling 

sei, lehret uns vor Allem der uns durohütternde leise Schauer der 

Ehrfurcht vor der alles bezwingenden Majestät des Todes und der 
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tiefe Schmerz über den herben und schweren Verlust, welchen in 

erster Linie der hochgeachtete Familienkreis, dann aber auch das 

ganze rumänische Volk durch den frühzeitigen Heimgang Desjenigen 

erlitten hat”... 
13

 Şi: „Er bleibt mitten unter Euch, wie unter uns, wie 

unter seinem Volke! Friede Deiner Asche, Ruhm, Ehre, Hochachtung 

und Segen Deinem unsterblichen Gedächnis”
14

.  

Profesorul universitar Isidor Onciul (1834-1897), la 2/14 iunie 

1883: „Nu cutez să mă încerc a te mângâia... iară pe noi - naţiunea - 

să o ferească (Dumnezeu) să o ferească de asemene dezastre”. 

Părintele Artemie Berariu
15

, la 1/13 iunie883: „Unul din amicii 

mei vrând să mă consoleze în durerea mea amară, mi-a scris: 

„Aflându-se Iov în asemene împrejurare tristă, amicii lui veneau şi se 

puneau lângă dânsul fără să zică ceva, pentru că cuvântul, în faţa unei 

dureri atât de cumplite, e neputincios. Iată aşa mă apropiu şi eu de 

tine... cu pierderea scumpului Cyprian suferim şi o pierdere 

naţională nereparabilă.” 

August Braun
16

 de la Zams, în 18 iulie 83, servindu-ne preţioase 

informaţii despre omul şi artistul Ciprian, şi-acuma sigur la dorinţa lui 

Iraclie, gata să adune piesele muzicale de C. P.: „Ich erinnere mich 

noch genau des freudigen Augenblicks als ich ihn in Wien wiedersah, 

eingedenk der frohen Stunden aus meiner glücklichen Zeit die ich in 

Illischestie im Hause Gorgons verlebte. Dort lernte ich ihn ja kenner, 

als er Melanie
17

 zum Klavier begleitete-woe beneudete ich ihn damals 

um sein seelenvolles Spiel! Zu jener Zeit widmete er auch den drei
18 

Schwestern eine Polka Kleeblättchen
19 

genannt...  

Leider habe ich die Sammlung seiner Producte nicht beendigen 

lönnen.Vieles wurde momentan erfaast u. fortgesungen, ohne 

aufgeschrieben zu werden. Einiges habe ich in Wien verpackt u. 

werde ich trachten möglichst bald zu erlangen. Von jenen Sachen 

die... mehr heiteren Characters waren, wurden die meisten in Wiener 

Studenten tenkreisen rasch populär u. macheten bei grossen 

Commersen... auch bei dem Pulikum Furore. So unter Anderen Quo 

usque tantem (!) a(!) potere
20

 - de pythagoräische Lehrsatz
21

 - Assagai 

(ein kleiner Kneipscherz). Ciprian hatte ein ausgezeichnetes 

Rednertalent, er hatte sowol (= sowohl) Schwung als Feuer in seinem 

Vortrag und wusste durch effektvolle Wendungen u. Bilderreichtum, 

die ihm seine ungemein rege Fantasie verliehen, ... zu packen... Es 

gieng ihm so wie allen Menschen, die bei grosser Lebhaftigkeit des 

Geistes von Natur aus leidenschaftlich erscheinen, weil sie... mit 

einem Übermass von Gefühl ausgerüstet sind. Er wurde in seinen 
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fröhlichen Stunden an Heiterkeit nicht bald von einem Anderen 

übertroffen... Unverkennbar ist in all seinen Leistungen das 

Bestreben, nicht etwa ein Opus nach dem anderen zu schaffen ohne 

weiteren Zweck als den, sie schliesslich sammeln zu könnan, sondern 

im Gegenteile, er wurde... jederzeit durch sei Gefühl zu einen 

Offenbarungen gedrängt”
22

. Şi: „Ich werde mich bemühen aus Wien 

baldigst das zu erlangen, was ich von ihm überhaupt besitze”
23

.  

Constantin Gebauer, editorul muzical
24

, la 22 iunie 83: „... 

moartea fiului Dv… trebuie să lase în jale pe toţi români (românii!) şi 

mai cu seamă pe aceia care l-a (l-au) cunoscut şi cari au avut relaţi 

(relaţii) cu D-tră. Mare păcat că a dus cu dânsu(l) talentul care  l-a 

avut, căci avusese perspectivă la un mare fiitor (viitor). Vă plâng din 

tot suflet (sufletul) ca tatăl fiului şi… ca tatăl artistului ce nu aţi putut 

avea fericirea de a vă bucura de dânsa mai mult şi de a-i vedea 

cununile şi laurele ce i-a(u) fost destinate”.  

Şi apoi lămuririle comerciale: că-n urmă primise de la C. P. trei 

compoziţii „la încercare”: Rapsodia Română, Fata popii
25 

şi Înger de 

pază
26  

– şi că: „Voi opri din aceste trei cele două dintâi”, iar din „ale 

plătite” îi trimite părintelui Iraclie acum câte 10 exemplare din Hora 

de salon şi Gavotta Elisabeth, urmând ca şi valsul fantome „să 

sosească peste câteva zile” - adică de la tipografia Breitkopf & Härtel, 

Leipzig, unde ştim c-a apărut.  

Preotul Dimitrie Onciul
27

 (1883-1892) - fără dată: „Mângâie-

te… că ai avut un fiu brav şi demn şi că numele lui Ciprian va rămâne 

neuitat la toţi cei bravi”. 

Lazăr Nastasi, la 6/18 iunie 83: „Am primit epistolele sf. tale… 

şi oricine, căruia i-am citit prima D-tale epistolă, a lăcrimat. Şi eu am 

voit în mai multe rânduri să vă scriu, însă adevărul vă spun, că mi-a 

lipsit curajul… Aici în Braşov, ştirea… a produs un doliu general; 

români, saşi, unguri … deplâng deopotrivă moartea lui, în special 

românii… fiindcă i-au cunoscut talentul cel distins, zelul său cel mare 

şi ştiu să preţuiască ce-a pierdut într-însul românimea”. Urmează apoi 

raportul lui L. Nastasi asupra desfacerii gospodărioarei lui Ciprian… 

şi, între lucruşoarele lui iată şi violoncelul
28 

: „am vorbit cu un domn 

pricepătoriu ca să mi-l taxeze şi sper că îl voi putea vinde”. Şi, fericita 

inspiraţie a Porumbeştilor de a-i îndatora pe cei din cultul lui Ciprian 

cu  te-miri-ce daruri, încât L. Nastasi va mai scrie: „Vă mulţămesc 

pentru suvenirul ce aţi binevoit a mi-l trimite; o să-l port necontenit”. 
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Profesorul sucevean Ieronim Muntean, la 8/6 iunie 83: „… ce ai 

pierdut, au pierdut toţi conaţionalii, au pierdut toţi ce au interes pentru 

arta şi ştiinţa română”… 

„Cand. phil.”
29

 D. Onciul
30

, la 8 iunie 83: „soartea v-a răpit un 

scump odor şi naţiunei o speranţă”. Dr. Animpodist Daşchevici
31

 la 

1/13 iunie 83: „la marea pierdere a Sf. V. şi a năţiunii”. Teodor V. 

Ştefanelli
32 

fără dată: „dureroasa pierdere ce aţi suferit-o D-voastră şi 

naţiunea”. La fel, Ştefan Ştefureac
33

, la 1/13 iunie 83: „la marea 

pierdere a Sf. V. şi a năţiunii”
34

; Eugeniu Meşeder
35

 la 9 iunie 83: 

„Multă întristare a produs aici ştirea despre decedarea sărmanului 

Ciprian… Cu el am pierdut şi un amic bun… mă doare inima când 

îmi aduc aminte că fusei cu el ultima oară în Viena
36

. Ce pierdere 

cumplită pentru noi români (= românii), când acu de abia ne trezim 

ceva din letargia, care ne-a fost ţinut aşa de lung
37

; acu când ar trebui 

să ne încordăm puterile noastre, să dăm ciocnire culturală cu celelalte 

popoare şi naţiuni antagoniste…” 

Emily von Poppen
38

 către Mărioara, de la Wilsenhof - care, 

înţelegem că e un conac la ţară: Geehrtes und liebes Fräulein,    

Wilsenhof, 20/8 82: Tief erschüttert von der traurigen Nachricht; 

drängt es mich Ihnen persönlich zu sagen, welch tiefes Nitleid, welch 

innige Theilnahme ich für Sie in Ihnen grossen Schmerz empfinde. 

Ich habe Ihren Bruder nur 3 Wochen gekannt, aber in dieser kurzen 

Zeit hat er meine ganze Sympathie gewonnen. So manche Freude hat 

er uns durch sein reizendes Spiel und sein liebenswürdiges, 

einnenhmendes Wesen bereitet und wir sind ihm für jede 

Freundlichkeit Herzen dankbar”
39

. Apoi „Ich danke Ihnen, liebes 

Fräulein, dass sie (Sie) auch an mich gedacht und Blumen vom 

Theuren Grabe geschickt habe. Ich kann Ihnen aufrichtig sagen: mit 

Thränen (Tränen) habe ich dieselben empfangenast schienen sie mir 

wie ein letzter Gruss vom lieben heimgegangenen
40

. 
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Mormântul lui Ciprian Porumbescu din Stupca 

 

XXXIV-2. Souvenir de Nervi 

 

Şi apoi, Emily von Poppen ar dori să aibă cât mai ample 

informaţii asupra aceluia… care, la Nervi, a vrăjit multă lume cu 

vioara şi cu compoziţiile, şi cel puţin, atâtea informaţii câte le are 

colegele ei de atunci von Zur Mühlen: „Gern hörte ich noch mehr 

über ihn…; da Sie auch Frl. Mühlens so freundlich Nachricht 

gegeben, werden Sie es auch mir nicht verdenken. Alles was Sie von 

ihm sagen, wird mir lieb sein!... Sie haben Frl. Mühlen versprochen
41

.
 

Lebensbeschreibung und einige von den letzten Kompositionen zu 

schicken, dieselben werden mich auch in hohem Grade interessieren. 

In Wien fragte ich schon in einigen Handlungen nach, bekam aber 

dort nichts. Könnten Sie mir vielleicht einen Musikalienladen in Ihrer 

Stadt freundlichst nennen, durch welchen ich mir Einiges verschaffen 

könnte? Und dann noch Eins ist das Souvenir de Nervi für Violine u. 

Klavir gedruckt, dann sollte es mich sehr freuen. Ihr Bruder war wol 

(wohl) so gütig, es mir für‟s Klavir arrangiert zu geben - gern hätte 

ich es aber auch so wie es für die Violine geschrieben ist; das würde 

mich noch mehr an sein spiel erinnern”
42

. 
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E aşadar vorba de Souvenir de Nervi, fericita inspiraţie a lui 

Ciprian din 14 dec. st. nou 1882, căci în Tagebuch-ul lui italian, 

păstrat iarăşi atât de fragmentar, citim (în pag. 24), la ziua de 

Donerstag (= Donnerstag) 14 dec.: „Nachmittag spielen wir tarok u. 

musizieren. Dann componire ich eine Nocturne für Violin”
43

. Deci: 

precis, compoziţie pentru vioară, precum ştim că Souvenir de Nervi se 

şi pretează perfect pentru vioară (cu foarte sonore dublete). Apoi, în 

acelaşi carnet, pentru aceastaşi piesă: luni, la 18 dec. (pag. 32): „Finde 

auch, für die Estläderin ein Modelleinen hübschen Italiener-den sie 

malen will. Nachmittat spiele mit W.
44

 die Nocturne. Der Pole
45

 

weinte”
46

. Şi iarăşi – ibidem - la aceeaşi dată de 18 dec. (pag. 35): 

„Nach dem Diner spiele mit W. die Damen
47

 hören zu u. sind ganz 

weg über die Nocturne”
48

. 

Apoi, marţi 19 dec. (pag. 36-37): „Am Abend, beim Diner, 

machte mir der alte Doktor Szerlecki ein fürchterliches Loch im 

Bauch, d. h. er sprach zwar sehr vernüftig, aber so ganz eigen. Es 

standem ihm ein über das andere Mal Thränen (= Tränen) in den 

Augen u. er fand nicht genug Worte um mich u. meinen Charakter zu 

loben. Er meint ich hätte so etwas kindliches in mir, das ich mir zu 

bewahren bestreben soll, u. das mich
49

 
 
über alle Gefahren des Lebens 

hinweghelfen wird. Mein Spiel sei eine von aromatischen Düften u. 

einschmeichelnden Zephyren begleitete Elfenmusik, die tief ins Herz 

dringt u. den Menschen über seinen elenden Eadaver hinweghebt, u.  

zum eigentlichen Menschen macht. Ich musset ihm noch versprechen, 

auch ihm die Nocturne zum abschreiben zu geben u. er wolle mich nie 

u.nie vergessen”
50

.  

Şi iarăşi, din acelaşi Tagebuch, pe ziua de Joi, 21 dec. (pag. 40): 

„Richte der Poppen den Italiener zu recht und bekomme von ihr eine 

Zeichnung, verspreche ihr dafür die Nocturne. Auch die andere, die 

mir so gefällt, war dabei. Sie Heisst M-elle Herwig Gernet
51

 ist auch 

aus Estland. Am Abend baten sie mich noch zu spielen, da sie morgen 

schon fortfahren.  

Ich that es natürlich”
52

.
.
Apoi, tot aşa, vineri 22 dec. (pag. 40-

41): „Zu Mittag bitten mich die Estländerinen ihnen Noten nach 

Florenz zu schiken. Ich hatte ihnen welche versprochen. Ich schicke 

der Poppen die Nocturne mit einer Karte. Am Nachmittag fuhren sie 

fort. Mit that‟s wirklich leid-um keine hat‟s mir noch so leid getan”
53

. 

Şi, luni, 8 ian. 1883 (pag. 60): „Schreibe am Nachmittag für den alten 

Dr. Szerlecki die Nocturne ab, da er bald wegfährt”
54

.
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.
Şi apoi, despre aceeaşi nocturnă Souvenir de Nervi, în 

corespondenţa lui Ciprian!  

Amintita scrisoare către Iraclie şi Mărioara, din 21 dec. 1882: 

„Meine angenehmste Zerstreung ist, Stundenlang am Strand zu sitzen 

u. in‟s wiete Meer zu sehen. Dann kommt das Spielen mit meinem 

viener Freund, mit dem wir förmliche Concerte veranstallten. Die 

Leute, in der Pension, wenn sie hören dass wir spielen, so kommen sie 

wie die Pilze aus allen Ecken u. Enden herausgekrochen u. hören wie 

den Herrgott zu u. applaudiren wie verrückt. Ich habe letzthin eine 

Nocturne für Violin mit Klavierbegleitung componirt u. sie an einem 

Abend, als eben der Saal wieder ganz voll war, vorgetragen. Doch da 

war‟s um meine Ruhe geschehen. Alles beatürmt mich, die Nocturne 

zum abschreiben zu geben-insbesondere die Damen sind wie verrückt. 

Dass Niemand was kriegt, versteht sich von selbst. Seitdem bitten sie 

mich fortwährend ich möchte sie spielen-aber ich geiz‟recht sehr 

damit. Nur den alten Polen Dr. Szerlecki, den ich recht lieb habe - 

dem spiel‟ich sie vor u. habe sie ihm auch versprochen abzuschreiben. 

Der Alte hat mich ungemein lieb. Wenn ich gespielt habe, so herzt er 

u. küsst er mich wie ein Vater. Er ist ein so lieber u. so gescheiter 

Mansch; durch seine 40 jährige Prax(is) als Arzt hat er aich eine so 

eingehende Menschenkenntnis angeeignet  wie selten u. ein so 

richtiges, treffliches Urtaeil über verschiedene Dinge im 

menschlichen Leben, dass ich den Nenschen nur bewzndern kann. Er 

meint ich hätte so etwas kindliches in mir, das ich mir zu bewahren 

bestreben soll, u. das mich über alle Gefahren des Lebens 

hinweghelfen wird. Mein Spiel sie wie eine tiefdurchdrungene Rede. 

Ich apreche, meint er, vom Herzen u. direkt zum Herzen. Die Töne 

klingen wie eine  von aomatischen Düften u. einschmeichelnden 

Zephyren geführter Engelreigen, eine Musik die tief in‟s Herz dringt, 

den Menschen über sein elenden Cadaver hinweghebt u. zum 

eigentlichen Menschen macht u. ihn do nieba podnisie. - So spricht 

mir der Alte. Seine babuschka ist auch lieb, u. die alten haben sich 

noch gern wie wenn sie vor einem Jahre sich verheirathet hätten”
55

. 

Apoi, la fel în scrisoarea-i către tată şi soră, din 31 dec.1882: 

„Aber noch ein herzigeres Kind habe ich heute verloren, freilich ein 

etwas älteres so beiläufig 19-20 Jahre-die nun ich mag‟s nicht sagen. 

Eine Estländerin, Emily von Poppen, eine sehr gute Zeichnerin, die 

einen Italienerburschen hier nach der Natur abgezeichnet hat und mir 

eine Copie mit der Bitte gegeben hat; ihr die von mir componirte 

Nocturne Souvenir de Nervi nach Florenz zu schiken. Ich versprach‟s 
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ihr. Ja, nach Florenz ist sie! Aber nicht die hat‟s mir angethan, 

sondern eine Freundin von ihr, die ebenfalls nach Florenz ist. Auch 

eine Estländerin aus Riga. O, die hatte ein Paar hübsche braune, 

grosse Augen u. war hoch u. hatte eine wunderschöne Figur u. war 

recht lieb und-und-und-jetzt ist sie nach Florenz u. habe sie zum 

Bahnhof begleitet u. hat mich gebetem, wenn ich ein verschmiertes 

exemplar von der Nocturne hätte, ich möcht‟es auch nach Florenz 

schiken – sie nehme viel zu schöne Erinnerungen an Nervi mit, als 

dass die Nocturne nicht haben sollte. Und ich versprach ihr, drükte ihr 

die Hand u. sah ihr noch einmal so recht tief in die Augen – der Zug 

pfiff weg. Ja, die sind nun fort. Die heisst Elise
56 

de Gernet”
 57

.  

Şi iat-o, din chiar spusa lui Ciprian, mărturia, că acea mult 

cerută compoziţie pentru violină şi pian fu nocturna: Souvenir de 

Nervi. Betsy von Zur Mühlen, către Mărioara, fără dată: „So 

ahnungslos haben wir oft, mit freunlichen Gedenken an Ihren guten, 

liebenswüdigen Bruder, seine Polca aus Crai Nou
58 

 gespielt, aber seit 

ich d. Schreckens-Nachricht erhilt kann ich die Noten u. die lustige 

Musik nicht ansehen… Ich glaube, mit mehn Vorsicht, hätte er sein  

Leban violleicht… etas länger erhalten können aber er war doch eine 

zu frische, kernige Natur, deme s so fern lag an sein eigenes Wohl 

genügend zu denken. Ich kann mir die traurigen Augen Ihres Bruders 

so gut vorstellen-an Tagen wo er sich krank fühlte hat (hatte) er auch 

in Nervi diesen Ausdruck… Frl. Poppen habe ich Necrolog
59

 und 

Blümchen u. auch Ihren Brief gesandt; sie hatte so eine warme 

Verehrung für Ihren Bruder u fragte immer wieder nach ihm”
60

.  

N. Petra-Petrescu (1848-1923), publicistul şi primul biograf al 

lui Ciprian P., la 12/6 83: „Ca un fulger sfâşietor mă pătrunse trista 

ştire despre ireparabila pierdere a prea iubitului Dv. fiu şi mult 

preţuitului mea amic Ciprian…; caracterul lui sincer şi blând, inima 

lui nobilă insuflase simpatie la toţi câţi l-au cunoscut…; au dat dovezi 

de capacitate
61 

şi talent rar. Locul lui cu anevoie se va putea 

ocupa…”. Şi-începutul trainicului cult (publicistic) pentru C. 

Porumbescu! Deci: „calităţile lui îmi impun datoria de a-i descrie 

viaţa pe cât va fi cu putinţă. Vă rog deci ca neîntârziat … să-mi 

comunicaţi orice date din viaţa lui… În fine, dacă se poate, să-mi 

faceţi o consemnare de piesele compuse de el. In timpul din urmă a 

pus pe note o poesie de-ale mele: Fulgo!
62

 Aş fi foarte obligat, când
63 

aş putea-o căpăta”. 

Constantin Morariu (1854-1927), de la Toporăuţi, în 6/18 

august 1883: „Când am citit… în Candela… că corul cânta la 
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mormânt stihira
64 

Adusu-mi-am aminte, compusă de cel ce era în 

pământ, am plâns şi eu şi soţia mea ca nişte copii. Şi cum să nu fi 

plâns, când   ne-am adus aminte de iubitul, care ne-a făcut atâtea 

momente fericite în viaţă? Cum să nu fi plâns,când ne-am adus aminte 

de orele dulci petrecute… în Ceahor, în societatea Iuliţei Berariu
65

... 

și-a câtorva colegi de-ai mei, dintre cari neuitatul nostru Ciprian ne 

înlănţuise pe toţi cu farmecele vioarei sale… sunt sigur că toţi vor 

zice…: El a fost fiul fidel al scumpei sale naţiuni pentru care şi-a 

jertfit viaţa prin zelul său excesiv… Naţiunea îi va fi recunoscătoare, 

păstrându-i o pagină ilustră în cartea trecutului său!” – Şi-apoi: 

„Portretul dulcelui, mult regretatului şi neuitatului Ciprian îl voi 

păstra
66 

ca o scumpă şi totodată dureroasă suvenire a unuia din cei mai 

distinşi şi iubiţi prieteni ai mei”. Iar apoi votul: „ca amic al 

adormitului şi ca preot mi-oi face totdeauna datoria faţă de memoria 

lui” - vot pe care C. Morariu şi l-a şi împlinit, ca amic - şi-n 

publicistică şi ca preot în toată viaţa sa
67

. 

Eusebie şi Eufrosina Constantinovici
68

, fără dată: „D-voastră aţi 

pierdut sprijinul bătrâneţilor, noi am pierdut un frate dulce şi adevărat, 

iar naţiunea şi mai mult; ea a pierdut un fiu, un frate şi un conlucrător 

măreţ …” 

Un Joseph Hurtig
69 

 de la Suceava, în 10 iulie 83: „in die 

Heimat rückgekert, erhielt ich die erschütternde Nachricgt vom 

Hinscheiden Ihren Herrn Sohnes, meines verehrten Lehrers un 

Freundes…”
70

. Şi, s-o ştie părintele Iraclie că: „dass Jeder der das 

Glück hatte, den verewigten Cyprian zu kennen, einen grossen 

Verlust erlitten”
71

; Vasile Voitco
72 

de la Suceava, în 30 iunie 83 - 

mulţumind pentru invitare la Stupca: „Nu numai Braun a fost adânc 

pătruns când a auzit că iubitul Ciprian a adormit, ci încă poate vro 

sută numai din Viena şi de năţiune străină…, dovadă mai multe 

epistole, cari le-am primit în zilele acestea din Viena...” Şi: „De şi-ar 

putea fiecare numai pregăti o viaţă aşa de fericită cum
73 

iubitul 

Ciprian, atunci sigur, că va adormi uşor”.  

Heinrich Lagler, la 15 iunie 1883 – e sesizat prin: „Ihr 

Eingesendet in der heute ausgegebenen Nummer” (Numer
74

 der 

Czernowitzer Zeitung. 

David M. Munteanu de la Cernăuţi, la 2/14 iunie 83 din partea 

alumnilor seminariali, între care „jalea pentru pierderea fiului Sânţiei 

Voastre e adâncă şi simţită”. Şi: „Acestui amic al nostru datorim cu 

toţii veneraţiune”.  Apoi: „Daţi-mi voie… să vă repeţesc rugămintea 

ca să ne trămiteţi o poză de-a repaosatului Ciprian”.  
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Ca şi vocile condolatoare venite din partea asociaţiilor cărora le-

a aparţinut Ciprian: Corpul profesoral de la Braşov, cu telegrama-i din 

7 iunie 1883. 

Societatea Armonia din Cernăuţi, cu adresa-i din 27 mai / 9 

iunie 83 (semnată de preşedintele Leon Goian şi secretarul Eugeniu 

Meşeder): „Grea lovitură a primit Societatea noastră prin decedarea 

unuia (= unui) român rar în fel(i)ul său, precum a fost fiul P. C. 

Voastre, Ciprian. Cu atât mai regretabilă este pierderea cumplită 

pentru naţiune…” 

Aceeaşi soc. Armonia, la 14/26 iulie 83, cu semnătura 

preşedintelui Leo(!!!) Leon Goian şi acelaşi… regretabil(!) secretar 

Eug. Meşeder …, mulţumind pentru scrisoarea lui Iraclie din 7 iulie, 

scrisoare care a produs „o satisfacţiune mare” şi pentru că „defunctul 

… a păstrat simţul său nobil şi în mormântul său ultim” pentru 

Armonia, testându-i Armoniei „Donaţiunea sa însemnată”; iar 

donaţiunea - „după testarea regretabilului (!!!) fiu şi confratele 

nostru”- pare a fi fost vre-o compoziţie al lui Ciprian, căci mai zice 

adresa: „Donaţiunea aceasta va forma pentru noi un tezaur scump şi 

rar şi vă promitem a-l aduce treptiş la cunoştinţa publicului muzical al 

nostru ca recompensă datoare numelui şi vazei compozitorului 

talentat rar, precum l-a poşezut ţeara”. 

Societatea România Jună de la Viena, la 10 iunie nou 1883, își 

trimitea mesajul semnat de preşedintele I. T. Mera
75

 şi de secretarul 

Silvestru Moldovan
76

: „Ciprian Porumbescu, prin activitatea sa, ce a 

dezvoltat-o ca membru al societăţii, a lăsat suveniri neuitate între 

membrii ei şi memoria lui va fi neştearsă, cât timp va exista România 

Jună”. 

De altfel, nici Iraclie Porumbescu nu era omul care să nu aibă 

cuvenita atenţie faţă de cei ce respectau cultul lui Ciprian. Ni s-a 

păstrat astfel
77 

adresa lui, datată Stupca, 4/16 iuniu 1883, în care 

dânsul, printr-un „Stimate Domnule”, aduce mulţumiri „la toţi domnii 

alumni” cari, venind „aşa în depărtare la petrecania” lui Ciprian, au 

înduioşit sufletele cu cântarea lor „frumoasă şi pătrunzătoare”.  

Citim apoi asigurarea că: „stimaverele-vă nume, de care vă 

rugasem”
78

 – „le voi păstra în onoare şi vor figura… şi-n Albumul de 

doliu care cuget să-l fac, numai mai liniştindu-mi-se în(tru)câtva încă 

tot sângerânda-mi inimă şi greu bântuita-mi cugetare”… Şi: „Domnul 

ceresc ferească pre părinţii Domniilor voastre şi ai întregului gremiu 

stimavar al Seminariului de asemeni nenorociri, precum e aceasta, cu 

care m-a cercat El - preste fire de amar - pre mine!” 
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Iar noi ştim, din citata cronică a revistei Candela (1883, 402-

403) că, între celelalte cântări, „la înmormântare cântă corul 

seminarial, însuşi mişcat, cântarea Adusu-mi-am aminte, propria 

compusăciune muzicală a răpăusatului”. 

 

XXXIV-3. „Nu lăsaţi muzica mea să moară cu mine…” 

 

Această generoasă grijă de a-l face pe Ciprian să continue a trăi 

– de-a organiza deci difuzarea operei şi faimei lui, se afirmă de aci 

înainte ca o foarte constantă preocupare a lui Iraclie şi a 

Mărioarei Porumbescu. Dovezile! 

O scrisoare către Iraclie Porumbescu, a lui Vasile Morariu
79

, 

datată: Cernăuţi 11 ianuarie 1884, prezentând lămuriri din partea 

Societăţii Armonia - care ştim
80

 că trebuia să se simtă obligată faţă de 

părintele Iraclie - pentru neexecutarea unui cvartet vocal de C. 

Porumbescu, în cutare concert, din cauza neprezentării cuvenite a 

celor patru solişti, la repetiţie.  Lămuriri, cari vin - se vede-în urma 

unei interpelări a lui Iraclie, căci zice Vasile Morariu: „Din epistola 

trimisă preşedintelui Armoniei Gojan
81 

şi dupre explicări de ce nu s-a 

esecutat cuartetul compus de către neuitatul (Dv.) fiu şi amicul meu 

cel sincer, Ciprian”.  

Scrisoarea se încheie cu asigurarea: „cum că nu compoziţiunile 

lui Ciprian cu puţina bărbăţia (bărbăţie) a unor domni au fost cauza de 

ce nu s-a putut esecuta cuartetul” - şi cu insistenţa: „Crezând… cum 

că prin esplicările date, vă veţi întoarce iarăşi inima şi veţi sprijini 

societatea noastră tot cu acel zel care l-aţi arătat până acum, mă 

subsemn…”. Şi iată-l deci şi acest document care vădeşte vigilenţa 

străjerului de la Stupca faţă de opera lui Ciprian.  

Putem apoi reţine că între cei patru cântăreţi protagonişti, care 

erau să execute cvartetul, e amintit un „Dr. Popescul” şi un „Ieşan”. 

- Dr. Popescu e, evident, reputatul tenor Dr. Gheorghe 

Popescul, cântăreţ evidenţiat, pentru anul 1874, de Constantin 

Morariu, în paginile-i postume Amintiri şi păţanii din timpul studiilor 

teologice
82

 şi, de acelaşi C. Morariu, în scrisoarea-i către Mărioara 

Raţiu-Porumbescu, datată: Govora, 17 iulie nou 1923 - acelaşi 

„oarecare Popescu”, „splendid în cântec”, evidenţiat (la 1883) de ... 

(flautistul) Titu Maiorescu
83

. Deci: Dr. Gheorghe Popescul, mai apoi 

Albescu (cca. 1855-1927), cel angajat (la 1869) în corul trupei Mihai 

Pascali, la Cernăuţi şi de la care ne-au rămas preţioase Știri nouă 
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despre elevul şi hoinarul Eminescu la Cernăuţi
84

 şi Memoriul asupra 

mişcărilor studenţeşti de la Universitatea din Cernăuţi în ajunul 

războiului pentru independenţă
85

, Dr. Gheorghe Popescu-Albescu, 

fratele eroului de la Calafat, sergentul Constantin I. Popescu
86

.  

Celălalt cântăreț din scrisoarea lui Vasile Morariu, un ieşan 

care, de pe urma acestui incident, în cele din urmă, chiar „a trebuit să 

iasă din societate” (din societatea Armonia), e foarte probabil, basistul 

Isidor Ieşan, merituosul publicist, mort la Cernăuţi în 1927
87

.  

Apoi acelaşi album de condoleanţe din ansa repăusării lui 

Ciprian Porumbescu:  

Scrisoarea lui V. Alecsandri: 

„Bucureşti, 16 mart 1884, 

Domnul meu, 

Am primit portretul
88

 mult regretatului fiu al D-voastre, care s-a 

stins în floarea tinereţii luând cu sine comoara de armonie ce era 

menită a încânta generaţia căreia el aparţinea
89

. Vă mulţămesc pentru 

acest suvenir pios, datorit simţirei D-voastre de duioasă mândrie 

părintească şi vă asigur(ez) că voi(u) recomanda cu multă căldură 

opereta compusă de răposatul Ciprian, bunevoinţi a Direcţiei teatrale 

din Bucureşti. 

Am intima convingere, Domnul meu, că Direcţia va primi, fără 

dificultate, de a pune în scenă pe Crai Nou în noua sa ornamentare 

muzicală care au dobândit un succes meritat în Bucovina
90

. În anul 

acesta însă, stagiunea teatrală este prea înaintată pentru realizarea 

dorinţei D-voastre; de abia mai rămân câteva săptămâni pentru 

reprezentările acestei stagiuni, şi cu cât primăvara se afirmă, cu atât 

teatrul este mai puţin vizitat. Cred, prin urmare, că atât în interesul 

operetei recomandată de D-voastră, cât şi în consideraţia lipsei de 

timp, Direcţia nu va putea înscena acea operetă decât în stagiunea 

iernii viitoare. Oricum ar fi deciderea Comitetului theatral
91

, fiţi bine 

încredinţaţi, Domnul meu, că din parte-mi voi(u) face toate 

demersurile necesare pentru să se îndeplinească dorinţa D-voastră. 

Primiţi cu această ocaziune, expresiunea simţimentelor mele de 

stimă şi devotament 

V. Alecsandri”. 

Iar la Alecsandri, Iraclie P. a ajuns - poate - ocolind-o întâi pe la 

Titu Maiorescu. Adică: „În corespondenţa lui Ir. Porumbescu se află o 

scrisoare
92

 a lui T. Maiorescu, antedatată
93

 celei a lui Alecsandri, cu: 

Bucureşti 11/23 martie 1884 - în care răspunzându-i scrisorii lui 

Iraclie P. din16 ianuarie, Maiorescu recomandă, cu privire la 
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reprezentarea operetei Crai Nou pe scena Teatrului Naţional din 

Bucureşti, o intervenţie la „D. Vasile Alexandri”. La unison cu 

răspunsul lui Alecsandri, Titu Maiorescu îi scrie lui Iraclie: 

„Comitetul teatral de aici nu găseşte deocamdată oportun a represinta 

pe scena Teatrului  Naţional opereta Crai Nou! Vă propune însă să 

mai lăsaţi partitura aici, căci poate că pentru iarna viitoare să găsească 

prilejul de a pune în studiu. Dacă însă voiţi să aveți un rezultat mai 

favorabil, sfatul meu ar fi să vă adresaţi prin o scrisoare către D. 

Vasile Alexandri, care în momentul de faţă (şi încă pentru vreo 14 

zile) se află la Bucureşti (Grand Hotel Brofft) şi să-l rugaţi să intervie 

pe lângă Directorul general al teatrelor pentru o mai grabnică 

reprezentare”.  

 

XXXIV-4. Fundația Ciprian Porumbescu 

 

Nu mai puţin pasionantă (precum s-a şi văzut din scrisorile 

estoniencelor Emily von Poppen şi Besy von Zur Mühlen) pentru 

cultul memoriei lui Ciprian Porumbescu se vădeşte Mărioara, sora 

lui - cu corespondenţa ei rămasă în afară de citatul volum de 

Condoleanţe ...  

Astfel acelaşi August Braun, care, la aceeaşi dată de 18 iulie 

1883, îi scria părintelui Iraclie şi din aceeaşi localitate Zams ( - aice 

precizat: Zams bei Landeck
94

), îi mulţumeşte Mărioarei (la 18 iulie) 

pentru cele trimise lui: portretul lui Ciprian şi ... o şuviţă din părul lui 

!!! Încât bietul Braun, evocând şi amintirea neuitatei sale Melanie 

Gorgon („meiner unvergesslichen Melanie”), e în drept să se cam 

mire că: „Es scheint mir wie ein Verhängnis, dass ich von dem 

Liebsten und Theuersten, was ich zu besitzen glaubte, nur Reliquien 

zu bewahren ausersehen bin
95

. Om de inimă, acest informator şi 

asupra vieţii sufleteşti a lui Ciprian Porumbescu
96

 mărturiseşte despre 

sineşi: „Der Gedanke an meinen guten, alten Vater, zwang mich den 

Selbsterhaltungstrieb wach zu erhalten, als mich der Tod meiner 

unvergesslichen Melanie zur Verzweiflung tieb; Arbeit bis zum 

Äussersten war das Mittel, dies möglich zu machen. Doch was ist 

dabei aus mir geworden!”
97

.  

Şi-apoi, pentru Berta: „Die arme Berta! Sie ist kein Mann, sie 

kann nucht durch harte Arbeit die trüben Erinnerungen von Tag zu 

Tag niederkäpfen...”
98
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Şi nu este uitată nici das werte Fräulein Lola (= „scumpa 

domnişoară Lola”), deci Lola Lichtenberger: „Ganz gewiss denke ich 

auch an sie, wenn die schönen Stunden meines kurzen u. frühen 

Glücks als Traum in meiner Erinnerung wiederkehren ... Auch 

Erinnerungen sind Reiquien die man heilig halten soll”
99

. 

Acelaşi elan al Mărioarei pentru Ciprianul ei, în corespondenţa-

i, asiduu continuă cu prietenele estonience ale lui Ciprian. Iar meritul 

acestei corespondenţe e nu numai că-l popularizează pe Ciprian 

Porumbescu, dar răscoleşte şi noi mărturii asupra lui. 

Mult informativă, scrisoarea lui Constantin Morariu
100

, datată 

Toporăuţi, 14/26 iulie 1884, aducând întâi precizări pentru atitudinea 

revistei lui Teocharu Alexi - Noua Bibliotecă Română, faţă de C. 

Porumbescu. C. Morariu constată că din dintru-ntâi T. Alexi îl 

simpatiza pe Ciprian. Şi zice scrisoarea: „Aceasta am cunoscut-o din 

foaia lui Alexi, Noua bibliotecă română care dă de ştire despre toate 

succesele
101 

 strălucite ale sărmanului Ciprian. Aşa zice... un X, în 

numărul 13 al foaiei sale, anul 1882, despre concertul lui Ciprian de 

10 piese
102

.
 
Public atât de numeros şi ales din loc. şi dimprejur nu ne 

aducem aminte să se fi întrunit de mult ca în seara memorată. Sala de 

concert era aşa de ocupată încât mulţi au trebuit să se reîntoarcă 

neavând loc. Dovadă eclatantă de simpatie generală, de care se bucură 

zelosul nostru compozitor... Cântecul Ah, suflete şi Hora Prahova au 

fost şi trebuiau să fie repetate
103

. Vorbind mai departe cu tot focul 

despre Rapsodia română, zice la fine: Rapsodia română de d-nul 

Porumbescu poate sta cu dreptul pe o treaptă cu rapsodia ungară
104 

de 

Liszt - şi tot aşa urmează”. Şi continuă acum scrisoarea lui C. Morariu 

- afirmând că șarjele contra lui Ciprian P., cari urmară în nr. 14 din 

Noua Bibliotecă Română, le-ar fi scris „Alexi şi numai el singur”, 

vorbind „foarte curios de scumpul  D-voastre fiu şi bunul meu amic” - 

când, de fapt, cronica Serata muzicală împreunată cu dans, în 31 oct. 

1882... din acel nr. 14, nu e semnată
105 

de nimene! Zice deci 

scrisoarea lui C. Morariu: „Iacă propriile cuvinte ale lui Alexi: 

Programa muzicală ni oferă mai multă variaţiune decât programa 

ultimului concert dat de D. Porumbescu şi, cu toate că nu s-a executat 

decât numai sub titlul de serată, a fost mai distinsă în toate privinţele. 

Publicul a ascultat la muzică, cum trebuie să se asculte orice muzică 

demnă şi orice producător distins, şezând pe fotoliuri şi scaune, iar nu 

la mese întinse. 

Apoi la fine: publicul a fost pe deplin mulţămit, nu ştim dacă 

beneficiul a avut aceeaşi mulţămire, căci el a plecat atât de repede din 

https://biblioteca-digitala.ro



 

187 

 

Braşov, încât n-a mai avut timp a se întâlni cu cei cari au concurat la 

concertul dat în beneficiul D-sale, luându-şi adio pe calea gazetei. 

Sperăm că va reveni sănătos şi va repara cu talentul său eminent 

această scăpare din vedere, care a uimit pe mulţi inşi”. Ştim noi astăzi, 

în ce crâncene condiţii şi-a organizat Ciprian P. propriul său concert 

(din 27 oct.)! Mărturisea dânsul apoi: „Chiar acuma înainte de concert 

am fost necesitat să zac în pat, şi din pat am mers la probe, din pat am 

mers la concert”! Necum să aibă grija concertului organizat de alţii (la 

31 oct.)! ...  

Dar, abstracţie făcând de această consideraţie de amănunt, 

suntem gata a-i da dreptate lui C. Morariu, când, în cântărirea situaţiei 

date, dânsul continuă: „A pretinde de la un om bolnav să meargă 

poate din casă-n casă şi să mulţămească pentru beneficiul unui 

concert, mi s-a părut o adevărată băbie, nedemnă pentru un publicist. 

Şi procedura bietului Ciprian, că a mulţămit binefăcătorilor săi pe 

calea publicităţii, chiar de n-ar fi fost bolnav, o aflu de tot corectă şi 

demnă de un bărbat de poziţiunea lui”. 

Şi acum încheierea lui C. Morariu:„Cine ştie ce motiv l-a făcut 

pe Alexi să scrie în foaia sa cele ce vi le-am comunicat! Se vede însă 

că el tot a avut şi are inimă bună pentru bietul Ciprian, căci îi dedică 

după moarte opera bufă, de care mi-aţi amintit”. Din parte-ne
106 

precizăm acum că opera bufă, închinată de Teodor Alexi lui C. 

Porumbescu fu - aşa cum o anunţa
107 

Gazeta Transilvaniei, nr. 110 

din 3/15 iulie 1884 - Noaptea Sf. Gheorghe - cuvântând: „În foaia 

ilustrată Familia a început să se tipărească Noaptea Sf. Gheorghe, 

operă bufă în 3(?) acte de Teochari Alexi, dedicată memoriei lui 

Ciprian Porumbescu - şi apoi Gaz. Trans. nr. 183 de miercuri 3/15 

oct. 1884 glăsuind: „Talentatul compozitor d. cav. de Flondor a 

terminat muzica operetei Noaptea Sf. Gheorghe de Teocharu Alexi. În 

iarna viitoare se va reprezenta pentru întâia dată la Cernăuţi de către 

societatea muzicală Armonia.” 

Şi acum - recenta noastră descoperire
108

!
 
Se pare că intenţia unei 

asemenea colaborări, Alexi-Porumbescu, ar fi existat cu adevărat, 

fiindcă în aceeaşi revistă a lui T. Alexi, Noua Bibliotecă Română, 

Tom I, nr. 5, pag. 118, citim: „Tot d. C. G. Porumbescu va surprinde 

lumea cu un nou op naţional. După cum aflăm, în proximul sezon de 

toamnă va termina o operetă în 3 acte pentru ca să se poată reprezenta 

aici în Braşov din partea societăţii de amatori, care a interpretat astă 

primăvară şi opereta Crai Nou cu un succes necontestabil”, colaborare 

care - se vede - T. Alexi a ajuns s-o realizeze cu celălalt bucovinean -
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Tudor Flondor... Dar – ripostăm noi – maliţiile
109 

din Noua Bibl. 

Rom., I pag. 327-328, nefiind semnate de T. Alexi, s-ar putea să 

provină din partea... altui orgoliu braşovean!  

Ni-i aminte că Ciprian P. s-a sezisat nu odată de nu prea multă 

bunăvoinţă a lui Mureşianu de la Gazeta Transilvaniei; precum ni-i 

aminte că-n Concertul Porumbescu din 17/ 30 iunie nou 1908 de la 

Braşov, la aniversarea de 25 ani de la moartea lui C. Porumbescu, 

Gheorghe Dima execută în fruntea Reuniunii române de gimnastică şi 

cântări din Braşov numai 3 (trei)
110

 piese de C. Porumbescu (Imnul 

funebru  - probabil - neînlocuibilul - Adusu-mi-am aminte - Serenada 

şi Trei colori (acesta de: „Porumbescu - Dima”!) alături de trei piese 

de... Gh. Dima, două de A. Bena şi patru de Felix Mendelssohn-

Bartholdy), iar Dr. Alexandru Bogdan
111

, în Gaz. Trans. nr. 134, de 

joi 19 iunie/2 iulie 1908, s-a văzut nevoit să-şi înceapă cronica
112 

 

acestui concert cu aceste caustice cuvinte: „Dacă s-ar fi putut, ne-ar fi 

fost dat să auzim numai compoziţii de Porumbescu!”  Bizară 

comemorare - Porumbescu - dacă facem abstracţie de caldul şi 

substanţialul Cuvânt comemorativ rostit de Andrei Bârseanu! Şi C. 

Morariu, contând apoi - să zicem - cu redresata bunăvoinţă a lui 

Teochar Alexi faţă de Ciprian Porumbescu, pare a-i recomanda lui 

Iraclie P., ca să-ncerce cu schiţa sa Mister(i)ul nefericit
113 

 pe la alde 

T. Alexi, zicând: „Alexi poate va face ceea ce mi-aţi scris în privinţa 

misteriului nefericit” ...  

Şi ne mai lămureşte această scrisoare a lui C. Morariu asupra 

solicitudinii materiale pentru publicarea operei lui Ciprian. Întâi e 

menţionat un elaborat al lui C. Morariu  „pentru examenul de 

predicator” (care urma să fie tipărit - ca atâtea altele ale lui C. 

Morariu - de generosul mecena cultural Nicolae Fekete - Negruţiu de 

la Gherla) şi care urma „să se vândă pentru fundăţiunea cipriană”. De 

altfel, pentru această Fundaţiune Ciprian, în adevăr realizată de păr. 

Iraclie
114

, întrebarea: „Rogu-vă să binevoiţi a-mi scrie, de care 

societate
115

 aţi dori să se administreze fundăţiunea cipriană! Banii ar 

trebui puşi la o bancă spre fructificare!” 
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O sară la stână, într-o versiune a lui Romulus Cionca, publicată în: 

Ciprian Porumbescu – Piese pentru vioară și pian – inedite, Ediția îngrijită 

de Enea Borza, Conservatorul de Muzică „G. Dima” Cluj-Napoca, 1983, p. 

17; Recent a apărut  și versiunea  propusă de Leca Morariu în anul 1943, în: 

Ciprian Porumbescu necunoscut, Festivalul European al Artelor, Ediția I, 

2011, Suceava, Editura Lidana, pp. 124-127. 

 

Şi acum, o mărturie, în acest document: C. Morariu, care 

ilustrează câtă gingăşie nutrea Iraclie P. pentru marea pasiune a lui 

Ciprian faţă de Berta, avusese - se vede - şi părintele Iraclie ocazia să 

se convingă de ce înaltă şi unică iubire faţă de Ciprian, dar şi de ce 

eroic respect faţă de Etica lumii noastre a fost capabilă Berta Gorgon, 

pentru ca dânsul să intuiască acel atot-binecuvântător gest care va 

aminti acum C. Morariu! Căci (în legătură cu intenţia sa de a-şi meni 

desfacerea cutărui opuscul al său Fundaţiei Ciprian) C. Morariu zice: 

„Primiţi, Vă rog, acest mic dar de nuntă, deoarece mi-aţi făcut 
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onoarea să fiu celebrantul cununiei scumpului D-voastre C. cu iubita-i 

B.” 

 

XXXIV-5. „Că la nunta mea… a căzut o stea...” 

 

Da! Mărturiile pentru crâncena iubire a Bertei faţă de 

Ciprian le avem şi indirect, acum, după moartea lui Ciprian, în două 

scrisori trimise de Mina Gorgon (Adamina-Mina, soră a Bertei) de la 

Bielitz (Silezia austriacă), scrisori păstrate în amintitul album de 

Condoleanţe... Aşadar: 

1) scrisoarea Minei, către Lola Lichtenberger, din 8 iunie1883: 

„... doppelt weh thut es mir um Bertha. Für ihn ist es ja das Beste; 

aber Bertha wird schwer zu tragen haben”
116

;  

2) scrisoarea Minei către Mărioara Porumbescu, din 4 iulie 1883: 

„... doch denke an die arme Bertha; ihr ist die Freude am Leben für 

immer geraubt u.wie bedrückend ist der Gedanke ein langes trauriges 

Leben vor sich zu haben... Es wird für sie ein   Trost sein, das Bild u. 

die Locke von ihm zu besitzen u. lässt sie dich sehr bitten ihr dies zu 

senden”
117

.  

Dar profund-tragicul conflict dintre adânca iubire a Bertei 

pentru Ciprian şi eroicul ei respect faţă de legile lumii..., ni-i intens-

dramatic schiţat şi-n scrisorile Bertei: patru confidenţiale scrisori 

către Lola Lichtenberger, din timpul când Ciprian era încă în viaţă şi o 

scrisoare a Bertei din Anglia, datată Ilklam(?)
118

 2/9 1883, către 

Mărioara Porumbescu, deci de după moartea lui Ciprian - scrisoarea 

din care un fragment ni-i citat într-o scrisoare a lui Iraclie către C. 

Morariu, din 3 iulie 1884. 

Cine e deci Lola Lichtenberger? C. Morariu (în Junimea 

literară, 1925, 266), ne serveşte precizarea: „Fiica fostului primar 

Lichtenberger din Iţcanii Vechi”, iar Mărioara Raţiu-Porumbescu, 

într-o scrisoare către C. Morariu, de la Câmpina, 19 aug. 1925, zice: 

„Lola Lichtenberger a fost intima prietenă a Bertei şi a lui Ciprian şi a 

murit în Iţcani, unde-şi avea părinţii”. Alte informaţii pentru rolul de 

intermediar al Lolei Lichtenberger între Berta şi Ciprian, le avem în 

scrisul lui Iraclie Porumbescu. Întâi, în scrisoarea-i către C. Morariu, 

din 3 iulie 1884, Iraclie mulţumindu-i lui C. Morariu pentru romanu-

i
119

 „interesant şi dedicat”, i-l trimite „drept dureros schimb” romanul 

„cel de tot trist al bietului Ciprian”, „scris deocamdată numai pentru 
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S-ta”. Cuvinteză adică Iraclie: „Iată-n alăturare şi cel (romanul cel) de 

tot trist al bietului Ciprian: drept dureros schimb pentru al S-tale”. 

Şi continuă Ir. P.: „L-am scris deocamdată, numai pentru S-ta; 

şi pre lângă aceea, numai ca o cronologie s(e)acă, ca un rudiment 

cumulat din momente mai marcante, aşa cum îl ştiui eu, fără a lua în 

ajutor ziarul
120

 bietului copil, ce l-a purtat până la venirea-i din Italia 

şi fără mai unele informaţiuni de la buna Lolă, fidelul postilion 

d‟amour al lui C. şi B...ei”.  

Aşadar: Lola Lichtenberger, postillion d‟amour ! Dar lămuririle 

lui Iraclie mai vin şi dintr-alt manuscris al lui! m-sul - fragment 

Martiriul inimii - care evident şi dânsul cuprinde Romanul lui 

Ciprian, dar din care nu ni s-a păstrat decât coala a II-a şi a 6-a
121

 

(deci paginile 1-4 şi 21-24). Şi suntem în drept a ne întreba dacă 

această versiune de biografie literaturizată a lui Ciprian n-o fi înrudită 

cu amintita
122  

schiţă: Misterul nefericit. Se resimte adică chiar o 

afinitate a expresiei: Compară titlul Misterul nefericit cu pasagiul de 

aice (oricât de nebulos): Enigma psichologică e încă şi astăzi pentru 

mine aceea, că, pe când îmi arăta bietul copil cea mai mare bucurie că 

poate acum merge la Gleichenberg şi că va trăi, ca şi-n tot acel 

respiret
123 

spuse, cum am zice, la poartă, deocamdată deschisă a 

fericirii sale celei mai sublime - zu spät!”
124

. Sau, la fel de evocator 

pentru acel Mister nefericit, încheierea: „ce şi cum am scris în 

alăturatul amor nefericit, greu am scris in continuo şi deodată, nu încă 

să mai fi putut reciti şi îndrepta”. Deci în msul Martirul inimii, unde 

Ciprian e arătat ca martir al inimii sale „de - poet”, pentru Lola 

Lichtenberger mărturia de adevărat şi curajos intermediu iubirii Berta-

Ciprian: „Abia trecură patru săptămâni” - scilicet: de la plecarea lui 

Ciprian la Braşov - „şi, deodată cu vestea surprinzătoare, că B. nu se 

mai află la părinţi, ci s-a dus, rectius
125

, au trimis-o părinţii la Anglia, 

la sora ei mai mare, măritată acolo, din cauza lui C., vine de la aceasta 

o epistolă către Mărioara, în care se află alta, de la B. către C., şi-n 

care ea îi spune, că nu ea e de vină, ci părinţii; că ea numai pre el, pre 

C. îl iubeşte şi că de ar şi fi să o silească părinţii să meargă după altul, 

ea părinţilor săi nu se poate opune, dară inima sa este şi va rămânea a 

lui C. În fine îl roagă (epistola era încă de aice scrisă, din I)
126

 să nu-i 

mai scrie, căci ea pătimeşte şi aşa foarte multe şi grele”.  

Apoi, patima intermediarei Lola. „În Italia primi C. prin Lola o 

epistolă de la sora B-ei, cea din Anglia, îi dă speranţe şi-i recomandă 

ceva răbdare şi constanţă întru dorinţele sale. 
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Biata Lolă - se vede că bătrâna din I. află cumva, ... că ea, Lola, 

mijloceşte corespondenţa dintre C. şi B. - primi de la bătrâna o 

epistolă dojenitoare, ba şi ofensatoare pentru acea mijlocire
127

. 
.
Ea, 

biata şi buna, scrise Mariorichei cu lacrimi, că dânsa, „cu toate că 

bătrâna tirană o vulneră greu, totuşi va continua aceea a face, ce-i vor 

cere două inimi iubitoare cu atâta sânţenie”. Şi apoi (poate, ultimul 

serviciu, făcut lui Ciprian de „biata şi buna” Lola) într-un moment de 

criză, Mărioara se destăinuia tatălui Iraclie: „de două trei săptămâni 

ţiu epistola asta, venită prin Lola... până acum m-am temut să i-o dau, 

văzându-l tot slab... Epistola-i de la sora B-ei, din Botford
128 

din 

Anglia, în care-i scrie ea lui C. că B.
129 

…  

Scrisorile
130

 către Lola Lichtenberger: Una singură dintre cele 

patru scrisori e datată cu: „Bu... al
131

 27/4 83”, localitate în Anglia
132

. 

Iar alta dintr-însele, pare a fi torso, lipsindu-i obişnuitul sfârşit al 

scrisorilor. Deci, din prima scrisoare:  

„L. Lola, du weisst es doch, dass ich Ciprian innig... liebe... und 

dennoch immer zu dem zurückkommen musste: - Du musst entsagen, 

musst dich fügen denn es kann nicht sein. - Es fällt mir sehr schwer, 

alles diess (= dies) zu wiederholen, und habe ich lange gefämpft, um 

so weit zu sein; und wenn mir der Schritt nicht so unweiblich 

vorgekommen, so hätte ich Ciprian selbst geschrieben... Darum bitte 

ich dich jetzt, Lola, rededuzuihm, ich kann ihm nichts sparen, möge er 

mir nicht zürnen, ich zürne ihm auch nicht, obwohl er mich tief 

gekränkt, durch all sein Thun”
133

 Sieh „ich würde, wäre ich allein, 

jedes Hemniss (= Hemmnis) bei seite schaffen, dann schreckte mich 

nichts; doch, nachdem ich es nicht bin, kann ich mich nicht lossagen 

von Allen und will mich auch nich lossagen. Kann Ciprian mir so viel 

poern, dann möge er es thun. Mit all meiner Liebe will ich ihm 

danken; doch frage auch Ciprian, ob er auch seine Leidenschaft, die 

ich kenne, ob er auch die opfern könne, um mich glücklach zu 

machen. Ich weiss nicht, ob dass (das) seine Kraft erreicht; und dann, 

Lola, sage Ihm, dass ich dann als Preis für Ihn zu hoch sei. Wer weiss, 

ob ich Ciprian auch das bieten kann, was er von mir erwartet... Es thut 

mir doppelt weh‟, dass ich ihm Schmerz bereiten muss, wo ich ihm so 

gerne alles thun würde, un ihn glücklich zu sehen.  

Und nun bitte ich ihn auch nicht zu schreiben. Kann er handeln, 

so möge er dann frei vor die Eltern treten; sie werden für mich nur das 

Gute wählen. Ich kann mich ihren Wünschen nur fügen und bleibe 

den Grundsätzen, die mein Halt und meine Stütze sein sollen und 

waren, treu. Meine Religion und meine Eltern sind mir heilig, gleich 
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der Liebe die ich fühle; und das sollen sie mir bleiben so lange ich 

lebe. Und dennoch zittere ich vor einem leben ohne Ciprian und 

weissm dass seine Wunde nie vernarben wird. Du„ weisst nun alles. 

Sei nicht böse, Lola; nenne mich nicht feig; ich will lieber allein 

leiden, als ein langes leben Ihn leiden sehen...”
134

. 

Dintr-altă (nedatată) scrisoare a Bertei către Lola Lichtenberger:  

„Wie zornig bin ich, dass das Leben es fordert, das (dass) ich nicht 

Aug in Aug dem gegenüber stehen kann, dem ich wahr sein möchte 

mein leen lang. O nimm, liebes Schwesterchen, nimm noch einmal 

diese last auf dich, schreibe noch einmal für mich... Schreibe Ciprian, 

das (dass) es nicht in meinem Willen liegt, ihn glücklich zu machen; 

das (dass) ich doch nicht allein stehe und Pflichten habe, die das 

Leben mir aufgegeben hat... Es war keine Lüge mein Betragen ihm 

gegenüber; ich habe ihn lieb gehabt von allem Anfang als ich ihn sah 

und habe doch auch schon damals gewusst, das (dass) ich nie das Ziel 

meiner Hoffnungen erreiche; schon damals habe ich viele, viele 

Thränen(Tränen) geweint. Und eine Liebe, die man so lange im 

Herzen trägt, ist kein Trug und die bleibt auch ewig. Nie werde ich 

aufhören ihn zu lieben. Er wird stets mein Halt bleiben, aber sein 

werden, kann ich nicht. Fordert es das Schiksal (Schicksal) von mir, 

fordern es meine Eltern, so werde ich
135

 heirathen (heiraten); dann 

möge er aber wissen, daas (dass) nicht Liebe mich dazu gebracht, 

sondern Dankbarkeit und Pflicht gegen meine Eltern... Darein möger 

er sich fügen. Er soll nicht schwach sein, wo ein thue mir damit den 

grössten Schmerz an. Meine Liebe zu ihm ist mir so heilig wie mein 

Glaube; end er wird ja nicht wollen, das (dass) ihr der stempel der 

Heilgkeit genommen wird, durch sein Zürnen. Ich sage ihm Lebe 

wohl! Naht er sich mir später als Freund, dann will ich ihm ewig 

dankbar dafür sein, sowie heute für seine Liebe, die mir so viel 

Schmerz gebracht, aber auch alles Glück erkennen liess. Ich bin stolz 

auf meine und seine Liebe”
136

. 

Apogeu! Onoare Memoriei aceleia care a fost sărmana, 

nefericita. Fericită Berta Gorgon! Când și-n care mărturii ale realității 

și-n ce pagini de poezie s-a putut afla o mai vibrantă expresie ca-n 

această Iubire care a produs „atâta durere” și totuși, a putut revela 

„întreaga fericire”
137

.  Încât dintr-însa să se fi putut cristaliza 

Apogeul: „… sunt mândră de iubirea mea și de iubirea lui” !? Dar 

ca să revenim la mărturia lui C. Morariu, ca dânsul să devină 

„celebrantul cununiei”  lui Ciprian cu Berta - rămâne să mai citim 

scrisoarea Bertei către Mărioara, de după catastrofă - moartea lui 
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Ciprian -  în cuvenitu-i cadru informativ. Deci, întâi spusele lui 

Iraclie, în scrisoarea-i din 3 iulie 1884, către C. Morariu; adică: „B. 

scrie Măriorichei după moartea lui C. o epistolă plină de termini 

dureroși și aproape disperători (trimițând cununa de doliu de acolo
138

 

din Anglia), la a cărei epistolă citire trebuirăm să plângem pentru doi, 

nu numai pentru unul.  

- Duserăm cununa la mormânt, o puserăm împreună cu epistola 

pe el și nu știu ce mai făcurăm, căci ne trezirăm cu niște bieți oameni 

din sat, carii, bag-samă, văzându-ne în acea stare... la mormânt, veniră 

la noi din drum și ne mângâiară, zicându-ne unul cu jale și 

compătimire: 

- Apoi ce să facem, d-le părinte; știi S-ta că lumea iasta nu-i a 

noastră!” 

Iar la pasajul: „trebuirăm să plângem pentru doi, nu numai 

pentru unul” – Iraclie adaugă în notă: „ea între altele zice” – citind 

pasajul (deci cuvintele, definitiv - îndoliatei Berta): … „Ich leide 

namenlos” până la: … „o, nur so kann ich dies leid ertragen...” - și 

încheind cu: „biata-i aice, la soru-sa în Rădăuți și auzim că tare-i 

topită și îmbătrânită”.  

 
Berta Gorgon la vremea destăinuirilor despre dragostea ei pentru Ciprian 

 

Și iat-o acum chiar scrisoarea
139

 Bertei! 
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Theuere Marie, 

Schwer ist das Unglück zu tragen, dass(das) uns getroffen. Ich 

leide namenlos; ist doch alles was ich im Leben gehofft und ersehnt 

habe durch diesen Schleg vernichtet, Alles was ich Glück genannt ist 

mir genommen. O wie danke ich dir innig für das Bild des theueren 

Verstorebenen. Es soll der Anker sein an dem ich mein weiteres 

Leben fortringe; es soll mir stets den einen Trost vor Augen führen, 

das ( dass) edle Liebe nicht sterben kann. Es muss ja ein Wiedersehen 

geben; an was sollte wohl das arme Herz seine Kraft finden! An dem 

Gedanken will auch ich mich klammern; o nur so kann ich dies leid 

ertragen. Danke auch deinen lieben Vater, theuere marie, für mich, für 

den Trost dan ich erhalte durch sein liebes thun. Ich will ja sein 

Bildniss (Bilnis) heilig halten und seine lerte Arbeit seine 

Compositionen. Warum sillst du mein Bild nicht mehr besitzen? Lass 

mich einen Platz in deinem Schwesterherzen finden, neben der Liebe, 

die Ihm gehort und denke an die arme, arme Bertha. Das Bild trägt ja 

noch das glückliche Kind, dessen Glück sol schnell geendet. 

Ich kann nicht mehr schreiben; meine Kraft ist hin. Ich darf 

nicht klagen, muss mich stetz beherschen (beherrschen) um meine 

arme kranke Schwester zu schonen. Bete an seinem grabe, liebe 

Marie, auch für mich. Die ist es vergänt in dessen Nähe zu sein; du 

durftest durche aufopfernde Pflege, dem Theuren deine Liebe 

zeigen... O warum konnt ich das nicht! 

Nochmals nimm meinen Dank für das Gesandte
140

 schreibe mir 

wieder, theuere Marie; hilf durch deine Liebe tragen. 

Deine unglückliche                           Bertha 

Ilkl... 20/9 83. 

Vom 26-ten dieses monats ziehen wir in die Stadt. Bitte 

adressiere von da an: B. G. 32 St. Pauls-Road Manningham, Bradford 

Yorkshire, England”
141

. 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
 

1 - Arboroasa nu mai fiinţa - decât doar în urmaşa sa Junimea. 

2 - Îl ştim - cf. Album, I, pg. 302 şi II, pg. 13. 

3 - Ştim noi - Cronica: Înmormântarea profesorului de muzică 

Ciprian Porumbescu din revista Candela, 1883, pg. 400-403, că-n 

biserică a cuvântat parohul de la Capu Câmpului, I. Procopeanu (= 

Isidor Procopovici), iar la mormânt - studenţii D. Procopovici şi un 

„I”. Popovici, recte Teodor Popovici „stud.  phil.”, cum îl arată 

scrisoarea-i către Iraclie P., datată Cernăuţi, 8/10 1885. Şi ni s-a mai 

păstrat (în original şi 2 copii) şi vibranta Trauerrede (cuvântare 

funebră) a profesorului de la Suceava, Wilhelm Schmidt, cunoscut 

istoric publicist (cu opere ca: Suczawa’s historische 

Denkwürdigkeiten…, Cernăuţi, 1876; Franz Thallinger…, Cernăuţi şi 

Suceava 1878 (cf. Album, I, pg. 30): romano-catholici per Moldaviam 

episcopa episcopatus et rei roman-catholicae res gestae, Budapesta 

1887 (cităm după Dr. R. Gassauer - Contribuţiuni la istoria Sucevei şi 

a împrejurimei, Suceava, 1927, 63); Eine Moldauische Sturmfahne 

dreihundertjährige Vergangenheit, Cernăuţi 1894; şi Der Zug nach 

Valea albă… Dramatisches gedicht (Extras din „Bukowiner 

Nachrichten”). 

4 - Albaştrii ochi ai Bertei! ... „Iar albastrul e credinţa” - în Cântecul 

tricolorului de C. Porumbescu! ... 

5 - Panglica tricoloră de membru al Junimii - care i se pune în sicriu 

fiecărui junimean, cântându-i-se din Cântecul tricolorului de C. P. 

strofa: 

Iar când, fraţilor, m-oi duce              Pe mormânt atunci să-mi puneţi 

De la voi şi-oi fi să mor,                   Mândrul nostru tricolor. 

6 - Dintru-ntâi Mărioara R.-P. scrisese aici Hora Prahovei (ceea ce ar 

coincide cu spusele din scrisoarea de la 19/IV 1923). Iar pentru 

încurcătura cu Tempi passati cf. şi Nota noastră din Făt Frumos, 

XVIII, 1943, 154, nota 4 şi 156. 

7 - Această „frumoasă Introducere” se potriveşte perfect la Hora 

Prahova, nu însă la Tempi passati, care începe chiar cu tema piesei - 

temă repetată apoi în mijlocul şi-n finalul ei! 

8 - Nu! Fiindcă luni a fost 4 iunie st. nou şi Ciprian P. s-a stins 

miercuri în 6 iunie st. nou, l a ora 2-3 dimineaţa. 

9 - Safta - menţionată de C. P. şi-ntr-o scrisoare de la Nervi - păstrară 

în prețiosul Album, II, pag. 33. 
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10 - Informaţie de la Ioan Vicoveanu în scrisoarea-i din 23-26/IX 

1953, pg7. 

11 - Placarda funebră (fair-partul) pentru decesul lui C. P. (păstrată în 

albumul de condoleanţe) vestea (cu greşeală de tipar): „petrecania... 

va urma... într-a 27 mai/ 9 iunie...” - în loc de 8 iunie, cum arată şi 

Cronica din Candela, 1883, 402 (cronică păstrată de Iraclie în 

amintitul Album de Condoleanţe). 

12 - Mormântul lui Ciprian Porumbescu. 

13 - = „Că locul acesta e sfânt, ne-o arată înainte de sfiosul, 

cutremurătorul fior de evlavie în faţa atotcovărşitoarei majestăţi a 

morţii şi adânca durere pentru amara şi grava pierdere, pe care a 

îndurat-o în prima linie profund - stimata familie, apoi însă şi întreg 

poporul român prin prea timpuria plecare a Aceluia...” 

14 - = „El rămâne între voi, precum e între noi, şi precum rămâne al 

Neamului său! Pace rămăşiţelor tale, glorie, onoare, veneraţie şi 

binecuvântare nemuritoarei tale memorii!” 

De mirare că acest cuvânt al lui W. Schmidt, păstrat în 3 mse dintre 

cari cel original cu însemnarea „Grabrede des k. k. gymnasial 

professors a D. Wilhelm Schmied (sic!) beim Leichenbegängnisse des 

Ciprian Porumbescu”, şi 2 copii, cu nota: „Trauerrede gehalten von K. 

K. Gymnasial professor a D. Wilhelm Schmied (= Schmidt!) am Gabe 

des Ciprian Porumbescu, Professor der Musik an den rumänischen 

Centralschulen zu Kronstadt, anlässlch dessen Bestattung am 8 iuni 

1883,” nu e amintit în Cronica din Candela!  

15 - Artemie Berariu, Ierimievici (1834-1922), preot publicist, tatăl 

profesorului universitar şi preotului Constantin (Stănică) Berariu 

(1870-1929). 

16 - August Braun (la data aceea inginer în Tirol - cf., mai jos, 

scrisoarea lui Vasile Voitco, din 30/6 83, către Iraclie), „nepotul 

consilierului aulic şi şefului Cabinetului privat al M. S. Împăratului” 

zice Iraclie P. într-o scrisoare către C. Morariu – quasi-logodnic al 

Melaniei Mizzi Gordon, decedată în 1879. Aug. Braun, amintit de C. 

P. în scrisoarea-i către soră-sa, datată Viena, 7 III 1881: „Bin mit 

einigen alten Bekannten vom vorigen Jahre zusammen gekommen, 

darunter Codru, Sângiorzan u. Braun. Braun hat mich besucht, ist der 

alte, liebe Braun geblieben. Vom Kipper wusste er mir nichts zu 

erzählen, da er jetzt zurükgezogen lebt”. 

17 - Melanie Mizzi Gordon, decedată în 10 aprilie 1879 şi 

înmormântată în 12/IV cf. Tagebuch-ul lui C. P. din 1879, pg. 66-69. 
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18 - De ce oare „3 Schwestern”,când C. Morariu (în Jun. lit., 1925, 

262) aminteşte de „cele şase fiice ale pastorului evanghelic G. din 

Ilişeşti”? 

19 - Msul muzical Kleeblättchen (Polca française) e datat: „Stupka, 

20 sept.1878” - ornamentat fiind în pag. I cu 3 foi de trifoi (în 3 foi) şi 

o floare de trifoi. 

20 - Quo usque tandem abutere...începutul celebrei filipice a lui 

Cicero în contra lui Catalina - cântec studenţesc ingenios-umoristic, 

inventat de C. Porumbescu;vezi-l într-a sa Colecţiune de cântece 

sociale... 1880, pg. 23-24. 

21 - O Consemnaţiune asupra compoziţiunilor muzicale ale lui C. P. 

(ms. primit în 26 nov. 1935, la Suceava de la pianista, rudă a lui C. P., 

Otilia Peyersfeld), semnată: „Stupca, 19 Jäner 884, Heraklius 

Porumbescu” - înregistrează la nr. 151: Pythagoräische Weisheit. 

22 - „Îmi amintesc încă precis de clipa-n care l-am revăzut la Viena, 

cu gândul la dragele ceasuri din fericita mea vreme petrecută la 

Ilişeşti în casa lui Gorgon. Acolo l-am cunoscut doară, când el o 

acompania pe Melania la pian - cât îl mai invidiam atunci pentru 

cântecul plin de sentiment. Atuncea le-a dedicat dânsul şi celor 3 

surori o Polcă întitulată Kleeblättchen... Din păcate, n-am putut 

termina colecţionarea produselor sale. Multe fură acceptate într-o 

clipită şi imediat executate, fără de-a fi scrise. Unele le am la Viena, 

puse bine, şi m-oi sili să le capăt cât mai curând. Dintre lucrările celea 

cari... erau mai mult de caracter vesel, cele mai multe deveniră repede 

populare în cercurile studenţeşti vieneze şi făcură în marile concursuri 

şi la public vâlvă. Astfel, între altele Quo usque... – Teorema lui 

Pythagora, Assagas (o mică glumă de chefuială). Ciprian dispunea 

de-un excelent talent oratoric, având deopotrivă avânt şi foc în 

exibiţia sa şi ştia să cucerească prin apropouri pline de efect şi 

imagismul pe care i-l înlesnea fantezia sa neobişnuit de vioaie... O 

brodea aşa ca toţi oamenii, cari în marea lor vivacitate spirituală apar 

din fire pasionaţi, pentru că ... sunt înzestraţi cu un surplus al 

sentimentului. În clipele sale de bună dispoziţie nu prea putea fi 

întrecut de cineva în voioşie...  În toate realizările lui e vădită 

tendinţă, nu, Doamne păzeşte, de-a crea un op după altul fără alt scop, 

decât acel, de a le colecţiona, în cele din urmă, ci, din contra, ... 

dânsul era totdeauna constrâns de sentimentul său să-şi abordeze 

revelaţiile”. 

23 - = „Mă voi strădui să primesc de la Viena cât mai curând, tot ce 

am de dânsul”. 
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24 - Amintit de Ciprian Porumbescu nu o dată în criza-i financiară de 

la Nervi: d. p.: în scrisoarea-i către tată şi soră, din 4 dec. 1882: „Ich 

werde nächstens-wass meine Finanzoperationen die ich angelegt 

habe, glückens-mit in Genua Fotografiren lassen. Ich habe nemlich 

dem Musikverleger Gebauer in Bucarest einige Compositionen zum 

Kauf angebotan u. hoffe dass er sie annimt.Vom diesem Anbot 

erwarte ich auch überhaupt eine grosse Aushilfe für meine 

Curzeit…”; în scris. către tata, din 8 dec. 82: „... am primit astăzi de la 

Gebauer… o epistolă în care-mi scrie că e gata să cumpere de la mine 

unele compoziţii şi să-i trimit manuscriptele”; în scris. către soră-sa 

din 27 dec. ‟82: „Gebauer hat mir leider, noch nicht geantwortet; ich 

muss ihm heute wieder schreiben”; în scris. către  tata, din 6 ian. 

1883: „Gebauer a amuţit. Poate însă totuşi voi putea face ceva…”; în 

scris. către L. Nastasi, datată: „Nervi, 27 Genaio (= Gennadio!) 883: 

„I-am trimis lui Gebauer la Bucureşti nişte note, ca să le cumpere şi 

mi-a şi răspuns că le ia bucuros, fără ca să-mi mai scrie mai mult. A 

(u) trecut 2 luni. Astăzi mă trezesc cu o epistolă de la Milano, de la 

Gebauer; mă roagă de scuză că nu  mi-a răspuns atâta timp, de prezent 

însă se află la Milano, căci se însoară (la Milano!) şi să-i scriu ce cer 

pentru compoziţiile mele ca să-mi trimiţă imediat paralele. Gebauer 

însă, dupre cât ştiu eu, e un gheşeftariu par excelence (= excellence), 

care nu se uită atât la calitatea cât la cantitatea compoziţiunilor şi n-o 

să se învoiască cu preţurile indicate de mine. Vederemo! Acesta este 

expedientul de care mă ţin, ca cel ce se îneacă de pai; de nu rezultă 

nimic, nu ştiu ce o să mai fac”; şi scris. către tata, din 29 ian. 1883: 

„Am telegrafiat lui Gebauer şi i-am făcut concesiuni cari cred că le va 

primi; aştept de la el 200 fr. şi răspuns telegrafic dacă se învoieşte. 

Dacă nu se învoieşte îi las cu 100… Chiar primesc răspuns d. Gebauer 

- numai 120 franci îmi trimite; n-am ce face, trebuie să primesc”. 

Compoziţiile lui C. P., apărute în editura C. Gebauer fură: op. 11 

Reine Elisabeth, op.12 hora de salon; şi (fără indicaţia op) Rapsodia 

Română; apoi Valsul Fantome menţionat chiar în scris. aceasta din 

22/6 1883.  

25 - Fata popii (text de D. Bolintineanu), voce şi pian, tipărită (pe la 

1897) de „Mărioara L. Raţiu, născută Porumbescu”, în Editura 

familiei ca nr. 7 din serie. Apelul cu care Mărioara anunţă lansarea 

unor liste de subscripţii în scopul publicării acestui patrimoniu 

porumbesc, e datat: Buzău, aprilie 1897. În ms, Fata popii e datată: 

„Braşov, 3 iunie 882”. 
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26 - Text de Eminescu; compoziţie până azi inedită, păstrată într-un 

prim ms. p. voce şi pian, datat: „Stupca, 20/10 80”- şi într-un ms. 

(formă definitivă), p. cor bărbătesc (fără dată).  

27 - Mort atât de ne-preoţeşte: Prin suicid! Tatăl istoricului D. Onciul! 

28 - Ar fi deci alt violoncel decât cel cumpărat de subsemnatul în 

1916, la mezat, în Viena - cf. Leca Morariu - Muzeul Porumbescu, 

Bucureşti, 1934, pg. 4. 

29 - Ceea ce s-ar traduce azi cam cu: licenţiat în litere. 

30 - Marele istoric D. Onciul (1856-1923), ilustru exponent al 

temeiniciei bucovinene. 

31 - Dr. A. Daşchevici (1853- ?? ) profesor sucevean şi publicist. 

32 - T. V. Ştefanelli (1849-1920) remarcabil publicist bucovinean. 

33 - Şt. Ştefureac (1845-1893) - prof. la Suceava şi publicist. 

34 - Cu exact acelaşi text şi – grafologic - acelaşi scris ca Dr. A. 

Daşchevici. 

35 - Secretarul mitropolitului Silvestru, perfect caligraf (dar şi 

cacograf în bunul scris românesc) care-i va caligrafia lui Ciprian 

albumul din 1881, cu compoziţiile lui C. P.: Nocturne (Ihr Blümlein 

all) şi Ich liebe dich (de Hermann Lingg). 

36 - Fapt menţionat şi de Ciprian P.  

37 - Adevărata limbă românească zice: „aşa de mult (timp)”, nu: aşa 

de lung (timp) cum zice francezul (long temps), neamţul (lange Zeit), 

englezul (long time) - şi câte-o românească poticnită … 

38 - Scrisoarea pe hârtie epistolară cu un superb monogram E P, zvelt, 

aristocratic, sulegat şi (ca şi-n scrisorile ei către Mărioara din 1/10 

83,17/5 84 şi 24/11 84?) bicolor (un P argintiu sau auriu, într-un E sau 

roz, sau roşu, sau vioriu, cu chenar argintiu, sau auriu şi deasupra 

coroana nobleţei, cu 5 raze, argintie sau aurie. Scrisul Emiliei, mereu 

gotic. Scrisul Hedwigei Gernet, mereu în literă latină şi cu creionul; 

numai două din cele 10 scrisori ale lui Hedwig către Iraclie fiind 

scrise cu cerneală. O singură dată un sfios monogramuţ imprimat H şi 

iar odată un mai arătos monogram monocrom (albastru-vioriu) H G şi 

cu suprapusă coroană în 5 raze. Iar pentru scrisul lui Gernet, în scris. 

Emiliei către Mărioara din 18 martie 1884 lămurirea: „Gernet bat 

mich Ihnen zu sagen, das es ihrer schwachen Hand wegwn so schlecht 

mit Ihrem Schreiben bestellt ist; sie schreibt mir immer nur mit der 

Bleifeder”. 

39 - Profund-zguduită de trista ştire, abia mă stăpânesc să-ţi spun în 

persoană ce compătimire adâncă, ce cordială compasiune mă încearcă 

pentru marea D-tale durere”… etc.  
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40 - = „Iţi mulţumesc, dragă duduie, că te-ai gândit şi la mine şi mi-ai 

trimis flori de pe scumpul mormânt. Ţi-o pot spune sincer: c-am 

primit cu lacrimi; aproape că-mi produseră impresia unui ultim salut 

din partea scumpului dispărut”. 

41 - Nu numai „versprochen” ( = promis), ci şi trimis - cf. scrisoarea 

lui von Zur Mühlen din albumul de Condoleanţe …, în acest Album, 

II, pag. 45. 

42 - = „Cu drag aş dori să aflu şi mai multe despre dânsul… de vreme 

ce d-ta ai dat d-relor Mühlens atât de amabil informaţii, nu mi la vei 

refuza nici mie. Orice-mi vei comunica  d-ta despre dânsul, mi-a fi 

binevenit!... D-ta ai promis să-i trimiţi d-rei Mühlen biografie şi o 

seamă din ultimele lui compoziţii; lucruri cari m-ar interesa în grad 

superlativ şi pe mine. La Viena am şi întrebat într-o seamă de 

magazine, dar n-am obţinut nimică. Poate prin amabilitatea d-tale mi 

s-ar indica un magazin din oraşul d-tale, prin care să-mi pot procura 

una-alta. Dacă piesa Souvenir de Nervi e tipărită pentru vioară şi pian, 

atunci aceasta m-ar bucura foarte mult. Fratele d-tale a fost aşa de bun 

să mi-o dea aranjată pentru pian - dar aş dori s-o am şi aşa cum e 

scrisă, pentru vioară; asta mi-ar aminti şi mai mult de execuţia lui.” 

43 - = „După amiază jucăm taroc şi facem muzică. Apoi eu compun o 

Nocturnă pentru  vioară”. (Nu știm la această vreme dacă ar putea fi 

vorba despre Nocturna apărută în prelucrarea lui Victor Cenușe, 

prezentată mai jos (nota editorului).  

44 - W. e vienezul Sigmund Weissmandel, pianist de forţă, despre 

care Ciprian zice: Pronumele Sigmund îl ştim din scrisoarea tatălui 

lui, Carl Weissmandel, care, în scrisoarea-i de la Viena, 25 ian. 1888, 

îl înştiinţa pe Iraclie Porumbescu că singurul său fiu Sigmund, 

„amicul decedatului Dv. fiu”, a murit în 31 1885, în ziua sa natală, în 

vârstă de 27 ani. 

45 - = Dr. Szerlecki! 

46 - = „Şi aflu pentru estoniană un model - un frumos italian - pe care 

dânsa vrea să-l picteze. După amiază cânt cu W. Nocturna. Polonezul 

plânse”. 

47 - „Die Damen” sunt sigur: Emily von Poppen, Hedwig von Gernet 

şi, poate şi surorile von Zur Mühlen. 

48 - = „După cină cânt cu W. Doamnele ascultă şi sunt transportate de 

Nocturnă.”  
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Nocturna, prelucrare de Victor Cenușe, publicată în: Ciprian Porumbescu – 

Piese pentru vioară și pian – inedite, Ediție îngrijită de Enea Borza, 

Conservatorul de Muzică G. Dima Cluj-Napoca, 1983, p. 27. 

 

49 - Mai potrivit aice: mir! … 

50 - = „Seara, la dineu, bătrânul doctor Szerlecki îmi făcu capul 

călindar, adică îmi vorbi cuminte, dar atât de bizar. Mereu i se 

umpleau ochii de lacrimi şi nu afla destule cuvinte să mă laude pe 

mine şi caracterul meu - zice că am ceva de copil în mine, ceva ce 

trebuie să mă silesc a mi-o păstra şi care mi-a ajuta în multe cumpene 

ale vieţii. Cântul meu cică-i o muzică de zâne, acompaniată de 

aromatice miresme şi de alintători zefiri, şi care-ţi pătrunde adânc în 

inimă, ridicându-l pe om mai presus de nemernicul său cadavru şi 

făcându-l om propriu zis. A trebuit să-i mai promit, că-i voi da şi d-

sale Nocturna, la copiat şi dânsul nu mă va uita niciodată”. La fel 
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relatează Ciprian despre această preţioasă efuzie a doctorului 

Szerlecki, în scrisoarea-i către tată şi soră, de la Nervi, 21 dec.1882 

(cf. citatul din C. Morariu, în Junimea literară 1925, 389 sau broşura 

Ciprian Porumbescu, 1926, 5 şi Leca Morariu - La semicentenarul 

Porumbescu,  1933, 7). 

51 - Numele Hedwig intercalat de Ciprian ulterior.  

52 - = „I-l pregătesc lui Poppen pe cutare italian ca model şi primesc 

de la ea un desen, promiţându-i în schimb Nocturna. Era de faţă şi 

cealaltă, care-mi place atât de mult. Se cheamă M-elle Hedwig 

Gernet; e şi ea din Estonia. Seară mă rugară să le mai cânt, pentru că 

chiar mâine d-lor pleacă. Fireşte, le-am cântat”.  

53 - „La amiază, estoniencele mă roagă să le trimit piese muzicale la 

Florența: Le și promisesem aceasta. Îi trimit lui Poppen Nocturna cu 

un bilet. După amiază d-lor pleacă: Mi-a părut într-adevăr rău – de 

nici-una nu mi-a părut așa de rău”. 

54 - = „După amiază scriu Nocturna pentru Dr. Szerlecki, fiindcă în 

curând pleacă”! 

55 - = „Cea mai plăcută distracţie a mea e să stau ceasuri întregi pe 

ţărm şi să privesc în zarea mării. Apoi vine muzica cu amicul meu 

vienez, cu care aranjăm chiar concerte. Lumea din pension, când aude 

că ne executăm, răsar ca bureţii din toate colţurile şi cotloanele, 

ascultându-ne ca pe Dumnezeu şi aplaudând ca nebunii. Am compus 

mai deunăzi o Nocturnă pentru vioară cu acompaniament de pian şi-

am executat-o seara, când salonul fu iarăşi complet populat. Dar cu 

asta, şi liniştea mea s-a dus pe apa sâmbetei! Toţi mă năvălesc să le-o 

dau Nocturna de copiat - mai ales femeile sunt nebune. Că nimene nu 

primeşte nimic, e de sine înţeles. De-atunci D-lor mă tot roagă să le-o 

cânt - dar eu mereu fac pe dificilul. Numai bătrânului polonez Dr. 

Szerlecki, de care mi-i drag, i-o cânt şi i-am promis să  i-o copiez. 

Bătrânul m-a îndrăgit chiar de tot. Dac-am cântat, mă alintă şi mă 

sărută ca un tată. E un om aşa de drăguţ şi de cuminte; în practica lui 

medicală de 40 ani, a dobândit o aşa de pătrunzătoare cunoştinţă de 

oameni, ca mai rar altul, şi are o atât de justă şi perfectă părere despre 

felurite chestiuni ale vieţii, că pot numai să-l admir.  El zice că am un 

nu ştiu ce copil în firea mea, şi aceasta trebuie să mă silesc a mi-o 

păstra, pentru că mă va face să trec uşor peste toate cumpenele vieţii. 

Cântecul meu cică este ca o cuvântare pătrunzătoare. Vorbesc, zice el, 

de la inimă de-a dreptul la inimă. Tonurile sună ca un dans îngeresc, 

purtat de miresme aromate şi alintători zefiri, muzică adânc-

pătrunzătoare în inimă, care-l ridică pe om peste mizerabilul său 
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cadavru şi-l face om adevărat, înălţându-l la cer. Aşa cuvântează 

bătrânelul. Băbuţa lui e  şi dânsa foarte simpatică şi bătrânii se iubesc 

de parc-ar fi luaţi de-un an”. 

56 - =  În realitate Hedwig! 

57 -  = „Dar un şi mai drăguţ copil am pierdut astăzi; ce-i drept, nu 

copilaş - ceva mai în vârstă, aşa de cam 19-20 anişori - care - şi! n-aş 

vrea s-o spun. O estoniană, Emily von Poppen, o foarte bună 

desenatoare, care l-a desenat aici pe un flăcău italian după natură şi 

mi-a dat o copie cu rugămintea ca să-i trimit la Florenza Nocturna 

Souvenir de Nervi, compusă de mine. i-am promis-o. Da, la Florenza 

a plecat! Dar nu dânsa mi-a făcut-o, ci o prietenă a dânsei, care de 

asemenea a plecat la Florenza. Şi aceasta, estoniană, din Riga. O, asta 

avea doi ochi căprii si era năltuţă şi avea o minunată statură, şi era 

foarte drăguţă şi - şi acum e dusă la Florenza şi am condus-o la gară şi 

dânsa m-a rugat ca, dacă am un exemplar mai murdărel din Nocturnă, 

să i-l trimit la Florenza – pentru că dânsa ia cu sine mult prea 

frumoase amintiri de la Nervi și nu ar vrea să nu aibă Nocturna. Şi i-

am promis-o, i-am strâns mâna şi i-am mai privit odată adânc - adânc 

în ochi-şi trenul fluieră. Da, dumialor au plecat. Iar aceasta se cheamă 

… de Gernet.” 

58 - Deci: Tupiluşu prin năgăruşu Polca française cu motive din 

opereta „Crai Nou”. 

59 - Avem ms: Ciprian Porumbescu, rumänischer Componist, Kurze 

Lebensbeschreibung aus dem Rumänischen, erschienen im 

Siebenbürger - Volkslmanach für das Jahr 1884 - biografie, care, în 

general, e traducerea (totuşi în multe întregită) sau… modelată, d. p. 

cu calificativul national-politische „Exaltados” pentru simpatizanţii 

arboroșenilor „aus dem benachbarten Rumänien”. Celei semnate de 

N. Petra-Petrescu în Amicul poporului, Călindar pe anul visect 1884, 

Sibiu, quasi-traducere (?) lipseşte însă toată biografia operei lui C. 

Porumbescu publicată în acel Calendar de Petra-Petrescu. Elocvent 

rămâne însă faptul că de pe la 1883-1884 C. Porumbescu e biografiat 

şi-n nemţeşte. 

60 - „Atât nebănuitoare de nimic executarăm noi adese, cu gânduri 

tandre pentru bunul gentilul d-tale frate Polca lui din Crai Nou, dar de 

când am primit grozăvia de ştire, nu să văd notele şi vesela muzică... 

Cred că cu mai multă prevedere, ar fi reuşit… poate… să-şi menţină 

viaţa mai mult, dar dânsul a fost o fire prea vioaie şi dintr-o bucată, 

care era atât de departe de a se gândi îndestul la sieşi. Pot să mi-i 

imaginez atât de bine ochii cei trişti ai fratelui d-tale în zilele când se 
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simţea bolnav - avea şi la Nervi această expresie… D-rei Poppen i-am 

trimis necrologul şi flori - şi scrisoarea d-tale; dânsa avea o atât de 

afectuoasă stimă pentru fratele d-tale şi mereu întreba de el”.  

61 - destoinicie, talent. 

62 - În memoria lui N. Petra-Petrescu (Calendar Extras, 24). citat: 

„Fulgo, poesie de Petra-Petrescu, muzică pentru o voce cu acomp. de 

piano” - iar în menţionatul ms - Consemnaţiunea asupra 

composiţiunilor muzicale ale lui Ciprian Porumbescu: … „Fulga, 

poesie de Petra-Petrescu Braşov 1882” - piesă, se pare, pierdută. 

63 - = dacă; cf. germ. wenn! 

64 - Stihiră = tropar, cântec bisericesc stihuit. 

65 - Fiică a mitropolitului Silvestru şi mamă a poetului Constantin 

(Stănică) Berariu. 

66 - Fotografia - cabinet din atelierul Alfredo Noack de la Genova, 

păstrată la loc de onoare în familia C. Morariu - şi astăzi încă în 

posesiunea subsemnatului. 

67 - Înscriindu-i numele Ciprian în lista funebră (pomelnicul) a(l) 

familiei C. Morariu. De astfel unul dintre copii lui C. Morariu fu sortit 

să se cheme Ciprian (născ. în 15 nov. 1883 şi mort în 17 oct.1887). 

68 - Un Eusebie Constantinovici e în corul studenţilor teologi dirijat 

de Vorobchievici (cf. şi clişeul din: Ilie Dugan -  Arboroasa,1930,15 - 

unde însă numele de botez Enachie trebuie îndreptat: Eusebie - ca şi: 

Ioan Iliaş, în loc de, corect: Ioan Iliuţ). 

69 - Avocat (?) la Suceava. Dar ce fel de elev al lui Ciprian P.? La 

vioară? Ca I. Fischof? 

70 - = „Întors acasă, primii zguduitoarea ştire despre decesul fiului D-

voastră, veneratului meu profesor şi amic…” 

71 - = „Că oricine, care a avut fericirea să-l cunoască pe regretatul 

Ciprian, a îndurat o mare pierdere”. 

72 - Comilitonul de studenţie al lui Ciprian, care a asistat şi la 

înmormântarea lui (cf. Albumul, II, pag. 38: Album, I, pag. 302 şi 

Album, II, pag. 13). 

73 - = Ca!cf. germ.: wie! 

74 - Ar fi deci de cercetat acel nr. (din cam 15 Iunie 1883) al ziarului 

Czernowitzer Zeitung. 

75 - Mai apoi publicistul I. T. Mera (1861-1909). 

76 - Mai apoi publicistul Silvestru Moldovan (1861-1915). 

77 - Într-o fotocopie, primită la Bucureşti, în 1940 de la Virgil 

Bodnariu (fără nici-o precizare).  
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78 - Deci numele cântăreţilor executaţi de la înmormântarea lui 

Ciprian. 

79 - Vasile Morariu (1850-1910), fiul mitropolitului Silvestru, unul 

dintre întemeietorii veteranei societăţi de muzică Armonia (1881) de 

la Cernăuţi - cunoscut din biografia lui Eminescu şi C. Porumbescu. 

80 - Cf. mulţumitele Armoniei, adresate (la 1883) lui Iraclie - în 

Albumul, II, pag. 48. 

81 - Ortografiat, … austrieceşte: „Gojan”! 

82 - Publicate în rev. Făt Frumos, An IV, 1929 (172) - cu o mare 

eliziune, în care e arătat şi numele cântăreţului Gheorghe Popescul. 

83 - Cf. Victor Morariu – Maioresciene, 1940, 18. 

84 -  Publicate în: Făt Frumos, An IV, 1929, 113-116. 

85 - Publicat de I. I. Nistor în: Junimea literară, 1931, 149-152 (cf. 

Făt Frumos, An VI, 1931, 218-219. 

86 - Sergentul „Costache Popescu”, de care aminteşte şi G. Coşbuc, în 

Povestea unei Coroane de oţel (1914, 119), zicând: „ El a fost cel 

dintâi care a murit dintre tunari”. 

87 - Vezi necrologul (de C. Morariu - + Isidor Ieşan în Glasul 

Bucovinei, 1927, nr. 2324 (citat după nota tatei). 

88 - Probabil fotografia-cabinet de la Genova, de nu vre-o 

reproducere în tipar (după N. Petra-Petrescu d. p.) acestui portret. 

89 - În deosebire de Alecsandri, timpul a arătat că opera lui Ciprian 

Porumbescu „era menită” nu numai, a încânta generaţia căreia” îi 

„aparţinea C. P., ci că dânsa se ridică peste generaţia şi peste timpul 

lui! Exemplu clasic, perla muzicală Balada, ajunsă la atâtea ediţii şi 

transcripţii dincoace de generaţia lui C. Porumbescu. 

90 - Succesul meritat îl dobândise Crai Noul lui C. Porumbescu, până 

la această dată (1884), nu în Bucovina (unde opereta lui C. P. se 

reprezenta abia în 24 aprilie/6 mai 1898 şi-n 28 aprilie/10 mai 1898, 

apoi a 3-a oară şi a 4-a oară, în 1899 - v. Dr. V. Branisce - Ciprian 

Porumbescu, 1908, 116), ci-n Ardeal (la Braşov, cu cele trei 

spectacole cele din 11, 12, şi 26 martie nou 1882 şi cu spectacolul din 

27 aug. nou 1882 - v. Branisce – Op. cit. 114). 

91 - Ortografiat de Alecsandri, aice, franţuzeşte, cu th. 

92 - Publicată în rev. Făt Frumos, An VII, 1932, pg. 14. - Cf. şi 

Anexă. 

93 - Antedatată, dacă „16 mart” al lui Alecsandri e in stil vechi(u) - şi-

n general, dacă admitem o atât de rapidă intervenţie a lui Alecsandri 

pe lângă Comitetul teatral al T. N. din Bucureşti - adică: la 10 mart, 

scrisoarea lui Maiorescu, adresată lui Ir. P. la Stupca, apoi până-n 16 
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martie, şi intervenţia lui Iraclie la Alecsandri, şi a acestuia pe lângă 

Comitetul teatral. 

94 - În colţul nord - vestic al Tirolului. 

95 - „Îmi pare ca o fatalitate, că sunt destinat să păstrez din tot ce 

credeam că pot să posed mai drag şi mai scump, numai relicvii”. 

96 - Cf. Album, II, pg. 40 . 

97 - =„Gândul la bunul, bătrânul meu tată, m-a silit să mi-l ţiu treaz 

instinctul de conservare, când moartea neuitatei mele Melania mă 

împinsese la desperare; muncă până la exces, fu mijlocul care făcu 

asemenea lucru posibil. Dar ce-am devenit nenorocitul de mine!”  

98 - = „Sărmana Bertă! Dânsa nu e un bărbat; ea nu le poate doborî 

mohorâtele amintiri cu muncă dură zi de zi”. 

99 - = „Desigur mă gândesc şi la dânsa, când frumoasele ore ale 

scurtei şi timpuriei mele fericiri se înfiinţează ca un vis în amintirea 

mea... Şi amintirile sunt relicvii cari trebuie considerate sfinte”. 

100 - În albumul de Condoleanţe…  

101 - Într-adevăr, rev. Noua Bibliotecă Română, Tom I, 1882-1883, 

nr. 5, pg. 118 recomandă (cu elogii p. compozitor) amabilelor lectrice 

cari cântă la clavir nou apărutul Potpourris din opereta Crai Nou de 

C. G. Porumbescu şi ibidem anunţă că: „Tot dl. C. G. Porumbescu va 

surprinde lumea ... în proximul sezon de toamnă cu un nou op 

naţional”, „o operetă în 3 acte”. Şi apoi, idem, pg. 282, sub titlul 

Concert românesc e afişat programul marelui concert din 15/27 

oct.1882. Să nu ne scape că-n Poșta Redacţiunei citim aici: „D-lui S. 

în S. Domnul Porumbescu a promis că-ţi va îndeplini dorinţa D-tale; 

poeziile trimise încă nu le-am putut citi. Aşteptăm cele promise”. 

102 - Cf. Noua Bibliotecă Română, I 1882-1883, nr. 13 pg. 305 - fiind 

în cauză marele concert orchestral din 27 oct.1882 (cf. pg. 31 din 

Album II). 

103 - Ciprian, în scrisoarea-i către tată, din 28/9 1882, zicea: „mai 

fiecare piesă am trebuit s-o repet(ez)” (cf. Album, II, pg. 31). 

104 - Întrebarea-i cu care dintre cele 19 rapsodii ungare ale lui Liszt! 

105 - Cf. Noua Bibliotecă Română, tom I, 1882-1883, pg. 328. 

106 - Cu amabilul concurs al d-lui Constantin Nastasi (Braşov), în 

scrisoarea-i adresată nouă cu data: Braşov, 22 ian. 1954. 

107 - Ne întemeiem pe copiile amicului nostru C. Nastasi (Braşov, 22 

ian.1954). 

108 - Şi bănuială exprimată de dl. C. Nastasi la aceeaşi dată de 22 ian. 

1954. 

109 - Cele semnalate de C. Morariu, în scrisoarea-i, dar şi acestelalte: 
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1) că lui Ciprian i se insinuă şi numele-i neromânesc: „Ciprian 

Golumbevschi(!)-Porumbescu” (pg. 327-328);  

2) acompaniamentul la pian al maistrului Hermann Geyffrig, el atât de 

apreciat de C. Porumbescu (cf. acest Album, II, pg. 30), e regardat cu 

aprecierea: „Păcat numai că acompaniamentul n-a fost nici de astădată 

aşa precum trebuia să fie”;  

3) iar maistrul cornist Friedrich Böhme (notoriu amic al lui Ciprian P. 

şi atât de apreciat de C. P., cf. acest Album, II, pg. 29) e maltratat cu 

critica: „O impresiune, am putea zice rea, a făcut artistul care a produs 

o piesă de corn. Una, că instrumentul în sine nu este potrivit pentru un 

solo executat în salon, dar în special cornul acelui domn părea 

defectuos, căci pe fiecare moment era silit a sufla şi a răsufla în el, 

ceea ce nu contribuia la sporirea plăcerii acelora care, nu numai 

auzeau, dar şi vedeau. De altmintrelea, nu voim nicidecum să ne 

atingem de meritul artei acelui domn” – N. B. După Gaz. Trans. 

nr.126, de vineri 29 oct./10 nov. 1882 (altă scrisoare a zelosului C. 

Nastasi, Braşov, din 7 dec. 1953), acompaniamentul la pian fu 

susţinut de „dl. profesor H. Geiffrig. Şi reţinem că pentru acest 

incident, atribuit lui T. Alexi, C. Morariu îşi suspendă colaborarea cu 

T. Alexi”, căci mai zice C. Morariu: „A mai fost lovit  Alexi indirect 

prin foaia sa şi pe amicul meu din Gherla, dar când am citit băbia de 

mai jos, am întrerupt cu el toată comunicăţiunea (căci adică 

începusem a colabora la foaia lui. Tonul său liric l-a început cu 

lucrările mele Împărăteasa lumii, poem istoric şi Leul, Vulpea, porcul 

şi cânele, fabulă. – Iar amicul lui C. Morariu din Gherla, fu atât de 

uitatul şi de merituosul Nicolae Fekete-Negruţiu (1846 – sau 1848-

1890), pentru care cf. C. Morariu în Viaţa românească An II, 1907, 

nr.2, pg 310-317 şi 317-319. 

110 - Cf. Album, II. pg. 25, nota 160. 

111 - Dr. Alexandru Bogdan (1881-1914), distins publicist şi frate al 

lui Gh. Bogdan-Duică, mort eroic în luptele din Galiţia, la 1914. 

112 - Pusă nouă la dispoziţie de acelaşi devotament al d-lui C. Nastasi 

(Braşov). 

113 - Schiţă pe care până astăzi n-o cunoaştem! Leonidas 

Bodnărescul în Autorii români  bucovineni, Cernăuţi 1903, 46, o arată 

apărută în Timpul, nr.1, 2, 3. 

114 - Pe cât ştim, trei dintre compoziţiile lui Ciprian publicate 

postum, semnalează această fundaţie; adică: Souvenir de Nervi, op 17, 

cu precizarea: „Le produit net est destiné pour la fondation Ciprian”, 

O seară la stână, op. 18, cu menţiunea:„Proprietatea şi Editura 
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Fundaţiunei Ciprian”; şi, la fel, Tempi passati, op 19: „Editura şi 

proprietatea Fundaţiunei Ciprian”.  

115 - Tradiţie bucovineană de a crea donaţii naţionale şi a încredinţa 

administrarea lor unor ilustre firme culturale ca Societatea pentru 

cultură (Cernăuţi), Şcoala Română (Suceava). – Cf. C. Morariu - 

Părţi din istoria Românilor bucovineni, 296 şi 299-300. 

116 - = „îndoit de mult mă doare de Berta. Pentru dânsul (=  Ciprian) 

e cel mai bine aşa; dar Berta va duce-o greu”. 

117 - = „Dar gândeşte-te la biata Berta; bucuria de viaţă i-i răpusă pe 

totdeauna şi cât de zdrobitor e gândul de-a avea în faţă o lungă viaţă 

pustie... Va fi o mângâiere pentru dânsa, că-i posedă portretul şi şuviţa 

lui de păr şi te roagă foarte să i le trimiţi acestea”. 

118 - Ultimele două litere în acest Ilkl ...(?) - nu prea descifrabile. 

119 - Puţină confesiune autobiografică de ordin sentimental, desigur... 

şi ştim sigur... 

120 - Acele Tagebuch -uri,din cari noi am citat nu odată. 

121 - Chiar aşa numerotate de Iraclie Porumbescu. 

122 - Cf. Album, II, pg. 53. 

123 - = răsuflet. 

124 - Al cui e acest zu spät (= prea târziu)?!! 

125 - Latinescul rectius = mai bine, mai corect (spus). 

126 - = Ilişeşti.  

127 - Într-adevăr, o scrisoare a Bertei către Lola, e arhielocventă în 

acest sens – cuvântând: „sei versichert, dass ich mit vielem Schmerz 

bereue, dich in solch Elend blicken zu lassen; es geschiet nicht mehr; 

nachdem mir das genommen ist, werde ich mich in Zukunft (= 

Zuckunft) an die direkte Adresse wenden, ich kann nicht anders! Dich 

bitte ich innig bleibe du mir und Ihm was du warst... - fragen  um sein 

Weh u. Wohl werde ich dich nun nicht mehr... Die Eltern handeln 

darin hart; ich bete stets zum lieben Gott, mir in jenem Kampf helfen, 

das Rechte und Wahre zu thun und denken, mir alle Bitterkeit gegen 

sie nehmen... Ja, rede mit ihm, Lola, mach ihm Muth und gieb ihm 

seine mänliche Kraft wieder durch treue Freudschaft; ich kann nur um 

ihn zittern und für ihn beten; sei ihm was du warst und bist” (= fii 

convinsă că regret cu multă durere de-a te fi lăsat să vezi aşa mizerie, 

nu se va mai întâmpla; luându-mi-se aceasta, mă voi îndrepta pe viitor 

la adresa directă; nu pot altfel! Pe tine te rog din suflet rămâi pentru 

mine şi pentru mine Dânsul ceea ce-ai fost... nu te-oi mai întreba de 

chinul şi de traiul lui...  Părinţii (= părinţii Bertei) sunt aprigi în 

această chestiune, mereu mă rog la bunul Dumnezeu să mă ajute în 
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lupta aceasta, ca să fac şi să cuget ce-i drept şi adevărat şi să-mi ia 

orice amărăciune contra lor... Da,vorbeşte-i Lola, fă-i curaj şi, prin 

credincioasă amiciţie, dă-i puterea bărbătească; eu nu pot decât să 

tremur şi să mă rog pentru el; fii ce i-ai fost şi eşti”). 

128 - Şi aflăm astfel numele localităţii din Anglia, unde era măritată 

sora mai mare a Bertei. 

129 - Şi-aici, tocmai aici, sfârşitul manuscrisului-torso! 

130 - Scrisorile Bertei, prezentate - cum se cuvenea unei fiice de 

pastor german - în alfabet gotic, sfidând orice interpuncţia (încât 

uneori, sensul frazei se degajează mai anevoie, d. p: „Sieh‟ich würde 

wäre ich allein jedes Hemniss bei Seite schaffen!...)  se mai poticnesc 

şi-n câte-o încurcăturică ortografică (retuşată de noi în paranteze şi cu 

ceva înterpuncţie). 

131 - Indescifrabil. 

132 - Atingând chiar împrejurări engleze: „doch ich habe nicht den 

Stab über alle Engländerinen gebrochen, nur über die, die ich kenne 

und die sind so”(= „dar eu nu mi-am pronunţat verdictul asupra 

tuturor englezelor, ci numai asupra acelora pe care le cunosc şi 

acestea, aşa sunt”. Pentru, să zicem surghiunul Bertei la Anglia (cf. şi 

Branisce - Op cit. 52), Iraclie în scrisoarea-i către C. Morariu, din 3 

iulie 1884, mai zice: „Berta scrie Măriorichei după moartea lui C., o 

epistolă plină de termini dureroşi şi aproape disperători (trimiţând 

cununa de doliu, de acolo, din Anglia), la a cărei epistolă citire, 

trebuirăm să plângem pentru doi, nu numai pentru unul”. 

133 - Aluzii - poate - la excesurile lui Ciprian în Baccho(?). Alt pasaj 

în aceeași scrisoare: „Sage Ciprian, ich kenne sein leben, das er in 

Wien geführt, o, ich kann ihm nichts sparen” (= „Spune-i lui Ciprian 

că-i cunosc viața pe care a dus-o la Viena; o, nu pot să-l cruț”. 

134 - = „Dragă Lola, știi doară că-l iubesc pe Ciprian din toată inima - 

și că totuși, mereu am trebuit să mă întorc la: - Trebuie să renunți, 

trebuie să te supui, pentru că nu se poate altfel. - Îmi vine greu să le 

mai repet toate astea, și mult am luptat, pentru a ajunge atât de 

departe; și dacă pasul nu mi-ar fi părut așa de nefeminin, i-aș fi scris 

singură lui Ciprian... De aceea te rog acum, Lola, vorbește-i tu, nu-i 

pot ierta nimică, să nu mă urgisească; nici eu nu-l urgisesc, deși m-a 

jignit profund prin toate isprăvile lui. Vezi că, de-aș fi singură, aș 

îndepărta orice piedică, nimic nu m-ar speria, dar nefiind așa, nu mă 

pot desface de toate și nici nu voi să mă desfac. Poate Ciprian să-mi 

jertfească atâta, atunci s-o facă. Cu toată iubirea mea vreau să-i fiu 

mulțumitoare; dar întreabă-l pe Ciprian că poate să-și jertfească și 
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patima care i-o cunosc, pentru a mă face fericită. Nu știu ori de 

puterea lui îngăduie aceasta; și apoi spune-i, Lola, că atunci prețul 

meu ar fi prea mare pentru dânsul. Cine știe ori de-i pot oferi lui 

Ciprian ceea ce așteaptă de la mine... Mă doare îndoit că trebuie să-i 

produc durere, când eu aș face totul ca să-l vad fericit. Și acuma îl 

mai rog să nu mai scrie. Vrea fapte, să se prezinte deschis părinților; 

dânșii vor alege pentru mine numai binele. Nu pot decât să mă supun 

voinței lor, rămânând credincioasă principiilor care trebuie să fie și au 

fost suportul și realismul meu. Religia mea și părinții îmi sunt sfinte, 

ca și iubirea pe care o simt; și sfinte să-mi rămână dânsele cât trăiesc. 

Și totuși mă cutremur în fața unei vieți fără de Ciprian și știu că 

rana lui nu se va închide niciodată. Știi acum totul. Nu fii supărată, 

Lola; nu mă face lașă; prefer să sufăr singură, decât să-l văd pe dânsul 

suferind o viață întreagă...” 

135 - Știm că, de fapt, Berta a contractat în cele din urmă, o căsătorie 

oarecare. 

136 - = „Ce furioasă sunt că viața îmi pretinde să nu-i pot sta față-n 

față aceluia căruia toată viața aș vrea să-i fiu loială. O ia, dragă 

surioară, mai ia o data această sarcină asupra-ți, mai scrie odată în 

locul meu... Scrie-i lui Ciprian, că nu e în funcție de voința mea să-l 

fac fericit; că doar eu nu sunt singură să am obligații pe care mi le-a 

impus viața... Purtarea mea față de dânsul n-a fost ficțiune; l-am 

îndrăgit din capul locului cum l-am văzut și totuși am știut-o și atunci 

că niciodată nu mi-oi atinge ținta speranțelor; de pe atunci încă am 

plâns multe, multe lacrimi. Și o iubire, pe care o porți atâta timp în 

inimă, nu e amăgire și rămâne eternă, niciodată nu voi înceta de a-l 

iubi, dânsul va rămânea mereu suportul meu, dar ca să devin a lui, nu 

pot. De mi-a cere soarta, de-or cere-o părinții mei, mă voi și căsători; 

dar atunci s-o știe dânsul, că nu iubirea m-a determinat la aceasta, ci 

gratitudinea și datoria față de părinții mei... Cu aceasta trebuie să se 

împace odată. Să nu fie slab, când o copilă e tare, să... nu se 

gândească la mine cu amărăciune și mânie, când eu îmi produc mie 

cea mai mare durere. Iubirea mea pentru dânsul mi-i atât de sfântă 

ca și credința mea; și doară dânsul n-o să vrea ca acestei iubiri să i se 

ia nimbul suferinței și prin ura lui Îi zic Adio! Va reveni mai târziu ca 

amic, atunci îi voi fi etern recunoscătoare pentru asta, precum sunt 

astăzi pentru iubirea lui, care mi-a adus atâta durere, dar m-a făcut să 

cunosc și-ntreaga fericire. Sunt mândră de iubirea mea și de 

iubirea lui ”. 

https://biblioteca-digitala.ro



 

212 

 

137 - Iar indiscreția biograficească ușor ar putea dovedi că aceasta, 

sărmana..., „întreaga fericire” nu s-a putut manifesta dincolo de-o mai 

adâncă privire în ochi! ... 

138 - Dintr-o altă scrisoare a Mărioarei Rațiu-Porumbescu către Ion 

Grămadă, la 17/8 (1913?), știm că această cunună-nu putea sosi atât 

de rapid „din Anglia” ci „Coroana de Nu-mă-uita a fost trimisă de 

sora Bertei, care a fost în Germania, căci Berta era în Englitera; au 

trimis-o părinții, imediat după declararea lui Ciprian, în Engliterra, la 

o soră mai mare. Coroana a sosit după înmormântare; noi am pus-o pe 

cruce, unde a stat până ce s-a prăpădit de tot. Pe panglică a fost scris: 

La revedere”. Iar din scrisoarea Minei (de la Bielitz, în Silezia, la 8/6 

1883) către Lola Lichtenberger, știm: „Ich habe sogleich nach Erhalt 

des Telegramms einen Kranz von hier abgeschickt, in meinem u. 

Berthas Namen, das einzige eas ich thun konnte u. Bin ich dir ewig 

dankbar, dass du mich gleich benachrichtigt” (= Imediat după 

primirea telegramei am trimis de aici o cunună în numele meu și a 

Bertei, singurul lucru pe care-l puteam face și-ți sunt etern 

recunoscătoare că m-ai înștiințat imediat”). 

139 - Cu aceeași nonșalanță a interpuncției și aceeași inadvertențe 

ortografice ca și-n celelalte... (retușate de noi). 

140 - Probabil... șuvița de păr, cerută de Mina (cf. Album, II, pg. 54) 

141 -  = „Scumpă Marie, Greu e de suportat nenorocirea care ne-a 

zdrobit. Sufăr nespus: tot ce-am sperat și-am dorit mi-i doară nimicit 

prin această lovitură, tot ce s-a chemat fericire mi s-a răpit! O cât de 

profund îți mulțumesc pentru imaginea scumpului decedat. Aceasta    

să-mi fie ancora cu care să pot răzbi mai departe prin bântuirea vieții; 

și să-mi amintească mereu singura mângâiere că înalta iubire nu poate 

muri. Trebuie să existe o revedere; cu ce s-ar mai îmbărbăta de altfel 

sărmana inimă! De gândul acesta vreau și eu să mă înlănțuiesc; o, 

numai astfel pot suporta această durere. Mulțumește-i, scumpă 

Marie,și bunului tău tată în numele meu, pentru mângâierea pe care-o 

dobândesc de pe urma generoasei lui bune făptuiri. Îi voi păstra cu 

sfințenie portretul și ultima lui operă, compozițiile lui. De ce nu vrei 

să mai păstrez portretul meu? Lasă-mă să-mi am un locușor în inima 

ta de surioară, alături de iubirea care-i aparține lui și gândește-te la 

sărmana, sărmana Berta. Portretul o înfățișează încă pe fericita copilă, 

al cărei noroc s-a spulberat atât de repede. 
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XXXV. NOAPTEA SFÂNTULUI GHEORGHE 
 

Și acum, un radical - nou capitol în monografia Porumbescu. În 

destul de bine orientata romanțare a vieții lui Ciprian Porumbescu - 

Cânta la Stupca o vioară - Ed. I, 1958, Ed. a II-a, 1961 a colonelului 

Constantin Ghiban
1
, finalul e acesta: Ciprian, în pat, aproape 

muribund! Și zice textul: „Se auzi zgomotul unei trăsuri:  

- A venit un domnișor - vesti o femeie. 

Bătrânul Iraclie aduse în odaie pe musafirul mult așteptat, 

Tudor Flondor, un tânăr de vreo douăzeci de ani
2  

în ținută sobră de 

cavaler
3
, se apropie de Ciprian și-i întinse mâna cu oarecare reținere

4
. 

Musafirul se așeză pe scaun lângă patul bolnavului. Cei din casă se 

retraseră din odaie. 

- Tudore, cum merge cu muzica? 

- Bine. La școala de muzică a societății filarmonice
5 

din 

Cernăuți am ca profesor pe Zwonicick
6 

și pe Hrimaly. Ca Isidor 

Vorobchievici însă mai rar profesor.  

- Ți-aduci aminte… când te meditam? 

- Da… mi-aduc aminte… A, vreau să-ți mai spun că sunt și 

dirijor. Da, dirijez corul Armonia
7 

corul societății pentru cultura și 

răspândirea muzicii. Avem în repertoriul nostru și melodii de-ale 

matale… Să vezi ce bine le-am armonizat.  

- Te felicit, Tudore… Dar de scris, scris-ai vre-un cântec? 

- Eu… sunt la început. Am câteva coruri… Mă atrag lucrările 

teatrale… aș vrea… 

- Prietene, ascultă-mă… dă-te mai aproape. Uite, îți încredințez 

ție teancul ăsta de file. Iată și textul. 

- Cum? Operetă?... 

- Sst! Să nu afle cineva. Melodiile sunt toate gata. Trebuie 

revizuite, orchestrate, unele poate înlocuite. Fă ce crezi de cuviință 

numai să nu moară muzica. ... Să nu moară… 

- Și fila aceasta, așa de udă… E cântecul final… 

În clipa aceasta, Mărioara intră cu o tavă pe care se găseau 

câteva farfurioare cu dulceață. Văzu pe Flondor cu teancul de file în 

mână. Așeză tava pe măsuță…” 

- Mulțumesc, domnișoară. Știți, sunt așa de grăbit… 

- Cavalerii sunt întotdeauna grăbiți - zise cu oarecare ironie 

Ciprian. 
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- De ce i le-ai dat, Ciprian? Îl întrebă Mărioara după ce plecă 

Flondor. Are să facă ce-a făcut Ventura cu Hora Sinaiei. Te-a rugat să 

scrii pe versurile lui o horă, iar el a tipărit-o semnând și muzica
8
. 

- Nu-i nimic, Marică. În Flondor am încredere. E harnic și are 

talent și apoi… Chiar dacă va schimba câte ceva și va semna el, nu-i 

nimic. Tu să-i spui lui Alexa
9
, dacă întreabă de libret, că n-am apucat 

a compune și că i-am dat lui Flondor să scrie el muzica. Iar despre 

faptul că ultima filă a libretului a fost inundată de lacrimile mele, să 

nu spui nimănui. Așa de adânc am simțit melodia aceea de sfârșit, 

încât nu mi-am putut abține idioata de lacrimă” (Cânta la Stupca o 

vioară, 1958, pp. 300-301). 

Așadar, C. Ghiban revelându-ne noutatea, senzaționalul fapt că 

Tudor Flondor a luat în primire de la C. Porumbescu schița muzicală a 

operetei Noaptea Sf. Gheorghe cu libretul publicistului Teochar Alexi 

(1843-?)! Așa cum o anunță
10

 revista lui Teochar Alexi - Noua 

bibliotecă română, Tom. I, 1882-1883, nr. 5, pg. 118, glăsuind: „Tot 

dl. C. G. Porumbescu va surprinde lumea… în proximul sezon de 

toamnă cu un nou op național”, „o operetă în trei acte” - și cum o 

vestea
11 

Gazeta Transilvaniei, nr. 110, din 2/15 iulie 1884, cuvântând: 

„În foaia ilustrată, Familia, a început să se tipărească Noaptea Sf. 

Gheorghe”, operă bufă în 3 (?) acte de Teocharu Alexi, dedicată 

memoriei lui Ciprian Porumbescu - și apoi Gazeta Transilvaniei, nr. 

183, de miercuri 3/15 oct. 1884 - spunând: „Talentatul compozitor d. 

cav. de Flondor a terminat muzica operetei Noaptea Sf. Gheorghe de 

Teocharu Alexi. În iarna viitoare se va reprezenta… întâia dată la 

Cernăuți de către societatea muzicală Armonia. „Dar - din fericire - în 

teancul de file” (C. Ghiban), dat de Ciprian lui Flondor, n-au fost 

toate creionările lui C. Porumbescu pentru Noaptea Sf. Gheorghe! N-

au fost d. p. aceste mărunte vestigii care, citite cu lupa, prezintă 

dovada definitivă că Ciprian Porumbescu își schițase muzica pentru 

Noaptea Sf. Gheorghe, reprezentată apoi, numai sub egida Tudor 

Flondor, de veterana Soc. Armonia de la Cernăuți!!! 

Așadar, foaia I: următoarele două senzaționale vestigii (sus, în 

colțul stâng) cu indicele: „Act. I, scena VI”; apoi primul șir portativ 

cu „Chiva” și textul: Chiva și textul „Ce fetițe rumeóare” (două 

măsuri) plus indic. „orch”(estră), (1 măsură) - și iarăși măsura, cu 

indicele „Chi”(va) și cu textul  „drăgălașe bălăóre”; șirul 2 al 

portativului cu primele două măsuri de text:  „Adă mâna Revecuțo”
12

 

– plus șase măsuri dintre care două semnalate, în tahigrafia muzicală a 

Porumbescului, cu un 3 ) și cu alte, consecutive măsuri de sub 
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indicele „Cor”, „Orch.”, „Cor” etc. Și foaia II, cu șirul 2: „A II” (= 

Actul II?) și cu textul: „O bogăție”… ție mă în(chin) …(?)
13

.   

Fragmente de texte rămase în memoria cântăreței Octavia Lupu-

Morariu, care a interpretat în Noaptea Sf. Gheorghe rolul Chivei – și-

n memoria coristului (tenor II) Alexandru Leca Morariu, care și el a 

cântat cândva în corul Societății Armonia în Noaptea Sf. Gheorghe … 

Lămuriri vor veni, poate când întreg materialul va fi disponibil. 

Deocamdată altă mare întrebare: N. Tcaciuc-Albu în Viața și 

opera lui Tudor Flondor, Cernăuți, 1934, pag. 29 semnalează că 

printre cele „șase piese” tipărite de Flondor la „Jos. Eberle & Co. din 

Viena”, în „anii 1891-92” ar conta că nr. 6: „Vin cu mine copiliță. 

Cântec pentru voce și piano; cuvinte de I. H. Cogin” iar în pag. 30, că 

în concertul societății cernăuțene Armonia, din 18/9 1899 s-a executat 

și corul bărbătesc (cu pian) de Flondor, Vin cu mine copiliță, precum 

în lista lucrărilor lui Flondor, din pag. 50, Tcaciuc - Albu 

înregistrează pentru voce și piano piesa Vin cu mine copiliță!”. Dar 

noi știm (vezi msul L. M. - C. P. II Nota 491 și dintr-un capitol 

anterior că Longin Handraburcă e incidental, pseudonimul umoristic 

(în filada de circumstanță Bondariul Junimei”. nr. 1, An I) al lui 

Ciprian Porumbescu! Să fie - Doamne ferește - iar cazul unei foi din 

„teancul dat” de Ciprian lui Flondor, unei compoziții a lui C. 

Porumbescu rătăcită sub numele lui Flondor? 

Cât pentru opereta Noaptea Sf. Gheorghe până la informația lui 

Constantin Ghiban nu s-a prea știut că și C. Porumbescu ar fi fost 

stăpânit de acest subiect!!! N-a știut-o, n-a spus-o nimeni! Nici de la 

Armonia și nici din partea lui T. Flondor! Enigmă! Dar la N. Tcaciuc-

Albu (pag. 17) mai citim: „Textul scris de mâna lui Flondor… are 

următorul titlu: Noaptea Sf. Gheorghe, operetă comică în trei acte, 

sugetul de Teochar Alexi și Tudor cav. de Flondor. Textul de T. 

Alexi, muzica de Flondor”. Iar pentru contactul C. Porumbescu –

Teochar Alexi și aceste revelatoare date
14

:
 

articolul Noaptea Sf. 

Gheorghe / operă bufă în 3 acte/ de Teochar Alexi/dedicată memoriei 

lui Ciprian Porumbescu./ Introducere/ scrisă pentru jurnalul Familia:  

„Era în anul 1881. Ciprian Porumbescu ocupă aici în Brașov, 

postul de diriginte al corului bisericesc de la Sf. Nicolae și de profesor 

de muzică la gimnaziul român. El insuflase societății noastre o nouă 

viață peste tot, dar mai cu seamă cu privire la muzică. 

Acolo unde alți maeștri înaintea sa și totodată cu dânsul, se 

plângeau că este lipsă de puteri muzicale, că tinerii și tinerele arată o 

indolență, o neplăcere mortală față de producțiunile musicale, Ciprian 
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compunând muzica la opereta lui Alecsandri intitulată Crai Nou, fu în 

stare a o prezenta pe scena publică cu și exclusivamente cu diletanți.  

Publicul cel mare românesc a avut ocaziunea a auzi această 

operă a regretatului maestru cu ocaziunea adunării generale din 1883 

a Asociațiunii când fu reprezentată pentru a doua oară
15

 cu puteri 

parte mai slabe și sub direcțiunea unui străin și, toate acestea rămase 

încântat de farmecul ei.  

Succesul pe care-l repurtase Porumbescu cu Crai Nou îl 

îndemna a scrie o operetă nouă. Avusesem fericirea de a lega 

cunoștință cu dânsul, ba câteodată mă onora cu vizita d-sale la mine în 

grădină, unde ne jucam popice
16 

și petreceam când cu una când cu 

alta. 

Într-o seară șezând împreună în grădină, mă provoacă 

Porumbescu să-i scriu un libret, spunându-mi pe scurt, cam în ce mod 

ar voi el ca să fie. Ca vr-o patru săptămâni după provocarea sa îi 

prezentai textul ce urmează mai jos. El îl luă și după ce-l citi, îmi zise, 

plin de bucurie, că de bună seamă îl va inspira și va ieși o operetă 

bună. 

Aceasta se întâmpla cu vreo două săptămâni înainte de ferii
17

. 

Ciprian credea că în decursul vacanțelor, pe care avea de gând a le 

petrece acasă, în Bucovina, va pune pe hârtie ideile muzicale ce-i 

sunau deja prin cap pentru opera bufă Noaptea de St. Gheorghe. 

Însă omul propune și Dumnezeu dispune. Sănătatea sa era deja 

așa de zdruncinată, încât nu-i mai fu permis de a se ocupa cu 

seriozitate de o muncă atât de obositoare, precum este compozițiunea 

muzicală.  Ciprian Porumbescu se mai întorsese o dată de la Brașov, 

dar slăbit, bolnav. Medicii îl trimiseră peste iarnă într-o climă mai 

caldă, dar prea târziu. Din Italia, unde mersese, se întoarse în 

Bucovina sa cea iubită, pentru a se repausa de veci în satul lui cel 

scump. Manuscrisul
18 

era între hârtiile repausatului. Pentru a nu 

rămâne necunoscut, îl reclamai. L-am primit: pagina de pe urmă este 

ștearsă … de lacrimi. 

Iată dar un odor scump, de pe care transcriu piesa alcătuită de 

mine; ea avea desigur prețul ce l-a revărsat asupra ei spiritul 

repausatului și pietatea celor care-l jelesc”.  

Teochar Alexi 

Din partea familiei Porumbescu, ne vine, prin același fervent 

porumbescian, Vasile Hrincu, (comunicare din 18/II 1955) 

următoarea informație: … „m-am înfățișat la d-na dr. Livia Cionca, 

fiica Mărioarei Rațiu, născută Porumbescu, sora lui Ciprian 
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Porumbescu. Această nepoată a lui C. P. mi-a făcut următoarea 

comunicare: „În ultimul an al vieții mamei mele, Mărioara, aflându-

mă la ea, într-o seară s-a cântat la Radio, opereta Noaptea de Sf. 

Gheorghe și ascultând-o și eu, m-am mirat, și eu fiindcă mi-au bătut 

la ureche trăsăturile caracteristice din muzica unchiului Ciprian. 

Intrigată, am întrebat-o pe mama… Dânsa m-a lămurit, confirmându-

mi că muzica operetei, pe textul lui Teochar Alexi, e compusă de 

Ciprian, care apoi, probabil - fiind însuși convins că nu va ajunge s-o 

vadă pe scenă, s-a învoit s-o cedeze lui Flondor. Despre niscai 

tratative între ambii compozitori - când și unde-personal sau în scris 

mama nu mi-a relatat nimic, ci mi-a declarat că Ciprian i-a lăsat-o din 

liberă voință, în ultimul timp înainte de moartea sa. E foarte probabil 

ca unchiul să fi făcut acest gest drept recunoștință pentru vreun ajutor 

material ce l-a primit eventual de la T. Flondor. Toate acestea, aflate 

din gura mamei, le puteți comunica d-lui prof. Leca Morariu”.  

Iar la 16 faur 1955 V. Hrincu adaugă post-scriptul: „Am omis 

din declarația doamnei dr. L. Cionca, că tot din gura mamei sale, 

Mărioara Rațiu, a aflat că Ciprian isprăvise de-a binelea și complet 

muzica la opereta Noaptea de Sf. Gheorghe. Și acum întrebarea: Ce 

fel de vodevil în două acte Noaptea de Sf. Gheorghe s-a jucat la 9/21 

faur 1897 la Oravița, după informația din revista Familia, an XXXIII, 

1897, nr. 6 din 21/II 1897, pag. 71, coloana 12 (18) unde
19 

citim: 

„La Oravița 

Corul vocal gr.-cat. va da la 9/21 II un concert, după care se va 

reprezenta și Noaptea de Sf. Gheorghe, vodevil în două acte de 

Teochar Alexi?”.  

Și - continuându-ne întrebatul: Ce fel de crezare să dăm știrilor 

din articolul
20

 
 
Tudor cav. De Flondor, apărut în Familia, An XXXIX, 

1903, nr. 6, din 9/22 faur, pag. 69 coloana I-a: despre cari V. Hrincu 

ne scria: „T. cav de Flondor a plecat în 1884, la Viena, unde a lucrat 

la unele din creațiunile sale musicale” și se arată că „tot în acest timp 

al șederii sale acolo până în 1888, când s-a întors acasă
21 

a scris 

opereta Noaptea Sf. Gheorghe…?” 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
1 - Născ. 9/1 1919 - decedat 25/9 1959 (Scris. a lui Ioan Vicoveanu 

din 23/5 1961). 

2 - Tudor cav. Flondor fiind născut în 13 iulie 1862. 

3 - Nu prea știm care o fi ținuta de cavaler. 

4 - ? 

5 - Verein zur Förderung der Tonkunst in der Bukowina. 

6 - N-o fi Zwonicek? 

7 - Glorioasa Soc. Rom. Armonia, înființată în 18/7 1881 - vezi 

Anuarul ei din 1906, 6. 

8 - Dar, talentatul Grigori Ventura (1840-1909), și de altfel simpatic 

compozitor și scriitor (Hora Grivița, romanța Deux Jeux; Hora 

Isvorul, romanța La ce? cu text german de Carmen Sylva…) și-a 

tipărit Hora Sinaia, fără text: Mariei Sale Doamnei Românilor/ 

SINAIA/ HORĂ/pentru piano/ compusă de/ GRIGORI 

VENTURA./E. GRAEVE & COMP/ BUCURESCI/. Lith. Aust. V. C. 

G. Rödner, Leipzig/ În copertă clișeul (trihrom) al însinguratei regalei 

m-ri Sinaia, jur - împrejur cu 4-5 tălăzuiri de codri muntoși… Și 

deci?!!! 

9 - În ambele ediții Cânta la Stupca o vioară… (1958, 301; și 1961, 

392) greșeala de tipar: „Alexa” - în loc de „Alexi”. 

10 - Vezi vol. Ms. Iraclie Porumbescu 

11 - Idem, ibidem. 

12 - Cu greoaia, neromânească: „Adă mâna” în loc de dă-mi mâna!... 

13 - Măsura 12/8, greșit adaos, ulterior - vezi incoerența măsurii în 

„Ție mă închin!” (?) 

14 - Primite în copie (scrisoarea) din 23 prier 1954, a devotatului 

porumbescian Const. Nastasi (Brașov) și V. Hrincu. 

15 - Adică „a doua oară” la Brașov, după seria celor 3 reprezentații 

brașovene din 11, 12, și 26 martie, stil nou, 1882. 

16 - Așa cum, pe vremuri, Ciprian juca popice cu ai săi, la Stupca… 

17 - = Vacanțe! 

18 - Libretul lui T. Alexi. 

19 - După caietul IX (primit de la infatigabilul porumbescian V. 

Hrincu).  

20 - După caietul X (pag. 23-26) primit în 1/5 1956 de la același V. 

Hrincu). 

21 - Da! Datele 1884-1888 pentru stagiunea vieneză a lui T. Flondor 

coincid cu cele arătate de N. Tcaciuc-Albu - Op. cit, pg. 15.  

  

https://biblioteca-digitala.ro



 

219 

 

XXXVI. CIPRIAN ÎN MEMORIA URMAȘILOR 
 

Era deci în drept părintele Iraclie să-l autorizeze pe-un 

Constantin Morariu ca să fie celebrantul acelei simbolice Uniri pe 

totdeauna a celor ce, peste toate zăgazurile vieții, și-au înălțat Iubirea 

lor. 

Și continuăm acum a urmări strădania lui Iraclie întru afirmarea 

cultului lui Ciprian. 

 

XXXVI-1. Parastasul de la Stupca și de la Brașov, la un an de la 

trecerea în eternitate a lui Ciprian 

 

Preot și român, Iraclie Porumbescu nu putea neglija nici 

pomenirile religioase pentru scumpul său defunct. Le va fi rânduit 

chiar așa cum se cuvine după canonul tipicului bisericesc
1
 aceste 

parastase. Pentru parastasul de un an, ni se servește, în amintitul 

album de Condoleanțe..., extrasul din revista Candela (1884, pp. 465-

467) cu cronica Parastasul anual și sfințirea mormântului mormântal 

a(l) profesorului de muzică Ciprian Porumbescu.  

Aflăm că slujba se va săvârși nu-n 6 sau 8 iunie nou, ci luni în 

28/mai/ 9 iunie, deci în lunea Rusaliilor. Câteva deosebite impresii de 

la această prăznuire. În biserică, până la Evanghelie, alternativ, chiar 

două coruri de copii ai Școalei primare de la Stupca: în strana dreaptă 

- corul băieților, în cea din stânga - corul copilelor. După Evanghelie 

corul liceienilor de la Suceava.  

Un Chizătău în miniatură, precum se și cuvenea la mormântul 

Maestrului... La Anaforă, cele două coruri stupcane cântă pe rând: 

Imnul Bisericii și Imnul Școalei, textele și melodiile părintelui paroh 

din loc”. Așadar iarăși
2
, Iraclie Porumbescu și compozitor! Imnul 

Școalei îl știm din ediția Scrierile lui Iraclie Porumbescu 1898 (pg. 

43-44). Iar, în Telegraful Român, An, XXXVI, 1889, nr. 4, de 

sâmbătă 15/27 aprilie, îl aflăm și alături de Imnul Bisericii și Imnul 

Iordanului de același stihuitor. Apoi protopresviterul Humorului
3
 „cu 

patru preuți”
4
 săvârșește sfințirea monumentului: Crucea de piatră și 

epitaful lui Ciprian Porumbescu. Excepționale și „pomenele” acestui 

excepțional parastas: „În fața mormântului... masa cu pomenele” iar 

în stânga și-n dreapta, alte pomene: „alte mese cu plăcinte, schimburi, 

fuste, tulpănele și ustensile de școală, menite a se împărți de sufletul 

lui Ciprian, între 40 de școlerași și școlărițe sărace din Stupca”.  
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Cuvântează apoi preotul Constantin Morariu, „amicul și colegul 

de seminar al răpăusatului...” Dar C. Morariu își „începu predica 

funebrală”
5
… abia după ce-și învinse emoțiunea profundă ce-i 

cuprinsese întreg sufletul”. Și continuă reportajul din Candela a ne 

informa asupra acestui cu adevărat excepțional de originalul 

parastas: … „urmă un moment extraordinar de pătrunzător. Între 

introducțiunea predicei adică și între predica însăși, făcând oratorul o 

pauză scurtă, se ridică, la înălțimea arcului de deasupra mormântului, 

portretul iubitului Ciprian, în mărimea omului, în cadre mari aurite, 

ornat cu tricolorul de mătasă, și trămis de damicelele române, elevele 

răpăusatului Ciprian, din Brașov...” iar „părintele Morariu își continuă 

predica dară nu numai el era adânc mișcat...” 

Alte două cuvântări fură cea a studentului Lazăr Rotopan
6
 din 

partea Societății Junimea și cea a studentului „abiturient” (deci de 

clasa a 8-a) Ioan Bumbac, de la liceul sucevean. Cuvântarea lui Lazăr 

Rotopan Grigorovici ni s-a păstrat chiar autografă în citatul album de 

Condoleanțe din ansa repăusării lui Ciprian Porumbescu. 

În același album de Condoleanțe, scrisoarea devotatului Lazăr 

Nastasi, care cu data: Brașov, 27 mai vechi(u) 1884, îi raportează 

părintelui Iraclie despre parastasul organizat de brașoveni pentru 

neuitatul lui Ciprian Porumbescu, la Capela cimitirului din Groaveri, 

sâmbătă, în 26 mai stil vechi(u) 1884, adică la un an și o zi de la 

moartea lui Ciprian. Sunt aici menționați cei trei
7
 preoți oficianți 

(protopopul Ioan Petrie și preoții Bartolomei Baiulescu și V. Voina), 

apoi corul dirijat de profesorul Pantelimon Dima „care a esecutat 

cântările cu o esactitate și cu o duioșie, încât mai mulți asistenți avură 

lacrimi în ochi” și oratorul solemn, profesorul Andrei Bărseanu, care 

„a ținut o cuvântare scurtă însă foarte cuprinzătoare”. Asistența: 

„toate, toate corporațiunile române din Brașov”, deci întreg corpul 

profesoral, cu elevii liceului și școalei comerciale, delegațiile 

bisericești („din Cetate și din Schei(u)”) și scolare și reprezentanții 

corpului ofițeresc. „Am dispus ca să se facă notițe în jurnal despre 

decurgera festivității” adaugă L. Nastasi și deci, Gazeta Transilvaniei 

nr. 83/84 de joi 31 mai/ 12 iunie 1884 ne servește amintita cronică 

Parastas pentru răposatul C. Porumbescu, cronică în care a intrat și-

un extras din cuvântul lui Andrei Bârseanu, cu pasagii remarcabile ca 

acestea: „Ciprian Porumbescu, prin vioiciunea și afabilitatea sa, prin 

felul său neobosit, prin nizerința de a face celor dimprejurul său viața 

cât se poate mai plăcută, era în stare a cuceri inimile aproape de la 

prima vedere”; era: „capabil de o activitate, pot zice excesivă” și: „vă 
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aduc aminte de mișcarea ce o făcuse așa de curând în societatea 

noastră brașoveană și prin neîntrecuta sa activitate ”.  

Iar Iraclie Porumbescu nu era omul care să nu știe mulțumi 

pentru asemenea lui atât de dragi atenții - și deci, în Gaz. Trans. nr. 93 

de luni/ marți 12/14 (?) iunie 1884, apare, sub semnătura Iracliu 

Porumbescu, a sa Mulțumită publică
8
, datată: Stupca, 2 iunie 1884 și 

adresată precis acelora pe care L. Nastasi îi semnalase ca participanți 

la parastasul din 7 iunie st. nou 1884. 

 

XXXVI-2. Date despre Ciprian din corespondența Mărioarei 

cu estoniencele Emily von Poppen și Hedwig von Gernet 

 

A doua scrisoare a lui Emily von Poppen, din Reval
9
 cartierul 

de iarnă și perma-nență a dânsei
10

 la 1 octombrie 1883. Iarăși mult 

interes pentru Ciprian: „obgleich ich Ihnen fremd” (= deși străină d-

tale), ar dori: „noch mehr nachrichten über Ihren unvergess-lichen 

herrn Bruder..., als Sie es schon in Ihrem Brief an Frl. v. Mühlens 

gethan”
11

. Apoi evocarea violonistului și omului Ciprian P.: „Sein 

Bild steht mir noch so lebhaft vor Augen und oft ist‟s mir als hörte ich 

noch den schönen, vollen Ton seiner Geige, durch die wir so viel 

Genuss gehabt! Und dann ergreift mich tiefe Wehmut, dass sie auf 

ewig verstummt ist!”
12

. Și dorința de a-l cunoaște pe muzicianul și 

omul C. Porumbescu: „Ich bat Sie auch, mir eine Notenhandlung zu 

nennen, durch die ich die Kompositionen Ihres theueren Herrn 

Bruders beziehen könnte. Dann waren Sie so freundlich gewesen, mir 

ein Bild schicken zu wollen; ich würde auch noch sehr um eins für 

meine Reisegefährtin Frl. v. Gernet Bitten. Könnte ich vielleich auch 

ein exemplar der Lebensbeschreibung erhalten, welche erscheinen 

sollte?”
13

  

Urmează, ca a treia carte poștală din Reval, la 12 noiembrie 

1883 în care Emily mulțumește „für die freundliche Ubersendung der 

Noten (= „pentru amabila trimitere a pieselor muzicale”) și o roagă pe 

Mărioara de fotografia ei: „möchte Sie aber sehr bitten auch an das 

Ihre zu denken”
14

.  

A patra scrisoare a Emiliei, torso (lipsindu-i finea), vine de la 

Reval, 24 noiembrie (1883). Anul îl derivăm din cuprinsul scrisorii:  

1) Acu anul ne plimbam sub palmieri, cu flori de portocali și 

camelii la haină...: „Wir haben seit einigen Tageh tiefen Winter und 

ich bin heute, nach 2 Jahren, wieder einmal im Schlitten gefahren, 
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während wir voriges jahr
15

 um diese Zeit unter palmen wandelten mit 

orangenblüthen und kamelien am Kleide. Ich muss jetzt so sehr viel 

an Nervi denken”
16

.  

2) Alocuția pentru Mărioara e încă distantă: „mein liebes Frl.” (= 

„dragă duduie”). Așadar, mult interes pentru Ciprian: Ich wünsche 

oft, dass Sie doch herkommen könnten; die neuen Eindrücke würden 

Sie vieleicht etwas zerstreuen und wir hätten so viel zu sprechen über 

Ihren theueren Heimgegangenen”
17

. Și apoi, continuarea pasajului de 

mai sus: „Ich muss jetzt so sehr viel an Nervi denken; wie ich zum 

ersten mal diesen paradiesischen Ort sah, war ich überglücklich 

längere Zeit von diesen Herrlichkeiten umgeben zu sein. Leider waren 

es nur drei Wochen da meine Tante es nicht vertrug. Ich weiss nicht 

of wir Ihren Bruder kennen gelernt hätten, denn unsere Tanten 

machten wenig Bekantschaften, wenn wir nicht durch das reizendes 

Violonspiel auf ihn aufmerksamgeworden wären; wir waren ungefähr 

eine Woche da, da, war die Violine, glaube ich, angekommen. Des 

Vormittags übten sich die Herren und Abends spielten sie auch”
18

. O 

putem verifica informația cu documente. În carta-i poștală, către soră-

sa de la Nervi, 13/12 882, Ciprian scrie: „meine Geige ist seit gestern 

da, ich habe eine unbändige freude. Der Pianist spielt seht gut. Die 

Gäste sind ganz enthusiasmirt von meinem Spiel... ich weiss nicht 

warum” 
19

.  

Iar în Tagebuch-ul lui, pag. 18-19, marți 12 dec.: „Es regnet in 

Strömen. Ich sitze nach dem Frühstück im Lesezimmer. Auf Einmal 

(= ein Mal, sau einmal) kommt Weissmandel u. Sagt: Sie, Ihre Geige 

ist eben angekommen. Richting war sie bereits auf meinem Zimmer. 

Die Freud! Ich patke sie aus, richtete sie zuerst u. Gieng mit Noten 

hinunter um mit W. Gleich was zu probieren, ... nacmittag wird 

natürlich wieder musizirt”
20

. Apoi, imediat, miercuri 13 dec. (ibid. 

pag. 19): „… jetzt sind wir ohne aller damengesellschaft. Die was da 

sind, ziehen sich auffalend (= auffallend) zurück, d. h. es sind nur 2 

Mädchen, die malerin u. Die was mir gefällt, beide Estländerinen. 

Vormitag spielte ich mit Fibl u. W”
21

.
.
 

Apoi, la aceeași dată (13/XII), pag. 22-23, cu adevărată ironie 

romantică: „Mein Liebchen, die Estländerin, sehe ich nur während des 

Essens, die Sehnsucht u. dar Bedürfnis nach Speise bringt uns 

zusammen u. wenn wir satt geworden, trennen wir uns, um wieder 

zusammen zu kommen wenn uns der Magen dazu drängt. Sonderbare 

Liebe”
22

.  

Iar joi, 14 dec., două evenimente:  
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1) compune nocturna Souvenir de Nervi (Tgb., pag. 24) și  

2) cele două estonience, asistă prima dată la concertul 

Porumbescu - Weissmandl (Tgb., pag. 25) - adică: „Nachmittag 

spielen wir Tarok u. musiziren”. Dann componire ich ein Nocturne 

für Violin... Am Abend spiele ich mit W. u. zum Erstenmale (ersten 

Male) kammen die zwei Estländermädchen. Als sie dann Fortgingen 

machte mir meine eine ganz allerliebste Verbeugung. Ich war ganz 

entzüzkt. Sie hat so eas von meiner armen Bertha an sich-die Figur, 

vieleicht (= vielleicht) auch die Augenbrauen. O, meine einzige 

Bertha“
23

. 

Altă informație despre Ciprian și onorabil pentru artistul 

Ciprian că ochiul lui putea descoperi un model vrednic de-o pictoriță: 

„Dann war Ihr Bruder so freundlich mir ein Modell zu verschaffen, 

einen reizenden menschen mit wundervollen Augen; ich gab ihm 

später eine Skizze,weil er sie sich ausbat, dieselbe die Sie, mein liebes 

Frl. noch haben. Später habe ich ihn, dem Italiener, nach dem 

Gedächniss in öhl gemalt, da macht er sich noch besser”
24

. Și iarăși 

documentul! Pe ziua de joi, 21 dec., Tagebuch-ul (pag. 40) lui Ciprian 

zice: „Richte der Poppen den Italiener zu recht und bekomme von ihr 

einr Zeichnung, verspreche ihr dafür die Nocturne. Auch die andere, 

die mir so gefält, war dabei. Sie heisst M-elle Hedwig
25

 de Gernet; ist 

auch aus Estland. Am abend baten sie mich noch zu spielen, da sie 

morgen schon fortfahren. Ich that es natürlich“
26

. Și apoi, Ciprian, în 

scrisoarea-i către tată și soră, din 31 dec. 1882: „Aber ein noch 

herzigeres kind habe ich heute verloren, freilich ein etwas älteres so 

beiläufig 19-20 Jahre - die - nun ich mag‟s nicht sagen eine 

Estländerin, Emily von Poppen, eine sehr gute Zeichnerin, die einen 

Italienerburschen hier nach der natur abgezeichnet hat und mir eine 

Copie mit der Bitte gegeben hat, ihr die von mir componirte Nocturne 

Souvenir de Nervi nach Florenz zu schiken. Ich versprach‟s ihr. Ja, 

nach Florenz ist sie!” 
27

. Iar faptul că von Poppen îl portretizează apoi 

pe acel giovanotto din memorie, e altă recomandație pentru aceea care 

ne va da coperta elegiei Souvenir de Nervi.  

De altfel, Emily nu-i străină nici de muzică. Îi mulțumește deci 

Mărioarei pentru notele (piesele muzicale) trimise, deși, deocamdată 

nu prea poate cânta, pentru că prin excesiva exersare la pian a 

contractat o debilitate a mâinii: „Ich weiss nicht ob Ihr Bruder Ihnen 

erzählt hat, dass ich durch zu vieles Spielen eine Schwäche in der 

hand bekam. Die längere Zeit sehr fatal war... jetzt ist es schon viel 

besser... bei meiner Liebe zur Musik, könen Sie sich denken welche 
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Entbehrung mir das ist. Voriges Jahr war es in Floreny ganz gut damit 

und wie ihr Bruder schrieb, er würde nach Floreny kommen, hoffte 

ich mit”
28

.
 
 

Cu a 5-a scrisoare a Emiliei către Mărioara, datată Reval 27 

și 28 noiembrie, apoi
29

 2 și 8 decembrie (1883), gheața formulelor 

oficiale dintre cele două corespondențe se sparge, la inițiativa 

Mărioarei, se vede, fiindcă Emily își începe scrisul cu: „Meine liebe, 

theure Marie, Auch mir war dir fremde Anrede wiederstrebend und 

ich freue mich, dass Sie das Eis gebrochen”
30

. Iar anul (1883) scrisorii 

îl derivăm chiar din acest progres al alocuției, ca și din faptul că 

asistăm la nașterea tabloului Souvenir de Nervi, asupra evoluției 

căruia se revine apoi în scrisorile următoare: „Morgen”
31

 - scrie 

Emily, în partea scrisorii, din 29 noiembrie - „will ich ein neues Bild 

anfangen. Auf einam runden Tisch eine hübsche italienische Vase, ein 

Notenblatt worauf steht Souvenir de Nervi, eine Violine und darauf 

ein Lorbeerzweig, im Hintergrunde eine Fächerpalme.”
32

 Și amintirile 

se ițesc și ele: „Wenn es gelingt, eine liebe Erinnerung. Souvenir de 

Nervi habe ich damals richtig erhalten und zwar noch in Nervi, kurz 

vor unserer Abreise. Nach Florenz schickte er eine Abschrift für Frl. 

Gernet und noch das Lied Du bist wie eine Blume
33

.
.
Wie klang das 

Souvenir reizend auf der Violine so rührend sagte ein alter polnischer 

Doktor”
34

. Și acum bietul Dr. Szerlecki, despre care chiar Ciprian 

(Tagebuch pag. 36, la dec. 1882) zicea: „Am Abend, beim Diner, 

machte mir der alte Doktor Szerlecki ein fürchterliches Loch im 

bauch, d. h. er sprach zwar sehr vernünftig, aber so ganz eigen. Es 

standem ihm ein über das andere mal Thränen (= Tränen) in den 

Augen und er fandnicht genug Worte um mich u. meinen Charakter 

zu loben”
35

. Hat ihr Bruder Ihnen auch von dem erzählt? Er war 

einige Zeit mein Tisxhnachbar und war zuweilen durch seine 

Gespräche sehr unangenehem. Er pries sehr die Vorzüge der table 

d‟hote, es sei so gesund: ich liebe es sehr, wenn ich mich z. B. Mit 

Ihnen dabei unterhalten kann, so zwanglos und ungestört, dann 

verdaue ich später viel besser!
36

 u. s. w. so gieng es immer weiter in 

dieser Doktorart, so laut, das der ganze tisch sich davon erbauen 

konnte. Sie können sich meine fatale Lage denken. Ich gab ihm später 

zu verstehen, dass seine Unterhaltungen mir nicht gefielen und fortan 

wurde ich in Ruhe gelassen”
37

. Dar, se vede, la insistența Mărioarei, 

care-i urmărea, îi vâna pe toți... martorii sesiunii nerviniene a lui 

Ciprian pentru a-i descoase și a-și spori informațiile, Emily dă 

relațiuni și despre ceilalți foști convivi, pe care îi știm din scrisul lui 
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Ciprian (Scrisori și Carnet): ilariantul Drey, pianistul Sigismund 

Weissmandl
38

 „Desideri”
39

, recte Desderi Roberto, Morando...
40

. De 

altfel, Emily von Poppen putea fi o bună informatoare, fiind și dânsa 

cineva care are cultul amintirilor și-și are și dânsa un Tagebuch: „Ich 

lese alle tage in meinem Tagebuch nach was voriges jahr geschah und 

muss Ihnen gestehen, dass ich die grösste Lust hätte Einiges aus Ihres 

Bruders Tagebuch zu hören, um so mehr da Sie mir sagten, dass es so 

hübsch geschrieben ist”
41

.  

Oricum Mărioara n-o trăgănase prea mult cu discreția, în ce 

privește carnetul lui Ciprian! Citim deci acum: „Was Sie mir von der 

Liebe Ihres Bruders sagen, hat mich tief bewegt; selten findet man 

solche Treue. Warum musste er so leiden? Liebte sie ihn wieder? Sie 

deuteten an, dass die Eltern schuld seien und dass die Religion die 

Ursache sei. Hat Ihr Bruder sie noch zuletzt gesehn? Ist sie noch in 

Ihrer Nachbatschaft? Ist sie blond oder brünett”
42

. Și rezultat al 

indiscreței Mărioarei, dar și al orgolioasei cochetării feminine: „Wenn 

ich wirklich Ihren Bruder an sie erinnerte, so freut es mich wenn er 

dadurch einen angenehemen Eindruck hatte. Aber wissen Sie 

bestimmt welche von uns Beiden es war? Abgeschorenses Haar hatte 

keine von uns, aber Frl. Gernet trug es mehr in die Stirn”
43

.  

De altfel, interesul lui Emily față de Ciprian se manifestă și față 

de opera lui, notele (piesele) trimise deunăzi, ceea ce implică o serie 

de întrebări. Ce e hora; „lateinisch ist‟s Stunde...; aber Hora de salon 

kann ich nicht recht verstehen. In der Operette kommt‟s auch vor. 

Enthält dieselbe nicht manche volksthümliche rumänische Motive? 

Und bitte, sagen Sie mir, was Craju nou heisst (nou vielieicht neu?) 

und was der kurze inhalt der Operette ist. Die Gavotte gefält mir sehr 

und auch der Walzer hat einige sehr hübsche Thile, ich könnte noch 

besser darüber urtheilen wenn ich ihn so spielen könnte wie man 

müsste“
44

. Și iată ce de piese ale Porumbescului nostru răsunau în 

Estonia, la 1883, datorită devotatei pasiuni a Mărioarei de a le difuza: 

Potpourris din opereta Craiu Nou, op. 10
45

, Reine Elisabeth, Gavotte 

op. 11, Hora de salon op. 12 și Fantome (op. 13?)
46

.
 
Și iar revenind 

la... Ciprian și la amintirile comune: „Geht es vielleicht, dass Sie im 

Tagebuch Ihres Bruders nachsehen was er über den 5/17 und 6/18 

dec. Sagt und ob da von mir und in welcher Art dir rede ist”
47

. Și deci, 

ce-i putea răspunde Mărioara? Că la ziua de 5 st.v./17 st. nou dec. 

1882, nu e nimică pentru alde Emily, în schimb, la 18 dec. (pag. 32): 

„Dann geh‟ich ans meer, wo ich bis 12. herumlungere. Finde auch für 

die Estländerin ein Modell einen hübschen Italiener den sie malen 
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will. Nachmittag spiele ich mit W. die Nocturne der pole weinte”
48

; 

urmează apoi o descriere (desigur și pe placul Emiliei) a mării-

oglindă, și, în pag. 35: „Nach dem Diner spiele ich mit W. Die Damen 

hörten zu u. sind ganz weg über die Nocturne”
49

. Iar în așa amplă 

scrisoare, încep și informații despre nemțismul... Estoniei: „Wir sind 

hier in unseren Ostseeprovinzen sehr deutsch gesinnt und halten fest 

an unseren Deutschthum, so sehr man es uns auch nehmen möchte”
50

. 

Propria fotografie încă n-o poate trimite: La atât de puțină 

luminozitate a nordicelor zile de iarnă, când abia 4-5 ore pe zi stai ca 

într-un amurg, mai ales dacă lipsește și lumina zăpezii 

(„Schneelicht”), atelierele fotografice rămân neputincioase. Abia că-i 

poate trimite Mărioarei o vedere a vechiului nostru oraș Reval. Iar, în 

marginaliile scrisorii, postscriptul cu ultimele informații asupra 

tabloului Souvenir de Nervi: „Das Bild, das ich male, wird sehr 

hübsch, das ist aber weniger mein Verdienst, als das des Lehres, der 

selbst sehr viel daran arbeitet, und dann ist es hübsch 

zusammengestellt”
51

.  

Trecând cu corespondența Mărioara-Emily în anul 1884, ne 

oprim la a 6-a scrisoare, de la Reval, datată fiind cu o serie de zile 

(5/I, 13/II, 21/II și 26/II) de peste o lună și jumătate
52

. Emily îi 

mulțumește întâi Mărioarei pentru fotografia ei și-și trimite și ea o 

fotografie, fotografie care o cunoaștem
53

 și care o arată foarte 

simpatică. Mulțumește apoi pentru extrasele din Tagebuchul lui 

Ciprian: „Herzlichen Dank auch für die Aufzeichnungen aus dem 

Tagebuch Ihres theuren Bruders. Ich erinnere mich so genau dieses 

schönen tages. Wir machten eine Bootfahrt. Ihr Bruder sass auf einen 

Felsen und sah träumend auf‟s Meer hinaus. So hübsch ist was er da 

sagt und wenn es Ihnen nicht zu viel Weh verutsacht würde ich Sie 

sogar zu gern um noch mehr bitten
“54)

. Dar știind-o pe Mărioara atât 

de expeditivă („da Sie, liebe Marie, so schnell alle meine Wünsche 

erfüllt haben” „împlinindu-mi d-ta, dragă Marie, așa de repede toate 

dorințele”) „muss ich übrigens bemerken, dass icht mich noch sehr 

nach der gedruckten lebensbeschreibung und der letzten Komposition 

sehne”
55

. Biografia tipărită, la acea dată, putea fi numai cea a lui N. 

Petra-Petrescu (în Caldendarul din 1884 și-n extras). Iar de la data 

acestei scrisori începe izvodirea-copertei pentru Souvenir de Nervi. 

Pornind de la confesiunea că dânsa (Emily) e un temperament sociabil 

(„isch selbst bin auch ein geselliger Charakter” = „eu însumi sunt un 

caracter iubitor de societate”), în viața acestor aristocrate, posesoare 

de conacuri și moșii, vizitele, mai ales cele familiare, fiind foarte 
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frecvente, dar că, totuși „etwas Zeit möchte man doch für seine 

Beschäftigungen behalten” = „puțin timp și l-ai dori totuși și pentru 

ocupațiile proprii”, Emily e dispusă s-o invideze pe Mărioara pentru 

traiul ei de la țară, dar: „aber da sind leider keine malstunden zu 

haben!” 
416

 Și dă astfel de înțeles că ia mereu lecții de pictură. Și ca și 

când ar fi fost până aici vorba de compoziția tabloului pentru Souvenir 

de Nervi, Emily zice: „Das Souvenir de Nervi ist fertig und hängt in 

meinem Zimmer”
57

. Iar pasajul în continuare, cuprinde un bun 

certificat pentru pictoria Emiliei, fiindcă ar dovedi că dânsa nu se prea 

poate desface din mrejele acestei pasiuni pentru pensulă și paletă 

mărturisind: „Jetzt plage ich mich mit Studienköpfen, der mensch ist 

doch das Interesanteste, aber auch ungleich das Schwerste. Oft sage 

ich mir, dass ich es doch nie zu etwas Gutem werde bringen können 

und klüger thäte die Zeit und das Geld anders anzuwenden, aber ich 

kann nicht davon lassen”
58

.  

A 7-a scrisoare a Emiliei de Poppen, către Mărioara 

Porumbescu, din Reval, 16-18-20 martie 1884! Fotografia tabloului 

Souvenir de Nervi e atât de ratată, încât trebuie repetată! Trimite însă 

copia unui cap de la o figură a lui Michelangelo, din plafonul Capelei 

Sixtine: „Es ist ein sehr anziehendes Gesicht u. wir fanden Alle, dass 

er Aehnlichkeit von Ihren verstorbenen bruder habe”
59

. Cu mâna 

bolnavă o duce acum mult mai bine, încât poate cânta acum la pian. 

Și: „neulich spielte ich den Walzer fantôme
60

 vor Anderen und er 

gefiel sehr. Ich spiel die sachen nicht eher vor als bis sie 

einigermassen gehen, denn ich habe eine gewisse Eitelkeit, sie im 

besten Lichte zu zeigen”
61

. Și apoi, iar dorința de-a mai poseda o 

fotografie a lui Ciprian, fiindcă și duduia Gernet are una: „Frl. Gernet 

schrieb mir Sie hätten ihr von Ihrem Bruder ein Bild in Kabinetformat 

geschickt, besser als das Mühlesnche; wenn Sie es nicht für 

unbescheiden halten, so möchte ich fast auch um Eines bitten”
62

. De 

altfel, iar mărturisiri ale Emiliei care o onorează. Discreția ei, la 

întrebarea Mărioarei - întrebare naturală, dat fiind interesul Emiliei 

pentru... frățiorul ei, Ciprian dacă a încercat vreodată sentimentul 

iubirii. Căci aceasta o fi fost, întrebarea, la care, Emily răspunde: 

„Jetzt muss ich Ihnen noch sagen, dass Ihre Frage im vorletzten Brief 

mich wirklich nicht gekränkt hat; ich konnte Ihnen nur keine Antwort 

geben
63

 das war Alles... Ihre Definition der Liebe ist sehr richting, 

trotz scheinbarer Widersprüche”
64

. Alte asemenea confesiuni ale 

Emiliei. Că, de-o nouă călătorie în Italia se sfiește, atât de feerică fu 

prima: „So gern ich mein geliebtes Italien wiedersähe, scheue ich 
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mich fast vor einer zweiten Reise; sie kann kaum so schön werden 

wie diese erste!”
65

. Apoi că primăvara i-i atât de dragă, încât de 

fiecare dată are senzația c-o trăiește prima dată: „Und gerade in den 

schönen frühlingsmonaten die ich so sehr, sehr liebe u. jedes mal 

genisse ale erlebte ich sie zum ersten Mal”
66

. Și-aerul primăvăratic e 

originală expresie! Ca șampania: ... „die Luft ist schon so, ich möchte 

fast sagen, champagnerartig und die Vögel zwittschern was sie 

können”
67

. Și - oricine a trăit în Italia, va putea semna alături de 

această iubitoare a Naturii, fraza: „În Italien kann man... diese Freude 

nicht haben, weil schon der ganze Winter wie ein Frühling ist”
68

. Și 

fiindcă Mărioarei i-a scăpat calificativul de „traurige Bukowina” (= 

trista Bucovină), o serie de întrebări și mărturii caracteristice din 

partea Emiliei: Cum o fi fiind populația Bucovinei? „Sehr gemischt 

jedenfalls und das muss kein Glück sein”
69

. La noi, la țară, avem 

estonieni; de altfel, clasele conducătoare, numai germani, „die sehr 

einig zusammenhalten und sich ihre Selbstverwaltung, Sprache und 

Religion nicht nehmen lassen”
70

. Ba, elementul german e foarte bine 

acreditat, chiar și la curtea imperială
71

. Iar duduia Emily von Poppen, 

acuma, e foarte veselă că pleacă la Petersburg! Nu numai pentru a-și 

vedea părintele, frățiorul, rudele, amicii: „Dann freue ich mich noch 

auf die vielen Bilderausstellungen u. die Eremitage
72

 die kaisrliche 

Gemäldesammlung, freue mich mein liebes Petersburg im 

Frühlingssonnen glanz wiederzusehen, es ist dann besonders schön”
73

.  

A 8-a scrisoare a lui Emily von Poppen, datată, 24 aprilie 

1884, e întâi altă eminentă dovadă cât de aderent era zelul lui Iraclie 

și al Mărioarei în susținerea cultului lui Ciprian. Traducerea, adică 

elaborarea după N. Petra-Petrescu, pe cât știm
74

 biografiei lui Ciprian 

se datorează tatălui și surorii lui Ciprian, căci în această a 6-a 

scrisoare a lui Emily citim: „Ich habe Ihren lieben vater in 

beiliegendem Schreiben gedankt, aber ich habe auch Ihnen zu danken 

für Alles, Alles! Sie haben ja auch mitgearbeitet an der Ubersetzung, 

Sie haben mir die Photographien geschickt...”
75

 E vorba de fotografii 

trimise Emiliei. E vorba, întâi de-o fotografie în format mai mare, 

care-i mai reușită „ca prima, mica fotografie (din Genua): Es freut 

mich auch sehr das grosse Bild zu besitzen; es ist doch besser als die 

erste kleine Aufnahme in Genua”
76

. Precizăm deci că însemnările lui 

Ciprian despre fotografiatul său de la Genua sunt următoarele:  

1) În Tagebuch-ul său italian (pag. 81), luni 22 ian. 1883: 

„Nachmittag fahre mit Andreas nach Genua, in der Absicht mich 

photografiren zu lasse. Suche richtig den noak auf in Vico del Filo, 
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seteige 450.000 Stufen bis in den hintersten Stok hinauf u. wie ich 

schon oben ankom‟sagt man mir, er wäre mit allen Maschinen 

fortgegangen um Landschaft-saufnahmen zu mahen. A per Dio! Jetzt 

komm‟ich umsonst von Genua
77

 her u. steig bis in den Himme! Jetzt 

lass ich mich aber auch nicht mehr in Genua photografiren”
78

.  

2) În scrisoarea către soră-sa, de la Nervi, 23 ian. 1883: „Gestern 

bin ich eigens nach Genua gefahren um mich pfotografiren (= 

photografiren) zu lassen. Nachdem ich 450.000 Stufen bis hinauf zu 

seinem Atelier hinaufgekeucht bin, sagt man mir er sei mit seinen 

Maschinen draussen, ausserhalb der Stadt, für landschaftaufnahmen. 

O per diavolo! Eigens deswegen fahr‟ich hin u. umsonst, zu einem 

anderen mechte ( möchte) ich nicht gehen u. so verschieb ich‟s bis 

Neapel”
79

. 

3) În scrisoarea către tată-său, de la Nervi, 19 faur 1883: „În 

zilele trecute m-am fotografiat la Genova, și mâine capăt primele 

exemplare, de care Vă voi trimite unul. Întâi să mă vedeți în poză, și-

apoi în natura..”  

4) În scrisoarea-i către soră-sa, de la Nervi, 22f. 1883: 

„beiliegend meine schebige (schäbige) Fotografie. Ich hätt‟mir doch 

nicht vorgestellt dass ich ein so grosses maul und einen so 

weinerlichen Zug im Gesicht habe
80

 die Leute versichern mich aber 

dass die Fotografie sehr gut wäre. Hol‟sie der Geier. Sie ist ja auch 

voller Flecken, die man aber von der ferne nicht sieht. Ich hätte mir 

vom Noack mehr vorgestellt”
81

 și, pe temeiul materialului existent 

(celor două fotografii ale lui Ciprian Porumbescu din atelierul Alfredo 

Noack, Genova, Vico del Fillo 1) ne dăm seama că Emily von Poppen 

vorbește întâi de „mica” fotografie
82

 în format „visite” și-n ¾ profil, 

pe care însuși Ciprian (cu drept cuvânt!) o dezavua drept „schäbig” 

(făcută deci, câteva zile înainte de 19 febr. 1883); și apoi de 

cunoscuta, popularizata
83

 fotografie, în profil, a lui Ciprian, de format 

„cabient”.  

Iar această, oricum mai demnă fotografie, menită să corijeze 

impresia fotografiei visite, din același atelier Noack, datează evident, 

din 17 faur. 1883, căci scrisoarea lui Ciprian către L. Nastasi, datată: 

Nervi, 17/II 883, citim: „Chiar acuma la ½ 5 d. a. venind de la Genua, 

unde am fost de m-am fotografiat, aflu epistola Ta... Cu toate că-s 

calic înaintea călătoriei mele, și-mi trebuie fiecare creițan, totuși mi-

am conces luxul de a mă fotografia astăzi în Genua, spre suvenire că 

am fost în Italia, cu atâta mai mult, căci arăt foarte bine și D-zeu știe 

de voi mai arăta ala de bine. Se-nțelege că și ție îți trimit imediat o 
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fotografie
84

. Dar Emily îi mai mulțumește Mărioarei pentru altă 

fotografie: Trimisă ei, numai ca să fie văzută: „Hierbei folgt die 

Photographie zurück die Sie mir zum Sehen schickten; sie hat mich 

sehr interressirt, vielen Dank”
85

. N-a fost decât fotografia Mărioarei 

(nu ... a Bertei), cum înțelegem dintr-a 9-a scrisoare a Emiliei cătră 

Mărioara (de la Reval, 17 mai 1884) unde citim: „Ich hoffe doch, Sie 

haben ben Brief aus Petersburg erhalten, worin ich Ihnen Ihre 

Photographie zurück und eine von mir schickte”
86

.
 
Caracteristică mai 

e întrebarea Emiliei cu privire la fotografia cabinet a lui Ciprian: „Wie 

meinten Sie das, dass Sie mit der Zusendung  auch den Wunsch Ihres 

Bruders erfüllen”
87

. În discuția fotografiilor, Emily nu uită apoi că 

totuși, familia Porumbescu ar putea s-o aibă: „Leider haben Sie von 

Souvenir de Nervi auch keine Photographie erklärte nach einer 

zweiten Aufname er könnte es nicht machen”
88

. Aici, Nota: „Bitte, 

sagen Sie das Ihrem Herrn Vater
89

. Din asemenea întâlniri pe teren 

comun, corespondența Emiliei și cu Iraclie... Dar și speranța 

fotografiei Souvenir de Nervi: „Ich gebe es aber noch nicht auf u. 

werde bei meiner Rückkehr mich an einem andern Photographen 

wenden”
90

.  

Apoi, mereu același interes...: Ciprian: „Nun muss ich noch 

sagen mit welchen Interesse ich die Lebensbeschreibung gelesen 

habe; ich bedauere nur, dass sie nicht noch länger war. Schrecklich, 

diese 10 Wochen
91

 im Gefängniss (Gefängnis). Ich kann mir denken 

welche furchtbare Zit Sie damals durchlebt haben!”
92

. Și un binevenit 

amănunt
93

 cu privire la colaboratorul lui Ciprian, în muzica executată, 

la Nervi, pianistul Weissmandel, care se vede a fi fost chiar un 

Mandel (diminutivul lui Mann = bărbat): „Herr Weismandel hatte ein 

recht bescheidens, gebildetes Auftreten; viel kann ich von ihm nicht 

sagen, ebenso wie von den znderen herrn, da ich fast gar nicht mit 

ihnen in Berührung kam. Ihr Bruder war der Einzige mit dem ich 

mich etwas mehr unterhalten habe”
94

.  

A 9-a scrisoare a Emiliei, de-acasă, de la Reval, în 17 mai 

1884. Întoarsă de la Petersburg, îi aduce Mărioarei aminte că i-a 

restituit fotografia ei și i-a trimis-o a doua fotografie a sa
95

. De altfel, 

copil al Naturii, cum o știm, arde de nerăbdare s-o pornească la țară: 

„Ich freue mich so sehr in die freie, mir so liebe Natur zu kommen, 

dass ich den Augenblick kaum erwarten kann, wo man aus der Stadt 

hinausdampft”
96

. I-i aminte însă că pentru Mărioara, luna mai vine iar 

cu trena sinistrelor amintiri din 1883: „Gott gebe Ihnen Kraft das zu 

tragen”
97

. Și-i trimite un suvenir: „ein kleines Andenken, das ich Sie 

https://biblioteca-digitala.ro



 

231 

 

bitte zur Erinnerung an mich zu tragen: ich habe es in Petersburg 

machen lassen als etwas echt Russisches, da es aus russischen 

Münzen besteht”
98

.  

A 10-a scrisoare: o carte poștală de la Piera, 11 iunie 1884. A 

11-a scrisoare, din plină viligiatură: Piera 13 iunie 1884. Și fiindcă 

Mărioara i-a cerut să-i descrie reședința de vară, aflăm că Piera e 

conacul unui tanti al lui Emily, al cărei tată fusese importantul pictor 

rus Neff, mort pe la 1877
99

. Artist care-și făcuse din Piera un adevărat 

Tusculum: toată casa un muzeu de statui în marmură, tablouri, vaze 

antice, columne cu cariatide...: „Ich kenne recht viele Güter, aber ich 

kenne keines das mit so viel Geschmack und Kunstsinn eingerichtet 

wäre.”
100

 
 
În jurul casei nu lipsesc nici copiile lui Apollo de belvedere 

și a Dianei chasseresse de la Louvre. În asemenea confort spiritual 

Emily von Poppen
101

 se interesează de fenomenul Ciprian 

Porumbescu, pictând, făcând lectură, pasionându-se pentru italiană, 

cântând la pian, dând lecții de franceză
102

 sau îngăduindu-și, în 

hamac, reverii pe de-asupra lecturilor, sub freamătul uriașilor brazi 

din apropiata pădure
103

. Și chiar acum e în așteptarea unor știri de la 

Mărioara, despre parastasul, excepționalul parastas din 1884! De la 

mormântul autorului lui Souvenir de Nervi: „Es wird mich sehr freuen 

die Beschreibung der Trauerdacht zu lese-es ist so hübsch, dass man 

das Gedächniss des theuren verstorbenen so ehrt. Wer waren die 

Gäste die zu dieser Gelegenheit kamen? Wie grensenlos schwer muss 

es Ihnen gewesen sein! Und doch wieder ein tröstendes Gefühl, dass 

so Viele Ihren Schmerz theilten”
104

.  

A 12-a scrisoare a Emiliei de la alt conac, al unor rude: 

Möders, la 13 aug. 1884. Mărioara acum „chiar prea iubită Mărioară” 

(„liebste Marioara”), află că Emily s-a vânzolit, iarăși mult în 

societate („Ich habe die letzte Zeit sehr geselig verlebt” = „am trăit 

din urmă foarte mult în societate”) și notă nouă „bin viel geritten” (= 

„am călărit mult”), dar, în general: „Ich habe recht zuweilen darunter 

gelitten”
105

. Și iarăși, aceeași distincție a discreției: „was es ear, wäre 

zu lang zu erzählen u. Sie hätten auch nichts davon”
106

. De altfel, se 

bucură c-o s-o revadă pe Hedwig Gernet, care vrea să vină la Piera. Și 

iarăși și iarăși: Ciprian! „Wo ist der Zeitungs bericht geblieben den 

Sie mir schicken wollten? Und erzählen Sie mir wieder recht viel von 

Ihren theuren Bruder. In welcher Sprache waren sein Gedichte die er 

für die landsmannschaft der Bukowina machte; sie würde mich sehr 

interessiren”
107

. Și ca să răspundem la întrebarea Emiliei de Poppen: 

cunoaștem în ms. litografiat un cântec studențesc al lui C. 
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Porumbescu, Das Bukowiner-Lied, cu melodia pentru o singură voce 

(solo și apoi tutti), în 3 strofe, cântec adevărat studențesc, slăvind 

vinul, iubita, libertatea..., semnat: „Wien 15/5 880 Mefisto”. (Mefisto 

fiind pseudonimul
108

 lui C. Porumbescu) cu versuri ca: 

„Ich trink nur guten Wein           Denn nur in guten Wein 

Der macht das Leben rein           Wohnt Kraft u. Muth zugleich.” 

A 13-a scrisoare a lui Emily von Poppen, de la Piera, 16-29 

sept. 1884, începând de-a dreptul cu: „Seine liebste Marioara” (= 

„prea iubita mea M”). Mulțumește pentru marea bucurie cu 

„descrierea” parastasului pentru Ciprian: „Ich habe num schon 

mehrere Wal meine liebe Hedwig gesehen und hoffe, sie kommt 

nächstens wieder her; dann lese ich ihr die Beschreibung des Requiem 

vor, die sie auch sehr interessiren wird. Es muss eine schöne, tief 

ergreifende Feier gewesen sein. Wie gern wäre ich dabei gewesen! Es 

war Ihnen gewiss eine innere Befriedigung und ein grosser Trost im 

schrecklichen Kummer den theuren Todten so geehrt und betrauert zu 

sehen!”
109

. Încolo, Emily are aceeași adorație pentru poezia Firii: „Die 

Natur ist schon recht öde und doch liebe ich sie so sehr mit ihren 

buntgefärbten Bäumen und raschelenden Blättern; wir haben noch 

recht schöne, sonnige tage mit stiller, klarer Luft-ich sitze auch eben 

draussen”
110

. Altă bucurie a dânsei vizitele regulate ale lui Hedwig de 

la colegul Fiun: „Ich bin so froh sie jetzt so nah zu haben; sie kommt 

fast jede Woche einmal her und dann sprechen wir soviel von Ihnen u. 

dem theuren Todten”
111

. De altfel, e-n așteptarea altei fotografii a 

Mărioarei: „Ich freue mich sehr auf Ihr Bild, kann es kaum 

erwarten
112

; și Könnte ich doch hoffen bald Ihr Bild zu haben!“
113

. E 

apoi mult îngrijorată de nesănătatea Mărioarei, din cauza maladiei 

care a produs acu atât de multă nenorocire (deci, mereu, tuberculoza): 

„es ist doch schrecklich raht = und hilflos einer Ktankheit 

gegenüberzustehen, die schon so viel Unglück angerichtet hat”
114

 la 

începutul scrisorii, și la sfârșitul scrisorii: „Ich muss immer wieder 

mit recht viel Sorge an meine liebe, ferne freundin denken, die zum 

moralischen Leiden, noch ein so schweres Körperliches zu tragen 

hat”
115

. Și scrisoarea se încheie și cu o respectuoasă salutare pentru 

părintele Iraclie.  

A 14-a importantă scrisoare a pictoriței noastre estoniene, 
vine de la Rasik, 20 și 28 oct. 1884. Anul, nearătat în scrisoare, îl 

derivăm cu certitudine din aluziile lui Emily la iminenta mutare a 

familiei Iraclie Porumbescu la Frătăuțul Nou miracol și enigmă care, 

știm
116

 că s-a produs în 31 oct. 1884; adică (în partea scrisorii de la 20 
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oct): „Ich weiss eben gar nicht wohin Ihnen zu adressire, ob Sie schon 

umgezogen sind, werde mich an Hedwig wenden. Sie haben Ihr (ihr) 

ja kürzich geschrieben, Die Stadt Radauz habe ich auf der Karte 

gefunden; es ist so angenehm ganz genau zu wissen wo Sie zu 

suchen”
117

. Și (în pasajul din 28 oct. al scrisorii): „Beschreiben Sie 

mir recht genau Ihr neues zu Hause. Ich liebte so schon den namen 

Stupka, viel mehr als Fradautz!”
118

. Senzitivă, cum e, Emily va mai 

scrie (în pasagiul din 20 oct.) și... ca pentru cei care se despart de 

Stupca, și, parcă, o pledoarie pentru o rămânere la Stupca: „Während 

dessen reissen Sie sich, liebe marie, von der alten, lieben Heimath los 

und haben wieder eine schmerzliche Trennung durchzumachen. Ich 

kann es Ihren nach fühlen man liebt ein Ort an dem man  glüklich
119

 

war! Sie verbrachten ja Ihre Kinder = und Jugendzeit dort, nicht war? 

Es ist mir ein so trauriger Gedanke, dass Sie sich jetzt an einem so 

neuen und fremdem Ort einleben müssen und ich wollte Sie noch 

immer bitten, ich wagte nur nicgt, weil ich schon so viel geneten 

und
120

 bekommen habe, mir eine kleine, wenn auch nur ganz 

skizzenhafte Zeichnung von Ihrem hauze zu machen. Ich hätte mir 

gern eine deutlichere Vorstellung von Ihrem Heim machen wollen, 

wo Sie mit Ihrem Brüderlein so schöne Zeiten verlebten. Wer weiss 

wie Sie sich in der neuen Heimath einleben werden. Haben Sie ausser 

Ihrem Bruder
121

 noch anderen Verkehr?...”
122

 Și iarăși și iarăși 

interesul pentru neuitatul Ciprian și prețioase informații despre 

dânsul! Adică: „Hedwig schrieb mir von dem ab was Sie ihr aus dem 

yagebuch Ihres theuren Bruders mitgetheilt hattenes interessirte mich 

ungemein, hatte Sie ja auchschon darum gebeten. Alles was Sie uns 

daraus mittheilten wird immer sehr willkommen sein. Man sieht ihn 

darin so ganz wie er war, so geistvoll, für das Schöne empfänglich, 

dazwischen humoristisch. Schrieb er auch Etwas am 22
123

? Er war 

damals gerade krank als wir fortfuhren und wir bedauerten so sehr ihn 

nicht mehr zu sehen, hofften aber ihn in Florenz zu treffen daraus 

wurde nun aber nichts. Vor mir steht eine Photographie von Nervi. 

Das zärtlich geliebte Nervi! Oft habe ich solch eine Sehnsucht es 

wieder zu sehen und doch weiss ich nicht ob es nicht zu traurig wäre. 

Die Erinnerung an Nervi ist mit Ihrem Bruder so eng verknüpft, dass 

ich es mir ohne ihn gar nicht denken kann. Das Gedicht
124

 interessirte 

mich auch sehr; es liegt darin ein so tiefes Empfinden für die Natur; 

der schmerzvolle Aufschrei „Und ich, ach ich find nicht Ruhe”  

bezienht sich der auf seine Krankheit oder auf seine Sehnsucht nach 

Hause und seine Liebe? Man merkte ihm doch dies innere Weh 
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eigentlich gar nicht an, er war immer so heiter. Ich weiss nicht, ob ich 

es Ihnen schon schrieb, dass ich auch so gern einige der 

Studentenlieder kennen würde, die er für die Korporation dichtete. 

Aber dieselben sind ja gewiss leider rumänisch so wie auch das, 

wovon eine Strophe beim Requiem vorkamm”
125

.  

Dar Emily continuă a cultiva și opera „scumpului decedat”, 

scriind: „Die Gavotte Reine
126

 Elisabeth gefällt Allen sehr, die sie 

hören, neulich wollte jemand sie auch kaufen
127

 aber hier kriegt man 

sie ja nicht”
128

. Încolo, raporturile dintre Emily și Mărioara, ajunse 

acum până la alocuția „mein liebes Schwesterherz” (= „iubita mea 

inimă de sorioară”), devin tot mai cordiale. Emily îi mulțumește 

Mărioarei pentru o nouă fotografie a ei, fotografie care o arată pe 

Mărioara atât de schimbată în rău, de parcă ar fi „altă ființă” („ein 

anderes Wesen”): „Ich muss immer Ihre beiden Bilder vergleichen 

und es thut mir recht weh die Veränderung zu bemerken, im 

Ausdruck, Haltung etc. Wie ein anderes Wesen. Ach nichts, nichts 

verändert so sehr als ein inneres Leiden”
129

. Emily von Poppen e 

acum și-n posesiunea unei fotografii
130

 a lui Iraclie, pentru care 

transmite cuvenitele salutări. 

Din 1884 ne mai vin apoi două similare scrisori ale lui 

Hedwig von Gernet către Mărioara Porumbescu. Prima e datată: 

Heidelberg, 26 mai. Alocuția i-i foarte cordială: „Meine herzliebe 

Marioara” („din inimă dragă mea M.”). Că doar Hedwiga fusese 

simpatia și poate ultima simpatie! a lui Ciprian!... Și, iar mulțumită 

pentru biografie. Interesant că: „Einiges davon wusste ich schon 

durch ihn selbest”
131

. Nouă, cu totul nouă, i-i temnița Arboroasei
132

: 

„Aber die urheilvolle katastrophe mit der unschulding erlittenen haft 

ahnte ich gar nicht, u. diese hat mich tief ershüttert. Ihr Dichter 

Alexandri hat Recht, wenn er sagt, dass das was schön u. edel ist, 

immer früh dahingehen muss; das ist wol
133

 hier auf Erden nicht an 

seinem rechten Platz, u. muss hinauf in eine schönere Heimath”
134

. Și 

corepondența Gernet Iraclie e și ea gata să se-nfiripeze: „Bitte 

emofehlen Sie mich Ihrem Herren Vater, über dessen freundlichen 

Gruss ich mich sehr gefreut”
135

.  

A 2-a scrisoare a Hedwigăi către Mărioara vine dintr-un șir 

de zile, între care și-un 28 mai. Anul (1884) i-l conjecturăm din 

datarea Stift Fiun (= Colegiul Fiun), fiindcă în scrisoarea Emiliei de 

Poppen din Piera, 16/9, 17/9, și 29/9 1884, e dată adresa Hedwigei la 

Stift Fiun și se mai spune că Emily a văzut-o pe Hedwig „schon 

mehrere Mal” (= „acu de mai multe ori”), că Hedwig vine „în curând 
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iară-ncoace” („sie kommt nächstens wieder her”) și pe ziua de 17/9, 

că „eben fuhr unsere liebe Hedwig fort” (= „chiar adineaori a plecat 

draga noastră Hedwig”); iar Hedwig îi scrie Mărioarei că Emily, 

aflându-se iar la Piera, dânsele se întânesc din când în când, ba..., 

deunăzi, Emily a și mas la Stift Fiun: „Wier schliefen zusammen u. 

plauderten bis tief in die nacht hinein”
136

.
 
De altfel toată scrisoarea 

relatează numai despre cancanurile interne din Colegiul Fiun: 

intrigăriile profesoarelor de la acea instituție contra stareței 

(„Pritoriu”), meschinării de care Gernet s-a ținut izolată și de care 

dânsa e pe cale să se despartă cu nu prea mari regrete... remarcabil 

tonul de caldă tandreță: „Mein liebes Schwesterchen” (= „Dragă 

profesoară”) și: „Leb wol, Liebling, und grüsse  Deinen lieben Vater” 

(= ”Adio, dragoste, și salută-l pe dragul tău tată”). 

 

XXXVI-3. Știri despre Ciprian desprinse din corespondența 

lui Iraclie Porumbescu cu Constantin Morariu  

 

Iar corespondența lui Iraclie Porumbescu cu Constantin 

Morariu, înfiripată de la scrisoarea
137

 de condoleanță a lui C. Morariu, 

din 18 aug. st. nou 1883 înainte, evoluează într-o respectabilă serie de 

scrisori. Ni s-a transmis - și aceasta c-un mare hiat cronologic, din 

1885 până-n 1888 nepăstrându-se nici o scrisoare a lui Iraclie sau a lui 

Morariu - nu mai puțin de 26 de scrisori (1884 și 1889-1894) ale lui 

Iraclie către Morariu și 25 scrisori (1883-1884 și 1889-1895) ale lui 

Morariu către Iraclie. Binele rezultat din această apropiere
138

 a celor 

doi corifei culturali este că din scrisorile lor ni se desghioacă multă 

informație istorico-culturală, mai ales pentru Ciprian, dar și pentru 

Iraclie Porumbescu pe care C. Morariu, istoric cultural, mereu îl 

asaltează cu diverse chestionare. Așadar în 1884 cu data: Stupca, 30 

ian./11 faur, Iraclie ține să-i prezinte lui C. Morariu „cea mai 

adevărată și mai intimă...gratitudine și recunoștință” pentru 

versificația Mult regretatului Ciprian G. Porumbescu, publicată în 

Calendariu pe anul bisectu 1884 (redactat de Calistrat Coca) în 

editura Soțietății pentru cultură și literatură română în Bucovina pag. 

V și care versificație începe cu: 

În marea întristării, în noaptea ei pustie 

O frate Cipriane, împins-au cu urgie 

A morții tale ghiare pe scumpul tău părinte 

De draga-ți sorioară, ce o iubiai fierbinte
139

, 

https://biblioteca-digitala.ro



 

236 

 

Scrisoarea cuvântează deci: „Șed acasă, cufundat încă în doliu 

și durerea mea; prin urmare nici am aflat până ieri de prețuita-ți 

amintire ce o ai depus-o iubitului meu Ciprian în Călindariul pe acest 

an. Care călindariu îl edă
140

 acum Societatea noastră sub redacțiunea 

părintelui Coca. Ieri m-am dus cu copila la părintele Procopeanu, la 

Capu Câmpului și acolo aflăi și-apoi și citii prima oară duioasele, 

totodată însă și frumoasele cuvinte, prin care onorezi într-un mod atât 

de distins memoria iubitului meu copil.” Și, iar - strădalnic întru cultul 

lui Ciprian, precum știam că se află părintele lui Ciprian: „Priimește 

deci și alăturata fotografie
141

 a amicului S. tale ca semn de mulțămită 

în numele umbrei sale și, căci pomenești și pre sora-i, ce atâta a iubit-

o! Nu-mi lua în nume de rău, căci îmi permit a alătura și fotografia 

ei”. Apoi gest porumbesc al părintelui Iraclie: „Prenumerațiunea mea 

la opul
142

  ce-l edai în binele unei școale de fetițe la Suceava, alăturez 

aice asijdere, pentru un esemplariu... cu 2 fr.”. Înțelegem în urmă că 

cei doi prezumtivi amici sunt  abia pe la începutul cunoștinței mai 

intime, mai citind: „Doamnei..., soției S. tale, rog spune-i deși pe 

neștiute complimentele mele și ale noastre.” 

Răspunsul lui C. Morariu - la mai multe scrisori ale lui Iraclie 

(nepăstrate!) - căci această scrisoare
143

, datată: Toporăuţi, 1884: „ Am 

primit ultimele d-voastre epistole şi mă grăbesc să vă răspund” – arată 

în ce măsură şi chiar de pe acum, C. Morariu începe a fi un stimulator 

al ambiţiei de scriitor pentru Iraclie Porumbescu şi-n acelaşi timp un 

entuziast aderent al cultului – Ciprian Porumbescu. Citim deci: „Toate 

le-am pregătit pentru Candela. La descrierea decurgerii parastasului - 

după cum aţi binevoit a mi-o comunica - am adaus şi întreaga 

descriere a parastasului din Braşov, împreună cu părticelele din 

epistolele ce le-aţi primit
144

 de acolo”. Dar cronica
145

 din Candela nu 

pare a fi a lui C. Morariu şi, de menţionarea parastasului de la Braşov 

(pe temeiul scrisorii lui Lazăr Nastasi) - nici urmă. 

În continuare, următorul sfat dat lui Iraclie: „Imnul  Bisericii şi 

al Şcoalei sunt prea sigur că revista Candela nu le-a publica, deoarece 

aşa-i programul ei, şi aceasta pare-mi-se numai din lipsa de bărbaţi 

versaţi şi-n ale versurilor, ce-ar putea conduce Candela. Eu însă, fiind 

prea pătruns de frumuseţea imnurilor d-voastre, atât ca text și ca 

melodie
146,

 îndrăznesc să vă cer consâmţământul la următorul plan ce 

l-am conceput şi l-am pus pe hârtie: Marele folos, ce-l aduce 

Steluţa
147

 părintelui Cobilanschi din Corovia pentru ţara noastră, e 

necontenibil şi, cel puţin eu, susţin că rev. Candela va putea să deie 

roduri numai atunci, când va merge mână-n mână cu Steluţa. Toate 
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ranele de cari suferim şi cari în Candela nu se pot primi ca să vină la 

cunoştinţa întregului corp naţional bucovinean, acele rane le primeşte 

şi le arată Steluţa. Şi nu numai ranele, ci şi binele, de care ar trebui să 

ne împărtăşim cu toţii, dacă se află împrăştiat sporadic pe undeva. 

Orşicare om cu inimă şi suflet pentru binele nostru comun trebuie să 

spună că  marele bine face credincioşilor stupcani, când aud imnurile 

D-voastre cântându-se în biserică; fiindcă, o Doamne! Poate-se să 

avem noi de altceva mai mare trebuinţă în timpul de faţă, decât de 

strigătul din toată inima şi pe toate tonurile: 

Hai, deci, fraţi, hai sorioare,        Cu-a-nvăţăturii scumpe-odoare 

Hai la şcoală să îmblăm:             Mintea să ni-o înzăstrăm!!... 

Imnul şcoalei - nu să vă fac complimente - este după părerea 

mea atât de frumos şi atât de important pentru poporul nostru, încât ar 

fi un adevărat păcat să rămâie închis numai între otarele
148

 Stupcei.  

Şi tot aşa şi Imnul Bisericii, ce-a fost publicat în  

Predicatoriului
149

 an. 77, pag. 167. 

Deci - împreună cu o mică dare de seamă despre corul fetiţelor 

şi băieţilor stupcani la Steluţa - am cutezat a pune pe hârtie şi imnurile 

D-voastre, destinate tot pentru Steluţa, şi am zis la urmă: Credem că 

ar fi tare frumos lucru, dacă părintele I. Porumbescu ar binevoi să 

trămită melodiile acestor stihuri tipografiei mitropolitane, ca să se 

tipărească împreună cu stihurile şi apoi să se împărţească... pe la toate 

bisericile din ţara noastră ca să cânte, cum se cântă în Stupca. De s-ar 

face aşa, atunci toţi credincioşii drept măritori bucovineni ar simţi în 

dumineci şi sărbători, prin bisericile lor, acea mângâiere sufletească, 

ce-i fericeşte pe credincioşii din Stupca... Acesta este planul meu, la 

care-în interesul binelui nostru comun - cred ferm că-ţi binevoi a vă 

da consâmţământul...” 

Şi-n adevăr, revista Steluţa, în n-rul din 22 din 15/15 iulie 1884, 

pag. 192-193, aduce, nu chiar articolul lui C. Morariu, dar, după 

câteva elogioase cuvinte pentru părintele Iraclie, care, cu toate 

aceste... supărări (crâncene morţi în familie) nu uită... de creşterea 

tineretului..., compunând… cântece pentru băieţi şi copile” - aduce 

„prin mijlocirea părintelui Constantin Morariu din Toporăuţi Imnul 

şcoalei, cu strofa I-a ceva schimbată faţă de versiunea
150

 din 

Telegraful român 1889, nr. 41. 

Şi iarăşi, şi-n această scrisoare, mărturia pentru zelul Mărioarei 

în propagarea muzicii lui Ciprian; adică: „Mulţămesc încă odată din 

toată inima domnişoarei Maria pentru bucăţile muzicale ale 

frăţiorului. Pe cât mi-a iertat timpul, am cântat, respective am început 
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a învăţa să cânt Fantome şi Potpuriul, căci eu în muzică sunt ein 

Stumper
151

 cum zice neamţul. Fantome mi s-a părut a fi țipătul de jale 

şi desperare a bietului Ciprian, văzându-şi moartea cu ochii. Toate 

notele acestui vals par a fi ieşit şi cu bună seamă au ieşit din focul 

durerii ce-i consuma inima. Împrejurarea asta m-a făcut să scriu 

următoarea poezie, pe care o voi trămite Amicului familiei din Gherla. 

VALSUL FANTOMEI 

Umbrei scumpului meu amic Ciprian 

De acorduri dureroase                Plin e valsul tău „Fantome”  

A destinului duşman                 Scumpe - amice Ciprian! 

Ton de ton vestesc durerea,       Ce şi inime de piatră 

Presimţirea-ţi desperată,            Ar fi-n stare să le moaie. 

Despre-a morții oțărâre
151

           Un fantom ai fost prea scumpe,  

Ce te-ajunse-așa îndată.             Răspândind tot fericire, 

Greu lovitul tău părinte        Dară valsul tău „Fantome” 

Pe mormânt ţi-a pus o liră,        Împle inimi de mâhnire 

Cu cuvinte
152

 ce storc lacrimi        Și-a vesti viitorimii  

Şi din inimi jale, milă.        Arsa inimă de jale 

Căci tu-n groap-ai dus cu tine    A lui Ciprian, în tristul 

O comoară de-armonii
”153

        Capăt al vieții sale! 

Şi spre-apusul vieţii tale
154

 

Ai cântat la elegii, 

Sărutându-vă mânile, sălutând cu tot respectul pe domnișoara 

Maria, vă rog să-mi răspundeți la planul meu…” 

Versuita evocare a lui C. Morariu, apare, deci, în: Amicul 

Familiei (Gherla), An VIII 1884, nr.14 din 15/27 iulie, pg. 180 cu 

două mici modificări - anume: „De acorduri plângătoare”; „De-a sorţii 

hotărâre” - apoi cu menţinerea formei primordiale a manuscrisului, în 

versul: „Ca un fantom ai fost; prea scumpe” - şi cu o amplă notă 

finală - care şi-o avea locul într-o specială biografie a lui Ciprian 

Porumbescu. 

Numai la 4 zile după această scrisoare, alta a aceluiaşi C. 

Morariu aceluiaşi Iraclie - datată: Toporăuţi, 14/26 iunie 1884 - la fel 

de elocvent document pentru împreuna - plănuire întru cele 

scriitoriceşti a celor doi condeieri, ca şi întru cele ale lui Ciprian. 

Adică: „Istoria D-voastră cu bieţii munteni e o curată tragedie şi-n 

adevăr fericit v-a fost gândul s-o puneţi sub ochii poporului nostru. 

Mă umiliţi însă cu întrebarea că unde să puneţi acea istorie, căci - ca 

pentru D-voastră - eu cred să nu am sfaturi. Totuşi - deoarece aşa v-a 

fost dorinţa - cred că nicăieri acea istorie nu şi-ar afla mai bine locul, 
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decât în Steluţa, care a primit şi primeşte cu mare plăcere învăţături
155

 

de acestea practice pentru popor şi anume pentru bucovineni. Atâta 

numai ar trebui însă, să binevoiţi a scrie istoria cu muntenii în un 

limbagiu - sau cum se zice - în un jargon pe cât se poate de poporal, 

dacă aţi avea dorinţa s-o trimiteţi Steluţei părintelui Cobilanschi. Rog 

să binevoiţi a-mi ierta oareşicare neprecauţiune ce poate s-a furişat în 

rândurile de mai nainte, căci faţă de d-voastră nimic mai puţin nu mi-

aşi dori. Decât aşa ceva”. Şi, în Steluţa (An I, 1883-1884) nr. 24 din 

19/31 august, pag. 212-214, apare schiţa Ai carte, ai parte – n-ai 

carte, n-ai parte!. 

Şi acum, iarăși dovada pentru colaborarea şi zelul Mărioarei 

întru promovarea faimei lui Ciprian Porumbescu: „Domnişoara Maria 

m-a fost rugat să prescriu unele cântece ale lui Ciprian, ce le am. Şi să 

le trămit D-sale. Rog să binevoiţi Domnişoara Maria a fi indulgentă, 

căci părintele protopopu(l) nostru a anunţat vizitaţia canonică şi eu am 

abia 4 predici gata. Sfârşind cele 8 predici, precum şi cele 10 coale 

din istoria lui Welzer
156

 restul ce sunt dator a-l trănsmite D-lui 

Negruţu
157

 din Gherla până la finea acestei luni, atunci pe loc mi-oi 

împlini dătoria şi faţă de Domnişoara Maria. Vă trămit deci 

manuscriptul D-voastre. vă sărut mânile, sălut cu respect pe 

domnişoara Maria şi pe fratele Ştefan şi rămân al d-voastre...”. 

Iar C. Morariu s-a achitat în adevăr de angajamentul cu copiatul 

unor cântece „ale lui Ciprian” - cum arată d. ex. autograful lui Cât te-

am iubit (şi numai în această copie a lui C. Morariu ni s-a transmis 

acest cântec al lui C. P.), publicat chiar aşa - facsimile-în nr. 4 (1936) 

din colecţia muzicală Făt Frumos – cum nota: „Constantin Morariu 

(1854-1927), coleg de studii şi prieten al lui Ciprian Porumbescu, mai 

apoi preotul C. Morariu, biograf (1908-1926) al Porumbescului, era el 

însuşi meloman: bun flautist, cânta din când în când cu violonistul 

Porumbescu. Ba în calendarul Glasul Bucovinei din 1922 apărea chiar 

o compoziţie a lui C. M.: Plâng şi mă tânguiesc, imn funebru religios, 

armonizat pentru cor bărbătesc de A. Karnet”
158

. Iar în post-scriptul 

scrisorii - una dintre puţinele evocări ale lui Ştefan Porumbescu 

„scriind numele fratelui Ştefan, mi s-a împrospătat o amintire: Eram 

amândoi colegi în clasa a treia
159

 gimnazială din Suceavă şi profesorul 

Nosievici ţinea matematica. Ştefan, cum se întâmplă fiecărui 

şcolar(iu), câteodată ştia matematica cum se cade, câteodată însă ia 

cam aşa... Dară sărmanul Nosievici l-ar fi pus la inimă pentru dulcea-i 

cântare”
160

. 
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Cronologic, urmează în această corespondenţă Iraclie - C. 

Morariu, scrisoarea lui Iraclie din 3 iulie 1884 cu romanul „cel de tot 

al bietului Ciprian”- despre care am vorbit.
.
 

 

NOTE BIBLIOGRAFICE 
 

1 - La 3, 9 și 40 de zile; apoi la 3, 6 și 9 luni; și, an de an în ziua 

decesului. Până și Vitoria Lipan din Baltagul nu prea creștinului M. 

Sadoveanu știe că „parastasul întâi e la 3 zile; altul e „parastasul” de 9 

zile” (Baltagul, pg. 289) și la „40 de zile” e „datoria de 40 de zile” 

(Baltagul, pg. 290).  

2 - Cf. Album I, p. 59, 82 și 96 

3 - Deci protopopul „de Andruchowici” – cf. cronica Înmormântarea 

profesorului de muzică Ciprian Porumbescu în rev. Candela 1883, 

pg. 402; sau: Petru de Andrichovici - cf. Calendariu pe anul bisectu 

1884, pg. 40. 

4 - Între care și Constantin Morariu. Ba cronica O zi de amintire! 

(comunicată nouă la 21/12 1953 de același C. Năstase) Gazeta 

Transilvaniei, nr. 89, din 7/ 19 iunie 1884 zice chiar: „Liturghia fu 

săvârșită de către părintele Constantin Morariu”. 

5 - Cuvântarea lui C. Morariu e publicată în: Candela (1884, pp. 577-

583) și păstrată în același album de Condoleanțe... 

6 - Și ne surprinde că lui Lazăr Grigorovici i se zice Rotopan, pe când 

citata corespondență despre această comemorare a lui Ciprian, O zi de 

amintire! din Gazeta Transilvaniei, nr. 89, din 7/19 iunie 1884, îi zice 

pe numele real: Lazăr Grigorovici. Și se vede că autorul schiței Un 

vis, semnată Lazăr L. Rotopanu în Călindariu... pe 1882, redactat de 

Ion. I. Bumbac tot Lazăr Grigorovici este. 

7 - Ale căror nume le putem completa din cronica adusă de Gaz. 

Trans și comunicată nouă de același C. Nastasi (Brașov, 21 dec. 54). 

Parastas pentru răposatul C. Porumbescu (Nr. 83/84 din 31 mai/12 

iunie 1884). 

8 -  Comunicată nouă de același fervent Constantin Nastasi (Brașov) 

în 21/XII 1953. 

9 - Actualul Tallin, capitala Estoniei 

10 - Cf: „wo ich in meinem Winterquartier zur Ruhe gekommen”. 

11 - = „și mai multe știri despre neuitatul D-tale frate..., decât le-ai dat 

D-ta în scrisoarea cătră d-rele de Mühlen”. 

12 - = „Chipul lui îmi stă încă atât de viu înaintea ochilor și adesea 

parcă-i mai aud tonul frumos și sonor al vioarei lui, prin care am avut 
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atâtea delicii. Și-apoi mă covârșește adâncă întristare că dânsa a 

amuțit pe veci”. 

13 -  = „V-am mai rugat să-mi indicați un magazin de muzică prin 

care aș putea procura compozițiile scumpului Dv. frate. Apoi ați fost 

atât de amabilă de a intenționa să-mi trimiteți o fotografie; aș mai 

ruga una, foarte, pentru camarada mea de călătorie, d-ra de Gernet. Și 

poate aș putea căpăta și un exemplar din biografia care era să apară”. 

14 - = „Te-aș ruga însă foarte ca și d-ta să nu uiți de a d-ta”. 

15 - În 1882. 

16 -  = „Avem de câteva zile iarnă în toi(u) și, după doi ani, astăzi am 

mai plecat odată cu sania, pe când anul trecut pe timpul acesta ne 

plimbam sub palmieri, cu flori de portocali și camelii la haină. Acuma 

trebuie să mă gândesc atât de mult la Nervi...” 

17 -  = „Doresc adese ca d-ta să poți veni încoace; noile impresii 

poate te-ar distra și am avea atâtea de povestit despre scumpul Dv 

decedat”. 

18 - = „Trebuie să mă gândesc atât de mult la Nervi; când l-am văzut 

prima dată acest loc paradisiac, eram arhifericită să fiu înconjurată 

mai mult timp de acele splendori. Păcat c-au fost numai trei 

săptămâni, pentru că mătușa mea nu a suportat-o. Nu știu de l-am fi 

cunoscut pe fratele d-tale, căci mătușele noastre făceau puține 

cunoștințe, dacă n-am fi devenit atente asupra-i prin minunatul lui 

cânt la vioară; eram cam de-o săptămână acolo, când sosise, cred, 

vioara. Dimineața d-nii făceau repetiții și seara se produceau”. 

19 - = „Vioara mea e de ieri aici; bucuria mi-i fără de margini... Pianistul 

cântă foarte bine. Musafirii sunt entuziasmați... nu știu de ce”. 

20 - = „Plouă șiroaie. Stau după dejun în sala de lectură. Deodată vine 

Weissmandl: «Domnule, vioara d-tale a sosit chiar acum». În adevăr 

era acu în camera mea. Bucurie ca aceea! O despachetez, o ajustez și 

cobor cu note ca să încerc imediat cu W... După amiază, firește, iar 

muzică”. Întrebare deschisă rămâne cum racordăm informația cu cea 

curentă, popularizată ( într-o revistă chiar din care posedăm decupajul 

Ciprian Porumbescu „Doina” și Nervi, fără de nici-o indicație de 

numele revistei, anul, numărul, pagina!) că: vioara fiind abia adusă de 

la poștă, Ciprian o așteaptă gata de-a ieși cu ea pe țărmul mării, unde 

apoi îi zice Mării Doina românească, pentru ca Mediterana „acel 

cântec să-l ducă pe talazurile sale oceanului și oceanul să-l spuie 

lumii, care cântec e mai scump și mai drag neamului meu??!!” 

21- = „Acuma suntem fără de orice anturaj feminin. Cele cari sunt de 

față, se retrag în chip bătător la ochi, adică sunt numai două copile, 
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pictorița și cea care îmi place, ambele estoniene. Înainte de dejun cânt 

cu Fribl și W.” N. B. - W= muzicianul Weissmandl. Dar Fribl? Fribl e 

menționat și în Tagebuch pe ziua de duminică 17 dec. 1882: 

„Nachmittag geh‟ich, Weissmandl u. Fribl gegen Bogliasco zu” (pag. 

30) miercuri, 13 ianuarie 1883 (pag. 73):” Marco Sala zieht in meine 

Nachbarschaft an Stelle des Fribl” (= „Marco Sala se mută în 

vecinătatea mea în locul lui Fribl”). 

22 - „ Mândruța mea, estlandeza, o văd numai la masă, dorul și nevoia 

de mâncare ne adună și dacă ne-am săturat, ne despărțim pentru a ne 

reîntâlni când ne dă ghes stomahul, ciudată iubire”. 

23 - = „După amiază jucăm taroc și facem muzică. Apoi eu compun o 

nocturnă pentru vioară... Seara cânt cu W. și, prima dată, veniră cele 

două copile estoniene. La plecarea lor, a mea îmi făcu o foarte drăguță 

închinăciune. Am fost de tot încântat. Are ceva din sărmana mea 

Berta - figura, poate și sprâncenele. O, unica mea Berta”. 

24 - = „Apoi fratele d-tale fu atât de amabil de-mi află un model, un 

om splendid, cu minune de ochi; i-am dat apoi o schiță, pentru că mi-a 

cerut-o, aceeași pe care d-ta dragă duduie o mai posezi. Mai târziu l-

am pictat pe italian din memorie, în ulei, ceea ce a ieșit și mai bine”. 

25 -  = Hedwig, adăugat de mâna lui Ciprian ulterior. 

26 - = „Îl pregătesc lui Poppen pe italian ca model și primesc de la ea 

un desen, promițându-i în schimb Nocturna. Era de față și cealaltă, 

care-mi place atât de mult. Se cheamă M-elle Hedwig Gernet; e și ea 

din Estonia. Seara mă rugară să le mai cânt, pentru că chiar mâine 

dumialor pleacă. Firește, le-am cântat”. 

27 - = „Dar un și mai drăguț copil am pierdut astăzi; ce-i drept, un 

copilaș ceva mai în vârstă, așa cam de 19 - 20 anișori – care - ei! n-aș 

prea vrea s-o spun. O estoniană, Emily de Poppen, o foarte bună 

desenatoare, care l-a desenat aice pe un flăcău italian, după natură și 

mi-a dat o copie cu rugămintea ca să-i trimit la Florența nocturna 

Souvenir de Nervi, compusă de mine. I-am promis-o. Da, la Florența a 

plecat!” 

28 - = „Nu știu de ți-a povestit fratele d-tale că, prin excesiva exersare 

am contractat o debilitate a mâinii, care mai mult a fost foarte fatală... 

acuma mult mai bine... la pasiunea mea pentru muzică poți să-ți 

imaginezi d-ta ce lipsă e aceasta pentru mine. Anul trecut, la Florența 

lucrul ăsta se făcuse foarte bine și cum fratele d-tale scrisese, că ar 

veni la Florența, speram acolo să...” Și aici torso-ul scrisorii! 

Speram... ce? probabil: „hoffte ich dort mit...” = „speram să fac cu el 

muzică acolo”. 
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29 - Încât scrisoarea aceasta ar fi: „ein wahres Monstrum an Alter” (= 

„un adevărat monstru ca vârstă”) se autozeflemizează Emily. 

30 - = „Draga mea, scumpă Maria. Și mie-mi repugnă strania alocuție 

și mă bucur că   d-ta ai spart gheața”. 

31 - Deci tablou, început în 29 nov. 1883. 

32 - = „Mâine vreau să încep un tablou nou, Pe-o masă rotundă, o 

frumoasă vază italiană, o foaie cu portative muzicale pe care stă 

Souvenir de Nervi, o vioară și pe ea, o ramură de laur, în fund un 

palmier”. 

33 - Iar noi nu uităm că Du bist wie eine Blume, era al... Bertei... 

34 - = „Dacă reușește, o dragă amintire. Souvenir-ul de Nervi l-am 

primit chiar atunci și anume chiar la Nervi, puțin timp înaintea 

plecării noastre. La Florența dânsul trimise o copie pentru duduia 

Gernet și încă și cântecul Du bist wie eine Blume. Cât de minunat 

suna Souvenirul de Nervi la vioară, atât de mișcător, zicea un bătrân 

doctor polonez.” 

35 - = „Seara, la dineu, bătrânul doctor mi-a făcut capul călindar, 

adică îmi vorbi rezonabil, dar atât de bizar. Mereu i se umpleau ochii 

de lacrimi și nu afla destule cuvinte ca să mă laude pe mine și 

caracterul meu”. 

36 - De nu cumva, artista Emily von Poppen își permite o mică 

hiperbolă stilistică... 

37 - = „Povestitu-ți-a fratele d-tale și despre ăsta? A fost câtva timp 

vecinul meu la masă și era uneori foarte neplăcut prin conversația sa. 

Elogia foarte avantajele lui table d’hôte, c-ar fi atât de igienice... Îmi 

place grozav, când de ex. concomitent pot să petrec cu Matale, atât de 

lejer și nedegajat; atunci fac mai apoi digestia mult mai bine! ș. a. m. 

d. O ținea tot așa înainte în această manieră doctoricească, atât de tare, 

că toată masa putea să se edifice asupra acestor lucruri. Poți să-ți 

imaginezi fatala mea situație. Îi detei apoi de înțeles că petrecerile 

sale îmi displac și de aci înainte fui lăsată în pace”. 

38 - Încât, la 26 ian. 1888, Carl Weissmandl (de la Viena) îi 

mulțumește părintelui Iraclie pentru exemplarul Souvenir de Nervi, 

trimis..., decedatului său fiu, Sigmund „amicul decedatului Dv. fiu”  

și care totdeauna ne-a vorbit cu caldă amiciție și venerație de 

decedatul Dv. fiu” Sigmund W., mort la 31 martie 1885, în ziua sa 

natală, la 27 ani vârstă. 

39 - De la care ni s-a păstrat o carte poștală către Ciprian, datată 

Nervi, 3 Marzo 1883 și semnată Desderi și la fel, o scrisoare cătră 

Ciprian, datată, Nervi, 14 Marzo 1883 și semnată Desderi (nu: 
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Desiderio!) Roberto. Dar în scris. Emiliei către Mărioara din 

Petersburg 24/4 1884 ca rect.: Desderi.  

40 - Cf.: „Herr Desiderio(!) ist in Malaga...; die genauere Adresse hat 

Niemand gekkant nicht einmal sein Freund Morando...; Letzterer 

hatte aber nach Asti schreiben wollen, um Adresse zu erfahren. Dieser 

Weg bleibe Ihnen dann auch noch.” (= „Dl Desderi e la Malaga...; 

adresa mai precisă  n-a știut-o nimene, nici măcar amicul său 

Morando...; acesta  voia să scrie la Asti; pentru a afla adresa. Calea 

aceasta ți-ar mai rămânea apoi și d-tale.”) 

41-  = „Citesc zi de zi în Carnetul meu ce s-a întâmplat anul trecut și 

trebuie să-ți mărturisesc c-aș avea mare poftă să aud una-alta din 

carnetul fratelui d-tale, mai ales după ce mi-ai spus, că e scris atât de 

frumos.” 

42 - = „Ceea ce-mi spui d-ta despre iubirea fratelui d-tale, m-a mișcat 

profund; rar când se află așa fidelitate. De ce a trebuit să sufere dânsul 

așa? Iubitu-l-a și dânsa? D-ta dădeai de înțeles că părinții sunt 

vinovați și că pricina e religia. A mai văzut-o fratele d-tale la sfârșit? 

Mai este dânsa în vecinătatea D-voastre? E blondă sau oacheșă?” 

43 -  = „Dacă eu îi aminteam fratelui d-tale de dânsa, mă bucur că 

prin aceasta dânsul avea o impresie plăcută. Dar știi d-ta sigur, care 

din noi amândouă fu respectiva? Părul tuns nu-l avea nici una dintre 

noi, dar duduia Gernet îl purta mai mult în frunte”. N. B. – Așa cum 

în adevăr o vedem, în fotografia păstrată, pe H. Gernet, cu părul 

răsfirățel pe frunte. Iar cuvintele sunt completate și conjecturate de 

noi în pagina deteriorată a acestei scrisori.  

44 - „latinește e oră..., dar hora de salon nu prea pot pricepe. O avem 

și-n operetă. Nu cumva cuprinde ea o seamă de motive populare 

românești? Și rog, spune-mi d-ta ce-nseamnă Craju nou (nou poate 

non?) și care-i cuprinsul sumar al operetei. Gavota îmi place foarte 

mult și valsul are unele părți foarte frumoase, aș putea să apreciez mai 

bine, dacă le-aș putea executa așa cum ar trebui”. 

45 - Imprimat în 1882 - cf. Album, II, pag. 21 

46 - Op. 11, 12 și 13, imprimate până în 22 iunie 1883 - cf. Album, II, 

pag. 41 

47 - = „E poate posibil, ca d-ta să vezi în Carnetul fratelui d-tale ce 

zice dânsul despre 5/17 și 6/18 dec. și ori de vorbește acolo despre 

mine și cum”. 

48 - = „Apoi mă duc la mare, unde tândălesc până la 12. Și aflu pentru 

estoniană un model, un frumos italian, pe care dânsa vrea să-l 

portreteze. După-amiază cânt cu W. Nocturna. polonezul plânse.” 
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49 - = „După cină cânt cu W. Doamnele ascultă și sunt cu totul 

transportate de Nocturnă.” 

50 - = „Noi suntem aici, în aceste provincii ale noastre de pe Marea de 

Est foarte germanofili și ținem tare la germanismul nostru, oricât de 

mare ar fi tendința de a ni-l răpi”. 

51 - = „Tabloul, pe care-l pictez, se face foarte frumos, dar acesta e 

mai puțin meritul meu, cât al profesorului, care lucrează el însuși, 

foarte mult, la tablou, și apoi compoziția însăși e frumoasă.” 

52 - Scrisorile Emiliei sunt, nu odată, întinse pe o serie de zile, destul 

de îndepărtate una de alta, încât pentru această scrisoare din 5 Ian-26 

februarie dânsa recunoaște că e: „dieses so ehrwürdig gewordene 

Manuscript” (= „acest manuscript devenit atât de venerabil”). 

53 - Fotografia îl arată, alături de câinele Emiliei (chiar c-o umbreluță 

în bot!), încât stăpâna câinelui se scuză că, în lipsa fotografiei menite 

p. Mărioara, dar cu totul nereușită, o trimite pe aceasta („ging... zum 

photographen und liess eine Aufnahme von mir allein und eine 

andere, mit meinem Hund machen. Die erstere für Sie, die zweite auf 

Wunsch Anderer... die erste war ganz misslungen, die andere 

erträglich...”) Atelierul fotografic e: A. Roberg, Reval.  

54 - = „Cordială mulțumită și pentru extrasele din Carnetul scumpului 

D-tale frate. Îmi amintesc atât de precis de această zi frumoasă. Noi 

făcurăm o pârtie cu barca. Fratele D-tale ședea pe o stâncă și privea 

visător la mare. E atât de frumos ce spune acolo și dacă nu ți-ar 

produce prea multă durere, te-aș ruga cu mare plăcere de și mai mult”. 

55 - = „Trebuie să observ, că mi-i foarte dor și de biografia tipărită și 

de ultima compoziție”. 

56 - „dar, din păcate, nu există lecții de pictură”; 

57 - = „Souvenirul de Nervi e gata și atârnă în camera mea”. 

58 - = „Acuma mă chinuiesc cu capete de studiu. Tot omul e cel mai 

interesant, dar și neasemănat, cel mai greu lucru. Adesea mi-o spun, 

că totuși niciodată n-o să pot ajunge la mare lucru și mai bine aș 

consuma timpul și banul în alt chip dar nu pot renunța la aceasta”. 

59 - = „E o față foarte atractivă și noi toți am opinat că are asemănare 

cu decedatul Dv. frate”. 

60 - = „Deunăzi am cântat în fața altora valsul Fantome și a plăcut 

foarte mult. Nu execut piesele până nu merg întrucâtva bine, căci am 

anumită vanitate să le prezint în lumina cea mai favorabilă.” 

61 - Valsul Fantome, tipărit la 1883 cf. Acest Album II, p. 41. Iar 

Emily ortografiază franțuzește: fantôme. 
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62 - = „Duduia Gernet mi-a scris că d-ta i-ai trimis o fotografie a 

fratelui lui d-tale, în format de cabinet, mai bună ca cea a 

Mühlensencelor; dacă nu consideri lucrul nemodest, aproape c-aș dori 

și eu să rog una”. 

63 - Și totuși, Emily îi răspunde, destul de lămurit: „Eins in Ihrem 

Brief will ich Ihnen noch antworten, oder richtiger gesagt, nicht 

antworten, denn es ist mir unmöglich das schriftlich zu thun. Sie 

fragen mich nämlich ob ich geliebt habe.” ( = la una vreau să mai 

răspund din scrisoarea D-tale, sau mai bine zis, să nu răspund, fiindcă 

mi-i imposibil s-o fac în scris. D-ta mă întrebi adică dacă am iubit). 

64 - = „Acuma trebuie să-ți mai spun, că întrebarea d-tale din 

penultima scrisoare, în adevăr nu m-a supărat; decât nu ți-am putut 

răspunde, asta-i totul... Definiția d-tale pentru iubire e foarte justă, cu 

toate aparentele contradicții.” 

65 -  = „Oricât de cu drag aș dori să mi-o revăd iubita mea Italie, 

aproape că mă sfiesc de-o a doua călătorie; n-ar putea fi atât de 

frumoasă ca această primă”. 

66 - = „Și chiar în frumoasele luni ale primăverii, pe care eu le iubesc 

atât de mult și le savurez de fiecare dată, ca și când le-aș trăi prima 

dată.” 

67 -  = „Aerul e acu așa, aș zice șampanios și păsărelele ciripesc cât le 

ia ciocul.” 

68 - = „În Italia nu poți avea... această bucurie, pentru că întreaga 

iarnă-i ca o primăvară”.  

69 - = „Foarte promiscuă în orice caz și asta trebuie că nu e fericire.” 

70 - = „care sunt foarte solidari și nu admit să li se dea autonomie, 

limba și religia”. 

71 - Când țarul Alexandru al II-lea vizitează „Livlandul” ne 

informează această scrisoare a Emilei atunci aristocrația germană a 

locului a solicitat și dobândit favoarea de a constitui în garda 

personală a împăratului. Și nu ne mai prinde mirarea să mai aflăm că 

tatăl lui Emily v. Poppen, trăitor la Petersburg, e general cu 51 ani de 

serviciu și gata să se pensioneze, iar petersburgezul ei frățior e „Obrist 

vom Generalstabe” (colonel în statul major). 

72 - Ermitage se zice pinacoteca imperială rusă. 

73 - = „Apoi mă bucur de multele expoziții de pictură și de galeria 

Ermitage pinacoteca imperială, mă bucur să-l revăd dragul meu 

Petersburg în strălucirea soarelui de primăvară, când e deosebit de 

frumos.” 

74 - Cf. Album II, p. 45, nota 277.  
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75 - = „I-am mulțumit amabilului d-tale tată în alăturata scrisoare, dar 

am a-ți mulțumi și d-tale pentru toate, toate! Căci și d-ta ai colaborat 

la traducere, mi-ai trimis fotografiile...” 

76 - = „Mă mai bucur foarte că posed fotografia mare; e mai bună ca 

prima, mica fotografie de la Genua”.  

77 - Recte: Nervi ! 

78 - = „După amiază[ plec cu Andreas la Genua, cu intenția de a mă 

fotografia. Îl caut întocmai pe Noack în Vico del Filo, urc 450.000 de 

trepte până-n ultimul etaj sus, și când ajung, mi se spune că d-lui e 

plecat cu toate aparatele pentru a lua fotografii de peisagii. A per Dio! 

Viu degeaba de la Nervi încoace și mă urc până la cer! Nici nu mă 

mai fotografiez la Genua!” 

79 - = „Ieri am plecat la Genua anume ca să mă fotografiez. După ce-

am gâfâit urcând 450.000 de trepte la atelierul d-lui N. mi se spune că 

d-lui e plecat cu aparatele sale, afară de oraș, pentru peisagistică. O 

per diavolo! Plec anume pentru aceasta și degeaba; la altul nu    m-aș 

mai duce, și astfel amân treaba pân-la Napoli”. 

80 - Remarcabilă e această bonomie a lui Ciprian, care nu pregetă să 

facă haz de necaz, chiar despre sine : „leoapă atât de mare” și „față 

așa de văicăreață”. 

81 -  = „În anexa mizeria mea de fotografie. Nu mi-aș fi imaginat că 

am o leoapă așa de mare și așa o expresie de văicăricioasă în față; 

lumea mă asigură însă că fotografia e bună. S-o deie naiba! E și plină 

de pete, cari însă din depărtare nu se văd. De la Noack aș fi așteptat 

mai mult”. 

82 - Ne-a pus-o la dispoziție, D-na Laura Porumbescu. 

83 - Popularizată din capul locului cu monografia lui N. Petra-

Petrescu (1884), apoi cu revista Musa Română, An. I, nr. 4, din aprilie 

st. vechi(u) 1888, și popularizată chiar de familia Porumbescu cu serie 

(din cam 1897): Imn de urare, Hora Prahova, A căzut o rază lină, 

Fluturaș de noapte, Frunză verde mărgărit, Pe câmpiile Stupcei, Fata 

popii... Publicată în Glasul Bucovinei An XV, 1931, nr. 3654, din 19 

nov. 

84 - Iar imediatul acesta se săvârși abia într-o lună; cf. Scris lui 

Ciprian cătră L. Nastasi, datată Stupca, 15/3 1883: „Îți trimit 

mizerabila mea poză”. Deci mizerabila poate cea în format visite. 

85 - = „Anexat remit fotografia care mi-ai trimis-o d-ta pentru 

contemplare; m-a interesat foarte; mare mulțumită”.  

86 - = Sper c-ai primit scrisoarea din Petersburg, în care îți restituiam 

fotografia d-tale și-ți trimiteam una de-a mea. Iar cu privire la 
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fotografia sa, citim în scris. Emiliei din Petersburg: „Hierbei eine 

Photographie von mir die vor 4 Jahren gemacht ist; daraus werden Sie 

schon sehen, dass es mit meiner Jugend nicht so arg ist wie Sie 

dachten; ich kann wirklich nichts dafür, dass Sie sich in meinem Alter 

so sehr geirrt haben = bin am 13-ten Oktober 1856 geboren”. (= 

„Anexat o fotografie a mea care-i făcută acu 4 ani; din aceasta vei 

vedea d-ta, că tinerețea mea nu-i pe atâta de grozavă cât o socoteai d-

ta; în adevăr nu stric eu că d-ta te-ai înșelat așa rău cu privire la vârsta 

mea: sunt născută la 13 octomvre 1856”). 

87 - = „Cum ai înțeles d-ta că, trimițându-mi-o, ai fi împlinit și dorința 

fratelui d-tale”. 

88 -  = „Din păcate, d-ta nu posezi fotografia Souvenir de Nervi. Carta 

de probă fu atât de insuficientă, c-am remis-o și fotograful, după o 

nouă încercare, declară că n-o poate executa”. 

89 - = „Rog spune-i d-ta asta tatălui d-tale”. 

90 - = „Dar eu încă nu renunț și, la înapoiere, mă voi adresa altui 

fotograf”. 

91 - În realitate, Ciprian fu deținut 11 săptămâni și o zi, iar ceilalți 

patru arboroseni, 11 săptămâni și 4 zile. Greșala cu numai 10, 

săptămâni de temniță derivă din chiar biografia N. Petra-Petrescu 

(Calendar, pg. 63, Extras, p. 7) 

92 - = „Și acuma trebuie să mai spun cu cât interes am citit biografia; 

am regretat numai că nu e mai lungă. Cumplit, cele 10 săptămâni în 

temniță. Îmi pot închipui ce timp teribil ați petrecut atuncea!” 

93 - Și se vede cât de binevenit iscoditoare se înființa culegătoarea de 

informații Mărioara Porumbescu!... 

94 - = „Dl Weissmandel era de-o prestanță modestă și distinsă; multe 

n-aș putea spune despre d-lui, ca și despre ceilalți domni. Fratele d-

tale a fost singurul cu care am petrecut ceva mai mult.” 

95 - Bănuim numai care dintre celelalte trei fotografii ale Emily von 

Poppen (transmise nouă), ar fi aceasta menționată aici. 

96 -  = „Mă bucur atât de mult să mă văd în plina Natură, mie atât de 

dragă, că abia pot aștepta clipa-n care o zvârlim afară din oraș”. 

97 - = „Dumnezeu vă dea puterea să suportați aceasta”. 

98 -  = „Un mic suvenir pe care te rog să-l porți ca amintire de la 

mine: L-am comandat la Petersburg ca un lucru veritabil rusesc, 

pentru că constă din monede rusești”. 

99 - „ein bedeutender russischer maler, neff îi era numele și a murit 

acu 7 ani”. 
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100 -  = „Cunosc destul de multe conace, dar nu cunosc nici unul care 

să fie aranjat cu atâta gust și simț artistic”. 

101 - Această fire de elită Schöngeist zice Neamțul care are la 

îndemână și anumite citații de versuri (vezi scrisoarea-i cătră 

Mărioara, din Reval, 5 ian. 26 febr. 1884) și de la care ni s-a păstrat o 

amplă poezie de apoteozare a sărbătorilor de Crăciun, „gedichtet von 

der Müllerin Andresen in Wyk a/ Föhr” (=  a morăriței Andresen  din 

Wyk pe Föhr) la care Emily, punea nota: „Nicht wahr? es ist hübsch 

u. wunderbar, dass ein echtes Naturkind, mit Dorfschulbildung, das 

hervogebracht hat auf einer einsamen Insel in der Nordsee?” (= Nu-i 

așa? E frumos și minunat că un adevărat copil al firii, numai cu 

instrucția de școală sătească a produs aceasta, pe o insulă singuratecă 

din Marea de Nord?” Și iar o notă de distincție în firea acestei Emilii: 

s-ar sfii de altă călătorie la Italia!” Etwas fürchte ich mich selbst voe 

einer Eiederholung, es wird doch nie Etwas so wie das erste mal-und 

dies erste mal war so sehr, sehr schön1!” (= „Puțin mă tem chiar eu 

însumi de-o repetare; nu va fi doar niciodată ca prima oară și această 

prima oară fu atât de foarte, foarte frumos”). 

102 - Cf. scrisoarea-i către Mărioara din Rasik, 10 oct. și Reval, 20-28 

oct. 1884 

103 - Și chiar și-n această scrisoare din 17 mai 1884: „Ich bin ein 

echtes Naturkind und genisse den Sommer, das Leben im Freien wie 

wenig menschen” (= Eu sunt un adevărat copil al Firii și savurez vara, 

viața în plin aier, ca puțin alți inși”). 

104 - = „O să mă bucur foarte să citesc descrierea parastasului e atât 

de frumos că se cinstește memoria scumpului decedat. Cine au fost 

oaspeții cari s-au înființat la această ocazie? Cât de cumplit de amar 

trebuie să-ți fi fost! Și totuși, un sentiment mângâietor că atâta lume 

v-a împărtășit durerea”. 

105 - = „Am suferit din când în când foarte mult în situația aceasta”. 

106 - = „Ce-a fost, ar fi prea mult de povestit, și d-ta tot nu te-ai alege 

cu nimică din aceasta”.  

107 -  = „Unde-i reportajul de ziar pe care voiai să mi-l trimiți? Și mai 

povestește-mi cât de mult despre scumpul d-tale frate. În ce limbă 

erau poeziile lui pe cari le-a făcut pentru corporația Bucovinei; 

aceasta m-ar interesa mult.” 

108 - Cf. N. Petra-Petrescu (Calendar 1884, 75 sau Extras 19) și I. 

Grămadă, România Jună... 1912, p. 78. 

109 - = „Am văzut-o acu de mai multe ori pe draga mea Hedwig și 

sper că vine în curând iarăși încoace, atunci o să-i citesc descrierea 
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parastasului, care o va interesa foarte. Trebuie să fi fost desigur o 

prăznuire frumoasă și profund emoționantă. Cât de cu drag aș fi vrut 

să fiu de față! Pentru D-voastră trebuie să fi fost desigur o adâncă 

mulțumire și o mare mângâiere în cumplita mâhnire, de a-l vedea pe 

scumpul decedat atât de onorat și jelit!” 

110 - = „Natura e acu foarte pustie și totuși o iubesc atât de mult, cu 

arbori multicolori și foșnetul de frunze; avem încă zile foarte 

frumoase, însorite, cu cer lin și senin tocmai stau afară”. 

111 - = „Sunt acum atât de bucuroasă c-o am așa aproape; vine maică 

odată pe săptămâna încoace și atunci tăifăsuim atât de mult despre D-

voastră și scumpul decedat”. 

112 - = „Mă bucur foarte de fotografia d-tale; abia mai pot s-o aștept”. 

113 - = „De-aș putea spera ca pe curând s-o am fotografia d-tale”.  

114 - = „E doară teribil să stai așa, fără sfat și ajutor în fața unei boale 

care a produs atâta nenorocire”.  

115 - = „Trebuie iarăși să mă gândesc cu foarte multă îngrijorare la 

draga, mea amică depărtată, care la suferința morală mai are de 

suportat încă și una, atât de dragă, fizică”. 

116 - Căci, pentru multe temperamente, enigmă și definitivă enigmă 

rămâne că Iraclie a putut părăsi Stupca: mormântul soției sale și 

mormântul lui Ciprian. Iar după scrisoarea aceluiași devotat 

porumbescolog Ioan Vicoveanu, din 18 martie 1854, mutarea lui 

Iraclie de la Stupca la Frătăuții Noi s-a săvârșit în 31 oct. 1884. 

117 - = „Nu știu de fel încotro să-ți scriu adresa, ori de v-ați mutat 

acu; ori să mă adresez Hedwigăi, d-ta i-ai scris recent. Orașul Rădăuți 

l-am aflat pe hartă; e atât de plăcut să știi de tot precis unde te aflu pe 

d-ta.” 

118 - = „Descrie-mi, cât mai precis, noul d-tale cămin; îndrăgisem 

întru atâta numele Stupca , mult mai mult ca Frătăuți”. „Fradautz” , în 

loc de „Fratautz” scrie deocamdată E. v. Poppen. 

119 - Și aproape ne vine a zice: ca... Emily von Poppen stațiunea 

climaterică Nervi! 

120 - Completăm: „und nicht bekommen habe” („și n-am primit”). 

121 - Acest „Bruder” e Ștefan, locuitor acum la Frătăuți. 

122 -  = „Între timp, d-ta, dragă Marie, te rumpi de la vechea, scumpa 

vatră și trebuie iar să trăiești o dureroasă despărțire. O simt și eu cu d-

ta-ți-i drag locul unde ai fost fericită! Ți l-ai petrecut doar timpul 

copilăriei și al tinereții acolo, nu-i așa? E pentru mine un gând atât de 

nou și străin și eu mereu voiam să te rog, numai n-am cuteza, pentru 

că l-am cerut de atâtea ori și nu l-am căpătat de-un mic desen fie chiar 
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cât de sumar schițat al casei d-voastre. Aș fi dorit mult să-mi fac o 

idee precisă de căminul d-tale, unde ai petrecut cu frățiorul d-tale 

timpuri atât de frumoase. Cine știe cum o să te deprinzi cu traiul din 

noul cămin. Mai ai d-ta, în afară de fratele d-tale încă și altă legătură 

socială?” 

123 - Și tocmai numele lunii, aice, indescifrabil! Dar noi, ghicim (din 

carnetul lui C. P. și din scrisorile lui) că e vorba de decemvre 1882; 

căci știm ce scrie Ciprian la 22 dec. 1882 în Tagebuch-ul său (cf. 

Album, II, pag. 44 nota 270). Dar, în scrisoarea-i din 31 dec. către tată 

și soră, Ciprian o petrece pe .... Hedwig Gernet la gară și se desparte 

de ea liric... ( cf. Album, II, pag. 45, nota 277)! Plecat-a deci, în 

22/XII Emily fără de Hedwig ( și numai cu rudele sale) la Florența? 

Sau: Întorsu-s-a Hedwig încă odată la Nervi?... 

124 - Cf. Carnetul lui Ciprian, pg. 38, pe ziua de miercuri, 20 dec. 

1882: „Ich mache ein Gedichtchen:  

Der Abendwind kräselt so leise     Es taucht in das Meer sich die 

Die glänzende silberne Fluth        In güldener, purpurner Gluth Sonne. 

Die Lüfte so lau u. so linde 

Sie fächeln u. ziehn ohne Laut 

Nur im Gezweig der Orangen 

Da rauscht es so lieblich u. traut 

So feierlich still voller Weihe 

Liegt ruhig der Park u. die See 

    Nur ich, ach ich find nicht Ruhe” 

Și finalul, în regretabila, semitica manieră (distrugătoare a întregului 

lirism), practicată de evreul H. Heine: „Mit thun meine Hineraugen so 

weh” dar apoi, redresarea:  

„Eine Möwe streicht lustig die Wellen 

Die kennt wohl nicht Schmerz u. nicht Weh” 

125 - = „Hedwig mi-a copiat din ceea ce d-ta i-ai comunicat după 

Carnetul fratelui d-tale, m-a interesat extraordinar, te rugasem doar și 

de asta. Totul ce ne comunici din acesta, va fi totdeauna foarte bine 

venit. Îl vezi în acestea atât de aievea cum era dânsul, atât de spiritual, 

accesibil frumosului, pe ici-pe colo umoristic. Scris-a dânsul ceva la 

22 (dec.)? Era tocmai bolnav atunci când plecarăm și noi regretarăm 

atât de mult de a nu-l mai vedea, speram să-l întâlnim la Florența dar 

din asta nu se alesese nimic. În fața mea stă o fotografie a stațiunii 

Nervi. Gingaș îndrăgitul Nervi! Adese mă covârșește dorul să-l revăd 

și totuși nu știu de n-ar di prea trist. Amintirea Nervi e atât de intim 

legată de fratele d-tale, încât nici nu mi-l pot gândi fără el. Poezia m-a 
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interesat de asemenea foarte; e într-însa atâta sentiment pentru natură; 

strigătul de durere: Si eu, ah eu, nu am pace se referă oare la boala sa, 

sau la dorul de casă și de iubirea lui? Ba adică, această suferință 

internă nici nu i se vedea pe față, era mereu așa de senin. Nu știu de 

ți-am scris eu, că aș dori atât cu drag să cunosc câteva din cântecele 

studențești compuse pentru corporația sa. Dar acestea sunt desigur, 

din păcate compuse în românește, așa ca cel, din care o strofă s-a 

menționat la parastasul lui”. E strofa ultimă din Cântecul tricolorului. 

126 - Chiar Emily scrie „reine” (= Regine) cu inițiala mică! 

127 - E deci vorba de un exemplar tipărit, Reine Elisabeth fiind gata 

publicată la 22 iunie 1883 cf. Album, II, pag. 41, nota 243. 

128 - = „Gavota Reine Elisabeth place foarte tuturora cari o aud; 

deunăzi cineva voia   s-o cumpere, dar aice nu se capătă”. 

129 - = „Mereu sunt nevoită să compar ambele d-tale fotografii și mă 

doare mult să constat schimbarea în expresie, ținută etc..., parcă ar fi 

altă ființă. Ah mititica, nimic nu schimbă atât de mult ca o suferință 

internă... „Cunoaștem o fotografie a Mărioarei (cam din epoca 

Brașov), care-n adevăr o arată favorabil: tânără, elegantă, buclată 

adevărată soră a artistului Ciprian Porumbescu, Cu care alta, mai 

târzie, o compară estonianca? 

130 - E, se pare, fotografia (probabil penultimă), format cabinet, din 

atelierul T. Bahrynowicz, Czernowitz, vis-à-vis Hôtel Moldavie, fot.; 

Reprodusă la Leca Morariu - Iraclie Porumbescu, Cernăuți, 1938, p. 9 

și-n revista Fond și formă și astfel, am avea cu data scrisorii estoniene 

(din 11 oct. 1884) un terminus ante quem întru datarea acestei 

fotografii. 

131 - = „Unele dintre acestea le știam acu de la dânsul”. 

132 - Prezentată în această biografie nemțească (din care ni s-au 

păstrat un ms.), puțin măsluită pe nemție. Compară pasajul, în 

chestiune, de la N. Petra-Petrescu (Calendar 1884, 62-63 sau Extras, 

6-7) și următorul pasaj din biografia în nemțește: … „wurde dieser 

Verein (= Arboroasa), von irgendeiner Seite denuncirt er conspirire 

im Geheimen mit den național (!) politischen Exaltados aus dem 

benaschbarten Rumänien, die Bukowina von Osterreich 

loszureissen...” (= „această societate fu denunțată din oarecare parte 

c-ar conspira în taină cu exaltații național-politici din vecina 

Românie, ca să dezmembreze Bucovina de Austria”...) 

133 - Și H. v. Gernet îl scrie pe wol fără h ca Emily von Poppen.  

134 - = „Dar funesta catastrofă cu temnița îndurată pe nevinovate n-o 

bănuiam de fel și asta m-a zguduit profund. Poetul dv. Alecsandri are 
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dreptate, când zice... iar cuvintele lui Alecsandri, citate de H. von 

Gernet nu se potrivesc cu cele reproduse de asemenea din Alecsandri, 

de N. Petra-Petrescu (Calendar 81 și Extras 25) 

135 - = „Rog a prezenta omagiile mele tatălui d-tale, de-al cărui 

amabil salut m-am bucurat foarte”. 

136 - = „Dormirăm împreună și tăifăsuirăm până târziu noaptea”. 

137 - Vezi Album, II, f. 46. 

138 - Iraclie Porumbescu era cu 31 ani mai vârstnic decât C. Morariu. 

139 - C. Morariu mai are și alte versuri închinate amintirii lui C. 

Porumbescu 

140 - = editează 

141 - Era fotografia cabinet de la Nervi, 17 febr. 1883 cf...  Album, II, 

pag. 70, pe care C. Morariu, cu tot zbuciumul vieții sale (pribegie în 

timpul războiului până la Elisabethgradul Rusiei), a păstrat-o până la 

capătul zbuciumatei lui vieți. 

142 - Opul: C. Morariu - Goethe, Herman și Dorotea, Gherla 1884, 

unde la pg. 76 e înregistrată contribuția de 2 florini, a lui Iraclie 

Porumbescu. Iar rezultatul acest „prenumerațiuni” fu suma de 300 de 

florini trimiși Societății Scoala Română de la Suceava (cf. Ibidem, 

pag. 82). 

143 - Publicat în Anuarul La cinci ani de existenţă, Suceava, (1947), 

pg. 54-57 

144 - D. p. în scrisoarea lui Lazăr Nastasi cf. Album, II, pag. 6. 

145 - Aşa cum o cunoaştem ( cf. Album, II, pag. 60-61) nu pare a fi a 

lui C. Morariu. 

146 - Aşadar C. Morariu, le cunoştea şi melodiile (datorate tot lui 

Iraclie). 

147 - Pentru care cf. Album, I, pag 104, nota 733. 

148 - Pendantul lui otărăsc- pe care-l cunoaştem din moda epocii (cf. 

Album, I, pag. 242 şi 254).  

149 - Adică, în revista atât de meritosului (şi neglijatului!) Nicolae 

Fekete-Negruţiu (1846-1890) – Predicatoriul(u) Săteanului Român(u), 

An  III, 1877, unde în pg. 167-168, apare, sub titlul „Beserica”, Imnul 

Bisericii faţă de care Imnul Biserecei din Telegraful Român an. 

XXXVI nr. 41 de sâmb. 15/17 aprilie 1889, se prezintă cu o variantă, 

inclusiv cu o intervetire  a strofei a 6-a - în strofa a 3-a. Dar 

literariceşte apreciat Imnul acesta e remarcabil prin faptul că, în 

mijlocul celorlalte strofe, adecvate titlului, Iraclie, moşneanul de la 

ţară şi cântăreţul vieţii ciobăneşti, cu idila Stâna (1855), nu poate să 
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nu-şi strecoare şi aice simpatia pentru acest aspect rustic-patriarhal, 

glăsuind: 

Vezi mieluţii-n timp de vară 

La izvoare cum grăbesc 

Ei a setei fierbinţeală 

A şi-o răcori doresc 

Apoi vesel dănţuiesc. 

pentru a continua şi a reveni apoi cu:  

Astfel om în viaţă  De-un ceresc şi sânt izvor, 

Duce sete, duce dor  Sufletul răcoritor. 

De-ntărire, de dulceaţă, 

150 - Care, această, ar fi identică cu cea din L. Bodnărescu, Scr. 1. Ir. 

P. 43-44, în afară de varianta (în strofa 3): „veri-şicine” la L.B. – „ori-

şi cine” în  Tel. Român. 

151 - Un cârpaci- exagerează, modest, care uneori cânta chiar în duet 

cu Ciprian Porumbescu - şi care , la flaut, a crescut un atât de strălucit 

elev ca virtuosul-flautist Dr. Aurel Morariu şi care, cu copiii săi 

(Victor vioară, Aurel flaut, Leca - violoncel, Victoria şi Elvira - pian), 

făceau muzică de cameră.  

152 - „Armoniile tale, lacrimile noastre” (nota lui C. Morariu). 

153- Aşa zice laureatul poet V. Alecsandri în epistola de condoleanţă 

trimisă părintelui Iracliu Porumbescu... (nota lui C. Morariu). 

154 - Jalnice de tot sunt Valsul Fantome şi Hora Prahovei (nota lui C. 

Morariu). 

155 - Merită subliniat faptul că schiţa lui Iracle P. Ai carte, ai parte... 

e mai ales beletristică - cu tot dedesuptul ei didactic...! 

156 - E vorba de: Istoria lumii,tălmăcită de preotul Constantin 

Morariu din cartea nemţească a Dr. Th. B. Welter şi întocmită pentru 

folosul poporului român din Bucovina, I, 1896, II, 1899 şi III 1901. 

157 - Amintitul Nicolae Fekete-Negruţiu, devotat amic al lui C. 

Morariu, care i-a şi evocat memoria; cf. articolele lui C. Morariu - 

Nicolae Fekete Negruţiu, sprijinitorul culturii româncelor din 

Bucovina în: Viaţa Românească, An II, 1907, vol. 4, pg. 310-317 şi 

Nicolae Fekete Negruţiu (biografie), ibidem, pg. 317-319. 

158 - De altfel, virtuosul flautist Dr. Aurel Morariu, la flaut concura 

cu flautişti de Conservator, fu ucenicul flautistului C. Morariu - care 

era adesea activ în muzica de cameră, cu fii săi (Victor - vioară, Aurel 

- flaut, Leca - violoncel) şi cu soţia sa (Elena) şi fiicele sale (Victoria 

şi Elvira) - la pian. Iar în manuscrise ni s-a păstrat alta din pierdutele 

https://biblioteca-digitala.ro



 

255 

 

compoziţii ale lui C. Morariu: Hora arboroșeană, compusă de C. M. 

în temniţă (la 1878). 

159 - Deci în 1869. 

160 - Şi Iraclie Porumbescu autografiază aici întrebarea: „Cum îi 

(s)fârşitul, că nu mi  l-ai trimis”. 

 

  

https://biblioteca-digitala.ro



 

256 

 

XXXVII. MUTAREA LUI IRACLIE LA FRĂTĂUȚI 
 

Suntem însă prin octomvre 1884. An de zbucium pentru 

părintele Iraclie Porumbescu şi pentru Mărioara lui! Împlinirea acelei 

ENIGME, asupra căreia noi ne-am pronunţat: părăsirea Stupcei! A 

întregului trecut de 19 ani și jumătate, petrecuţi la Stupca. 

Îndepărtarea de mormintele ei! De mormintele chinuitului, 

înviforatului Iraclie Porumbescu!! Mutarea la Frătăuţul Nou! Ne 

informăm din chiar decretul
1
 de numire: 

Nr. 3989 ex Anno 1884  

Silvestru, din mila lui Dumnezeu dreptcredinciosul Arhiepiscop 

şi Mitropolit al Bucovinei şi Dalmaţiei, Din darul şi puterea 

preasântului şi de viaţă făcătorul Duh... aşezat-am pre cucernicul 

presviter Iracliu Porumbescu... pe temeiul decretului de prezentare al 

Guvernului c. r. din 14 Optom. 1884 No. 11.621, la biserica cu 

hramul Adormirii Maicii D-lui în satul Prătrăuţul nou... Datu-s-au în 

reşedinţa Noastră în Cernăuţi într-a 12(24) Optomvre anul de la 

Christos una mie opt sute optzeci şi patru. 

Sus numitul smerit Arhiepiscop şi Mitropolit Silvestru 

Şi iarăşi, altă mărturie pentru strădania părintelui Iraclie de 

a difuza şi a aduna muzica lui Ciprian. Scrisoarea - datată: 

Frătăuţul Nou, 25 fevruar/9 martie 885 - şi adresată, se pare aceluiaşi 

domn din Seminarul teologic de la Cernăuţi, căruia îi fusese trimisă 

scrisoarea
2
 din 16 iunie nou 1883. Citim: „Domnul meu, Oareşicare 

preut Lazar Balean, din Dognasca în Ungaria şi un învăţător, Niculae 

Stefu din Cuvin, lângă Arad, mă poftesc să le trimet între alte 

compoziţiuni religioase pentru Joia,Vinerea şi Sâmbăta Patimilor cum 

şi Axionul Paştilor, şi Adusu-mi-am aminte
3
 ale iubitului meu fiu 

răpăusat.  

Celelalte le-am trimes; dară Adusu-mi-am aminte, nu o posed. 

Sum deci aşa de liber, având cătră Domnia ta încredere ca în cela ce 

mi-a făcut deja mare mult bine, a te ruga să-mi mijloceşti copierea 

acelei stihiri jeluire pentru toate vocile, ori, de esistă cumva partitura 

stihirii la D-voastră în Seminariu. Să faci bine a mi-o trimite 

(nefrancat). Pentru cazul prim, poftesc a-mi spune prin alăturata cartă 

(Că) ce cere copiitorul pentru osteneala lui...” 
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XXXVII-1. Noutăți despre Ciprian din corespondența lui 

Iraclie cu estoniencele Emily von Poppen și Hedwig von 

Gernet 

 

Suntem în 1885, anul în care corespondenţa celor două 

estoniene (prietene ale lui Ciprian) se-nfiripă şi cu părintele Iraclie. 

La 21 martie st. v, în ziua de Grün-Donnerstag (Joia verde), 

Emily von Poppen îi scrie în sfârşit părintelui Iraclie, începând cu 

scuza: „ weil ich Ihnen so lange die Antwort auf Ihr liebes Schreiben 

schuldig geblieben bin”
4
.
. 
Ca totdeauna în apropierea datei de 6 iunie, 

şi acum, Emilei i-i aminte de revenirea grelelor amintiri legate de 

acest răstimp: „Jetzt naht die schwere Zeit wo die Erinnerung so 

mächtig wird, der Kampf immer wieder von Ihnen durchgekämpft 

werden muss, das bittere Warum sich von Neuen aufdgrängt
5
. 

Apoi, chestiuni ciprianiste: „Ich danke Zhnen noch hanz 

besonderst für die Zusendung der Rede; sie hat mich sehr interssirt 

und ich kann mir denken wie trostreich es Ihnen ist das Andenken des 

theuren Todten so geehrt zu wissen”
6
.
 
Şi noi suntem dispuşi a crede că 

e vorba de avântata cuvântare
7
 a lui Wilheln Schmidt. Şi-apoi, iar 

povestea tabloului Souvenir de Nervi aşa cum o ştim (din 

corespondenţa cu Mărioara), tablou, se vede, cerut – iarăşi 

(„wiederholt”) - de Iraclie pentru compoziţia care urma să fie pusă 

sub tipar: „Gern erfülte ich Ihnen den Wunsch den Sie schon 

wiederholt an mich gerichtet haben und ich bitte Sie zu glauben, dass 

es nicht an der Absicht liegt, wenn es bisher noch night geschehen, 

ist. Vorigen Frühling liess ich ja das Bild für Sie photographiren, aber 

es wurde so was Schreckliches draus, dass ich es Ihnen unmölich 

schicken konnte. Zwei Aufnahmen machte der Photopraph, bis es 

gestand es nicht machen zu können. Sie sind hier so ungeübt, es 

kommt gar nicht vor, dass man Bilder photographirt. Da mir nun aber 

viel darin liegt Ihren Wunsch zu erfüllen, werde ich mein Wöglichstes 

machen und sehen was noch zu thun ist”
8
.
.
 

Din acelaşi 1885, prima scrisoare a Hedwigei von Gernet cătră 

Iraclie Porumbescu, datată (ca mai toate celelalte) de Neuenhoff (19 

oct. st. v.). Cuprinde doar mulţumita pentru condoleanţele prezentate 

de Iraclie la decesul unui frate al Hedwigei - şi exprimă satisfacţia că, 

datorită memoriei lui Ciprian, e părtaşă la compasiunea unor fiinţe 

generoase: „Und doch thut es sehr wel
9
, auch in der ferne edle 

Menschen zu wissen, die mit Wohlwollen und Teilnahme unsrer 

gedenke, u. ich danke es dem Andenken Ihres verehrten 

https://biblioteca-digitala.ro



 

258 

 

unvergesslichen Sohnes aufe wärmste, dass er mir diese Teilnahme 

verschafft”
10

.
 
Iar decedatul frate al Hedwigei, a fost acel „pururea 

senin” şi „foarte talentat” şi „minunat de frumos” Ludwig, de care 

aminteşte Hedwig în scrisoarea-i cătră Mărioara, datată: Neuenhoff, 

14/26 iulie 1887. 

Din 1885, alte două scrisori (păstrate în amintitul album de 

Condoleanţe...) cătră Iraclie Porumbescu - epiloguri ciprianiste. 

Ucrainofilul Isidor Worobkiewicz
11

 de la Czernowitz, la 21 

martie 1885 - în nemţeşte! Începe cu un fel de scuze pentru neglijarea 

corespondenţei din cauza prematurei şi neaşteptatei morţi a fratelui 

său Gregor şi continuă cu aceste ecouri pentru Ciprian: „Vergen Sie, 

dass ich so einen Tonanschlage, derselbe muss ihnen wie eine schrille 

Dissonanz workommen. Sie haben auch einen unersetzlichen Verlust 

zu beklagen, doch was thun, so war-s der Wille Gottez
12

.
.
 Şi acum 

pasajul în care Ciprian e evocat ca „neuitatul, talentatul meu amic”, 

adică: Die Komposition für den ostercyclus Ihres Sohnes und meines 

unvergesslichen talentvollen Freundes werden jährlich aufgerfürt, 

beim Klange ihrer Harmonien schwebt uns Cyprians Genius vor, es 

erschint uns dass er in unserer Mitte lebt und weilt“
13

.
.
Şi, iarăşi un 

pasagj în care acest Worobkiewicz, se vede că ştie scrie când are cui 

scrie: „Warum müssen die besten und edelsten Menschenknospen, die 

wahrsten Ritter vom Geist meteozähnlich zerstieben, dies Loos 

gebührt eher dem ecklen Menschendüngerbüffen, wo Geisttähnlich. 

Alltagskernlosigkeit, Talmiweisheit u. Heinzelmäncherei gemästet 

wird?! Es ist aber so und nicht anders, den Däumlingen muss das 

Mammuth Platz machen, der Blitz des Unglücks trifft am häufligsten 

die hohen Geister, die Thürme der Menschheit und verechont die 

niedrigen Strohdächer der Mittelnässigkeit”
14

. 

Şi acum - după această destul de ceremonioasă şi oarecum 

diplomatică introducere - părintele Isidor purcede ad rem, declamând 

din nou („nochmale”) opera împrumutată de Ciprian, Tratatul de 

instrumentare
15

 al lui Hector Berlioz: „Nochmale richte ich an Euer 

Hochwürden die Anfrage, ist night unter den Büchern des Verstorben 

Berliotz's (= Berlioz!). Instrumentationslehre vorgefunden worden? 

Das werthvolle Werk entlich der Verstobane von mir, esgehürt der 

Bibliothek der theologischen Phacultät an, es würde mir sehr leid thun 

wenn es verloren gaganen wäre. Wenn desder Fall ist, so könnten. 

Euer Hochwürden-gemäss des Versprechens im ersten Schreiben an 

mich-sich an die Verlagahndlung oder im Antiquariat wenden“
16

. 
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XXXVII-2. Noi inițiative ale lui Iraclie și ale Mărioarei pentru 

propagarea muzicii lui Ciprian 

 

O altă scrisoare din 1885 (datată Cernăuţi, 8 oct.), cătră Iraclie, 

a studentului în litere („stud. phill.”) Teodor Popovici, care, la 

înmormântarea lui Ciprian Porumbescu, a cuvântat din partea 

societăţii Junimea. Părintele Iraclie, neostoitor adunător de material 

documentar pentru Ciprianul său şi al nostru, îl solicitase şi pe T. 

Popovici pentru cuvântul lui din 8 iunie 1883. Răspunsul - negativ: 

„Vă mulţămesc din toată inima pentru onoarea ce mi-o faceţi voind a 

eterniza cuvintele mele rostite cu ocaziunea înmormântării mult 

iubitului nostru frate în  Junimea, mult regretatului fiu al naţiunii 

noastre” -  dar: „Nu sum în stare din două cauze
17 

 a urma rugăminții 

Sânţiei-Voastre mai întăi nu posed acest cuvânt, precum nu l-am avut 

niciodată scris, căci unde am simţăminte sau gânduri, cuvintele de 

sine îmi vin la momentul recerut
18

 şi, al doilea, pentru că a compune o 

cuvântare acuma, al cărei sujet să fie tristul eveniment de atuncea, ar 

fi a reînnoi o durere.” 

Anul 1886! An care-i adie familiei Porumbescu o consolare din 

partea acelei societăţi cernăuţene Armonia, ale cărei antecedenţe cu 

părintele Iraclie le cunoaştem
19

.  

În Albumul de condoleanţe din ansa răpăusării lui Ciprian 

Porumbescu, ni s-a păstrat anunţul funebru prin care  Comitetul 

Societăţii Armonia vesteşte că duminecă în 9/21 martie
20

 1886, se va 

prăznui în Catedrala Cernăuţeană un parastas, pentru sufletele 

răpăusaţilor membri ai societăţii Armonia: cav. Georgiu de Flondor, 

Dr. Petru Piteiu, Iulia Berariu, Ciprian Porumbescu, Leon Tarnaschi, 

Grigorie Hacman şi cav. Dimitrie de Popovici. 

Parastas la care, e probabil să fi participat şi părintele Iraclie, 

căci faire-partul se încheie cu: „Avem onoarea a invita la acest act de 

pietate pre toţi membrii Societăţii, precum şi pre consângeni, amicii şi 

cunoscuţii defuncţilor.” Iar noi rămâne să relevăm că între membrii 

Armoniei e considerat aice şi Ciprian Porumbescu, deci, în adresa 

Armoniei cătră Iraclie Porumbescu din 9 iunie st.n. 1883 citim: „Şi 

măcar că defunctul n-a aparţinut Societăţii noastre, totuşi îl privim ca 

un frate bun al nostru”. Ceea ce denotă că lui Ciprian Porumbescu i s-

a conferit în mod postum membria Armoniei. 

Şi iată-ne-n 1886. Scrisoare a Emiliei von Poppen cătră Iraclie 

P. De la Reval, 12/24 februarie - importantă în două direcţii, întâi 

Emily acceptă invitarea lui Iraclie, ca elegia Souvenir de Nervi să-i fie 
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dedicată ei, autoarei acelei prezumtive coperte alegorice, de care 

mereu e vorba în aceste scrisori: „Bitte, deuten Sie es mir nicht 

falesch, dass ich Ihnen nicht gleich geantowortet habe... Auf Ihre 

Prage in Betreff der Widmung Kann ich Ihnen nur antworten, dass ich 

mit Freuden meine Zustimung dazu gebe undedass es mir sehr 

ehrenvoll und ein Vergnügen sein wird, meinen Namen auf dem mir 

so lieben Tonstük, dessen Entstehung ich erlebte zu sehen”
21

. Şi, 

imediat, şi binevenitele-i amintiri în legătură cu acest Tonstück: „Wie 

klang dasselbe so rührend kübsch und traurig, wenn Ihr geehrter Sohn 

es auf seiner Violine vorrug! Er hatte auch immer allegemeinen 

Beifall”
22

. 

A doua chestiune atinsă în această scrisoare - răspuns la 

iniţiativă a lui Iraclie - tot a lui!: Coperta pentru compoziţia (se 

vede gata de tipar) Souvenir de Nervi: „Ich schob meine Antwort aus 

dem Grunde atwas auf, un Ihnen auf Ihre zwite Prage, mein Bild 

betreffend, antworten zu könen. Ich versuche nämlich Ihren Wunsch 

zu erfüllen und mache Ihnenanstatt der erbetenen Zeichnung eine 

Kleine Parbenskizze vom Souvenir de Nervi. Es macht sich doch 

besser als solch eine schwarz-graue Zeichnung. Dann mögen Sie auch 

selbst beurtheilen, hochgeschätzter herr, ob sie ungefähr dem 

entspricht, was Sie sich davon gedacht haben und sie Ihnen geeignet 

erscheint, auf dem Heft abgedrückt zu werden. Dann würden Sie 

jedenfalle noch eine genaue Zeichnung davon brauchen, die ich 

Ihnen, wenn sie Niemand dazu bei sich haben sollten, auch liefern 

könnte; nur würde ich um die Grösse bitten, in der Sie sie wünschen. 

Ich fing die Skizze schon vor einigen Tagen an und wartete mit 

meinem Brief um zu sehen ob mir die Skizze einigermassen gelingen 

würde. Die Tage sind jetzt schon so sehr viel länger und heller... so 

dass ich freue Thnen endlich den Wunsch erfüllen zu können... Bitte 

nur sehr um Nachsicht, da es seine Schwierigkeiten hat, in so viel 

kleineren Format alle Details auzuführen. Es dürfte nur den Werth für 

Sie haben, dassdas Original seine Entsehung dem Eindruck verdankte, 

den ich durch die damals vor Kurzen erhaltene Nachricht von dem 

Tode Ihres Sohnes hatte. Daher auch der welke Lorberkranz und das 

tief heruntergebrannte Licht. Die Vase und der Leuchter sind nach 

antiken, in Italian ausgegraben Modellen, auch die Palme im 

Hintergrunde weist auf  Nervi. – Der Lehrer verlagte zur Uebung der 

technischen Schwierligkiten die Ausfürung eines  Stillebens u. Da 

stellte ich denn dieses ganz nach meiner idee zusamen. Das Original 
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ist ungefähr 6 Mal grösser. Die Skizze für Sie male ich ganz ohne die 

Hülfe des Lehreres.”
23

. 

Aşadar, datorită insuficienţelor tehnice ale fotografiatului de pe 

vremuri, se naşte acea copie în culori
24

 după tabloul „de 6 ori mai 

mare” Souvenir de Nervi, tablou care, şi el poate că mai există 

undeva, între relicviile rămase de la pictoriţa estoniană Emily von 

Poppen!... Iar compoziţia acestui tablou e pe de-a întregul a Emiliei, 

pe când la executarea tabloului original, cel de dimensiuni mult mai 

mari, ştim
25

 c-a colaborat intensiv profesorul lui Emily. Impresionantă 

modestia estoniencei noastre; că dacă tabloul ei ar părea insuficient,     

s-ar putea face uz de orice altă vedere de la Nervi: „Ihre Idee, 

hochgeschätzter Herr, es auf-a Notenheft zu bringen, ist sehr hübsch, 

dennoch bin ich von der Unvollkommenheit des Bilden zu sehr 

Überzeugt, um es Ihnen durohaus nicht zu verdenken, wenn Sie es, 

als nicht passend, verwerfen sollten. Deshalb schicke ich Ihnen auf 

alle Fälle I order 2 Photographieen von Nervi, damit Sie ganz nach 

eigenem Ermessen das Passendeste auszusuchen im Stande sind. Am 

charakteristschten (= charakteristischsten) dürfte die Ansicht mit dem 

Thurm sein, der tägliche, beliebte Spaziergang und Aussichtspunkt 

Nervi-s... Die. Skizze hoppe ich Ihnen nach... einer Woche zu 

schicken zu können, wenn sie dann trocken ist”
26

. 

Şi iarăşi un elocvent amănunt pentru Ciprian, care în 

conversaţiile sale cu Emily a ajuns să atingă şi grava problemă a 

presiunilor exercitate de regimul administrativ - politic asupra 

populaţiei băștinaşe din Bucovina robită: „leider sind unsere 

politischen Verhältnisse in letzter Zeit reecht traurig geworden und es 

ist zu fürchten, dass es mit der Selbetverwaltung der baltischen 

Provinzen, so wie mit dem öffentlichen Gebrauch der deutschen 

Sprache ein schnelleu Ende nehmen wird. Ob das uns schwer wird, 

könen Sie sich vielleicht denken, demn ich erinnere mich eines 

Geaprüchs mit Ihren Herrn Sohn, worin er mir sagte, dass auch bei 

Ihnen änliche Pressionen existiren”
27

. În postscriptum Emily roagă 

apoi să i se restituie fotografiile cu vederile de la Nervi, fiindcă în 

toată colecţia ei de 20 de fotografii cu Nervi, nu mai posedă altă 

fotografie din acest punct dominant şi atât de potrivită ca fotografie 

reprezentativă pentru Nervi. Scrisoarea e semnată cu: „Emily von 

Poppen, Dies ist mein ganner Name um den Sie mich neulich 

baten”
28

. 

Şi acum, din 1886, la aceeaşi(?) dată cu scrisoarea Emiliei, 

senzaţionala scrisoare, cătră Iraclie, a lui Hedwig von Gernet, datată: 
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Neuenhoff, 12 febr. 1886, scrisoare din care aflăm că Hedwig l-a iubit 

pe Ciprian „so heiss, so grenzenlos” (= atât de fierbinte, de peste 

măsură”)! Roman întreg! Nu în zădar îi scapă lui Ciprian mărturisirea 

că nu s-ar putea plânge de neşanse la copile nu în zădar în Tagebuch-

ul său, îi zice lu Hedwig „mein Liebohen
29

 nu fără motiv evocă atât 

de liric despărţirea de Hedwig
30

 nu-n zadar îi trimite şi compoziţia Du 

bist wie eine Blume”
31

… 

Aşadar, să luam aminte: „Die Sprache ist zu arm, um 

suszudrücken mit welch tiefer Dankbarkeit mich die Zeilen erfüllten, 

mit denen Sie mir auf das Gaständniss antworten, das sich mir so 

schwer vom Herzen gerungen.Tausend-tausendfaecher Dank, für die 

Güte u. Das Zartgefühl mit der Sie dasselbe aufgenommen. Und 

tausend Dank auch dafür, dass Sie einen kleinen Theil Ihrer Gedanken 

u. Empfindungen mir zuwenden wollen. So wenig ich dessen wert 

bin, so nehme ich es als ein Segen des theuren, hohverehrten 

Dahingeschiedenen. 

Als ich Ihrer Tochter schrieb, dass ich ihn so heiss, so 

grenzenlos geliebt, da fürchtete ich, Sie werden sich entrüstet von mir 

wenden, weil es mir nicht gelungen ist, mich ihm gegenüber auf der 

kühlen Höhe ruhiger, gemässigter Freudeschaft zu erhalten, und 

stattdessen, diese gütige u. Verständnissvolle Theilnahme, die Sie 

hochverehter Herr, u.auch Ihre liebe Tochter mir schenken!”
32

 Ba 

Hedwig e dispusă să-şi proiecteze continuarea afecţiunii pentru 

Ciprian în lumea transcendală: „Auch ich glaube fest u. Bestimt, das 

unser geistiges Leben nicht einen Abschluss auf dieser Erde finden 

kann u. dass es ein wiedersehen geben muss mit all den uns 

Vorangegangenen. Nur das Wo u. Wie ist mir unklar... Wenn nur 

diese Warte = u. Vorbereitungezeit nicht ganz so schwer wäre! Lassen 

Sie mir den Trost, verehrter Herr, dass Sie mich einschliessen wollen 

in Ihre Gebete... Gott tröste u. Stärke Sie in Ihrem Kummer”
33

. 

Altă scrisoare din 1886, a Hedwigei cătră Iraclie, din acelaş 

rustic idilic Neuenhoff, la 19 aprilie. Hedwig e consternată de ştirea, 

primită prin Mărioara, că părintele Iraclie e suferind: „Ich flehe Sie an 

sich doch recht zu schonen”
34

. Îi mulţumeşte apoi, „pentru scumpa 

scrisoare” („für den teueren Brief“) primită - iar perspectiva pusă în 

vedere de Iraclie că pe viitor vrea să-i scrie mai adesea (pe când dânsa 

nu i-ar putea mulţumi pentru aceasta, de fiecare dată)
35

, i-i direct 

jenantă („beschämend”). Dar: „welche Freude werden Sie mir 

dadurch machen! Wenn auch allerdiageneine tief wehmătige”
36

. Şi în 

aceste sentimentale nostalgii după cel ce-a fost Ciprian... iat-o şi pe 

https://biblioteca-digitala.ro



 

263 

 

Hedwig von Gernet, ca şi noi
37

 în faţa enigmaticului „zu spät!” (pe 

care dânsa, poate, l-o fi reflectat la propria sa afecțiune pentru cel 

irevocabil dus...): „Das was Sie mir, hochverehrter Herr, Über das: zu 

spät. Ihres unvergesslichen Cyprian, ist mir, wie Sie auch selbst 

vermuten, nicht genug verständlich. Mit grösster Spannung sehe ich 

daher Ihrer mir zugesagten Erklärung derselben entgegen”
38

. 

De altfel, elocventă e şi această spontană expresie: „Ihres 

unvergessliche Cyprian“ (= „al neuitatului D-voastră Ciprian”) - şi 

Cyprian scris cu y - aşa cum semna dânsul în scrisorile-i intime-şi nu: 

Ihrer unversgesslichen Cyprian(= al neuitatului nostru Cyprian)!... şi, 

apoi, în înfrigurarea de-a afla tot mai multe despre... cel adorat: „Es 

ist so unendlich wenig, was ich aus seiner Vergangenheit u. Seinen 

interessirt, werden Sie sich wohl denken können”
39

.
 
Caracteristică şi 

încheierea: „Entschuldigen Sie, dass ich so unbefangen mich ihnen 

mit meinen Briefe aufgedrängt, als hätte ich länger das Glück, Sie 

persönlich zu kennen. Und mir ist fast, als wäre das der Fall. Wollte 

Gott, ich dürfe Ihnen einst im Ienseitss (= Jenseits) begegnen-aber wie 

würde ich da vor Ihnen bestehen!
40

.
. 
Iar asemenea scrisoare, cu aşa 

descărcare de inimă, era firesc lucru să se mântuie cu: „In 

vollkommenster Hochachtung und Liebe”
41

. 

Altă, atât de generoasă preocupare a lui Iraclie în semnul 

cultului pentru Ciprian fu, de a menţine interesul pentru capodopera 

lui Ciprian: opereta Crai Nou”. De-a face să se mai reprezinte. Deci 

la 1886, părintele se adresase, se vede, în acest sens marelui fruntaş 

Lugojeanu şi chiar matador dramatico - muzical, Coriolan 

Brediceanu. Rezultatul, la data aceasta, fu însă numai negativ. 

Răspunsul lui C. Brediceanu, din 6 nov. 1886, cuvântează: „la 

preţuita-vă epistolă nu am răspuns până acum fiindcă am scrutat şi 

trudit cum s-ar putea realiza frumosul ofert a (= al!) d-voastre pentru 

carele din inimă vă mulţămesc. 

N-am izbutit. Vitregi(tate)a împrejurărilor a dezlipit umeri(i) ce 

odată luptau împreună
42

 de astă dată nu se pot aduna elementele de 

lipsă la esecutarea operetei. 

Mă rog a mă scuza pentru această întârziere şi a primi 

asecurarea că eu mă voi...
43 

mai fericit când vă voi putea ruga a-mi 

trămite opul că să realizez nobilul ofert ce mi-l faceţi. 

Lugoj, 6 nov. 1886                                  C. Brediceanu 

Cu 2 acluze
44

 

Şi iarăşi estoniencele noastre de vorbă cu părintele Iraclie! 

Cronologic - Hedwig von Gernet, cu scrisoarea-i din acelaşi 
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Neunhoff, la 28 faur stil vechi(u) 1887 înţelegem întâi că Iraclie e pe 

cale să se autobiografieze (probabil cu pitoreştile sale schiţe 

memorialistice) şi-n faţa expretendentei de... noră: „Meinen besten 

Dank sage ich Ihnen für Ihren gügüigen Brief, i. besonders für den in 

Aussichr geustellten Bericht aus Ihrem Leben. Und glauben Sie mir, 

... dass der selbe nie ausfürlich genung sein kann, denn Alles was Sie 

betrifft, ist für mich von grössten werth u. Interesse. Ich habe nur 

wenig Anhalstpunkte zu dem geistigen Bilde, das ich mir von Ihnen 

mach, u. Bei der liebe u. Verehrung die mich trotzem für Sie erfüööt, 

kann ich ja nicht  anders als es mir möglichst vollständig zu 

wünschen”
45

. 

Alte informaţii-că în noua sa parohie, Frătăuţii Noi, preotul 

Iraclie n-a fost cruţat de oarecari altercaţii cu comuna: „Dass die 

Unannehmlichkeiten mit der Gemeinde doch wenigstens schon zum 

Theil beigelegt sind u. Sie sich zuch körperlich wieder schon woler 

fühlen, ist mir eine grosse Beruhigung. Ich fürchte nur... dass der 

Eifer für die Sache der Sie dienen, Sie oftalle Schonung Ihrer selbst 

vergessen macht, u. Sie sich Über Ihre Kraft anstrengen. Gott erhalte 

Sie gesund u. Gebe dass bald jeder Grund zuauftreibender 

Gemüthsbewegung beseitigt werde”
46

. 

 90D 

- Ba, corespondenţa aceasta, de intimă ce-a devenit, are chiar 

grijă şi de durerile braţului drept de care sufere parohul de la Pătrăuţi: 

„Sehr lästig u. hinderlich müssen Ihnen die Schmetzen im rechten 

Arm sein, da Ihnen Ihr Amt gewiss sehr viel Schreibereien 

aufrelegt”
47

. 

Şi prin faptul că Iraclie îi trimise un anunţ de concert
48

 cu 

piese de Ciprian Porumbescu - fireşte, iar rezonanţele marii 

afecţiuni pentru...- Cel dus: „Eine wehmütige Freude bereiteten Sie 

mir durch die Concertannonce die Sie mir geschickt. Ich verstehe wie 

lieb es Ihnen sein muss, dass das Anderken Ihres Sohnes noch frisch 

ist bei seinen Volk, u.sein eüler Geist in seinen Melodien forlebt hier 

auf Erden”
49

. Şi deci, iarăşi directă menţionare a relicviilor de pe 

urma celui dus: „ Ich bezitze zwei Kleine Lieder von Ihm, die er mir 

selbst geschrieben, u. Die ich wie eine teuere Reliquite aufbewahre. 

Das aine derselben Souvenir de Nervi
50

 hörte ich oft von Ihm.- Die 

Fülle und der wunderbare Schmeltz seines Spielnes sind mir 

unvergesslich. Aber ich darf Ihnen das Herz nicht schwer machen mit 

diesen Erinnerungen. Ihnen nicht sagen welchen Zauber er auf 

michgeübt. Der Einblick in sein tiefes, herzliches Gemüt grhürt zu 
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den Köstilichsten das Gott mir auf Erden beschieden”
51

. Şi, acum 

vorbeşte iarăşi adevăratul sentiment, adevărata iubire: „ Und ich 

hoff(e) es ist nicht ohne Frucht geblieben. Wenn mein Leichtainn, 

mein Trotz, mein Übernut seitdem sehr gewichen, no dank ich das der 

Erinnerung an ihn. Und noch eines danke ich ihm, dessen Wert für 

mich Sie kaum ahnen werden. Das ist Ihre Güte, die ich aufnehme als 

ein wunderbares underdienten Geschenk”
 52

. 

Din 1887 ne mai vine însă o scrisoare a Hedwigei Gernet cătră 

Mărioara Porumbescu - datată Neuenhoff şi scrisă îm răstimpul de 

14/26 iunie - 16/28 iulie (pe - nu-i mirare - 10 pagini!), scrisoare - 

document asupra condiţiilor de adevărată euforie aristocratică în care 

trăieşte această lume de Emilii von... şi Hedwigii de...: moşii, castele, 

conacuri, latifundii, sindrofii, bazaruri, aglomerări de vizite, serate 

dansante, paralitici şi semi-demenţi, sală de marmoră
53

 cu vederea 

asupra mării, concerte de canto, pian, violoncel, armoniu, harpă. 

Aşadar, răspuns întrebării pusă de Mărioară, ce e Neuenhoff - 

ul: „Hier nennt man das eine Herrschaft oder ein Schloss. Es errtrügt 

sich durchmehrere Kirchspiele u. Viele Dörfer gehüren dazu. Die 

liegen aber so weit vom Herrnhaus, das (= dass) wir eine ganze 

Stunde fahren müssen bis wir dasnächste errichen. Du weisst wohl 

dass hier in Russland die Grossgrund besitzer meist viel mehr Land 

haben als anderswo. Dass aber oft grosse Strecken davon sehr 

unfruchtbar sind und nur wenig eintragen”
54

. Urmează apoi informaţii 

despre familia Hedwigăi. Căci mai are pe ambii părinţi, iar dânşii, 

frăţinii, sunt: o soră mai mare, decedatul frate Ludwig, alt frate mai 

vârstnic, apoi Hedwig, care acuma e de 26 de ani
55

 şi 2 surori mai 

mici, între cari, la mijloc, şi-un frăţior. Deosebită tresărire în duiumul 

de rubedenii adunate la Neuenhofful stagiunii de vară - apariţia 

vărului Bernhard von Schulmann, crescut la Dresda pentru cariera de 

cântăreţ. Deci: „ seine Stimme ist wundervoll u. Seine Auffassung 

ungemein tief u. Euel. Hier im Marmorsaal singt er besonders gern, 

weil die Akustik eine so gute ist. Wenn wie dann abends im weiten 

Kreise um ihn herum sassen, er Clavier seine köstilchen Lieder 

singend, die grossen Bogenfenster geöffnet u. Das Meer dahinter im 

Mondschein erglänzendi, so waren das Augenblicke in denen man 

nich der Welt u. All ihren entrückt glaubte Benhards sang, Cusine 

Anna... begleitete u. 2 Petersburger künstler spielten Hurmonium u. 

Harfe
56

. 

Dar în aceastăşi scrisoare, o inedită informaţie din mai puţin 

fericita viaţă intimă a Mărioarei - care, fireşte ,trebuia să-l atingă şi pe 
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destul de înneguratul părinte Iraclie! Prietenia Mărioarei cu al ei 

Oskar
57

 stricată! Citim: „Der Inhalt Deines Briefes hat mich sehr, sehr 

traurig gemacht, obleich ich schon ahnte wie die Sachen standen. Auf 

die Preundschaft mit Deinem Oskar hatte ich achon so schöne 

Hoffnungen gesetzt u. Nun hat sie Dir statt dessen nur Leid gebracht. 

Aber eins muss Dir ein grosser Trost sein, dass Du nümlich so 

selbstloss u. Edel gehandelt.u.glaub mir marika, Gott wird es Dir 

Iohnen, habe nur Geduld”
58

. 

De reţinut şi alocuţia lui Hedwig pentru Mărioara: „mein 

Herzblatt” („enlidlich wieder einmal der esrte Tag an dem wir 

wenigstens den Vormittag allein sind u. Da eile ich zu Dir mein 

Herzblatt”)
59

. 

Şi tot din 1887 două scrisori ale Emiliei de Poppen cătră Iraclie 

Porumbescu. Una de la Piera, din 3 august. Suntem după apariţia 

fasciculei: Souvenir de Nervi NOCTURNE pour piano par C. 

PORUMBESCU. DEDIE( = dédié) À M-ELLE EMILY DE POPPEN 

Le produit net est destiné pour la fondation „Ciprian,  op.17 - la 

realizarea căreia a contribuit şi Emily, cu executarea copertei. Încât 

dânsa e indicată să aprecieze şi execuţia tehnică: totul „destul de bine 

şi corect”, numai coloritul ceva prea deschis şi, în loc de foaia-

manuscris
60

  u. Souvenir de Nervi, aşa cum i-o dăduse Ciprian şi cum 

o pictase dânsa -un „caiet”. Aşadar: „Die Noten haben mir eine solche 

Feude gemacht, dass ich Ihnen am liebesten gleich geantwortet und 

gedankt hätte... Ich möchte aber auf keinen Fall undankbar erscheinen 

und bitten Sie meinenaufrichtigsten, wärmsten Dank freundlichst 

entgegenzunehmen. Die Noten werden mir stets eine liebe Erinnerung 

an die Tage in Nervi und die schöne Musik Ihres Herren Sohnes sein! 

En freut mich sehr, dass duroh das Titelbild auchEtwas von mir dabei 

ist-es war eine hübsche, sinnreiche Idee von Ihnen. Die Ausführung 

finde ich auch, bis auf die etwas zu grellen Parben, recht gut u. 

Correkt. Dass aus einen Notenblatt ein Heft geworden ist, dürfte night 

viel schaden. Ich hielt mich beim Malen eben nur genau an das mir 

von Ihren Herren Sohn gegehene Original, das auch kein Heft war”
61

. 

Apoi dorinţa ... co-autoarei, ca piesa să se popularizeze printre foştii 

ei admiratori: „Möchten diehenige welche damals in Nervi waren, 

doch vom Druck dieser komposition erfahren, die Allen sehr gefiel”
62

. 

Şi-apoi întrebarea despre Fundaţia Ciprian: „Welcher Art ist die 

Stiftung die Sie su gründen benbsichtigen...”
63

 Înţelegem că Mărioara 

fusese plecată undeva de-acasă: „Jetzt habe ich einen Brief 
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angefangen und schicke ihn an die alte Adrese, da sie wol jetzt bald 

weider zu Hause sein wird”
 64

. 

Şi înţelegem din scrisoarea
65

 unui Ioan Petranu, „phiscu 

comittateus „cătră Iraclie Porumbescu, cu data Cluj, 29 sept. 1887, că 

Mărioara fusese atunci la Cluj, cităm: „Cu bucurie am primit 

cuvintele măgulitoare adresate mie şi soţiei mele pentru puţinul 

serviţiu, ce l-am prestat pentru amabila Domnialor voastre fetiţă cu 

ocasiunea petrecerii d-sale în mijlocul nostru”. Ba acest I. Petranu se 

bucură şi de perspectiva de a-l avea şi pe Iraclie la Cluj - ceea ce, 

iarăşi, e caracteristic pentru daco-românul Iraclie Porumbescu: „Cu 

plăcere vă împărtăşim şi aceea, că ne vom ţinea de o bucurie 

deosebită, după cum vă esprimaţi şi Domnia-voastră a vă vedea 

vrodată în mijlocul nostru”. 

Din cea de-a doua scrisoare de la 1887 a Emiliei cătră 

Iraclie, datată Reval, 10 dec., înţelegem iar că Iraclie cam boleşte: „es 

thut mir sehr leid, durch Ihre touchter zu hören, dass Sie krank 

gewessen sind und sich schwer erholen”
66

. Apoi mulţumită, dar şi 

plată pentru coletul de piese muzicale - exemplare din proaspătul 

Souvenir de Nervi: „Meiner besten dank für die scholle Sendung der 

noten, für welche ich hierbei 10 Rbl. Schicke. Ich habe etwas 

reichlicher berechnet weil der koure ja alle Tage fällt; aollte mach 

Abzug des Postporto ein Rest nachbleiben, so bitte ich denselben auch 

der Stiftung
67

 hin zufügen”
68

.
 
 

Dar mulţumită şi pentru un (cu un articol, poate despre Ciprian), 

ba chiar şi anexata traducere, încât Emily a avut ocazia să se bucure - 

în chip foarte normal - de frumoasa sonoritate a limbii româneşti: 

„Danke Ihnen auch bestens für die Übersendung der Zeitunf und 

Übersetzung der selben. Mit Hülfe der letztern habe ich das 

Rumänische auch gelesen und mich an der schönen, volltönender 

Sprache orfreut. Frl. Gernet war auch gerade hier und es hat uns 

Beide zusammen sehr interssirt zu lesen”
69

.
 
Dar Emily, gata să mai 

retuşeze nemţeasca traducerii juxtapuse: „Sollte es Ihnen lieb sein, so 

will ich wol...versuchen das Deutsche zu verbessdern, obleich ich 

eigentlich keine Freundin von Übersetzungen bin
70

 sie können doch 

nie den Geist der Sprache wiedergeben
71

 şi, în fine - pentru a 

evidenţia cordialitatea acestei corespondenţe - riposta Emiliei la un 

mic calambur galant al lui Iraclie, pe jocul de cuvinte, realizabil în 

nemţeşte, unde „ die rechte hand” înseamnă mâna dreaptă, iar „der 

Rechte” s-ar traduce cu respectivul, predestinatul. Deci: „Meine linke 

Seite hat absolut nichts mit der rechten hand
72

 zu thun und der Rechte 
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existirt nicht in Odessa, wenn or Überhaupt wo existirt... so... will ich 

Dunen gern den kleinen Scherz mit rechte u. Links, der Übrigens sehr 

nett gesagt war, verszeihen”
73

.
 
Dar, în postscriptum: „Das Souvenir de 

Nervi sowie die Ausführung des Titelblntten gerfällt hier allen meinen 

Bekannten sehr gut”
74

.
 

De prin 1887 o fi şi această scrisoare - torso a Hedwigei Gernet 

cătră Iraclie Porumbescu. Nedatată, lipsindu-i şi finea, ea se cam 

autodatează cu mulţumita Hedwigei pentru „un exemplar” din 

Souvenir de Nervi – apărut
75

 ştim, ante 3 august 1887 - şi cu 

precizarea că dânsa posedă acum un exemplar achiziţionat de la 

Emily von Poppen, când-iarăşi ştim
76-

din scrisoarea Emiliei (de la 10. 

dec. 1887) că dânsa primise un colet cu proaspăt apărutul Souvenir de 

Nervi. Şi mai drag chiar şi decât exemplarul primit acum de la Iraclie 

- se scuză Hedwig - îi rămâne însă: „simplul exemplar scris pentru 

mine
77

 de mâna fiului D-voastră”. Şi fiindcă Hedwig se află după 

confesiunea (1886) iubirii sale fierbinţi şi nemărginite
78

 pentru 

Ciprian, care a omagiat-o chiar şi cu compoziţia Du bist wie eine 

Blume, Iraclie n-a pregetat să-i propună ca Hedwig von Gernet să 

accepte dedicaţia acestui diafan imn de iubire, ceea ce însă solicitata, 

cu foarte fin simţ
79

 declină... şi întreaga scrisoare a aceleia care era 

vrăjită de artistul şi omul Ciprian, vibrează de tandreţă pentru tatăl 

celui dispărut... adică:  

 „Hochgeehrter Herr, 

Ihre Zeilen, die ich eben empfangen, waren mir eine grosse 

Freude als ein Zeichen, dass meine Purcht, von Ihnen u. Ihrer Tochter 

günzlich vergessen zu sein, diesmal vielleicht doch noch ein Irrum 

war. Nehmen Sie meinen würmsten Dank dafür u. Doppelt hoch 

anzuschlagen weine. Ehrwüdiger Vater, dass ich nur schriflich mit 

Ihnen verskehren kann; warum darf ich nicht bei Ihnen sein, Sie mit 

heisser, unbegrenzter Liebe zuumgeben. Und Sie sollten u. Züssten 

mich wieder lieben. Auf hundert wegen würde ich mich in Ihr Hern 

schleichen, Ihre Sorgen theilen u. Den Kummer von Ihrer Stirme 

scheuchen, soweit Gott je einen Menschen die Macht dazu geben. 

Aber es soll nicht sein u. Gott sei Dank, ich habe ja selbst einen Vater, 

den ich lieben u. Dessen Lebensfreude ich sein darf.-Für das Souvenir 

de Nervi danke ich Ihnen herzlich. Ich erstand mir borete ein 

Exemplar von Emily Poppen, aber, ale eine Gabe von Ihnen hat mir 

dieses einen besonderen Werth. Am liebsten bleibt mir dennoch, Sie 

entschuldigen mich, das einfache, von der Hand Ihres Sohnes für 

mich abgeschriebene Exemplar. Wan Ihre gütige Absicht anbetrifft, 
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das Heinesche Lied
80

 als mir gewidmet drucken zu lassen so danke 

ich Ihnen mehr für dieselbe. 

Ich hoffe aber, Sie missverstehen mich nicht, wenn ich Ihnen 

sage, mich der Gedanke daran widerstrebt. Einen Grund dafür weiss 

ich Ihnen kaum zu sagen. Es genügt mir, dass ich dass Lied, von 

Ihrem Sohme selbst geschrieben, besitze. Wäre es die Composition 

einen mir Gleichgültigen, so würde es mir einigen Spass machen, 

meinen Namen auf dem Titelblatt gedruckt zu sehen. Hier aber bitte 

ich Sie, ea nicht zu thun. Ich begehe vielleicht eben einen argen 

Verstoss gegen alle Convention und Sie zürnen mir am Ende u. 

Glauben ich verstände Ihre Güte nicht zu schätzen. Nichts wäre mir 

betrübender als das u. Ich bitte Sie vom ganzon Herzen, lassen Sie 

mich nicht im Zweifel darüber...
81

 

Apoi, din partea lui Iraclie, mereu aceeaşi râvnă de a difuza 

opera lui Ciprian. Iată-l Souvenir de Nervi, trimis şi familiei 

Weissmandel de la Viena, încât cu data: „Wien, 26 Iänner (= 

Jänner)1888”. Carl Weissmandel, tatăl între timp decedatului pianist 

de la Nervi, Sigmund W.,r ăspunde: „Euer Hochwürden! Ich 

Übernehme die traurige Pflicht Ihnen für die Einsendung der 

Erinnerung an Nervi, das Produkt Ihres sel. Sohnes, meinen 

tiefgelfühltesten Dank auszusprechen, da wir leider auch in der 

traurigen Lage sind. Ihnen mitheilen (= mittheilen) zu müssen dass 

mein unvergesslicher, armer, einziger  Sohn Sigmund der Freund 

Ihres sel. Sohnes, am 31 März 1885, am tage seines Geburtstages, 27 

Jahre alt, in ein besseres Jenseits aberfufen (= abberufen) wurde, und 

bitte Sie mir die für meinen armen Sohne (= Sohn) bestimmte 

Nocturne zu Überlassen, zur Erinnerung an dem verewigten Freunde 

meines Sohnes, welcher immer mit warmer Freundschaft und 

Verehrung von Ihrem sel. Sohne mit uns gespruchen. Gleichzeitig 

erlaube ich mir mitfolgend die Photografie ( = Photographie
82

 meines 

armen Sohnes zu Übersenden, mit der Bitte, ihn ein Plätzchen an der 

Seite seines Freundes anzuweisen. Mit besonderer Hochachtung E. H. 

ergebenster   

Carl Weissmendel.
83

 

Cronologic - o scrisoare de la Hedwig von Gernet cătră Iraclie. 

Datată Neuenhoff, 29 febr. 1888. Mulţumită – întârziată - „pentru 

prea frumoasa D-voastră surpriză de Crăciun” („für Ihre reizende 

Weinachtssendung”). Hedwig însăşi e speriată de întărzierea 

răspunsului ei, mai ales când, după cutare dată, vede cât de mult timp 

a călătorit lădiţa („wie der Kasten gereist ist”). De altfel, Hedwig 
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pleacă la bunică-sa, la Reval şi: „Ich werde dort kaum schreiben 

können, ohne den besonderen Tisch, den ich hier dazu habe”
84

. Vizită 

care n-o încântă, bunica aceasta, care totuşi a îndrăgit-o şi-o reclamă 

pe mai mult timp, fiind, o femeie foarte rece, superbă şi rezervată, 

care numai de foarte puţini inşi e iubită („eine sehr kalte stolze 

zurückhaltende Frau die nur von sehr wenigen geliebt wird”). Iar 

gestul acesta, cu îmbucurările voite la Moş Crăciun, e iarăşi 

caracteristic pentru biata inimă de tătuc a lui Iraclie Porumbescu. 

Şi - iar cronologic - două adrese care, cam simultan, vin să ne 

atesteze avântul de ctitor cultural al lui Iraclie Porumbescu. La 

23/III-4/ IV 1888, Societatea studenţilor în teologie Academia 

ortodoxă de la Cernăuţi, mulţumeşte Iraclie că: „În 12/25 martie a. c. 

aţi binevoit... a trimite pentru biblioteca societăţii noastre 30 de 

opuri”. Ca secretar semnează studentul teolog Eusebie Sorocean
85

. 

Cealaltă danie de cărţi a lui Iraclie, în 1888, fu menită Societăţii 

Clubul Român
86

 de la Suceava, iar preşedintele clubului, profesorul 

Const. Cosovici, cu data Suceava, 29 mart 1888, îi mulţumeşte 

părintelui Iraclie „ cu tot respectul”, zicând: „Darul, care aţi avut 

bunătate de a-l trimite pentru biblioteca Clubului Român, l-am primit 

şi cărţile fură înrolate în bibliotecă” - „iar mai ales cele de cuprinsul 

politic
87

 ni sânt binevenite”. 

Şi acum, corespondenţa lui Iraclie Porumbescu - atâta cât ni s-a 

transmis - cu marele oculist
88

 Dr. Gheorghe Crăiniceanu (1852-

1926), ajuns vremelnic posesor
89

 al cremonezei lui Ciprian şi amic
90

 

al familiei Porumbescu. E chiar acu, la data scrisorii pe care stam s-o 

utilizăm. Scrisoarea nu arată localitatea ei numai data de 28 mai 1888 

- în posesiunea vioarei lui Ciprian Porumbescu. Scrisoare, şi sub alte 

raporturi, documentară. Cităm: „Dezolate părinte, din ultima 

scrisoare
91 

a D-tale văd cât e de nevindecată rana din inima D-voastră 

produsă prin cruda moarte a strălucitului Ciprian, şi cum să nu fie 

când şi duşmanii lui din invidie, Mureşan et consortes
92

, declară că 

noi românii trebuie să regretăm mult moartea unui june atât de 

talentat”. Nu ştim apoi ce informaţii i-o fi servit Iraclie „despre 

ultimele oare din viaţa decedat Ciprian, menţionate de Dr. Gh. 

Crăiniceanu în pasagiul care aminteşte şi de vioara lui Ciprian, adică: 

„După ce citii despre ultimele oare din viaţa scumpului decedat... şi 

înţelesei în ce momente grele şi-a numit bietul, preţuitul său 

instrument mireasa sa, mă uitai mult la relicvia rămasă după dânsul şi 

o salutai şi în  numele d-voastre şi  al scumpului decedat. Ziceam:   
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- Grăieşte măcar un cuvânt, scumpe instrumentist, din amintirile tale 

de la posesorul tău precedent...”  

Şi, fiindcă Dr. Gh. Crăineanu e nobilul amic din citata dedicaţie 

al familiei Porumbescu
93

 putem bănui din aceastaşi scrisoare (şi dintr-

alta care va urma) că marele oftalmolog Crăineanu avea şi 

posibilităţile materiale de-a fi „nobil”, adică generos - fiind atât de 

căutat de pacienţii săi. Citim adică aici: „Având apoi o invitaţie de la 

Chişinău pentru vacanţele aceste, ca să văd şi cum mai merg bolnavii 

mei pe cari i-am curarisit, m-am hotărât să plec mâne - poimâne...” 

Şi iarăşi, Iraclie Porumbescu, acelaşi fervent propagandist 

pentru faima lui Ciprian Porumbescu! Souvenir de Nervi, trimis şi 

doctorului Gh. Vuia, preşedintele cutărei societăţi de cântare - ba, se 

pare, şi propunerea făcută de-a se mai reprezenta de aceeaşi societate 

cântăreaţă şi comedia
94

 lui Ciprian Porumbescu, Rigurozul teologic. 

Informaţia ne vine din următoarea scrisoare a lui Dr. Gheorghe 

Vuia
95

: „Băile Mehadia (Herculesbad) 11 juniu 1888. 

Reverendisime Domnule, vă mulţămesc pentru atenţiunea D-

voastră ce daţi reuniunii de cântare al cărei preşedinte am plăcerea a 

fi. Productele regretatului fiu al D-voastră Ciprian pe care am avut 

onoarea a-l cunoaşte
96

 în persoană, le-am ascultat totdeauna cu o 

predilectă plăcere. Rigurozul teologilor a fost jucat şi cântat de ma(i) 

înainte cu câţiva ani în Oraviţa,dar n-a reuşit după cum mi s-a spus. 

Am încercat a-l pune încă odată în repetiţii şi, adevărul spunând nici 

nu prea am reuşit. Cauza este, că la o executare a piesei se recer
97

 

două coruri bărbăteşti puternice, iar la noi tocmai puterile bărbăteşti 

sunt mai slabe decât cele femeieşti. Am dori cu multă plăcere să 

primim vr-o piesă ce noi nu avem încă de la Ciprian pentru a o putea 

executa, dar scump nu prea putem plăti, căci reuniunea noastră abia 

acuma începe a se cam ranja
98

 cu finanţele sale. Rigurosul ne-a costat 

50 de florini, astfel la noi piesele lui Ciprian sunt reputate ca foarte 

scumpe”. 

Doctorul Gh. Vuia menţionează deci reprezentarea comedioarei 

muzicale Candidatul Linte din 6 martie 1881, amintită şi de Ciprian în 

scrisoarea-i
99

 cătră soră-sa (de la Viena, 7 martie 1881), reprezentare 

care, după cronicarul oraviţean din Familia de la 8 martie 1881
100

 

(vezi-o la N. Petra-Petrescu – Calendarul, 1884, pp. 80-81 şi pe 

jumătate numai! - în Extras, 24) a înregistrat o atât de hotărâtă reuşită! 

Totuşi Gh. Vuia vrea să-i diminueze succesul, cu: „dar n-a reuşit, 

după cum mi s-a spus!” - Dece oare? Au doară pentru că trebuia să se 

joace Naşa Trina, opereta - chiar a lui Gh. Vuia?... - scrisoarea lui 
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Vuia continuând cu: Naşa Trina se va da în vara asta în Herculesbad 

aici, dacă cumva vom putea improviza în salonul de cură o scenă”... 

Altă precizare pentru preocupările lui Ciprian, o idee, ce 

împreună voiam cu el a o executa, s-a zădărnicit deocamdată. La 

serbarea jubileului din Chizeteu, unde mai multe coruri de plugari 

emulau, eu am sulevat ideea d-a aduna toate corurile de plugari la un 

congres de cântăreţi. „Ideea mai vârtos de nobilul suflet artistic al lui 

Ciprian a prins văpaia, dar ceilalţi nu prea se vedeau însufleţiţi, astfel 

a rămas ca noi să facem propagandă la alte ocazii cu ea. El care era 

mai chemat a o pune în lucrare, a dispărut dintre noi; cine ştie când se 

va găsi omul să o poată face faptă”. La sfârşitul scrisorii - mulţumiri 

pentru Souvenir de Nervi: „Primiţi, Reverendisme, asecurarea 

deosebitei mele stime, precum şi a nevestei mele, care se bucură 

deosebit pentru frumoasa nocturnă ce ne-aţi trimis-o”. Şi nu era pe-

atâta de uşor acest zbucium al lui Iraclie, întru afirmarea - chiar unei 

atât de realizate opere ca cea a lui Ciprian! În acestaşi an 1888, altă 

poticnire! Toate partiturile operetei Crai Nou, trimise lui Dr. 

Gheorghe Dobrin
101

 şi chiar la cererea lui - la Lugoj, în nădejdea unei 

reprezentări, zădarnice, cel puţin deocamdată! Informaţia ne-o dă 

următoarea scrisoare
102 

a lui „ Dr. Gh. Dobrin, cand. de advocat”
103:

 

„Lugoj, în 28 august 1888...regret foarte mult, că în loc de bucurie 

sum constrâns să vă cauzez durere şi poate întristare. Soartea a voit ca 

planul şi intenţiile mele să nu poată fi realizate, Crai Nou, opereta...nu 

poate fi deocamdată reprezentată la Lugoj, şi-n deosebi cu ocaziunea 

sesiunii a(sic) societăţii pentru teatru... 

La piesă deja s-au studiat, după ce s-a constatat că puterile de 

cari dispunem sunt suficiente pentru reprezentări. Prin junie, 

căsătorindu-mă eu, am părăsit Lugoju(l) pe câtva timp - chiar epistola 

D-voastră am primit-o în străinătate; venind apoi acasă, am aflat ce 

nu-mi închipuisem: oameni debaltaţi
104

 şi indispuşi de a conlucra mai 

departe; ce poate fi cauza, nu ştiu. Am probat
105

 din nou să-i aduc la 

olaltă, dar tot cu puţin succes. Totuşi a mai fost ceva interes, până ce 

săptămâna trecută s-a dechiărat că Crai Nou nu se poate reprezenta 

deocamdată, fiind timp prea scurt şi se vor studia alte comedii mai 

uşurele
106

. Aceasta este rezultatul la carele nu mă aşteptam de fel. 

Când m-am fost adresat eu   D-voastră, ca să-mi trămiteţi operele, nu 

am făcut-o aceasta de capul meu, ci în urma încredinţării ce-am 

primit-o de la mai mulţi matadori de-ai noştrii; apoi cunoscusem şi eu 

pe lugojeni de oameni harnici... 
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Fiindcă n-am putut satisface deobligamentului
107

 luat faţă de sf. 

D-ta, pân la termenul defipt
108

 îmi ţiu de datorinţă, a vă reinforma 

toate notele după inventar; deşi nu am de tot speranţa că în decursul 

toamnei sau ierni(i) totuşi am fi putut-o reprezenta cu succes. 

În fine, îmi permit a mai observa, că eu din capul locului am 

fost în contra unei reprezentări mediocre, şi am fost de ideea, că 

reprezentarea trebuie să fie cel puţin asemenea celei din Braşov, dacă 

nu mai bună - sau de fel nu! De la D-l A. Bărsean din Braşov, am şi 

primit, în o epistolă, ce o alătur, indicaţiunile de lipsă. Rugându-vă în 

fine ca să mă scuzaţi pentru neplăcerile cauzate, vă asigur că cu notele 

primite nu s-a făcut pân acum nici un album.  

Nici pe viitor nu se va face; pentru aceasta vă garantez”. 

Dar această scrisoare a bine intenţionatului Gh. Dobrin, ajunge 

a fi confirmată şi de altă scrisoare a doctorului Gh. Crăiniceanu. Avea 

adică Iraclie obiceiul de a-şi informa amicii asupra corespondenţei 

sale, trimiţându-se chiar anumite scrisori, iar unii dintre aceştia, 

bizuindu-se pe (familiaritatea lor de intimitate) cu părintele Iraclie îi 

umpleau spaţiile rămase albe, cu de-ale lor... Astfel, în pagina a 4-a 

din scrisoarea lui Gh. Dobrin, Crănicescu nostru, cu data Ciclova 

Montană, 21 sept/3 oct.88, semnează alte întregitoare ştiri între 

cunoaşterea sa proprie (că dânsul, specialistul oftalmolog, a aşteptat în 

diverse localităţi de pacienţii săi; că lucrările sale de la cutare Congres 

încă n-au apărut şi că i-i dor de vioara sa, aceeaşi care a răsunat la 

Nervi şi la marele G. Verdi...), dar şi întru cunoaşterea lui Iraclie (că 

Iraclie începuse acu să scrie la „episoade”, deci schiţele 

memorialistice) şi a celor ciprianiene (că Iraclie s-a învoit ca opereta 

Crai Nou să fie reprezentată la Oraviţa). Să-l auzim deci şi din această 

scrisoare pe Gh. Crăiniceanu! Iată-l: „Vă remit de astădată scrisoarea 

aceasta
109

.
.
 Sper că (i)e a domnişoarei Hedwiga

110
 aţi primit-o în 

ultima mea epistolă, căci în scrisoarea D-tale, primită ieri, nu se face 

amintire de primirea ei, nici de învoirea D-tale ca Crai Nou să fie 

reprezentat la Oraviţa
111

 etc, etc...  Bravo! medicină poporală, râul
112

 

şi bolnavul! Îmi vine a zice cu Ciprian: - D-ta ne vei supravieţui pe 

toţi! Scrisoarea d-lui prof. Andreiu Bârseanu
113

 ca mai valoroasă, aş 

ţânea-o pân-trimit ceva recomandat. 

La Lujoj nu mă duc, că-mi vine cam peste mână. La 

reîntoarcere mă opresc în Verşeţ pentru a esamina ochii unei vechi 

patiente, operată de mine; apoi mă opresc la Caransebeş fiind poftit de 

dl. episcop al diecezei noastre, ca să-i esaminez şi ochii D-sale. Oare 
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ce se vorbeşte în cartea despre episcopul Moldaviei
114.

 De vei afla, 

sum interesat să ştiu. 

Despre apariţiunea lucrărilor mele de la Congres
115

 încă n-am 

nici o ştire, dar cred că n-am incurs
116

 lucrările tuturor dizertanţiilor 

aşa punctuos
117

 ca de la mine. La timp vă voi servi cu acele lucrări
118

. 

La episoade mai scrii? Istoricul vioarei? Biata mireasă
119

, nu-i cu 

mirare; mi-i dor de ea, dar am ştire din Bucureşti că cu întreaga 

bibliotecă sunt în pace”. 

Dr. Gh. Crăiniceanu vorbeşte, se vede, despre prima 

reprezentare a operei Crai Nou în Banat: la Oraviţa Montană, în 24 

decemvrie 1888
120.

 Iar întrebarea-i: „La episoade mai scrii? Istoricul 

vioarei ne aduce aminte că-n acest 1888 Iraclie Porumbescu publică 

în Gazeta Transilvaniei
121

 schiţa Cum a venit Pumnul în Bucovina şi 

că până la data
122

 de 20 iunie 1890 schiţele Istoria violinei lui 

Ciprian Porumbescu, Un apisod din 1848 şi Vasile Mălinescu erau 

acu publicate.” 

Dar, de la acestaşi Gh. Dobrin, în acestaşi 1888, şi veste bună: 

rugăciunea Tatăl nostru de Ciprian Porumbescu, executată în biserica 

ortodox - română de la Lugoj, şi oarecum în concurenţă cu corul 

bărbătesc de la Caransebeș - întru uimirea întregii asistenţe, iar soţia 

lui Dobrin, acea Elenă, în onoarea căreia Hora Prahova de Ciprian 

Porumbescu, tipărită, ca nr.2, în amintita colecţie din 1897
123

, e: 

„Dedicată Doamnei Elena Dobrin, născută Rădulescu”- e dirijoarea 

(instructoarea) ansamblului cantant de la Lugoj, menţionat aici, în 

scrisoarea
124

 lui Gh. Dobrin de la Lugoj, 24 oct. 1888, unde citim: 

„Mult stimate Domnule părinte, 

De abia acum ajung la timp, ca să vă pot răspunde la preţuitul 

D-voastră scris de data 18 I. c. Sunteţi prea bun şi nu pot pregeta de a 

nu vă mulţumi cordial, atât în numele meu cât şi al soţiei mele pentru 

binevoitoarea atenţiune, ce mi-aţi dovedit-o după interpretarea 

cântării Tatăl nostru. De n-am avut fericirea ca să vă pot raporta 

despre succesul unei piese mari(!)
125

 permite-mi ca să mă reţin niţel 

asupra esecutării acestei cântări sublime. 

La festivităţile ce s-au ţinut la Lugoj cu ocaziunea adunării 

generale a societăţii pentru fond de teatru, îmi propusesem, după 

dezastrul ce l-am suferit cu opereta, ca să nu iau parte activă de fel. 

Aşa s-a întâmplat. Voiam însă totuşi să aud public(ul) cel mare 

vorbind de un compozitor român, de C. Porumbescu, în noianul 

serbărilor de cântări; şi mi-a succes. Încă mai nainte cu vro patru 

săptămâni am fost primit de la un prieten vocile pentru Tatăl nostru; 
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numai decât am grăbit cu nevastă-mea de le-am descris
126

 în partitură. 

Auzind apoi acordurile acelea dulci pe piano
127

, am ajuns la ideea a 

face o surpriză publicului mare. 

Am alergat la colegi - voci eminente - i-am ch(i)emat la mine şi 

nevastă-mea a început să-i instrueze. Progres îmbucurător... Eram 

mândri noi pe
127

 dar eram şi răpiţi de frumuseţile cântări(i) la carea 

studiam. 

Mâne zi, duminecă dis-de-dimineaţă am convenit iar la mine, 

am mai probat
128

 şi văzând că merge binişor, am plecat cu Doamne-

ajută... Spaţioasa biserică gr.-or. era plină de un public ales, şi mai cu 

seamă streini de prin toate părţile locuite de români; corul bărbătesc 

din Caransebeş cânta misa; deodată o tăcere se lăți în locașul sfânt, 

capetele credincioșilor, ca unu(1) erau toate întoarse spre cor, de unde 

începură a se lați cele mai pătrunzătoare tonuri! Cântarea Tatăl nostru 

s-a sfârșit și publicul, ca și cum n-ar crede auzului, nu vroia să-și 

întoarcă privirea de la noi. Când am pășit din biserică, îmbrățoșări și 

sărutări au fost recompensa cântăreților;se-nțelege că n-a fost unu(1) 

care să nu fie
129

 întrebat:  

- Dar de cine e?  

- La răspunsul: C. Porumbescu! - o lacrimă duioasă și-un 

Dumnezeu să-l ierte! a fost izbucnirea durerii înădușite.  

Unii mai îmblați, ziceau că așa ceva numai în Roma se poate 

auzi în Vinerea Paștilor; alții că compoziția seamănă unui cor de 

îngeri: și președintele comitetului aranjator voia ca noi, cu Tatăl 

nostru, să începem concertul în teatru etc. etc. Cu un cuvânt, în tot 

decursul festivităților a fost vorba numai de Tatăl nostru, iar unanim, 

compozitorul a fost sărbătorit.  

Intuziasmați (= entuziasmați) de succesul cântării noastre, încep 

unii să facă gură de executare operetei Crai Nou; ba mi-au și zis că 

unii că să mă adres(ez) din nou la d-ta și să cer, căci acum se vor 

angaja cu toții pe cuvânt. Răspunsul meu a fost scurt, căci numai așa 

putea să fie: - Eu m-am blamat
130 

odată, nu voiesc să o mai pat; 

probeze altu(1) și întreprindă, poate va fi mai cu noroc!” Și iarăși 

Elena Dobrin, instructoarea: „Deoarece nevestei mele îi place mult să 

instrueze în cântare, de cumva veți mai avea vrun cor bisericesc 

potrivit pentru voci,vă rugăm să ni-l trimiteți și noi doi, din proprie 

diligință, îl vom studia pentru biserică”.  

Și iar știri porumbescene: „Adaug că Tatăl nostru mi l-au cerut 

deja foarte mulți din toate părțile, dar nu l-am dat încă la nime. 

Sâmbăta viitoare îl vom cânta iar la o serată literară - muzicală. În 
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fine, vă comunic că drept voinței D-tale
131

,
 
am scris la Tribuna și la 

Gazeta Transilvaniei și au rogat
132 

compozitorul cântării Tatăl 

nostru”. Deci, la inițiativa lui Iraclie, o intervenție
133

 la redacția 

Tribunei și Gaz. Trans. - evident pentru Ciprian... 

Și iarăși și această scrisoare a lui Gh. Dobrin, ajunge, cu 

jumătatea-i albă din pagina a 4-a și scrisoare a lui Gh. Crăiniceanu. 

Adaosul lui Crăiniceanu e datat cu: „În sara de Sf. Dumitru a sosit cu 

barba albă” - deci în 26 oct. st. vechi(u)
134 

- 7 nov. st. nou 1888. 

Oricât de mult le spune nelămurit lui Crăiniceanu se sugerează 

informații peste care nu putem trece. Despre oarecari colaborări la 

cutari periodice (Telegraful român, Foaia diecezană); despre cele 

episoade, deci schițe memorialistice a lui Iraclie despre popularitatea 

muzicii lui Ciprian în „tot Banatu”: despre căutarea unei edituri 

muzicale (I. E. Țieranu, Patin) din partea lui Iraclie Porumbescu. Încât 

iat-o: Corelariu
135

 „îl trimisei la Telegraful rom., căci, precum le 

scriai: un preot se cade să scrie și în foaia preoților. Excerptul
136

 din 

scrisoarea asta, îl trimisei la Foaia Diecezană din Caransebeș, că e 

ciudat! De la Sebeș pân'la Lugoj, ein Katzensprung
137

 și totuși Foaia 

Diecezană nu scrie o iotă despre zilele lugojene
138

Țieranu
139  

n-a zis 

ca D-ta ai dat quadrilul, ci altele. Dar zice, și cuadrilul, tot Banatu îl 

cântă, împreună cu unul și îl dă la toți de copiat
140

, lucru care e mult 

mai anevoios decât câștigarea celor 50 cr., sau cât costă. N-am mai 

adaus nimic la Corelariu; e bine așa că putem și pe viitor mai scrie, că 

nu o sfârșim cu el pân nu capitulează
141

. De episoade a fost vorba. 

Stilul, zice că ar trebui modificat. Se vede că am ajuns sub critica lui 

Maiorescu care nu se poate împrieteni cu scrierea noastră, celor de 

dincolo
142

. Poate-că va fi greu și de descifrat? Mâne, poimâne, îl mai 

bombardez, că mă duc dese(ori) la redacție
143

. Într-o epistoală (= 

epistolă) m-ai întrebat cine e Duică, feuilletonist al Tribunei. E un 

Ghiță Bogdan, absolvent de teologie
144

 în Viena. Editorul de note de 

aici e într-adevăr Patin, cum ți-am mai scris; locuiește vis-à-vis 

Socec”
145

. 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
1 - Cf. Anexă. 

2 - Cf. Album II, pg. 48-şi această scrisoare transmisă nouă (1940/41) 

de acelaş Virgil Bodnariu. 

3 - Faimosul imn funebru, publicat abia în fascicula Patru coruri 

bărbăteşti... revăzute de Andreescu Scheletty, Cluj 1933. 

4 - = „că v-am rămas datoare atât de mult timp cu răspunsul la 

amabila D-voastre scrisoare”. 

5 - = „Se apropie acum greul timp în care aducerea-aminte e aşa de 

covârşitoare şi lupta trebuie iarăşi luptată de D-voastră şi amarnicul 

De ce? Se văjniceşte din nou”. 

6 - =„Vă mai mulţumesc de tot special pentru trimiterea cuvântării, 

m-a interesat foarte şi pot să-mi închipui cât de consolator e pentru D-

voastră de a o şti (că) memoria scumpului decedat (e) atât de 

onorată”. 

7 - Din care ni s-au păstrat – de la Iraclie P., alături de original, încă 

două copii. 

8 -  = „Cu plăcere v-aş împlini dorinţa pe care acu de repetate ori mi-

aţi adresat-o şi vă rog să credeţi că nu e intenţie dacă până acum nu s-

a făcut. Primăvara trecută am dispus doar ca tabloul să fie fotografiat 

pentru D-voastră, dar rezultatul fu atât de groaznic, c-a fost imposibil 

să vi-l trimit. Două fotografii făcu fotograful, până ce mărturisi că n-o 

poate face. Sunt dânşii aici atât de inexperimentaţi în asemenea lucrări 

nici nu se prea întâmplă să se fotografiese tablouri. Cum însă eu ţin 

foarte mult să vă împinesc dorinţa, voi întreprinde tot posibilul şi voi 

vedea ce mai e de făcut”. 

9 - Ortografiat, consecvent şi de Gernet, fără de h. 

10 - = „Şi totuşi e o mare binefacere, ca să ştii că departe sunt fiinţe 

generoase, cari se gândesc cu bunăvoinţă şi compasiune la noi. Şi eu o 

datorez atât de călduros memoriei veneratului şi neuitatului Dv. fiu, 

că mi-a procurat această compasiune.“ 

11 - Care până şi-n hârtia epistolară şi-a ales monogramul cu dublu W. 

12 - =„Iertaţi-mă că încep în acest ton, care trebuia să pară zdrobitei 

D-voastre inimi de tată ca o stridentă disonanţă, D-voastră aveţi de 

plâns o pierdere de neînlocuit. Dar ce să facem? Aşa fu voia Celui de 

Sus”. 

13 - = „Compoziţiile pentru ciclul de Paşti ale fiului D-voastră şi ale 

neuitatului, talentatului meu amic se execută an de an; la sunetul 

armoniilor lor, pluteşte în faţa noastră geniul lui Ciprian, ni se pare că 

dânsul viază şi petrece între noi!”.  
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14 - = „De ce trebuie să se stingă ca nişte meteori cele mai bune şi 

mai generoase odrăsliri umane, cel mai veritabili cavaleri ai spiritului; 

soartea asta se cuvine mai curând imundei grămezi de gunoi omenesc, 

în care se îngraşă trândăvia duhului, găunoşenia de toate zilele, 

înţelepciunea talmudică şi prichindelismul”. „Dar aşa, şi nu altfel este, 

mamutul trebuie să facă loc bondocelului, fulgerul nenorocului 

trăzneşte cel mai adese în spiritele înalte, turlele omenirii, cruțând 

joasele haizaşuri de stuf ale mediocrităţii!”. 

15 - Fie că Ciprian îl utiliza în original (Traite de l'instrumentation, cu 

anexele: Le chef d'orchestre, Les neoveaux instruments) sau în 

traducere (Die kunst der instrumentiereug de J.A. Leibrock, 1843 etc.) 

Hugo Riemans - Musik-Lexikon,1909, pp. 131-132. 

16 - = „Din nou vă adresez cuvioşiei voastre întrebarea, nu s-o aflat 

între cărţile decedatului Tratatul de instrumentare de Berlioz? 

Preţioasa operă o împrumută decedatul de la mine. Ea aparţine 

Bibliotecii Facultăţii teologice. Aş regreta foarte, să se fi pierdut. 

Dacă aceasta e cazul, aţi putea cuvioşia voastră să vă adresaţi-în 

conformitate cu promisiunea din prima scrisoare cătră mine - 

magazinului editorial sau anticariatelor”. 

17 - Cauze... cam şubrede!... 

18 - Hibrid, creat poate, şi sub sugestia germanului „erfordern” - ca şi 

ardelenismul (Conv. lit., 1921, 173) rietac (chiar la S. Puşcariu, 

Istoria literaturii române, I, 1920, p. 100 şi 131) paralel cu 

„verschweigen.” 

19 - Cf. Album, II, pg. 47-48. 

20 - Era chiar o aniversară natală a lui Iraclie. 

21 - = „Rog, nu mi-o interpretaţi greşit, că nu v-am răspuns imediat... 

La întrebarea D-voastră cu privire la dedicaţie, pot numai să vă 

răspund, că-mi dau la aceasta asentimentul cu bucurie şi că mă voi 

simţi foarte onorată şi încântată, să-mi văd numele pe „mie atât de 

dragă compoziţie, a cărei geneză am trăit-o”. 

22 - = „Cât de minunat şi de mişcătoare şi de tristă suna dânsa, 

executată de veneratul D-voastre fiu la vioara sa! Dar şi avea 

totdeauna aplauze unanime”. 

23 - = „Mi-am amânat puţin răspunsul de aceea, ca să vă pot răspunde 

la a 2-a întrebare a D-voastre, relativ la tabloul meu. Încerc adică să 

vă împlinesc dorinţa să vă fac, în loc de solicitatul desen, o mică 

schiţă în culori pentru  Souvenir de Nervi. Tot se prezintă mai bine ca 

un desen negru-auriu. Apoi puteţi să apreciaţi şi D-voastre înşivă, 

mult stimate domn, dacă dânsa corespunde aproximativ realizării pe 
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care v-aţi imaginat-o şi dacă vă pare potrivită de a fi tipărită pe 

fascicolă. Apoi, în orice caz, v-ar mai trebui un desen exact pe care vi 

l-aş putea furniza tot eu, dacă nu-l aveţi pe nimene acolo; aş ruga 

numai mărimea, în care o doriţi. Am început o schiţă acu de câteva 

zile şi am aşteptat cu scrisoarea mea ca să vă văd de-mi reuşeşte 

schiţa întrucâtva. Zilele sunt acum cu mult mai mari şi mai 

luminoase... încât mă bucur de a vă putea în sfârşit împlini dorinţa. 

Rog numai de indulgenţă, pentru că intervin anumite dificultăţi, dacă 

e să execuţi toate detaliile într-un format de atâtea ori mai mic. Pentru 

D-voastră poate fi preţioasă doar numai prin faptul că originalul îşi 

datoreşte geneza impresiei, pe care o încerci atunci la proaspăt primita 

ştire despre moartea fiului D-voastră.  

De aceea şi veşteda cunună de lauri şi lumânarea arsă aproape de tot. 

Vaza şi sfeşnicul sunt după modele antice, dezgropate în Italia; şi 

palmierul din fund aminteşte de Nervi. – Profesorul îmi ceru ca 

exerciţiu în dificultăţile tehnice, executarea unei naturi moarte şi 

atunci am compus-o aceasta, cu totul după gândul meu... Originalul e 

de 6 ori mai mare. Schiţa pentru D-voastră o pictez cu totul fără de 

concursul profesorului”. 

24 - Copie care se mai păstrează, în Muzeul Porumbescu de la 

Suceava-şi care se deosebea de coperta tipărită în pg. 1 din Souvenir 

de Nervi printr-un colorit mai sumbru, mai îndoliat, mai puţin 

„Italia”! 

25 - Cf. Scrisoarea lui Emily către Mărioara, din 27 şi 28 nov, apoi 2 

şi 8 dec (Album, II, pg 67). 

26 - = „Idea D-voastre, mult stimate domn, de a o aplica (schiţa) pe 

fascicula muzicală, e foarte frumoasă,totuşi sunt mult prea convinsă 

de imperfecţia tabloului executat, decât să nu vă iau de loc în nume de 

rău, dacă l-aţi abandona, în caz că l-aţi afla nepotrivit. De aceea vă 

trimit pentru orice eventualitate 1 sau 2 fotografii din Nervi, ca să 

alegeţi după aprecierea proprie ce-i mai potrivit. Cea mai 

caracteristică ar fi desigur vederea cu turnul, zilnica promenadă 

favorită şi cu perspectiva asupra localităţii Nervi... Schiţa sper că v-o 

trimit peste... o săptămână, dacă o fi atunci uscată”. 

27 - = „Din păcate condiţiile noastre politice din ultimul timp au 

devenit foarte triste şi e de temut administraţia autonomă a 

provinciilor politice ca şi utilizarea publică a limbii germane vor lua 

un sfârşit rapid că asemenea lucru o să ne vie greu, puteţi probabil să 

v-o imaginaţi d-voastră, căci îmi amintesc de-o discuţie cu fiul d-
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voastră, când dânsul îmi spuse că şi la d-voastră ar exista similare 

presiuni”. 

28 - = „Aceasta e întregul meu nume, de care m-aţi rugat deunăzi, iar 

în coperta fascicula Souvenir de Nervi p. 17 - vom citi: „... Dedié à M-

elle Emilly von Poppen”. 

29 - Cf. Album, II, pg. 63 

30 - Cf  Album, II pg. 45 

31 - Cf. Album, II pg. 65 

32 - = „Limba e prea săracă pentru a exprima cu ce profundă 

mulţumită m-au impresionat şirele cu cari D-voastră răspundeţi 

mărturisirii care mi s-a smuls atât de greu din inimă. Mii şi răsmii de 

mulţumiri şi pentru că sunteţi dispuşi a-mi acorda o mică parte din 

gândurile şi sentimentele D-voastre. Oricât de puţin vrednică sunt de 

aceasta, o accept ca o binecuvântare a scumpului, veneratului 

Decedat.  Când i-am scris fiicei D-voastră că l-am iubit atât de 

fierbinte, de fără măsură, mă temeam că dezamăgit vă veţi îndepărta 

de mine, pentru că n-am izbucnit să mă menţin faţă de dânsul în înalta 

atmosferă de amiciţie liniştită, calmă. Şi acum, în loc de urgisire, 

această binevoitoare şi înţelegătoare compasiune, pe care mi-o 

acordaţi D-voastră, prea venerate domn şi gentila D-voastră fiică!” 

33 -  = „Şi eu cred ferm şi hotărât că viaţa noastră spirituală nu poate 

avea sfârşit pe acest pământ şi că trebuie să existe o revedere cu toţi 

înaintaşii noştri. Doar acel  unde şi  cum mi-i neclar... Numai acest 

timp de aşteptare şi pregătire de n-ar fi atât de prea greu.” Lasă-mă d-

ta, venerate Domn, mângâierea că binevoieşti să mă primeşti în 

rugăciunile D-tale... Dumnezeu să vă mângâie şi să vă întărească în 

durerea D-voastră.” 

34 - = „Vă implor să vă cruţaţi cât mai mult”. 

35 - Suferind de-a insuficienţă a mâinii - încât, în scrisoarea-i cătră 

Iraclie din 28/2 st. vechi(u) 1887, citim: „Ich fürchte ihren lieben 

Brief nicht so bald beanworten zu können, da ich...zu meiner 

Schwägerin fahre u. Nur hier an meinen besonders construirten 

Tische schreiben kann” (=„ mă tem că nu voi putea atât de curând 

răspunde la draga Dv. scrisoare, deoarece... plec la cumnată-mea şi 

numai aice la masa mea special construită, pot scrie”). 

36 - = „Ce bucurie, deşi, ce-i drept, profund dureroasă, o sa-mi faceţi 

prin aceasta”. 

37 - Cf. Album, II, pg. 55. 

38 - = „Ceea ce-mi spuneţi D-voastră, venerate domn, despre prea 

târziu-ul neuitatului Dv. Cyprian, nu mi-i de tot clar, precum bănuiţi 
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şi D-voastră înşivă. Cu cea mai mare încordare aştept deci lămurirea 

ce mi-aţi promis-o”. 

39 - = „Este atât de nespus de puţin ceea-ce ştiu din trecutul lui şi, în 

general, din viaţa lui şi cât de mult mă interesează şi cel mai mic 

amănunt din aceasta, vă puteţi desigur imagina!” 

40 - = „Scuzaţi că m-am insinuat D-voastră atât de sincer cu 

scrisoarea mea, ca şi când aş avea de mai mult timp fericirea de-a vă 

cunoaşte în persoană. Şi mie, mi-i aproape ca şi când aceasta ar fi 

cazul. De-ar vrea Dumnezeu, ca să vă întâlnesc odinioară. Dincolo, 

dar Doamne, cum stau atuncea înaintea D-voastră!” 

41 - = „În cea mai deplină stimă şi iubire”. 

42 - Deci: umerele, cari odinioară luptau „Schulter an Schulter”! 

43 - Cuvânt indescifrabil. 

44 - Deci 2 anexe 

45 - = „Vă exprim cea mai mare mulţumită pentru gentila D-voastră 

scrisoare, şi mai ales pentru prezumtivul expozeu din viaţa D-voastre. 

Şi rog a mă crede...că aceasta nu poate fi niciodată detaliat, fiindcă tot 

ce vă priveşte, e pentru mine de cel mai mare preţ şi interes. Am prea 

puţine puncte de reper pentru imaginea spirituală ce mi-o fac de D-

voastră, şi la iubirea şi veneraţia faţă de D-voastră. Care totuşi mă 

covârşeşte nu pot decât să mi-o doresc cât mai completă”. 

46 - = „Mă simt mult liniştită că altercaţiile cu cununa sunt acum, în 

parte, nivelate şi că şi cu sănătatea vă simţiţi iarăşi mai bine. Mi-e 

teamă numai că zelul pentru cauza căreia îi serviţi, vă faceţi să uitaţi 

orice cruţare a D-voastră. Dumnezeu vă păstreze sănătos şi dea ca în 

curând orice pricină de istovitoare afectare sufletească să vă fie 

înlăturată”. 

47 - = „Foarte stânjenitoare şi stingheritoare trebuie să vă fie durerile 

din braţul drept, căci desigur serviciul D-voastră vă impune foarte 

multă scriitură”. 

48 - Şi ne întrebăm: Oare de la care concert? 

49 - = „Dureroasă bucurie mi-aţi procurat cu anunţul concertului pe 

care mi l-aţi trimis. Înţeleg cât de drag trebuie să vă fie, că memoria 

fiului D-voastre e încă proaspătă la neamul său, şi nobilul lui suflet 

dăinuieşte aice pe pământ prin melodiile sale”. 

50 - Cealaltă piesă ms. Ciprian - o ştim prin... indiscreţia Emiliei von 

Poppen - fu Du bist wie eine Blume - cf. Album, II, pg. 65. 

51 - = „Posed două mici cântece de el, pe care mi le-a trimis el singur 

şi pe care le păstrez ca o scumpă relicvie. Una dintre ele, Souvenir de 

Nervi, am auzit-o adese de la el. Amploarea şi minunata intuire a 
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executării lui îmi sunt neuitate. Dar nu trebuie să vă îngreuiez inima 

cu aceste amintiri, să vă spun ce vrajă a exercitat asupra-mi. 

Introspecţia în profundul minunatul lui suflet, aparţine celor mai mari 

delicii ce mi le-a hărăzit Dumnezeu în lumea asta...” 

52 - = „Şi sper că ele (aceste delicii) n-au rămas fără roade. Dacă, de 

atunci, frivolitatea mea, încăpăţinarea mea, exuberanţa mea au cedat 

atât de mult, o datorez aceasta amintirii lui. Şi-o mai datorez lui una, a 

cărei valoare D-voastră abia de-o bănuiţi. Bunătatea D-voastră pe care 

o accept ca un minunat şi nemeritat dar.”  

53 - Sală, în care - ca musafir - ar fi putut să-şi zică Doina şi Balada 

şi Souvenir de Nervi şi violonistul Ciprian Porumbescu, beneficiind şi 

dânsul odată de confortul pe care, în aşa amplă măsură, l-a gustat un... 

George Enescu... 

54 - = „Aici se cheamă asta o moşie sau o curte. Ea se-ntinde peste 

mai multe parohii şi multe salte îi aparţin; dar acestea sunt atât de 

depărtate de moşie, că trebuie să călătorim ceasuri întregi, până să 

dăm de cel mai apropiat. Ştii desigur că aice, în Rusia, marii 

proprietari posedă obişnuit mult mai mult pământ ca aiurea. Dar 

adesea mari părţi dintre acestea sunt foarte infertile şi deci produc mai 

puţin”. 

55 - Fiind deci de cam 24 primăveri când (în 1882) a cunoscut-o 

Ciprian. 

56 - = „Vocea i-i splendidă, iar concepţia lui extraordinar de profundă 

şi generoasă. Aice în sala de marmoră cântă cu deosebită plăcere, 

pentru că acustica e atât de bună. Când şedeam apoi seara în larg cerc 

în jurul lui, dânsul la pian cântându-şi delicioasele lieduri, cu marile 

ferestre arcate deschise şi Marea în fund licărind în bătaia lunii, atunci 

aceste erau clipe în cari te simţeai transpus departe de lume şi de 

întreaga ei mizerie. Prezenţa lui Bernhard şi fu imediat exploatată 

pentru un concert în folosul Bisericii din Castelul Hapsal, a cărui 

Biserică se restaurează. Concertul s-a dat la Friedheim; unchiul 

Rudolf a cântat la violoncel, Berhard a cântat, verişoara Anna...a 

acompaniat şi 2 artişti de la Petersburg s-au executat la harmoniu şi 

harpă.” Ba (pentru a ilustra şi mai mult în ce ape se bălăceau aceşti 

bieţi germani „estonieni”) la acest concert participă şi cei 4 copii ai 

Marelui Duce Vladimir, fratele cel mai mare al Ţarului! 

57 - Cine-o fi fost? 

58 - = „Cuprinsul scrisorii tale m-a întristat mult, mult, deşi bănuiam 

acu cum stau lucrurile. În amiciţia cu al tău Oskar îmi pusesem 

speranţe atât de frumoase şi acum, în loc, dânsa ți-a adus numai 
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suferinţă. Dar una trebuie să-ţi fie mare mângâiere, anume că ai 

purces atât de altruistic şi de generos, şi crede-mă, Marică, Dumnezeu 

ţi-o va răsplăti; aibi numai răbdare”. 

59 - = „În fine, iarăşi odată prima zi în care cel puţin înainte de amiazi 

suntem singuri şi deci grăbesc la tine, Tu foiţă a inimii mele”. 

60 - Desigur reproducerea foii - manuscris era mai potrivită în cadrul 

de natură moartă al copertei. 

61 - = „Notele mi-au făcut aşa bucurie, că cu cel mai drag v-aş fi 

răspuns şi mulţumit imediat...Dar nici într-un caz n-aş vrea să par 

ingrată şi vă rog să primiţi cea mai sinceră şi caldă mulţumită. Piesa 

mi-a fi totdeauna o dragă amintire a zilelor de la Nervi şi a frumoasei 

muzici a fiului D-voastră. Mă bucur apoi foarte că prin copertă e şi 

ceva din mine acolo-a fost o frumoasă şi ingenioasă idee din partea D-

voastră. Execuţia o aflu de asemenea destul de bună şi corectă, în 

afară de colorile ceva prea deschise. Că dintr-o foaie de note s-a făcut 

un caiet, nu prea poate mult strica. Eu m-am orientat, când pictam, 

exact - precis după originalul oferit mie de fiul d-voastră, şi care 

(originalul) de asemenea n-a fost un caiet”. 

62 - = „De n-ar fi informaţi cei ce au fost atunci la Nervi despre 

imprimarea acestei compoziţii, care le plăcu tuturora foarte”. 

63 - = „Ce fel e fundaţia pe care intenţionaţi s-o creaţi?” 

64 - = „Acuma am început o scrisoare şi o expediem la vechea adresă, 

căci dânsa (Mărioara) desigur va fi acum acasă”. 

65 - Cf. Anexă 

66 - = „Regret foarte, să aud prin fiica D-voastră, c-aţi fost bolnav şi 

vă refaceţi greu”. 

67 - = „Fundaţia Ciprian” 

68 - = „Mare mulţumită pentru expeditiva trimitere a notelor, pentru 

care trimit aici 10 ruble. Am socotit niţel mai mult, pentru că zi de zi 

cursul scade; dacă după reţinerea portului – poștal rămâne un rest, rog 

a-l adăugi la Fundaţie.” 

69 - = „Vă mulţumesc şi pentru trimiterea ziarului cu traducerea lui. 

Cu ajutorul acesteia am citit şi textul român şi m-am delectat de 

frumoasa, sonora limbă. Duduia Gernet a fost tocmai şi dânsa aice şi 

ne-a interesat mult pe amândouă împreună să citim.” 

70 - Da! Cam aşa poate vorbi o poliglotă! 

71 - = „Dacă vă convine, vreau să încerc a mai îndrepta nemţeasca, 

deşi eu adică nu sunt o prietenă a traducerilor, (căci) ele (traducerile) 

nu pot reda spiritul limbii”. 

72 - Ştim că Emily era suferindă de mâna dreaptă. 
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73 - = „Partea mea stângă, n-are nimic a face cu mâna dreaptă şi 

respectivul nu există în Odesa, dacă în general o fi existând undeva... 

încât sunt cu drag dispusă să vă iert gluma cu dreapta şi cu stânga, 

care de altfel a fost foarte nostim spusă”. 

74 - „Piesa Souvenir de Nervi ca şi execuţia copertei place aice foarte 

mult tuturor cunoştinţelor mele”.  

75 - Cf. Album, II, pg. 91 

76 - Cf. Album, II, ac. pag.  

77 - Exact! Cf. Album, II, pg. 65. 

78 - cf. Album, II, pg. 97.  

79 - Şi consideraţie, poate, şi faţă de amica Emily von Poppen. 

80 - Du bist wie eine Blume - publicată mult mai târziu (după 1897). 

Şi cu textul românesc (O roză vestejită) de Matilda Cugler-Poni - (ca 

op 30) cu sigla C. P. 30 M. R. în pag. 3, 4 şi 5-a, a 2-a ediţie, la 

Doina, Bucureşti. 

81 - Finea scrisorii neterminată şi care se traduce astfel: „Mult stimate 

Domn, Şirele D-voastre, cari tocmai le-am primit, mi-au fost o mare 

bucurie, ca semn că teama mea, de-a fi complet uitată de d-voastre, de 

data aceasta a fost totuşi poate numai greşeală. Primiţi cea mai 

călduroasă mulţumită a mea pentru aceasta şi credeţi-mă că ştiu să 

apreciez îndoit efortul pe care vi l-a reclamat scrisul, Venerabile tată. 

Ce păcat că numai în scris pot comunica cu Dv.! Dece nu mi-i dat să 

fiu în preajma D-voastră, să vă înconjur cu fierbinte, nemărginită 

iubire! Şi Dv., la rândul Dv. Să mă iubiţi şi să trebuiţi să mă iubiţi! Pe 

sute de căi m-aş furişa în inima Dv. împărtăşindu-vă grijile şi 

alungând de pe fruntea Dv. mâhnirea, pe cât i-a dat Dumnezeu omului 

această putere. Dar e să nu fie! Şi, har Domnului, eu mai am însumi 

un tată, pe care mi-i îngăduit să-l iubesc şi a cărui bucurie de viaţă pot 

fi. – Pentru Souvenir de Nervi vă mulţumesc cordial. Eu îmi 

achiziţionasem acu un exemplar de la Emily Poppen; ca dar însă de la 

Dv. Acest exemplar mi-i deosebit de preţios. Totuşi cel mai drag îmi 

rămâne, să fie iertată de dv. simplul exemplar scris de mâna fiului dv. 

pentru mine. În ceea ce priveşte amabila dv. invitaţie, de a-l tipări 

cântecul lui Heine ca dedicat mie, vă foarte mulţumesc pentru aceasta. 

Sper însă că nu mă înţelegeţi greşit, dacă vă spun că gândul acesta îmi 

repugnă. Un motiv pentru aceasta abia că vi l-aş putea spune. Îmi 

ajunge că posed cântecul scris de însuşi fiul D-voastră. Dac-ar fi 

compoziţia cuiva, mie indiferent, poate că m-ar mai amuza niţel să-mi 

văd numele tipărit pe copertă. Aice însă vă rog să n-o faceţi. Comit, 

poate, cu aceasta o infracţiune faţă de obişnuitele convenienţe şi 
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urmarea e că Dv. mă dezaprobaţi, crezând că nu ştiu să preţuiesc 

bunăvoinţa Dv… Nimic nu m-ar întrista mai mult ca aceasta şi vă rog 

din toată inima a nu mă lăsa în dubiu cu privire la aceasta... 

82 - Fotografie, care însă nu ni s-a păstrat 

83 - = „Cucernicia Voastră, Iau asupra-mi trista îndatorire, de-a vă 

exprima mulţumita mea cea mai profund simţită pentru trimiterea 

Souvenirului de Nervi, produsul fericitului D-voastră fiu şi noi 

aflându-ne cu regret, în trista situaţie de-a trebui să vă comunicăm că 

neuitatul,  sărmanul, singurul meu fiu Sigmund, amicul decedatului 

D-voastre fiu, a trecut la cele eterne în 31 martie 1885, în ziua natalei 

sale, la 27 ani vârstă, şi vă rog să mi-o lăsaţi mie Nocturna, menită 

pentru sărmanul meu fiu, ca amintire de la decedatul amic al 

regretatului meu fiu, care totdeauna ne-a vorbit cu prietenie caldă şi 

veneraţie de fericitul D-voastră fiu”. 

84 - = „Acolo, abia de voi putea scrie, fără de masa specială, pe care o 

am, în acest scop aici”. 

85 - Mai târziu, biograf al marelui Epaminonda Bucevschi, cf. 

Eusebie Sorocean, Pictorul academic Epaminonda Bucevschi, 

Cernăuţi 1920, reproducere din ziarul Glasul Bucovinei. Vezi şi: Leca 

Morariu - Epaminonda Bucevschi, gloria picturii arborosene, 

Cernăuţi 1943.  

86 - Şi - Doamne, ce mai cuibuşor de suflet românesc se alesese 

Clubul Român de la Suceava (înfiinţat în 1887 cf. C. Morariu - Părţi 

din istoria Româniloc bucovineni 314.) pe vremurile de glorie: Const. 

Cosovici (1855-1926), Dr. Animpodist Daşchevici (1853-1916 cf. c. 

poștală de la Em. Iliuţ 9/VII 1961). Sim. Florea Marian (1847-1907) - 

Clubul în a cărui bibliotecă subsemnatul a văzut întregi colecţii de 

periodice româneşti, gata legate şi înşirate în rafturile lor (ca d. p 

revista lui N. Petraşcu, Literatură şi artă română), până a nu se 

încuiba şi acolo duhul atotdistrugător al vieţii de club, cu fumăria 

trăncănelilor politice, cu jocul de table şi de cine-mai-ştie-ce şi cu 

desconsideraţia patrimoniului public-naţional!... 

87 - Citeşte: cele de cuprins naţional - românesc. 

88 - Cf. Dr. C. Diaconovich - Enciclopedia Română, Tom II 1900, 32 

şi, mai ales Lucian Predescu - Enciclopedia Cugetarea, p. 231. 

89 - Cf. Iraclie Porumbescu - Istoria violinei lui Ciprian Porumbescu; 

în: Scr. l. Ir. P., (p. 179).  

90 - Compoziţia lui Ciprian - Frunză verde mărgărit - fascicula 5 din 

ediţia pe fascicule autonome (căci există şi-o ediţie globală cu primele 
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7 piese, publicată de Mărioara L. Raţiu, cu data: „Buzău, aprilie 1897) 

e: „Dedicată Nobilului nostru amic Dr. Gh. Crăiniceanu”. 

91 - Aşadar - lucru firesc între cel ce-şi achiziţionase preţioasa violină 

și între părintele Porumbescu - corespondenţa aceasta dăinuia acum 

de câtva timp. 

92 - E, poate, vorba de compozitorul Iacob I. Mureşanu (1837-1917), 

dar poate şi de publicistul Aurel Mureşianu (1847-1909), iar consorţii 

ar putea fi muzicanţii Dima, până la alde ilustrul...şi bietul Gheorghe 

Dima (cf. Album, II, pg. 25, nota 160). 

93 - Ştim că-n cele din urmă vioara lui Ciprian, ajunse iar în 

posesiunea familiei Porumbescu. 

94 - O cunoaştem în ediţia litografică, probabil de soc. Armonia, 

Cernăuţi pe la 1899 (copistul p. Litografic semnează: 22/2 899 

harras”), cu titlul - totuşi schimbat: Rigorosul  filosofic, nu teologic! -: 

Candidatul Linte sau Rigorosul filosofic, comedie în 2 scene cu o 

ouvertură şi un finale, pentru 2 coruri, soli şi acomp. de piano, de 

C.G. Porumbescu şi (în) această ediţie litografică, fără de uvertură şi 

fără de acomp. de pian, cari s-au pierdut, cu următoarea indicare a 

persoanelor: Stud.:  Linte... Tenor I; Preses: Tanda... Basso Profesori: 

Manda...Ten II, Fasulă... Basso I, Barabulă... Tenor I, Corul 

studenţilor în filozofie (24 corişti). 

95 - Dr. Gheorghe Vuia(1850-1900), medic şi publicist, cf. Dr. C. 

Diaconvich - Enciclopedia Română, tom. III, 1904, pg. 1238.  

96 - Evident la marele concurs de coruri ţărăneşti de la Chizătău. 

97 - Iarăşi ardelenismul recer! 

98 - = aranja. 

99 - Cf. Album, II, pg. 6. 

100 - la N. Petra-Petrescu (loc citat), anul din rev. Familia a greşit 

data, cu 1880, în loc de 1881! 

101 - Gh. Dobrin (1885- ), avocat, ziarist, iniţiatorul ideii de a se 

înfiinţa (la 1901) ziarul Drapelul, eminent fruntaş naţionalist şi 

cultural al Lugojului, cunoscut Moş Corbu din reprezentaţiile operetei 

Crai Nou etc. (Cf. Şi Lucian Predescu - Enciclopedia Cugetarea, 277) 

102 - Cf. Anexă. 

103 - candidat (ucenic) de avocatură, în cancelaria celuilalt corifeu 

Coriolan Brediceanu, cu antetul căruia („Corioanu Brediceanu, 

advocat în Lugoj”) îşi scrie scrisorile cătră Iraclie Porumbescu.  

104 - Bizarerie lexică de provenienţă oarecum italienească; cf. 

Balzare = a sări; a tresări. 

105 - Cf. Ich habe probiert! 

https://biblioteca-digitala.ro



 

287 

 

106 - Deci iar alde... Naşa Trina! 

107 - Alt hibrid, acest deobligament, decalc german: „Ver-pflichtung” 

analog cu: verschweigen = „retac”; erfordern = „recer”! 

108 - termin defipt, nu abzic de speranţe... biată românească a fraţilor 

de dincolo”, dar şi a epocii!... 

109 - = A lui Gh. Dobrin! 

110 - Chiar şi scrisorile Hedwigăi von Gernet călătoreau până la alde 

Dr. Gh. Crăineceanu. 

111 - Ortografiat: Oravitza, iar mai jos: Verşetz 

112 - Probabil pătimaşele (pasionatele) scalde ale lui Iraclie în apa 

Sucevii... 

113 - Şi-n chip firesc, acest Crăniceanu, ajuns în intens contact cu 

Capitala, îl va războteza şi pe Bârsean în Bârseanu! Cf. Leca Morariu 

- Ean şi Eanu, în Revista Bucovinei, An III, 1944, nr.2, pg. 93-94. 

114 - Ar fi de precizat de ce carte anume e vorba. 

115 - De care congres e vorba? În 1890, ştim că Gh. Crăiniceanu e 

delegatul Ministerului de război român la al X-lea Congres 

internaţional de medicină de la Berlin (cf. citata Enciclopedie 

„Cugetarea”). 

116 - Cf. Sind eigelaufen = au „intrat”. 

117 - = punctual. 

118 - O apreciabilă serie de lucrări (publicaţii) ale lui Dr. Gh. 

Crăiniceanu. 

119 - Cum îi zisese Ciprian vioarei sale, acuma a lui Gh. Crăiniceanu. 

120 - Cf. Dr. V. Branisce - Ciprian Porumbescu..., 1908, pp. 114-115. 

121 - În Gazeta Trans., An LI, 1888, Nr. 167 şi 168 - cf. I. G. Sbiera - 

Aron Pumnul, 1889, 82 şi Leca Morariu - Muzeul Porumbescu, 1934, 

p. 8. 

122 - Data unei scrisori a lui Iraclie cătră C. Morariu. 

123 - Cf. Album, II, nota 614, pg. 96 

124 - Cf. Anexă. 

125 - Semnul exclamării e al lui Dobrin - şi aluzia se referă la... 

nereprezentarea operetei Crai Nou (cf. Album, II, pg. 98) 

126 - Probabil: le-am copiat. 

127 - = la pian. 

127 - = de! Cf. Wir waren stolz auf uns!. 

128 - Cf: Wir haben probiert = am făcut repetiţie. 

129 - Arhaicește și dialectal: să fie întrebat = să fi întrebat. 

130 - Cf. germ.: Ich habe mich blamiert = m-am feștelit; am sclintit-o 

131 - Cf.: „Ihrem Wunsche gerecht”. 
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132 - Tocmai aici un(?) cuvințel ilizibil! 

133 - Al cărei ecou s-ar cere urmărit. 

134 - Deci și scrisoarea lui Gh. Dobrin din (24 oct.) stil vechi(u) vine. 

135 - Ce-o fi acest Corelariu? 

136 - Probabil chintesența scrisorii lui Dobrin: Marele succes al piesei 

Tatăl nostru. 

137 - Locuție germană, sinonimă cu: o palmă de loc. 

138 - Serbările lugojene menționate în scrisoarea lui Dobrin din 24 

oct. (cf. Album, II, pg. 100). 

139 - I. E. Țieranu de la Oravița, la care Ciprian și-a editat opul 6 - 

Cântec de primăvară și op.7 Coloane Române, Quadrille p. pian. 

140 - Cf. Germ.: ab-schreiben! 

141 - ? 

142 - Cf. articolul lui T. Maiorescu, Limba română în jurnalele din 

Austria, 1868 unde Maiorescu semnalează atâtea metehne (?), de care 

însă sufere și scrisul lui însuși! Dar pe atunci nu prea avea cine să i-le 

veștejească! 

143 - La care redacție? Românul sau Unirea (cf. Revista Bucovinei 

An IV, 1945, 46-47) 

144 - Teologie? 

145 - Se pare deci că Gh. Crăiniceanu scrie de la București. 
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XXXVIII. NOILE CTITORII CULTURALE ALE LUI 
IRACLIE 

 

XXXVIII-1. Cursul de industrie casnică și apicultură din 

Frătăuți 

 

Din 1888, trei scrisori ale lui Dimitrie Onciul
1
 către Iraclie 

Porumbescu, preludiu al altei mari acțiuni inițiate de neastâmpăratul, 

debordantul Iraclie: Cursul de industrie casnică și apicultură, ținut 

la Frătăuțul Nou în vara lui 1889. Se vede din aceste scrisori că 

acum, de prin 1888, părintele Iraclie se frământa întru realizarea 

planului său: de-a organiza, mai ales pentru săteni, dar și pentru 

intelectualii lor, un curs de împletit
2 

(din paie, papură și nuiele), deci 

și un curs de cojocărit, alături de un curs de albinărit - și se afla în 

căutarea unor instructori în aceste îndeletniciri manuale. Dimitrie - 

Dumitraș îi zice Iraclie în scrisorile sale adresate lui D. Onciul sau 

vorbind către alții despre D. O. - Onciul, de pe acuma, deci îl ajută – e 

evident – în căutarea acelor instructori. Așadar, în scrisoarea-i, datată 

Cernăuți, 2/14 iunie 1888, D. Onciul relatează: „Stimate Părinte, Am 

primit răspuns de la învățătorul Iwanicki că nu știe pe nime, pentru a 

da instrucțiune în meseria despre care mi-ați scris. Unul din elevii săi, 

pe care l-ar fi putut recomanda, nu se află mai mult
3
 în ț(e)ară; ceilalți 

sunt încă prea tineri pentru a putea corespunde
4
 trebuinței. El însuși 

nu poate întrebuința feriile
5
 pentru aceasta, căci... voiește să aibă 

liniște în ferii. Aici în Cernăuți, n-am aflat de nime altul și nici nu 

cred că se va afla înainte de a se introduce
6
 cursul cutare la 

pedagogiu
7
, precum v-am scris. Deci rămâne nimică alta, decât a mai 

aștepta...” 

Ar mai fi așteptat el altul, dar nu omul pornit pe făptuire, Iraclie 

Porumbescu! Deci, la 7 iunie 1888, D. Onciul îi scrie lui Iraclie, de la 

Cernăuți: „În urma prețuitei scrisori a S-Voastre m-am interesat să 

aflu cunoștință
8
 despre un om cum vă trebuie pentru școala D-

Voastră. Nici Hlibowicki, nici Isopescul
9
 n-a știut să recomande 

vreunul... În caz că se afle unul care v-ar putea fi de folos, nu voi 

întârzia a vă face
10

 știre. Ideea ce o urmăriți merită toată atențiunea; 

păcat numai că ne lipsesc încă mijloacele... Peste puțin timp putem 

însă aștepta îndreptare și în această privință. În vacanțele acestea e 

hotărât să se trimită un învățător de la pedagogiul de aici în afară, ca 
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să învețe meseria cutare, pentru a putea ține cursuri cu candidații; pe 

această urmă vom putea avea în curând și noi învățători cu asemenea 

cunoștințe.  Până atunci vom trebui să mai răbdăm încă ceva”. Și - 

foarte elocvent pentru nepregetul entuziastului Iraclie Porumbescu, 

adaosul: „De bună seamă ar fi bine, ca să se poată începe lucrul și mai 

curând, precum doriți D-voastră”. 

Și - aceeași îndârjită voință a celui ce, întrupând elanul 

inițiativei particulare, nu prea înțelege să țină pas cu viteza de melc a 

oficialităților, deci a lui Iraclie Porumbescu, o citim și dintr-a treia 

scrisoare a lui D. Onciul, datată: Cernăuți, 3 iulie 1888. Ba, ahotnicul 

organizator de la Frătăuți se vede că-și așterne păsurile și negru pe alb 

către cele fețe competente. Și deci, citim: „Vă înapoiez alăturat 

scrisorile acestea după, intenția S-voastre. De astă dată nu se poate 

face de aici nimică în această privință; inițiativa ar putea să o ieie 

numai cât consiliile școlare locale sau cele districtuale
11 

noi acești de 

la pedagogiu, suntem fără putere în d-alde astea, ...  nu cred că ideea 

S-voastre se va putea realiza înainte de a se institui cursul cutare la 

pedagogul de aici,ceea ce se va face până într-un an sau doi. Dacă s-ar 

afla mijloace de a începe lucrul mai înainte, ar fi fără do(a)r și poate, 

foarte bine și frumos; dar despre mijloace mă îndoiesc. Poate că 

sunteți de altă părere; atunci veți ști și cum s-ar putea face... comunele 

nu voi fi dispuse a purta asemenea spese; și fără sacrificiu nu se poate 

face nimic, dacă nu vine de Sus ca darul Duhului Sfânt”. - Vorbă 

mare! pentru că-n adevăr, cu Darul Duhului Sfânt al abnegației 

porumbescene proiectat totuși s-a realizat în chip uimitor de 

izbânditor!... 

Din 1888 - ultima
12

 scrisoare a Emiliei von Poppen către 

Mărioara Porumbescu - datată: Piera, 11 iunie 1888, singura 

informație pentru noi poate fi doar... că și Mărioara sufere de maladia 

Porumbeștilor: „Danh freute es mich auch so sehr zu horen,dass es 

Dir Doch etwas besser geht und Du nicht brauchst nach Gleichenberg 

zu gaben!”
13 

Iar între cele două prietene care au ajuns și la alocuția „libes 

Herz” (=„dragă inimioară”) se citește gândul unei reale întâlniri: „Ja, 

liebes Herz, sehen mussen wir uns einmal, aber ich habe so eine 

Ahnung als mussten wir noch langere Zeit darauf warten”
14

.  

Întru cunoașterea... - să zicem colaboratoarei lui Ciprian la 

nocturna Souvenir de Nervi, e apoi caracteristică mărturisirea ei că 

prea vioaia forfotă a musafirilor din vacanțe o cam obosește și: „Aber 

im Sommer kann man ja leicht verschwinden, nimmt Hangematte und 
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geht in den Wald. Dann ist die Emily nicht mehr zu finden
15

.  Și cum 

și biata Emily face parte din cohorta celor vrăjite de personalitatea lui 

Ciprian, poate fi reținută și mărturisirea ei (cerută de Mărioara!) că 

un... respectiv al ei rămâne definitiv abandonat: „Aud Deine Feage 

nach  dem Betreffennen, ob er verheiratet, muss ich Dir mit Nein 

antworten, aber siehst Du, wenn einmal Etwas zwischen zwei 

Menschen getreten ist und man sich entfremdet, so kommt es nie 

mehr  zussammen. Und doch, als er diesen Winter sehr krank war und 

sein Leben in Gefahr und weit, weit von hier, in einem andern 

Welttheil, da konnte ich es mir garnicht denken, dass er sterben sollte! 

Jettzt ist er besser und wird im nachsten Winter wohl nach Europa 

zuruck. Aber ich habe mir vorgenommen Ihn nicht mehr zu sehen”
16

. 

Anul 1889, al excepționalei realizări care fu Cursul de 

industrie casnică și albinărit, înfăptuit de Iraclie, cu concursul a doi 

- trei amici, la Frătăuțul Nou îl inaugurăm cu o scrisoare a lui Dimitrie 

Onciul către Iraclie, datată: Cernăuți, 31 ianuarie 1889. Scrisoare  

care-l privește pe Iraclie doar numai fiind vorba de  oarecari monete 

ale lui. „Din epistola de acum înțeleg că era vorba de monetele D-

voastre. Ce să fac cu dânsele” - îl întreabă D. Onciul. Fost-a Iraclie 

Porumbescu numismat, sau cel puțin, în posesiunea unor piese de preț 

deosebit - ne întrebăm și noi, căci de altfel de monete, la cel bântuit 

de atâtea mușcături ale sorții, n-ar prea putea fi cazul... În restul 

scrisorii, două - trei știri de interes doar pentru D. Onciul: că cutare 

scrisoare „de asta toamnă” (deci din 1888) a lui Iraclie, întrebătoare 

de chiar acele monete - „se pare că va fi rătăcit pe timpul boalei mele, 

pe când eram în spital”. Iar pentru răspunsul despre acele monete, 

rugămintea: „vă rog sa-mi comunicaţi hotărârea D-voastră în această 

privire, căci nu ştiu ce voiţi a dispune. Răspunsul l-aş pofti cum
17

 mai 

curând căci pe la 9 februarie gândesc
18

 să plec din Cernăuţi, fiind 

concediat pentru semestrul de vară. Plec mai întâi la Viena, unde voi 

rămâne până la Paști, apoi am de gând să mă duc la Berlin, pentru a 

cunoaşte Universitatea de acolo şi celebrităţile ei. „La sfârşit, şi-o 

înclinare a sobrului D. Onciul, în spre partea glumeaţă, chiar cu un fel 

de parodiere a versuitului, fiind vorba de-un oarecare Brăilean care: 

„Poate că au ajuns la convingerea că urmând principiului că 

Schweigen ist Gold
19

 va izbuti mai uşor a face Oberfiscus de condac 

şi sac
20

; căci cu gramatica, a rămas de nimica”.  

Din 1889, un penultim ecou al Emiliei de Poppen către Iraclie 

Porumbescu. Scrisoarea
21

 datată: Reval, 21 febr. 1889. Începând cu 

scuze că atât de mult timp n-a răspuns amabilei scrisori a lui Iraclie, 
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fiind suferindă – estoniana pare a răspunde unei invitaţii de a se 

deplasa la București, căci citim: „Danke Ihnen herzlichst fur die 

Ubersendung der Lithographie!
22

 Sie hat mir vielve Freude gemacht, 

so wie die Beschreibung des Hofballes, Uber welchen ich durch 

meine Gescgwistern spater auch noch Nachricht hatte.  

Leider ist fur mich jetzt an eime Reise nach Bukarest nicht zu 

danken. Das Leben ist da viel zu bunt. Ich musste an einen stillen, 

warmen Ort, wenn ich schon reise” 
23

.  

De altfel, îi mulţumeşte şi Mărioarei pentru bunele ştiri din 

ultima-i scrisoare.  

 

XXXVIII-2. Reîntoarcerea lui Iraclie la istoria Bucovinei 

 

Dar anul 1889 se înscrie în biografia lui Iraclie Porumbescu şi 

cu altă, cu adevărat trainică realizare. Dintr-o scrisoare a lui, către 

noul păstor sufletesc al Stupcii, preotul Onofrei Mironovici, datată 12 

mai st. nou 1889, aflăm că până la acea dată, Iraclie îi trimisese 

broşurelele despre trecutul şi prezentul Bucovinei - deci mai multe 

exemplare din filada: Ceva despre trecutul şi prezentul Bucovinei, 

Cernăuţi, Editura autorului, tipografia arhiepiscopală, 1889. Broşură 

de 14 pagini
24

, în care autorul semnează abia la pag. 14: „Iraclie 

Porumbescu, paro(c)h”. O energică filip(ic)ă pe care în Bucovina 

timpului acela n-o prea putea semna te-miri-ce biet k. k. Beamter 

austriac (deci nici un Dimitrie Onciul atunci!), ci numai un preot
25 

cu 

situaţie oarecum mai independentă  la ţara! Fireşte cu riscul de-a fi 

trecut în cartea neagră a îndrăzneţilor! Purcezând aşa dar de la acest 

moto:  

Bucovină, Bucovină,    Tu pe mulţi îi strângi la sân 

Ţară bună şi creştină,    Dar nu toţi dreptatea-ţi ţin... 

Nimărui nimic de vină. 

Oarzănul ei autor o dă din capul locului, pe-o coardă puţin 

simpatică guvernul austriac, cuvântând: „Bucovina noastră a fost 

până înainte 
26

 de o sută de ani o parte din trupul Moldovei. 

Moldova a fost şi este un trup românesc; prin urmare şi Bucovina 

este o tară românească, măcar  că ea se află pe lângă alt trup, pe lângă 

cel adică al împărăţiei Austriei...” (pag. 3). Şi: „Aceste adevăruri (că 

„Bucovina este o tară românească”  etc...) le-a recunoscut... nu numai 

toată lumea cu judecată dreaptă, dară şi toţi împăraţii acestui imperiu” 

(pag.4). Destul de abil - diplomatic deci, Iraclie produce dovada că 

https://biblioteca-digitala.ro



 

293 

 

însuşi împăratul său, Franz Joseph, a recunoscut românismul 

Bucovine! Şi ce ne-ar fi dat înaltele cercuri diplomatice de la Viena ca 

această „prea înaltă”... inadvertenţă monarhală (a lui Franz Joseph) 

care a alunecat
27

 până şi la glorificarea Eroului Ștefan cel Mare -  să 

nu se fi întâmplat! Iraclie P. citează deci din Diploma împărătească 

pentru acordarea unei steme ducatului Bucovinei
28

, arătând cum îşi 

modifica Franz Joseph decizia de a dezmembra Bucovina din (fatala 

şi groaznica şi desăvârşit înstrăinătoarea!), înglobare administrativă 

cu Galiţia (ce atât de polonă-ruteano-iudaică) - adică, în traducerea
29

 

lui Iraclie: „Rezultând însă din esperiinţa câştigată, că diferenţa 

limbii, a datinilor şi a obiceiurilor nu produc dorinţa de contopire cu 

Galiţia, ... Ne-am îndurat a rădica Bucovina la rang de ducat şi i-am 

dăruit autonomia administrativă” (pg. 7). – Aşadar, triumfează Iraclie 

- însuşi împăratul a recunoscut deosebirea de limbă dintre atât de 

slava Galiţie şi româneasca Bucovină! Şi, deocheat de diplomatic şi ... 

şugubăţ în doi peri, dânsul continuă: „Este ştiut că de pe înaltul tron 

împărătesc al Austriei numai dreptul şi adevărul se vorbeşte!” Iar 

apoi: „poate oricine pricepe că nu de ruteni sau de poloni este aice 

vorba, că    s-ar deosebi de Galiţia, fiindcă ruteni şi poloni sunt şi în 

Galiţia, ci de români, de carii nu-s în Galiţia şi care sunt poporăciunea 

Bucovinei de acasă, cea istorică - băştinaşă”. La acest argument al 

realităţii, apărătorul românismului bucovinean adaugă apoi şi 

argumentul istoric: „De a (le) cui biruinţe asupra duşmanilor... 

vorbesc astăzi mănăstirile şi bisericile cele vechi, Putna, Suceviţa, 

Voroneţul, Moldoviţa, Volovăţul, Solca, Sf. Dimitrie, Mirăuţul, 

Milișăuţul
30

, Sf. Ilie ş. a.? nu de biruinţele strămoşilor noştri români?” 

(pg. 9).  

Nu e uitat nici Fondul religionar ortodocs, creat din „multele şi 

bogatele danii la mănăstirile şi bisericile noastre din Bucovina”, danii, 

între care nu se află nici-una şi măcar cât de mică de la un cineva de 

alt neam, decât din neam românesc (pg. 11). Şi, mai ales nu e uitat 

Ștefan Vodă cel Mare, „carele e îngropat aice la noi în Mănăstirea 

Putnei”, Ștefan, căruia „chiar papa de la Roma, capul bisericii catolice 

apusene, Sixt al IV-lea i-a scris”
31

 că e „de o virtute atât de excelentă 

şi de merite atât de strălucite în lumea creştină şi că succesele lui cele 

înţelepte şi viteje în contra necredincioșilor turci au adus ... atâta 

glorie... neamului lui, încât toate gurile îl repetă şi toate inimile îl 

slăvesc” (pag.11); iar „după bătălia
32

 de la Racova, de lângă Vaslui, în 

anul 1475, ... tot acel papă al Romei, Sixt al IV-lea au ordinat ... că 

sub sunetul toată ziua a (1) clopotelor, aşijderea, în toate bisericile 
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Romei, să se facă slavoslovii
33

 pentru această biruinţă a lui Ştefan 

Vodă (pg. 11-12)... şi deci - continuă vrednicul părinte a lui Ciprian 

Porumbescu: „după ce am arătat amâna
34

 unui uric prea-înalt
35

 ... că 

Bucovina este un pământ românesc, nu numai udat pe toată brazda lui 

cu scumpul sânge al strămoşilor noştri români..., dar şi presărat dintr-

o margine înaltă cu dovezi istorice vii...; că şi poporul Bucovinei cel 

de casă sau de căpetenie, autohton, este popor românesc; zicem: ca 

noi românii bucovineni, toate drepturile noastre cele de casă ..., între 

care şi acele de a ne păstra limba, datinile (legea) şi obiceiurile 

(naţionalitatea noastră), vrem noi să le avem, şi aceea tot aşa, nu 

numai scrise pe hârtie, ca să se citească” (pg. 13-14) ... şi hotărâta 

concluzie: „Noi românii Bucovinei nu vrem să îngustim şi să 

stâmbăţim pre cei ce se află cu noi – fie mulţi, fie puţini – în ţara 

noastră; dară nici noi nu vrem să fim îngustiţi  şi strâmbăţiţi de alţi 

conlăcuitori cu noi, de acele drepturi şi interese ale noastre, chiar 

pentru care şi însuşi Prea-înduratul nostru Împărat zice că nu s-a 

produs dorinţa ca să fim contopiţi cu Galiţia – iar sub perspectiva: 

„despre aceasta şi aceste, în partea a doua, ce va urma” – adică în 

partea a doua a broşurii Ceva despre trecutul şi presentul Bucovinei 

(1881) întreaga, curajoasa semnătură: „Iraclie Porumbescu paro(c)h” 

– verdict de autocondamnare în faţa meschinului k. k. guvern!... 

Alte griji ale surghiunitului nostru de la Frătăuţi – surghiunit 

acolo, departe de mormintele Stupcii: chiar acele însingurate 

morminte, care se cereau apărate de dintele vremuirii. Mai ales că 

iarăşi revenea comemorarea tristului 25 mai st. v./iunie st. nou 1883! 

Aşadar din luna mai 1889 două scrisori ale lui Iraclie către noul păstor 

sufletesc al Stupcii, preotul Onufri Mironovici. Şi deci, în scrisoarea 

din 12 mai nou 889 citim: „în acea epistolă... am trimis odată cu 

broşurele despre trecutul şi prezentul Bucovinei am depus tot, ce 

altminterea face superfluă prezenţa mea personală cu scopul 

restaurării temeliei crucilor mormântale ale soţiei şi copiilor mei. 

Preste aceea
36

, rugându-te în acea epistolă cu toată colegialitatea şi 

frăţietatea să fie aşa de bun, a mă substitui întru îngrijirea de acea 

restaurare. Ţi-am decherat (declarat) că accept(ez) toate de bune pe 

care S-ta de bunele vei afla a face cu acea temelie... la acele şi acuma 

rămân care le-am depus în acea epistolă cu 10 fr. Alăturaţi,în privinţa 

restaurării temeliei monumentelor „şi, fiindcă păr. Mironovici a 

stăruit ca Iraclie să se deplaseze la Stupca pentru a conveni cu 

„maistrul de la Suceava” asupra doritei restaurări, mai citim: „aflând 

s-ta totuşi de neapărată trebuinţă să vin şi eu singur voi face totul de 
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voi putea.. Dară așa-i mai sigur ca să ai(bi) osebita bunătate de a face 

cum am dorit în epistola până acum rătăcindă (poate pe la Cupca, în 

loc de Stupca, ce şi mie, fiind de muncă la Stupca, de mai multe ori 

mi s-a întâmplat)”. 

Şi apoi, explicaţia lui Iraclie „de ce eu atâta vreme la Stupca nu 

vin” – explicaţie cu informaţii autobiografice peste care nu se poate 

trece! Adică: „acuma să-ţi spun ... de ce eu de atâta vreme la Stupca 

nu vin. Dară degeaba, toate causele, oarzăn
37

 nu le pot pune pe hârtie, 

că aş putea fi altfel(iu) înţeles... . Dacă Ţi-oi(u) îndegeta
38

 în general, 

cum şi ce. N-am pe cine lăsa nici casa, nici parohia, nici şcoala cu 

două clase. Şed deci anul întreg acasă...” – şi acuma, lucru bizar, 

Iraclie zice: „Numai la jubileul mitropolitului am fost o zi”! Dar 

mitropolitul Silvestru Morariu şi-a sărbătorit jubileul de 10 ani de 

arhipăstorie aşa nu-n 1889, ci-n 1890! La 27 aprilie/9 mai 1890 cum 

ne arată si Dr. Vasile Găină în citata monografie D. Dr. Silvestru 

Morariu Andrievici 
39

. Să admitem că în graba scrisului şi în puterea 

obişnuirii Iraclie a greşit cu 1889 în loc de 1890?  

Dar şi a II-a scrisoare a lui Iraclie către O. Mironovici, datată 

14/5 1889, continuând-o pe aceasta din 12/5 (cf.: „însă fii bun a porni 

lucrul temeliei mormintelor”) şi vorbind şi de prezumtivul curs de 

industrie casnică, vine din 1889! Să fi participat Iraclie în 1889, numai 
la un sfat probabil, în vederea acelui jubileu? Enigmă. Pasagiul din 
scrisoare continuă deci: „şed deci anul întreg acasă, cât numai la 

iubileul
40 

mitropolitului am fost şi noaptea am venit înapoi. A trecut 

anul de când am fost la feciorul meu, la Valea Putnei
41

. Mai am apoi 

un defect intern, carele nu prea admite scuturări pe drumuri cu 

căruţa”. Şi-apoi, atins gând şi chestiunea că nu dispune de un 

cooperator (= preot - ajutor), evocarea primitivelor condiţii ale 

locuitului său de la Şipot
42

 - cu zâmbetul ironic pentru pretenţiile 

actualităţii: „Cooperator n-am din cauză că nu se găseşte cva(r)tiră 

pentru el potrivită. Apoi aşa-i: se cade să fie potrivită cvartiră; dară 

deocamdată - eu la Şipot, un an şi mai bine am şezut cu un huţan sub 

un acoperământ şi bietul Băleanu la Crăiniceşti
43

 tot aşa, şi câţi alţii. 

Apoi cum zic: cooperator   n-am şi de aceea trebuie să şed acasă ca un 

poştar(iu) ori telegrafist”.  

Iar a II-a scrisoare a bietului... „poştaş şi telegrafist”  de la 

Frătăuţi, datată 14 mai 1889, documentar şi pentru toate afturile 

gospodăreşti ale părintelui Iraclie: „nu mă grăbesc  a-ți răspunde că 

sum hotărât a merge la Stupca şi aceea
44

 în zilele aceste. Aş pleca şi 

mâne; dară caii mi-s astăzi la grapă şi trebuie măcar o zi să se 
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odihnească, fiindcă tot la grapă-s bieţii de la Sf-tul Gheorghe încoace 

şi încă nici acum nu-s gata cu plugul”. Şi grija mormintelor  stupcane: 

„Sănţia şi frăţia ta însă fii bun a porni lucrul temeliei mormintelor ca – 

ce priveşte scutirea lor de ţărna terasei din jurul bisericii, la caz de 

nevoie, vom improviza oareşice de scânduri (un păreţel ca de zaplaz), 

până voi fi în stare a face chiar aşa, cum socoţi S-ta că ar fi mai 

potrivit”. Are adică omul nostru şi altele care nu-i prea dau răgaz 

pentru partea materială a mormintelor sale. Citim: „Zi, în caz de 

nevoie: ca adică n-aş putea din oareşicare cauză neprevăzută să vin 

sângur în zilele aceste într-acolo”. Şi cu aceste cuvinte care pot 

constitui un moto la mult interesantă şi mult activă viaţă a lui Iraclie 

Porumbescu: „Am adică, afară de plug şi de celelalte ale mele, chiar 

acum multe”...  -  continuă: „Am chiar acum multe – şi cu cursul de 

împletire, ce este ca să se înfiinţeze aice, să pun unele pregătiri 

urgente la cale, care pregătiri, cum şi ce fel(iu) au să fie, aştept azi, 

mâne, un comunicat de la Societatea
45 

noastră din Cernăuţi care vrea 

– dupre cum i-a descoperit ea deja – să ne subvenţioneze cu 

oareşicarii condiţiuni, ce chiar este ca să mi le comunice. Acele 

condiţiuni, mie încă necunoscute, trebuie apoi imediat să le dezbat cu 

tovarăşii mei de vecinătate
46

 şi apoi să le transmit instructorului de-

împletire din Braşov ca să reflecteze asupra lor şi să-mi spună fără 

preget de le accept(eaz)ă şi de va fi destul un instructor, ori că vor 

trebui doi, care al doilea, el (Moian) trebuie să-l caute, fiindcă 

Muşlea
47

 cel ce avea să vină încoace s-a bolnăvit. Spre al căuta pe cel 

de-al doilea, trebuie să nu întârzie de a-i da posibilitatea, că, iată 

feriile-s la uşă. De aceea poate că aş trebui să fiu zilele acestea acasă 

şi n-aş putea merge la Stupca mai curând decât duminecă, luni”. Şi 

încheierea scrisorii: „Dară cum zic: temelia să se lucre: şi să se lucre 

aşa cum S-ta vei socoti că va fi mai bine şi mai frumos însă între 

cadrele dorințele mele exprimate în epistola cu 10 fr.  

Şi cum scrisoarea
48

 lui Iraclie Porumbescu, de la Frătăuţul Nou, 

22 mai/3 iunie 1889, adresată candidatului de instructor la Frătăuţi, 

Candid Muşlea de la Braşov! Aşadar, de unde bravul C. Muşlea se 

vedea a fi atât de bolnav, încât pe-ce, pe-ce era să fie înlocuit cu acel 

Moian (din scrisoarea lui Iraclie către O. Mironovici, de la 14/5 

1889), acuma bucuria: „Am pri(i)mit cu bucurie epistola Domniei tale 

şi (cu bucurie) am aflat din ea, că te afli cu sănătatea D. (tale) deja atât 

de bine, că ai sperarea şi ne-o dai şi no(a)uă (a ve)ni la noi în scopul, 

în care am dorit şi dorim”. Dar din 2-3 cauze, răspunsul definitiv, 

Iraclie nu-l poate da „mai curând d(ecât) la 15 sau 16 acestei luni, 
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după calendar(i)ul nou”. Adică: „Aceasta, îndeobşte
49

; iară cauzele... 

dând următoarele şi nu depen(dente) de mine sau de noi ce ne 

asoţiarăm la idea cursului (de îm)pletire până atunce, până ce 

publicăiu
50

 apelul meu: Întâi Societatea noastră pentru cultura română 

în Bucovina mi-a venit în urma apelului meu şi aceea
51

 fără a se pune 

mai întâi cu mine în conţelegere
52

 prin adresarea-i către d-l Moian, că 

cursul de împletire l-ar vrea să-l strămute de aice la oraş şi încă, în 

anul acesta
53

 - o idee, care nu o pun pe contul relei voinţe, ci pe cel al 

nepriceperii. Incidentul acesta, până ce îl readusei prin argumente 

obiective la calea iniţiată de mine şi de consorţii mei, doi - trei 

învăţători, s-a auzit pe-n ţară şi - cum mi se spune - mai mulţi ce 

reflectau la apelul meu, ezitară (cu) insinuarea lor către mine, şi de 

aceea, nu din cauză că ar fi preferat a merge la oraş, de se va ţinea 

cursul acolo; ci pentru că nu ştia
54

 ce şi cum va fi cursul, dacă 

Societatea vrea să-l ieie în mâna sa. – Veni deci (aşa) că eu căpătâi 

numai trei-patru insinuări la (cur)sul de aice.  

A do(a)uă cauză e că, aflându-te îmboln(ăvi)rea, despre care îmi 

scrisese, pe lângă o damice(a) din Braşov, şi dl. Moian, din part(ea sa) 

putea şti, că, neputând cumva D-ta veni înco(ace, ar veni) dumnealui, 

eu nu putui face paşi ulteriori (pentru) prourmarea
55

 serioasă a 

scopului meu, şi aceea fi(ind) că să nu rămân cum zic în România, 

platcă
56)

 (de n-ai) putea poate veni D-ta şi nici d-l Moian. Am rămas 

deci şi eu pasiv, aşteptând ceva decisiv, că ven(ind ca) reva din ambii 

D-voastră, ori ba, şi rămânând eu pasiv, a rămas şi întreprinderea mea 

numai la primii ei paşi şi cei doi - trei insinuanţi”. 

Aflăm apoi că organizatorul concursului frătăuţean a ştiut să 

se asigure şi faţă de autorităţile statului (prefectura judeţului) cu atât 

de neobişnuita sa întreprindere; adică: „Cu toate acestea, eu, în 24 

aprilie făcui arătare
57

 la Căpitănatul ţinutal, că se scoposesc să fac, ca 

nu cumva , auzindu-se acolo, că cine ştie ce vreun aice să plăsmuiesc, 

să apuce nemţii de la Căpitănat a desfătui pre unii şi pre alţii. Însă 

arătarea mea a avut noroc. Căpitanul a dat-o inspectorului şcolar 

districtual spre dejudecare şi referare
58

 şi acesta, român, mi-a şi 

promis, la întâlnirea-ne după aceea, că-şi va da toată silinţa ca să ieie 

parte toţi tinerii învăţători la acest curs salutar. Aceasta el însă nu 

poate mai curând face, decât la conferinţa învăţătorească districtuală, 

care se va ţinea în 13,14 şi 15 iunie nou. Aice deci stau cu caru-n 

pietre
59

 pân-la 15 a, l., ca sa-ţi pot scrie ceva definitiv”. Totuşi, de pe 

acum - să zicem - ultimele dispoziţii şi consilii întru inaugurarea 

cursului: „Şi acuma, unele mai speciale... D-ta îmi scrii că cursul ar fi 
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să înceapă la (1 iu)lie nou. Aceasta nu-i cu putinţă fiindcă la no(i) aice 

se (s)fărşeşte
60

 anul şcolar abia în 15 iulie nou; (prin) urmare nici 

şcoleri, nici învăţători nu pot veni (şi urma) la curs mai curând decât 

la 20 iuliu. Privitor apoi la unele: gealăie, cuţite şi su(la), pot fi cele 

obişnuite la meseriaşii respectivi? (poate) ni le împrumutăm 

deocamdată de la ei.  

Aceste socotii a ți-le scrie mai în(tâi) de altele, ce poate, le-oi 

mai scrie, esclusiv de spesele călătoriei, că(ci) ai veni pe-n România. 

Cu aceasta mă unesc pe deplin..., salutându-te cu stimă. Poftesc a 

spune salutările mele şi d-lui Moianu Ir. Porumbescu”. 

 

XXXVIII-3. Reconstituirea unor date despre activitatea 

culturală a lui Iraclie din corespondența lui Iraclie cu 

Constantin Morariu 

 

Dar în 1889 putem continua corespondenţa lui Iraclie ce acel C. 

Morariu care, din fericire, mereu i-i strămur publicistic. Scrisoarea
61

, 

datată Cernăuţi, „10 iun” st. vechi(u) 1889, începe cu formula de 

rigoare a epocii „Prea Venerabile Domnule Părinte” şi, se vede, 

răspunde sugestiei lui Iraclie, de a simplifica aceste titulaturi, precum 

şi le va fi simplificat şi Iraclie faţă de ... Hedwig von Gernet – iar 

fiicuţă-sa, Mărioara, faţă de Emily von Poppen şi aceeaşi Hedwig. Şi 

deci începe C. Morariu: „Sunt deplin înţeles cu propunerea P. C. 

voastre, ca să binevoiţi a lăsa titulaturile din epistolele ce mi le scrieţi, 

dar cu adaosul, ca mie să-mi daţi voie a nu observă reciprocitate în 

privinţa asta, căci faţă de P. C. V. nu mi s-ar şăde(a)…” Totuşi, la 

1891 (în scrisoarea-i către C. Morariu, din 11/23 dec. 1891, scrisoare 

lipsită de apelativul „vocativ”) Iraclie va stărui: „Nu ştiu când, 

scriindu-ţi, mi-am esprimat părerea că noi şi încă, ca cunoscuţi de 

aproape şi cred că şi amici, scriindu-ne unul altuia, să nu începem 

epistolele noastre cu vocative titulariale. Cum că eu nu-s 

preavenerabil, o ştiu eu şi că nu eu pre S-ta te stimez şi te iubesc, de 

cumva nu ştii încă, crede-o! S-a introdus ori înfurișat un abuz 

anacronistic şi real că noi, clerul ortodox ne identificăm de un timp 

încoace cu neortodocşii şi de maimuţăm vanitatea acelora, 

încărcându-ne cu predicate - profane. Trist e de aceea şi meritul 

Consistoriului nostru, sau al cuiva din Consistoriu că a părăsit 

pragmatica bătrânilor şi în româneşte a introdus cucernicia(?) 

preacucernicia(??), venerabilitatea(!!), preavenerabilitatea(!!) apoi, 
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relativmente şi – ce mai mă cheamă pe mine, dară în realitate nu 

sunt... Aceste titulaturi şi titule, nu numai că nu sunt ortodoxe dară şi 

din societatea neclericală şi confesională deşteaptă gelozii, pisma şi 
ura, care, aceste, se-nţelege că nu contribuie(sc) nici la binele Besericii 

noastre. Şi apoi, bănuim – mai întâi - pe străini... Tot aşa facem astăzi 
şi în viaţă-ne laică. De unde am luat noi, în loc de original şi frumos 
românescul domnia-ta, Domnia - voastră?”. Şi continuă C. Morariu, 

voind să spună că răul se ţine de dânsul scai: „Nu ştiu la ce rău aţi 

cugetat, când mi-aţi scris în corespondenţa din urmă, că dă Doamne să 

nu fie aşa cum presupuneți, dară de rău eu nu mă plâng”. 

Şi urmează acum un pasagiu pentru cursul de industrie 
casnică, respectiv: Cauza adevărată, de ce nu v-am scris pân-acum 

este următoarea: S-a țânut o şedinţa a comitetului
62

, la care am fost 

invitat ca totdeauna. Însă nu ştiu cum s-a întâmplat, că am uitat cu 

totul să merg la acea şedinţă, la care îi spusesem secretarului că numai 

de am să stăruiesc să facem şi noi aşa în chestia şcoalei D-voastră, 

cum a făcut Şcoală română
63

. Aducându-mi aminte mai târziu, că am 

avut să fiu la şedinţa şi n-am fost, am mers de mai multe ori la 

Societate, ca să mă întâlnesc cu secretar(i)ul sau alt membru din 

comitet şi să aud ce s-a pus la cale despre ajutor(i)ul pentru şcoală D-

voastre. N-am aflat însă pe nime, şi aşa eu nici astăzi nu ştiu ce s-a 

făcut la acea şedinţa. Vă rog dacă binevoiţi a mă scuză, că nu vă re-

ntorc epistolele
64

 ce mi   le-aţi trimis împreună cu portretul P. C. V.
65

, 

cu care mi-aţi făcut o deosebită bucurie - că aştept altă şedinţa, care 

cred că trebuie să se ţâie în curând, la care am de gând să cetesc 

epistolă cea frumoasă din partea Şcoalei române, şi cum am zis să 

stăruiesc ca numaidecât să se voteze pentru nobila P. C. V. 

întreprindere o sumă oarecare cu acel spirit frăţesc, cum a făcut 

Şcoala română. Tot în chestia asta vă comunic, că din Clocucĭca
66

 s-

au mai anunţat doi băieţi pentru cursul P. C. V., dară de tot sărmani. 

Mama lor a fost la mine şi tare m-a rugat să fie primiţi băieţii, dar fără 

spese, căci n-are de unde. Şi aceasta-mi va fi un motiv pentru 

stăruirea mea la şedinţa respectivă”.  

În josul scrisorii sale, C. Morariu urmăreşte informaţii despre 

opera lui Iraclie Porumbescu, vădindu-şi iarăşi tot interesul - desigur 

stimulator - pentru beletristica lui Iraclie. Cităm: „Fiind în mai multe 

rânduri la Societate, am citit şi păţania P. C. V. cu omul lunatic. 

Sâncer vă mărturisesc că mi-a plăcut foarte modul scrierii Dv. 

ar(c)haic. Am citit cu o deosebită atenţiune cele două numere din 

Fântâna Blanduziei şi aşa cum citeam, se ivi în mine dorul de a ştie
67
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productele literare ale P. C. V. de la timpul când aţi (i)eşît în 

publicitate şi până acuma”. Păţania zice C. Morariu, referindu-se la 

subtitlul schiţei Pronumele meu străin-mântuitor, sau păţania mea cu 

o calfă călătoare
68

, dar în cauză fiind, evident, episodul Pronumele 

meu străin - fatal
69

, cu lunatecul coabitant al elevului Iraclie P… 

P...ski
70

, Contele  R., mort apoi eroic în bătălia polonilor contra ruşilor 

la Radzivilov. Episodul „cu omul lunatic” se vede c-a fost publicat în 

Fântâna Blanduziei, precum ne-o mărturiseşte însuşi Iraclie 

Porumbescu (Scr. l. Ir. P. 145). Episod publicat în Gazeta 

Transilvaniei/şi în Fântâna Blanduziei. 

Şi continuarea scormonitorului istoric literar C. Morariu: 

„Mi se pare că despre activitatea literară a P. C. V. am citit ceva într-o 

carte de literatură românească scrisă, dacă nu greşesc, de Gramen 

Pop, dar atâta mi-aduc aminte că acolo se trata despre fiecare literat 

foarte pe scurt”. Iar noi precizăm acuma: În adevăr, la Vasile Gr. 

Popu - Conspect asupra literaturei române şi scriitorilor ei, II, 1876, 

312 citim doar această menţiune despre Ir. Porumbescu: „Preot Iraclie 

Golembioschi (Porumbescu), (paroh comunal), poezii, articole 

politice şi literare, mai cu seamă în jurnalele germane Der Osten, Der 

Wenderer etc.” - informaţie totuşi preţioasă, întrucât aminteşte această 

colaborare a lui Ir. P., la acele periodice germane. Alte semnalări şi 

sugerări din partea lui C. Morariu pentru opera lui Iraclie 

Porumbescu: „Apoi, afară de o poezie de P. C. V., publicată în 

almana(c)hul
71

 unui vechi(u) calendar(iu) bucovinean, ce l-am aflat 

într-un dulap în biserica din Toporăuţi
72

, care poezie tratează pare-mi-

se de-o movilă a tătarilor şi e scrisă într-o formă şi limbă... foarte 

nimerită, şi afară de lucrările P. C. V. din timpul din urmă, eu nu 

cunosc altele. Şi presupun că aveţi multe, căci conchid, că dacă în 

vârsta P. C. V. de astăzi sunteţi atât de activ, apoi cu atâta mai mult aţi 

trebuit să fiţi în tinereţă, şi că numai pe baza deprinderii din anii tineri 

lucraţi atât de frumos şi intensiv şi acuma. Dară, în starea sterilităţii 

literare, de care suferim noi bucovinenii şi astăzi, cred că e de interes 

public de a cunoaşte activitatea bărbaţilor noştri de valoare în acest 

ram, ba asta o cere şi interesul istoriei noastre culturale. Eu aş săluta 

dară cu o adâncă mulţămire sufletească apariţiunea tuturor 

lucrărilor P. C. V. din trecut şi din prezent într-un volum
73

, sau în 

mai multe - după cum e şi materialul - care, vânzându-se în folosul 

Fondului scumpului P. C. V. fiu
74

 ar aduce multe servicii patriei 

noastre”. 
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În finalul scrisorii, C. Morariu aduce ştiri despre propria sa 

publicistică. Se vede aşadar, că, pe măsură ce se tipăresc în revista lui 

Dr. Corneliu Diaconovich
75

, C. Morariu i le tot trimitea lui Iraclie P. 

Coalele din ale sale... Skizzen über die Romänen der Bucovina
76

 şi 

bănuim că informaţiile din broşura Ceva despre trecutul şi prezentul 

Bucovinei (I) 1889, Iraclie, tot din aceste Skizzen (pg. 126-130) ale lui 

C. Morariu şi le-a împrumutat. Iar romanticul articol Colinda (care 

avea să dovedească originea noastră „romană”!), al bănăţeanului 

„Simèone” Mangiuca
77

 apăruse în Călindariul lui S. Mangiuca pe 

1882. 

Şi continuă scrisoarea lui Morariu: „Vă trimit coalele următoare 

din schiţele mele. Cu Colinda am început a publica şi un adnex
78

 la 

aceste schiţe. Colinda este adică un studiu comparativ, de care la 

timpul său
79

 toate foile române au constătat maică, unanim, că chestia 

asta e definitiv rezolvată. Am crezut dară că e bine a da străinilor o 

dovadă mai mult despre descendenţa noastră romană, şi am crezut că, 

citind oarecare român trăducerea în schiţele mele, se va însufleţi cu 

atâta mai mult pentru păstrarea acestei datini frumoase
80

, moștenite 

cu atâta sfinţenie de la străbunii noştri, încât chiar cuvinte întregi 

strămoşeşti de colindă s-au păstrat în limba noastră până astăzi, 

precum tot porcelli, tot filii, tot agni... În adnexe voi trăduce orice 

studiu comparativ asupra datinilor noastre, căci ele sunt de o valoare 

nepreţuită”. 

Urmează apoi ştiri ale lui C. Morariu şi despre cărţile sale: 

Istoricul şcoalei reale...din Cernăuţi
81

 şi No(a)uăsprezece Omilii ale 

... părintelui... Ioan Gură-de-Aur
82

, adică: „Istoricul şcoalei reale l-am 

finit. Cele 500 esemplare tipărite în broşuri separate vor fi în curând 

gata şi le voi vinde cu 30 cr. esemplar(i)ul în folosul şcoalei române. 

Asemene am încheiat şi cele 19 omilii din Candela, fiindcă vărul meu 

Saghin a fost trimis la Viena, să se c(u)alifice pentru postul de 

predicătoriu. „Altele ale lui C. Morariu: „D-lui Diaconoviciu i-am 

trimis nu de mult 30 coale manuscript, aşa că pentru anul acesta are 

destul material. Acuma mă ocup cu transcrierea Istoriei sfinte pentru 

şcoalele poporale, şi trebuie să grăbesc, căci mi-a spus I. P. C. Sa, că 

de la Viena a venit Betreibung”
83

. 

Şi acum, revanşa lui C. Morariu, pentru fotografia lui Iraclie: 

„Neavând eu portretul meu propriu, vă rog să binevoiţi a primi ca 

mulţămită pentru poza P. C. V.,
84

 portretul alăturat al familiei mele, 

făcut imediat după moartea neuitatului şi scumpului meu fiu 

Ciprian
85

, care atât de amar ne-a ars inimile”. Încheierea: „Sărutându-
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vă mănele, sălutând cu tot respectul pe Domnişoara Mărioara şi pe 

fratele Ştefan, rămân devotat şi sâncer al Domniilor Voastre  

Cernăuţi în l0 iuni(e) st. v. 1889                 C. Morariu 

P. S. - Dorinţa P. C. V. să îndrept eroarea
86

 din Fântâna 

Blanduziei, voi(u) împlini-o”. 

Şi acum alte date despre cursul de industrie casnică şi 

apicultură de la Frătăuţii Noi! Dinamismul omului de permanentă 

iniţiativă, care fu vânjosul stejar Iraclie Porumbescu, tatăl nu mai 

puţin a dinamicului Ciprian, se vădeşte - iarăşi - nu numai în faptul că 

Iraclie fu un adevărat protagonist al daco-românismului bucovinean
87

, 

ci şi un fervent robotitor în ogorul binelui obştesc. Om care mereu îşi 

descopere şi-şi inventă lucrul - chiar şi acolo unde alţii de teapa lui ar 

„muri de urât”... 

Fire totodată – expansiv - sentimentală şi chiar bizar - 

sentimentală
88

, după ce şi-l aşterne pe Ciprian în pământul Stupcii, 

nici nu-l mai rabdă inima să stea la Stupca, ci fuge la Frătăuţul Nou... 

- unde, în 1889, îşi îngăduie ... divertismentul unui curs de industrie 

casnică pentru sătenii săi! Primul curs popular-ţărănesc în Bucovina: 

„Primul de atare fel(iu) în Bucovina” -  precizează cronica: Încheierea 

cursului de industrie casnică şi de albinărit, ţinut la Frătăuţul Nou, 

publicată în Revista politică, (Suceava), An IV, Nr. 17, din 1 sept. 

1889
89

. Cursul trebuia să înceapă, cum vedem din scrisoarea lui 

Iraclie către Candid Muşlea (din 3 iunie nou 1889), după 15 iulie 

nou
90

. Din fericire soarta ne-a păstrat mărturia unui fost elev
91

 al 

acestui curs: pătrăuţeanul Ioan Hostiuc, care, în scrisoarea-i de la 

Cluj, l0 mai 1954, ne scria: „În anul 1889 eram de 14 ani şi 

absolvasem clasa a patra primară de la Pătrăuţi pe Suceava. La 

propunerea d-lui director şcolar Gheorghe Nicoară, am plecat eu şi 

copila primarului Nicolai Turturean, Eufrosina Turturean, cu Nicolai 

Nicoară (fratele d-lui director) la cursul de coşărcărit de la 

Frătăuţii Noi. Cursul era aprobat de guvernul țării, ţinându-se în 

şcoala primară de doi profesori ardeleni. Domnii profesori locuiau la 

părintele Iraclie Porumbescu având acolo şi masa. Cursul acesta a 

durat din 17 iulie până-n 26 august, cercetat fiind şi de mai mulţi 

intelectuali; la un loc 40 de inşi
92

. În ziua de 26 august s-a dat un bal 

care a reuşit foarte bine, venitul fiind destinat d-lor profesori cari 

fuseseră instructorii noştri. În 27 august am pornit-o acasă, la Pătrăuţi, 

iar în 28 aug. m-am dus cu toate  lucrurile, ce le-am fost făcut, la d-l 

director Gh. Nicoară, care s-a arătat foarte mulţumit că m-a trimis la 

curs şi c-am venit la d-sa să-i arăt obiectele. Ba, foarte mulţumit de 
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purtarea mea, d-l director mi-a propus să-i rog pe părinţii mei ca să 

mă duc la liceul din Suceava, care lucru s-a şi întâmplat”. 

Desigur greşită e data de 1o/22 iulie pentru încheierea cursului, 

aşa cum o dă amintita cronică din Revista politică
93

, glăsuind: 

„Cursul... din Frătăuţul Nou... s-a încheiat pentru anul acesta în ziua 

de 10/22 iuliu...!” Dovadă că o scrisoare a lui Iraclie către C. Morariu, 

din toiul cursului, e datată: 5 august 1889! Presupunem că cronicarul 

Revistei politice voia să dea sau chiar dădea data de 10/22 august, nu 

iulie. Ziua de 10/22 aug. (să zicem, a Revistei politice), în 1889, era 

joi, iar ziua de 26 aug. (a lui I. Hostiuc) era luni. Oricând o fi început 

şi sfârşit această şcoală, învăţământul ei efectiv pare a fi fost numai de 

patru săptămâni. O spune asta chiar instructorul-şef, Candid Muşlea, 

în voroava-i de la Expoziţia de încheiere a cursului zicând: „Şi iată, ... 

ne stă faţă aici, mica şi modesta, dar cu privire la scurtul timp de abia 

patru săptămâni al cursului nostru, cred-că, toată lauda meritătoarea 

espoziţiune a obiectelor lucrate...” Şi-o spunea şi Iraclie P. intr-altă 

scrisoare, din 5 sept. 1889, către C. Morariu
94

, zicând: „Vezi, iubite, 

toate obiectele cu luare de seamă şi cugetă la scurtul timp de abia 

patru săptămâni în care elevii şi elevele au învăţat împletirea...”, dar, 

în aceastaşi scrisoare, Iraclie: „S-a trecut cursul nostru şi cu dânsul şi 

sărbătorile mele plăcute de 30 de zile una ca una”. 

Instructorii în această atât de nouă, de originală activare, 

patronată de Iraclie Porumbescu şi de cei „doi-trei” colaboratori ai săi, 

vin din acelaşi Braşov al tradiţiilor porumbescene. Sunt foarte 

adecvaţii şi foarte inimoşii Candid Muşlea şi un Murăroiu, al căror cel 

mai plastic elogiu îl realizează amintitele două scrisori ale 

Porumbescului adresate celuilalt (mai tânăr) dacoromân 
95

 arborosean 

şi matador întru binele obştesc, mai ales al ţăranului, Constantin 

Morariu. Foarte bine venite epiloguri în chestiune ni-s apoi: 

menţionata cronică din Revista politică, 1889, nr. 17 şi două scrisori
96

 

ale lui C. Morariu către Iraclie, ecouri, oarecum, scrisorilor lui Iraclie. 

Şi nu ne mai surprindă faptul că ambele scrisori ale lui Iraclie nu 

încep cu nici un vocativ de titulatură și ştim că dânsul (acum pe la 

1889, veştejea această manieră, ca neortodoxă şi neromânească. 

Şi acum cele două scrisori ale lui Iraclie P. - destul de 

temeinică ilustrate a faptei de la Frătăuţul Nou, de educaţie nu numai 

gospodărească, dar şi românească „un specimen de tot drăgălaş de 

viaţă naţională” - cu chiar cuvintele lui Iraclie.  

Apoi nu numai cu „prea desmierdaţii Clucucĭcani
97

 ai S-tale voi 

merge aşa, ci şi cu alţii, d. ex. seminariştii teologi externi şi dascălii
98 
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– cum citim în prima epistolă. De ai plăcerea, mergi la Societate şi 

cere comunicăciunile mele, ce le-am trimes ieri despre starea 

lucrurilor prezentă cu şi la „cursul” nostru, carele se află în deplina-i 

activitate. Mult îmi pare rău de bolnăvirea „drăguţului”
99

 şi apoi, din 

acea cauză, şi a recedării
100 

D-voastră de la proiectata călătorie, în a 

cărei programă - cum zici - se cuprindea şi o intrare sub streşina 

noastră. Oare n-aţi putea-o re-ncepe, respectiv continua acea 

călătorie? Doresc şi dorim cu toţii! 

Aşa: seminariştii şi teologii noştri, pe la fete şi petreceri, da; iară 

la ceva mai serios, adică mai demn şi mai potrivit cu aspirarea lor 

(durere, că numai formală)
101

, aşa cum zise mai dăunăzi un preot 

(??)
102

, când am intrat cu el în cofetăria
103

 din Rădăuţi că luam-eu, un 

sifon cu mursă de măsline, dânsul un Schnaps
104

  şi arătându-i caseta 

pusă acolo pe părete, cu inscripţia „Pentru Şcoala română”, a zis: „Să 

fi ştiut aceasta, nu veneam aice”. Şi să mai zici ceva despre alţii, ori 

că Bucovina e ţară românească! Oh, dacă la noi aice e acum - crede-

mă, un specimen de tot drăgălaş de viaţă naţională! Patruzeci şi doi de 

inşi şi inse şed jur - împrejur în odaia şcolii cu paie ori papură în mâni 

şi mânuţe. Toate aceste mâni şi mânuţe lucră cu ochii şi gândirea 

aţintită la ele; demnul Muşlea pe de-o parte, junul Murăroiu (am 

greşit când ți-am scris Morăroiu) pe de alta, păşind pe-ncetul şi tot 

arătând şi până şi diregând degetele şi degetuţele ca să fie împletirea 

după regulă. Se pune apoi bravul Muşlea (tată de şese
105

 copii - şi 

nevastă - lăsaţi acasă) pe scaun, în mijlocul odăii, Murăroiu lângă el şi 

intonează un Deşteaptă-te, române 42 de guri şi guriţe li urmează... 

Da, da, am plâns şi am ieşit din odaie, să – plâng după plac... Iară 

apoi, rondul pe la lucrători şi lucrătoare, împrejur, şi iarăşi şed ambii 

şi intonează: 

N-am nici cuvine, nici nu pot a-ţi spune 

Cât de frumoasă e patria mea, 

Dar şi iubita ce-o am pe lume 

E tot atât de frumuşea! 

 

O rugăciune la ceruri zboară 

Îmi rădic voacea la Dumnezeu, 

Mă rog atuncea pentr-a mea ţară 

Şi pentru tine, Îngerul meu. 

 

Şi să nu plângi? la atari cuvinte - şi-ncă cântate frumos?... 
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Apoi toţi şi toate, 42 şi 40 şi doaue, în plotoane câte şase, la –

părintele, la albinărit
106

; Murăroiu la flancul şirului prim, d-l Muşlea 

între cei din urmă, şi tot cântând cu toţii Marşul lui Iancu, ori de 

Murăroiu, o Doină... La 6, după învăţământul postmezizial
107

 la 

scăldat la Suceava şi apoi iar la părintele, la popice... O boabă 

nemţească nu-i auzi
108

, da veselie şi glume, mai ales de «dracii» de 

copile, destule. Mâne-zi
109 

da capo. Dară pentru acum fii şi fiţi 

sănătoşi! Complimente de la noi toţi şi invitare sinceră să veniţi de s-a 

putea.  

Iraclie. 

Domnii Muşlea şi Murăroiu mulţămesc prea frumos pentru 

salutări şi vi le remit cu toată cuviincioasa stimă. 

5/8 n. 1889”. 

Alt prilej apoi, bunului suflet Iraclie Porumbescu de a-şi gâlgâi 

emoţiile-n lacrimi şi suspinuri: Serbarea de încheiere a plăcutelor sale 

sărbători, „30 de zile, una ca una”- cum va mărturisi dânsul în 

scrisoarea-i din 5 sept. către C. Morariu. Serbare pe care o rezumăm 

după citata Revistă politică (1889, Nr. 17). Aşadar! La amiază, 

serviciu divin (Doxologie), oficiat de chiar Iraclie Porumbescu, de 

faţă aflându-se „şi trei preuţi externi”. Corul copiilor de şcoală - băieţi 

şi fetiţe impresionează deosebit cu Imnul bisericii al părintelui Iraclie, 

care-şi brodează predica ad-hoc pe tema: Pânea noastră cea de toate 

zilele. Pentru... decorul situaţiei nu putu lipsi cântarea imnului 

imperial austriac, salutat chiar de „câteva salve de săcăluşuri”; dar şi 

cuviincioasa Ectenie Mitropolitului, urmată, din partea corului 

cursiştilor cu urarea Mulţi ani! Aceeaşi cântare de Mulţi ani, şi când 

oficiantul Iraclie rosteşte ectenia pentru „mila, viaţa, pacea şi 

sănătatea” membrilor cursişti, numindu-i „pe nume”, împreună cu 

„părinţi şi rudele lor”. Şi zice cronica noastră
110

. Bătrânul oficiant îi 

„binecuvântă apoi... pre participanţi..., dar atât de emoţionant, încât 

ultimele-i vorbe erau întrerupte de pauze şi lacrimi”. 

De la biserică, toată lumea la școală: Expoziţia obiectelor 

confecţionate de cursişti – „înşirate pe băncile... aşezate... pe la 

pereţi şi pe o masă lungă, în mijloc - obiectele fiecărui participant 

deosebit şi cu vignete cu „numele respectivilor confecţionari. Sala, 

mult prea strâmtă pentru atâta asistenţă dornică de a vedea ce şi cum. 

Amfitrionul serbării solicită tăcere. Învăţătoarea Elena Brăilean din 

Gura Humorului urcă tribuna şi prinde a rosti un Prolog versuit - biete 

stihuri, nu mai reuşite, ci la fel de nevolnice ca şi altele ale lui Iraclie 

P.!  
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Alegorie - vezi Doamne -  în care românii, călători „pe-a 

mării‟ntinsă albie”- se trezesc cu „o grea cumpănă”: 

Tunete descarc urgie, mare-n jur se învolvoară 

Valuri se rădic ca munţii, corăbioara-o împresoară! 

Dar, când cumpăna e mai mare - la fel ca-n „balada” Aniţa, un 

fulger şi un trăsnet aduc salvarea, sparg furtuna: 

Şi din ceriu, din înălţime sună-un glas pătrunzătoriu: 

- Românilor, pe vâsle mâna, nu-i de stat nepăsătoriu - 

(Îndemn – zice cronica - mai ales subliniat de auditoriu cu 

„aplause obşteşti şi frenetice”). 

Ba acel glas al cerului-ţinând expres seamă de... cursul de la 

Frătăuţi - va mai adăuga: 

Viteji, măreţe fapte, săvârşit-aţi în trecut 

Astăzi munca, hărnicia facă-vă neamul ştiut! 

Morala fabulei nu putu fi decât: 

Glasul acesta, glas ceresc, noi a-l urma cuvânt ne-am dat 

Şi c-a-l și-mplini dorim, modestul semn - iată-am cercat! 

De altfel Prologul acesta, L. Bodnărescu (Scr. l. Ir. P., pp. 44-

45) îl reproduce - cu 5 schimbări - din Revista politică. 

După Prolog – Expoziţia! Cu „obiectele de împletire de paie, de 

papură şi de nuiele, ... de trebuinţă practică... şi de – lux. „Şi avalanşa 

cuvintelor „de laudă şi admirare” a lor. Obiectele cari – zicea 

cronicarul Revistei politice - „se vor trimite spre expunere atât la 

Cernăuţi, în localele Societăţii pentru cultura română, cât şi la 

Suceava, la Societatea Şcoala română, fiindcă aceste societăţi au 

subvenţionat numitul curs, într-un mod destul de mănos”.  

Confecţioniştii fruntaşi sunt apoi citaţi cu numele. Aceeaşi 

„domnişoară” Elena Brăilean (recitatoarea Prologului), cu „pălăria de 

dame... de moda cea mai nouă, lucrată din paie”, încât vizitatorul Dr. 

Johann Polak
111

, „bibliotecarul Universităţii din Cernăuţi, carele veni 

cu soţia şi cu fiică-sa la espoziţie, mai - mai să nu poată crede, «că în 

cursul acest atât de scurt» să se fi putut executa atare lucru; d-ra 

Melania Brăilean (soră a Elenei, învăţătoare în Bilca): pălărie de paie 

pentru bărbaţi; pălărie la fel, împletită de Lucreţia Reuţu (fiica 

învăţătorului Gabriel Reuţu, de la Frătăuţii Noi). Şi altele la fel: 

învăţătoarea Aspasia Tofănel din Frătăuţii Vechi şi Emilia 

Leonteovici de la Rădăuţi... Între atâtea domnişoare însă, iată şi o 

ţărăncuţă de 12 anişori: Reveca Nicoară din Frătăuţul Nou, cu un 

„paner de papură care îţi cere toată lauda!” Alături de această 

excepţională Revecuță sunt amintiţi până şi şcoleraşii din Frătăuţul 
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Nou, Teodorică Măireanu şi Ştefănică Bogianu. Şi iată şi doi başi - 

săteni, vădind şi aice ce poate vârtutea cea firească a ţăranului: 

Dumitru Jacotă din Frătăuţul lui Iraclie, cu un coş de albine „sistema 

Berleps, împletit din nuiele şi-o corfă (coşarcă) de mână” şi, mai ales, 

Ion Nistreanu din Igeşti, de-o destoinicie „naturală, care ne face a 

cugeta, câte atari capacităţi se află în poporul nostru-neuzitate!”- 

iarăşi mirarea cronicarului citat. Ba între aceşti cursişti, de surtucari, 

dar şi de „sătenime” (cum ar zice versificatorul Iraclie), şi de inşi mai 

vârstnici, dar şi de fragedă tinereţă, nu lipsesc nici două pilduitoare 

feţe bisericeşti - pentru întru adevăr să împlinească cuvântul 

cântecului, mereu zis de dânşii, la îndemnul candidului C. Muşlea: 

Preoţi cu crucea-n frunte,  

Căci oastea e creştină, 

Deviza-i: Libertate şi scopul ei prea sfânt! 

- deci preoţii Epaminonda Dracinschi din Igeşti şi Isidor 

Zavadovschi din Camenca!  

„Să stai şi să te tot uiţi la lucruşoarele lor” (din paie, papură şi 

nuiele) – „coşuleţe de lux şi altele - şi nu te poţi sătura!” - exclamă 

reportajul Revistei politice. În cohorta adulţilor care au executat 

diverse obiecte sunt amintiţi apoi cantorii (dascălii) bisericeşti Lornuş 

şi Buzneanu, ca şi învăţătorii Bocancea din Botuşana, Isopescu
112 

din 

Frătăuţul Vechi(u), Gorcea din Costişa şi Nicoară
113

 din Pătrăuţi pe 

Suceava. Cam pe la sfârşite, expoziţia e distinsă şi cu vizitele 

arhimandritului de la Putna Dezideriu Cozub şi de „mult stimatul 

redactor al Candelei”, protopresviterul „Artemie Berariu cu copiii 

săi”. 

Expoziţia se încheie cu un cordial cuvânt de mulţumită rostit de 

conducătorul cursului Candid Muşlea, care accentuează: „Acea idee, 

demnă de toată recunoştinţa, a părintelui Porumbescu, m-a făcut ca eu 

să-mi las toate interesele particulare şi să vin, să vin cu inimă 

frăţească încoace la fraţii (mei) români. „Mai mulţumindu-i şi 

domnului şi doamnei Reuţu, care „n-au cruţat nici osteneală, nici 

jertfă, pentru a putea fi cu toţii menajaţi
114

 în modul cel mai 

mulţămitor”, şi, la fel, primăriei comunale şi poporenilor de la 

Frătăuţi, ca şi bravilor participanţi la lecţiile acestui curs şi-n general 

asistenţei din „astă zi solemnă” inimosul C. Muşlea încheie cu: „la 

revedere şi la anul!” 

Răspunsul de rigoare „D-lui Muşlea şi ajutător(i)ului său, pentru 

osebitul sacrificiu ce l-a(u) arătat faţă de noi, românii bucovineni”... l-

a rostit învăţătorul Emilian Isopescu. 
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Apoi, întreg duiumul de cursişti cu rudeniile lor şi ceilalţi 

oaspeţi participă la marea masă dată de părintele Iraclie - şi înflorată 

cu toate toastele... 

După masă, „într-un pavilion bine şi chiar frumos decorat” - 

Concert! Corul aceloraşi cursişti, dirijat de acelaşi entuziast părinte 

Isidor Zavadovchi, la fel de meşter în împletitul corfelor ca şi-n cel al 

tonurilor şi al armoniilor... Grijuliul cronicar din Revista politică (şi 

Gazeta Transilvaniei) ni-l dă şi programul concertului: 

1) C. Porumbescu - Cântecul tricolorului (cor bărbătesc);  

2) Uite, mamă, acolo-n sat, „cântec din popor, aranjat pentru cor 

mixt”;  

3) Rugăciunea Românului
115

 canto-solo (Candid Muşlea), 

acompaniat la pian de Mărioara Porumbescu;  

4) O piesă de pian, executată de Mărioara P., „cu 

acompaniamentul altei domnişoare”, deci probabil, o piesă la 4 mâni; 

5) Hora Sinaiei, muzica de Gr. Ventura, „aranjată pentru cor mixt 

şi cu text” de C. Porumbescu.  

Exersat „abie numai trei - patru seri”, de cursiştii cântăreţi „toţi 

şi toate” fiind recrutaţi „numai din mijlocul cursualilor” - „carii..., pe 

lângă toată ziua de lucru, serile ultime se mai osteniră până-n casa 

parohială, de lucrară...cu părintele dirigent la învăţarea... cântărilor” -  

concertul de sub bagheta părintelui Zavadovchi „a succes de minune”. 

Iar noi rămâne să relevăm acum, că piesa, de aşa-zisă provenienţă 

populară, Uite, mamă, colo-n sat, nu e de C. Porumbescu, cum ne 

spunea
116

 cronica din Revista politica, glăsuind, după nr.1 şi 2 al 

programului: „ambele aceste compoziţiuni de-ale răposatului nostru 

Ciprian” – ci, că, aşa cum arată (rectifică?) aceeaşi cronică
117

 despre 

Cursul de la Frătăuţi din Gazeta Trans., 1884, piesa e de acel 

Neculai Popovici
118

, care din 1887 fu profesor de muzică la liceul 

Andrei Şaguna de la Braşov şi dirijor al Corului Sf. Nicolae din Şcheii 

Braşovului. Şi ceea ce mai reţinem din programul arătat de Revista 

politică e că Hora Sinaiei, cu „muzica de Grig. Ventura
119

 e „aranjată 

pentru cor mixt
120

 şi cu textul de răposatul Ciprian”. 

Înţelegem dar că popularizatul text (al acestei Hore): 

Ian priveşte acolo-n vale                          Cum se-nvârte hora mare, 

Printre flori ce vesel joc!                          Hora veselă cu foc... 

e ca de atâtea ori textele în compoziţiile ciprianiene - creaţia lui C. 

Porumbescu. 

După concert, „la razele soarelui apunător”, fotografia în grup a 

cursiştilor. Fotografie care ni s-a păstrat. Oricât de spălăcit executată, 
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totuşi, cu concursul unor note ale noastre mai vechi, îi putem 

identifica (în afară de 4 inşi) pe fotografiaţii adulţi... Sunt totuşi 

Iraclie şi Mărioara şi cu cei doi instructori, numai 37, nu 42 de inşi! 

La mijloc, cu autentică înfăţişare de patriarh, Iraclie. La dreapta, 

Canid Muşlea, destul de grav, cu faţa-i încadrată în barbă neagră. La 

stânga amfitrionului Iraclie, Mărioara, iar, între tată şi fiică, jumătate 

de pas îndărăt, eroina solemnităţii, Elena Brăileanu
121

.
.
 În plină 

bărbătească vlagă şi cu cei 2 vrednici preoţi: meşterul dirijor al 

corului, Isidor Zavadovschi, la dreapta lui C. Muşlea şi iscusitul 

industriaş, părintele Ep. Dracinschi, la stânga Mărioarei Porumbescu, 

cu o pălărie de paie pe genunchi. În dreapta părintelui - dirijor, 

tinerelul Ion Murăroiu (elev al Şcoalei Comerciale, Braşov - zice 

însemnarea noastră), în spatele său, cu celălalt matador al zilei 

Emilian Isopescu, care şi-a pus dreapta pe umărul stâng al 

Murăroiului. În flancul drept Niculai Nicoară, cu cotul drept pe 

umărul lui Stiegel - Seceleanu, pentru care o notă de demult zice: 

licealist şi nepotul
122

 lui Iraclie. Mărunţişuri, copii minori sunt numai 

13. În port sătesc se văd numai două fetiţe şi doi băieţaşi; şi-n spatele 

lui Nicoară, un Dumitraş Jacotă sau chiar Ion Nistreanu. Mulţi cu 

isprăvile lor în mâni: coşuleţe, coşuri, coşărci - cum de acestea se văd 

şi pe măsuţa din faţa părintelui Porumbescu şi jos, pe podeala din faţa 

întregului grup. 

Dar năzdrăvanul sobor frătăuţean, nici cu fotografiatul încă nu 

s-a terminat! Teatru! Comedioara lui Alecsandri, Creditorii. 

Cronicarul serii îi elogiază mai ales pe interpreţi: d-ra Aspasia 

Tofănel (fotografie, la stânga păr. Dracinschi, cu stânga pe umărul 

Melaniei Brăilean) - deci actriţa Aglae (în distribuţia piese), Romul 

Reuţu (deci actorul Alecu Verişanu), învăţătorul Nicoară (Taki 

Jăvrescu) şi cantorul bisericesc Buzneanu (în care dintre celelalte 

şase-şapte roluri?).  

Ştim apoi din scrisoarea lui Iraclie, adresată în 6/18 ian. 1892
123

 

Mărioarei şi lui Liviu Raţiu, aniversarea de doi ani de căsătorie 

(cununia săvârşindu-se în 7/19 ian. 1890!), că rolul cofetarului în 

Creditorii l-a avut nepotul lui Iraclie Otto Striegel, căci amintind de-

un spectacol de diletanţi cela Rădăuţi, Iraclie scrie: „Teatru ce-l dau 

diletanţii la Rădăuţi, Creditorii, l-au dat cursalii mei de împletire şi 

aice, în şură la noi, şi Otto a fost confetierul. - Eu cu greu
124

 m-oi 

duce, de-s şi
125

 invitat”. Şi, pentru ca tot şi toate să se împlinească în 

acest românesc sobor porumbesc cu vârf şi-ndesat, la orele 10 seara, 

cină! Altă masă mare dată de Iraclie Porumbescu în onoarea, dar şi 
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întru sporirea bun - chefului celor participanţi şi oaspeţi!... Avea deci 

apoi după ce ofta singuratecul Iraclie în urma acestui hreamăt de viaţă 

tânără, de viaţă românească! Precum i-l şi oblicim oftatul în cealaltă 

scrisoare a lui către C. Morariu – fără de nici un vocativ inaugural, 

fireşte. 

S-a trecut „cursul” nostru şi, cu dânsul, şi sărbătorile mele 

plăcute de 30 de zile, una ca una. S-a dus şi Muşlea şi Murăroiu, 

luând cu sine cea mai mare părere de rău că, din cauza 

nedependinţii
126

 de dânşii, n-au putut fi în casa D-lor-voastre. Cărţile 

ce le-ai trimes, le-am dat şi mulţămită pentru ele cred că Ţi-or trimete-

o în scris, cu esplicarea-le că de ce n-au putut fi la D-voastră. 

Sărmanul Muşlea! Mie şi la toţi ne-a arătat cu întreaga fiinţa sa 

că ce
127

, ca români, ce ne numim, nu suntem şi cât de frumos ar fi, 

dacă am fi. Amabil în toate, complesant dignitate, sârguincios şi 

ostenitor(iu) făr de-a arăta şi cea mai mică bănuire
128

 că osteneşte şi 

vesel cu cuviinţă, ca şi când n-ar osteni, dar şi ar „petrece”. 

„Astfel(iu) e românul când el iubeşte patria, neamu-şi şi îngerul său” 

(s)fărşi
129

 el cântecul la concert, acompaniat la pian de copila mea şi – 

de acele cuvinte, că el e atare român, mi-oi aduce pururea aminte, cât 

voi trăi. 

Căpătă, cum pare-mi-se că ți-am scris, aice o telegramă, că 

Eforia şcolilor din Braşov l-a ales în unanimitate de învăţător(iu) la 

şcoala căpitală
130

 din oraş, fiind el până acum învăţător(iu) numai de 

şcoală poporală din suburbiu. Citeşte telegrama, văd că-i sbucnesc 

lacrimi în ochi. Mă spăriai(u), că va fi vr-o ştire sinistră; dară el 

esclamă cu voace tremurândă: „Sărmanii copilaşii mei, poate vor avea 

de acum o pâne mai bună, că numai D-zeu ştie cum au dus-o pân-

acum!”... Adică, cu 6 copii mici şi cu soţia a trăit până acum numai cu 

300 fr. în oraş şi acuma a căpătat post cu 500 fr. La „copilaşi” a gândit 

mai întâi(u). Că şi eu într-acel sens l-am felicitat – ca să nu zic, că şi 

într-al cel (= într-acel) fel(iu) - cred că mi-i crede. 

Dară şi despărţenia de elevii şi de elevele cursului mi-a fost încă 

într-acel sens, ca să nu zic şi aice, că şi întru acel chip. Un băiet-

Ioniczc
131

 din Pătrăuţul Dragomirnei, o copilă Dochiţa din Basineţi şi 

cu una Larionescu din Rădăuţi, îşi făcură la „rămas-bun” de cap. 

Plângeau mulţumindu-ne mie şi copilei şi mă rugară: „Adă-ne şi la 

anul, că… aice ne spuseră o măgulire sentimentală pentru ceva 

ospitalitate, ce avură în casa noastră”. 

Dară toţi şi toate îşi luară ziua bună în terminii cei mai duioşi, 

care lucru îl pomenesc, poate, ca să afirmez
132

 ce am spus, că 
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despărţenia-mi de elevi şi eleve mi-a fost grea, şi poate, că mă 

convinsei(u), ce bunătate de suflete avem în poporul nostru şi noi o 

lăsăm sploatate
133

  de alţii în profitul lor şi nu în al nostru. 

Lucrurile făcute de participanţi le-am trimes abia azi la 

Societate. A fost apa
134

 mare cinci zile şi de aceea abia azi le putui 

trimete. Le-am trimes, ca să vă bucuraţi cu mine - căci aşa cred că veţi 

face - că cursul nostru n-a fost numai aşa, ca să aibă nume; ci că în 

adevăr a fost un început cât se poate de bun spre a îndruma industria 

de casă la poporul nostru. 

Vezi, iubite, toate obiectele cu luare de samă şi cugetă la scurtul 

timp de abia patru săptămâni, în care elevii şi elevele au învăţat 

împletirea şi-apoi le-au făcut acele obiecte, şi spune, nu-i garanţă 

destulă pentru un succes final cât mai favoritoriu, dacă vom continua 

acest curs până la perfecţionarea cursualilor? Nu ştiu de va refera
135

 

sau nu bibliotecarul
136

 Universităţii din Cernăuţi despre curs, că a fost 

la espoziţia obiectelor şi s-a mirat cum în aşa scurt timp s-a putut 

ajunge la atâta pricepere a împletirii până şi de copii ţărani de 12-13 

ani. Fii bun şi scrie-mi fără părtinire că ce zic cei ce vor vedea 

lucrurile.  

Mare, prea mare bucurie mi-a făcut venirea părintelui Artemi cu 

copilaşii săi. Îmi părea numai rău că a venit după, cum aş zice partea 

oficială a încheierii. 

Sălutare frăţească şi Doamnei soţii complimente atât de la mine 

cât şi de la copila mea 

5/9 1889                               Iraclie. 

Alte binevenite ştiri pentru cursul nostru, le culegem din adresa 

lui Iraclie Porumbescu către Şcoala Română de la Suceava şi din 

corespondenţa aceluiaşi către Revista politica - ambele spicuite în 

articolul
137

 Cursul de împletire în Frătăuţul Nou din Revista politică 

An IV, 1889, Nr. 16, din 15 august. Deci luăm aminte: „Cursul de 

împletire şi albinărit, proiectat a se ţine prin trei ferii anuale - şcolare 

la Frătăuţul Nou, s-a început acolo în ziua de 22 iuliu c. n. sub 

conducerea instructivă a domnului învăţător Candid Mușlea şi a unui 

coajutor al său d. Ioan Murăroiu, absolvent de şcoală comercială şi 

absolvent de cursul de împletire, ambii din Braşov. Participanţi la 

acest curs sunt patruzeci şi doi şi anume: doi preuți tineri, patru 

învăţători, patru învăţătoare june, doi elevi de pedagogie, patru cantori 

bisericeşti, patru gimnaziști, şase damicele adulte, doi săteni, şepte 

şcolari poporali şi şepte scolerițe - toţi aceştia din diverse comune 

româneşti ale Bucovinei, iar un studinte
138

 chiar din Botușeni în 
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România”. Dar acest raport are şi calitatea de-a ne informa asupra 

instrucției în apicultura din cursul frătăuțean, cuvântând: 

„Învăţământul de împletire... se preda într-un despărţământ al scoalei 

poporale..., iar învăţământul albinăritului, în grădina casei parohiale, 

la stupii preotului... şi o lecţiune demonstrativă şi instructiva s-a ţinut 

până acum şi țarină, la stupăria încă primitivă a unui sătean din 

Frătăuțul Nou şi în prezenţa nu numai a elevilor şi a elevelor cursului, 

ci şi a mai multor gospodari ce posed albine din Frătăuțul Nou şi din 

Costișa.” 

Ba aceasta cronică dădea şi informații asupra încheieturii 

cursului: „Învăţământul... se va fini pentru acest an în 22 august c. n., 

cu un concert vocal declamaţiuni şi cu o representare teatrală din 

partea participanţilor”. 

Şi iarăşi ni le completam informațiile în acest capitol al muncii 

româneşti înfăptuite de Iraclie Porumbescu-şi din articolul O epistolă 

a părintelui Iraclie Porumbescu către comitetul Scoalei Romane
139

, 

publicat în aceeaşi Revistă politică An, IV, 1889, nr. 16, articol 

semnat de Iraclie P. la 5 august - şi din care reţinem: „Cursul... s-a 

început... în ziua de 10/22 iulie a. c. cu 40 de elevi şi eleve, al căror 

catastih nominal îl alătur(ez) aice. Numărul de 40 de participanţi, d-l 

Mușlea instruitorul... l-a aflat prea mare, spre a pute(a) fi învăţat cu 

succes mai bun... Din această causa am trebuit..., să aduc şi un 

coajutoriu... în persoana d-lui Murăroiu”. Şi apoi - izbândirea oficială: 

„Nu pot să nu comunici onoratului comitet, că la stăruinţa mea, c. r. 

consiliu şcolar districtual din Rădăuți..., nu numai că a dat cursului 

nostru un caracter autorisativ, dar ca şi unele încercări, de a fi 

împiedicat în întreprinderea mea, le-a făcut neputincioase”.  

Şi acum epilogul! Două scrisori ale lui C. Morăroiu către 

Iraclie P.- ecou al eroicei fapte săvârşite de Iraclie, acolo, la Frătăuți, 

în 1889! Deci, prima:! 

 „Prea Venerabile Domnule Părinte, 

Lucrările de mâna ce le-aţi trimis la Societate, sunt admirate de 

toţi cei ce le văd. Au fost de faţă, când le privea d-l consilier Reni şi 

D-sa a constătat
140

, ca nuiele din acelea lucruri pot figura chiar în 

orice salon, mai ales pălăria cea albă de paie, lucrată de domnişoara 

Brăilean, scaunele cel cu trei picioare şi obiectele esecutate de 

pălimariu
141

 din Igești;  În 4 săptămâni”- zicea d-l Reni – „învăţăceii 

au făcut frumoasă propășire!” 

Odaia Societăţii noastre, în care sunt espuse manufacturile de la 

cursul P. C. V.!, e mereu cercetată de ai noştri. Duminica trecută am 
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fost şi eu acolo, cu soţia şi cu copiii, ca să le vadă. Soţia îmi zicea că, 

cu mare plăcere ar cumpăra pălăria lucrată de domnişoara Brăilean, 

dacă ar fi de vândut. Dorinţa asta a soţiei mele m-a adus la ideea, ca 

oare dacă domnişoara Brăilean şi poate şi alte domnişoare ar fi în 

stare să lucre multe... pălării pentru dame şi de bune, nu s-ar putea 

deschide, cu timpul, o boltă românească, unde să se vândă pentru 

românce astfel de articole cu preţuri mai scăzute?... Interesul cel mare 

al lucrurilor espuse m-a făcut  să-i ieu astăzi (Tăierea capului Sf. Ioan) 

pe toţi parofienii
142

 şi pe toate parofiencele noastre din biserica după 

S. Liturghie, să-i duc pe toţi la Societate, ca să vadă şi ei ce s-au lucrat 

în Frătăuțul Nou. Se înţelege că, după ce-au văzut rezultatul cu ochii, 

acuma la mulţi li părea rău că nu m-au ascultat. Părintele Artemie mi-

a istorisit cu multă însufleţire despre vizita ce v-a făcut-o, părându-i 

numai rău că s-a întârziat. Dumnezeu să vă dăruiască încă multe... şi 

sănine zile, căci P .C. V. a-ţi deschis izvorul unei mari fericiri pentru 

scumpul nostru popor”. 

Dar răscolitorul intru istoria literară C. Morariu, nu scăpă 

ocazia să intervină şi aici: „Cred că veţi fi primit cartea profesorului 

Sbiera
143

 despre Aron Pumnul. E foarte interesantă. Comitetul 

Societăţii a hotărât să-i deie autor(i)ului mulţămita în scris. Eu am 

primit de la D-l Sbiera un exemplar gratis, şi după ce am citit cele 

două bucăţi despre Venirea lui Pumnul în Bucovina, una de P. C. V., 

iar cealaltă de G. Sion, m-am dus cu nişte epistole la poştă. 

Întâlnindu-mă aici cu prof. Sbiera şi mulțămindu-i din toată inima 

pentru frumosul dar, îi spun între altele, cum am citit cele două bucăţi 

amintite, şi nota
144

 D-sale de sub bucata a doua. Profesorul Sbiera mi-

a făcut observarea: Eu orișicum cred că adevărul e pe partea părintelui 

Porumbescu, pe când Sion a luat-o cam poeticeşte! 

Trimiţându-vă un esemplar din Omiliile, ce le-am lucrat 

împreună cu vărul meu Dr. Ștefan Saghin, Vă sărut cu tot respectul 

manele, salut asemene şi pe domnişoara Mărioara şi rămân al 

Domniilor Voastre adânc devotat.  

Cernăuți, în 10 sept. 889  C. Morariu 

Î. P. S. S. s-au restaurat de minune, arată parcă ar fi un tânăr. 

Omiliile poate le veţi primi ceva mai târziu decât epistola, căci 

Kerekjarto
145

 încă n-are esemplare broșurate, deşi pe azi era vorba să 

le aibă, dar azi e sărbătoare”. 

Cea de-a doua scrisoare a preotului Constantin Morariu către 

veteranul Iraclie: 
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Prea Venerabile Domnule Părinte, 

Eu mă simt atât de mic fata cu fapta D-voastră din urmă, adică 

față cu cursul cel dătător(iu) de viaţă din Frătăuți, încât cred că, orice 

aş întreprinde în viaţa mea
146

, niciodată nu voi(u) fi în stare să produs 

un bine public, care să poată sta în cumpăna cu marele, imensul bine 

public produs de inima părintească a Prea Cucerniciei voastre. Şi nu 

exaltez; vorbesc din adâncă convingere, bazată pe recea judecata a 

minţii mele. Căci pentru cine aţi făcut P. C. V. bine? Pentru dragul şi 

atât de nenorocitul nostru popor - fundamentul edificiului nostru 

naţional! De s-ar fi ivit apostoli şi mântuitori cu viderile largi ale P. 

C. V. înainte de vreo 40, 30 de ani
146

, de-ar fi grijăt domnii noştri de 

sărmana opincă, părăsită și lăsată pe mânele tuturor  veneticilor din 

lume, astăzi ţara noastră nu s-ar afla în (c)haosul de moarte, în care de 

facto videm că se află. Meritul P. C. V. e cu atâta mai mare, fiindcă 

nici că putea să vie mai la timp, adică chiar în dricul estrem al 

nevoilor. Graniţa închisă, toate întreprinderile de câştig în mânele 

străinilor, sărăcie nemaipomenită în poporul nostru, iată cauze să-ţi iei 

lumea în cap şi... la Moldova, ori la Besarabia. Şi în adevăr, numai 

această cale i-au mai rămas poporului nostru. Pe urma lui? Venetici! 

Dar fapta P. C. V. are şi o porţiune zdravănă morală. Ea insuflă curaj, 

pune pe gânduri.  

În şedinţa ultimă a comitetului Societăţii, d-l Reni, dând samă 

de rezultatul cursului P. C. V. a constătat cu adâncă mulţumire, ca cei 

50 fl. daţi pentru curs au să producă mii şi mii de fl. Atunci 

secretar(i)ul a început a spune că, în cutare şi cutare loc, învăţăceii 

cursului s-au făcut deja învăţători, şi eu, scoţând epistola ultimă
147

 a 

P. C. V. din buzunar(iu), am citit pasagiul despre Nistrean. S-a iscat 

apoi o vie şi foarte însuflețâtă discuţiune asupra întrebării: Ce să 

facem ca să înviem clasa noastră mijlocie, legătura dintre 

inteligenţă
148

 şi popor. Din acea discuţiune mi-au rămas doi ghimpi în 

inima: 1) Şcoala de meserii din Cernăuți e aşa de practică, încât 

absolventul ei, după anul al 4-lea, pe baza atestatului
149

 şi numai pe a 

lui, îşi poate deschide pe loc atelier de maistru. 2) Consistoriul nostru 

dispune de 600 fl. anuali pentru băieţii meseriaşi ort. - orient. şi în 

anul trecut nu i-a putut da nimănui, căci n-a avut cui să-i deie. În 

şcoala amintita de meserii noi n-avem nici un băitan român. Şi se cere 

să intre în ea numai absolvarea scoalei normale
150

 şi cunoştinţa limbii 

germane. Ajutor(i)ul l-ar primi din cei 600 fl., după 4 ani noi am avea 

măsari, strungari etc. Va să zacă, ne pierdem din lipsă de cunoştinţa a 

stării noastre de lucruri. Poftim, uitaţi-vă acuma, ce lanţ a produs 
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cursul P. C. V.! câtă însuflețâre, câte cugetări! Aprins de toate 

acestea, eu m-am pus de-am scris un articol la Revista, intitulat Sfaturi 

practice culese din istorie! Rog să binevoiți a-l citi la timpul său
151

. 

Trimiţându-vă biografia unchiului Costachi
152

, vă sărut mâna scumpă, 

care de atâtea ori mă mângâie, mă însufleţeşte şi-mi moaie câte odată 

inima şi ochii, salut cu adânc respect pe domnişoara Mărioara şi pe 

fratele Ștefan şi rămân al Domniilor voastre adânc devotat. 

Şi, iar epilog la cursul frătăuțean! O scrisoare a lui Iraclie P. 

către D. Onciul datata 24 oct. nou 1889
153

. Deci: 

„Iubite Domnule Dumitraș, 

Îţi mulţumesc prea frumos pentru măgulitoarele cuvinte, ce mi 

le scrii cu privire la cursul meu de industrie! De la D-ta am început şi 

epistola o am încă: Faceţi ce-ţi putea, că de-aice nu vă putem ajuta; 

nu-i nime, pre cine să-l puteţi avea de pe-aice de învățător(iu) în 

industria împletitului”. „Faceţi ce-ţi putea” - ai zis şi, ce s-a putut, s-a 

şi făcut. Si-apoi, Domnule Dumitraș să fi fost pe aice şi să fi venit 

încoace pe timpul cursului, mai că săreai, şchiop cum nu eşti, de 

bucurie, dacă ai fi văzut tabloul învăţământului de împletire. 

Instruitorul superior, şezând în mijlocul odăii, cu o copilă, ori cu un 

adult lângă sine, arătându-i cum să împletească; ceilalți şi celelalte, 42 

la un loc, pe-mprejur, de la pereţii odăii cu lucrul lor în mâni şi toţi 

lucrând şi cântând după instruitorul superior Candid Mușlea, cântece 

frumoase, ce le cântă el cu glasul lui cel bun şi cu priceperea-i în 

cântare! Așa, de la 7 dimineaţa până la 11 şi tot aşa, de la două d. a. 

până la şase. De acolo cu Deşteaptă-te, române şi Marşul lui Iancu, 

pe drum până la mine, la popice şi alte petreceri hazlii. 

După ce însera bine, iară cântece, de sta(u) oamenii până şi cei 

cu carele pe drum şi ascultau cu gurile şi cu urechile căscate. O, căci 

aveau de ce! Mușlea – bărbat pe la 40 de ani și tată, bietul de șase 

copiii, cu slariu de 300 fr., cântă cu domnişoara Tofănel, eleva D-sale 

şi de prezent subînvățătoare la Frățăuțul Vechi(u) şi cu un băiat din 

Pătrăuții de lângă Suceava, cu simţire şi armonios, de stă şi luna 

apărută pe cer(iu) şi ascultă, nu numai bieții oameni, pe drum! După 

strofă: 
O rugăciune la ceruri zboară,                   Trăiască tara, patria mama, 

Îmi rădic vo(a)cea la Dumnezeu,             Trăiască toţii, cu mici cu mari 

Mă rog atuncea pentru-a mea țară            Dar şi-a mea mândră, îngerul meu! 

Şi pentru tine, îngerul meu. 

- auzii pe drum:  

- Ai, ce cântec mândru! - zicând oamenii ce ascultau.  

A doua zi tot aşa, şi avurăm noroc, că ţinu vreme frumoasă mai 
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tot timpul cursului. Vra să zică, am avut aice, cum zice Candela 

despre curs
154

 folositor(i)ul împreunat cu plăcutul
155

 şi încă în sens 

curat naţional. Să-ţi spun şi despre vorniceasca noastră, pe care 

dumnealui vornicul îi invitasem la „petrecerea cu danţ” ce şi-o 

aranjară „cursualii şi cursualele” în Ziua Împăratului
156

 şi la care 

petrecere veniră, se-nţelege, şi părinţii elevilor. Se juca cadrilul. 

Vorniceasca, uitându-se mută la joc, mă-ntreba, că şedeam lângă 

Dumneaei: „Mă rog, ce joc i-aista?”  

- „Joc franțuzăsc.” 

- „Apoi aista, doară de pe carte, că-i tare pe sus!”  

- „Da, de pe carte, lele Varvară”.  

- „Vai de mine, d-apoi că-l gioacă şi ţărăncuţele cele!?” - 

„Erau adică, fiicele lui Brăilean din Bilca şi Tofănel în costumuri 

naționale.” 

Despre rezultatul cursului am raportat apoi la Consistoriu, 

spunându-i care preuți şi dascăli au participat la curs şi ce înrâurire 

bună a făcut aceea asupra poporului, ca şi preuți au învăţat ceva 

folositor(iu) şi nu pentru sine, şi ca să se folosească poporul. Aceste 

spunându-le, am făcut propunerea ca la anul, să facă Consistoriul 

ceva, ca mai mulţi preuți tineri, dascăli şi teologi să vie la curs. La 

acest raport, respective, propunere, mi-a răspuns Reus
157

, carele a 

primit referatul acelei alei (a) mele propuneri, că a fost şi ea în şedinţa 

şi unanim s-a decis, să se publice oficioasa mea în Foaea 

ordinăciunilor, cu recomandare amăsurată
158

 din partea 

Consistoriului. Asta-i bună! Căci dacă zic Bisericii „maică”, ea întâi, 

trebuie să se şi îngrijorească pentru „copiii” săi, nu ca până acum, 

numai cu „sălăhorie” religioasă, ce-i zic „alter Schimmel”
159

, ci şi eu 

ceea ce ajutoră pre „copii” la mijloace de trai(u) aice, ca mai lesne să-

şi poată ei griji de cel de-dincolo”. 

Când însă un Iraclie Porumbescu îi scrie unui C. Morariu, 

fireşte, mai sunt atinse şi alte chestiuni de interes obştesc ... Şi 

demersul, din proprie iniţiativă, al lui Iraclie pe lângă Doxuță 

Hurmuzachi, de a-l cere căpitan, în lupta naţionalista din urgisita 

Bucovină, ne aminteşte că pe vremuri, același Docsuță o adresa 

părintelui şi amicului sau Iraclie, o inimoasă scrisoare... Şi deci - 

continua scrisoarea către D. Onciul: „Dar ce folos, Domnule 

Dumitraș, la noi aşa putrezesc, pe zi ce merge, lucrurile de interesul 

nostru, că-ţi vine greu a mai spera într-o sanare a putregaismului ce 

tot, de ce, de ce tot progresează în favorul slavismului şi altora. Iată şi 

un capăt de o lungă epistolă
160

 ce mi-a scris bietul părintele Costachi 
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Morariu, acum 14 zile. Eu după aceasta epistolă desperată am scris 

baronului „Doxuță”
161

 singur şi l-am rugat, să se pună în fruntea 

noastră, că-i acum independent şi să continue aşa pre părintele său 

George
162 

 şi pre unchii săi care mai sub grele împrejurări de sus au 

luat cârma naţionalismului ba, şi a drepturilor noastre bisericeşti în 

mâna lor, şi noi, pre cât s-a putut sub un - Hacman,  le-am urmat; i-am 

urma deci şi d-sale. Să ni se pună, zic, în frunte şi să ne 

reorga(ni)zeze. El mi-a răspuns pe trei coale epistolare
163

 în 15 a. c. şi 

mai că desperând şi el, îmi spune că l-au abandonat la mai multe 

ocajuni „partida noastră naţională”, prin urmare, n-are bizuință a mai 

cerca cu întreprinderea, la care-i invit. - Ia aşa! Apoi ce zici?  

Salutare    Iraclie.” 

Şi foarte potrivit epilog la întreaga curajoasă fapta din Frățăuțul 

anului 1889, rămâne aceasta glosă a Revistei politice (1889, nr.16): 

„ceea ce înaltul guvern sau dieta tării, sau camera de comerţ, sau vre-

o comună urbană, sau vre-o societate mai mare, nu a făcut, însă 

trebuia să facă - a făcut o persoană privată prin iniţiativa şi energia 

sa... Poate că-i noroc pentru români, că întreprinderea aceasta nu a 

realizat-o guvernul sau dieta tării, căci atunci s-ar fi adus un 

institutor(iu) neamţ sau boem, care prin limba să ar fi esclus 

poporatiunea română de la binefacerea meseriei sale; căci aşa 

îndătinează a lucra guvernul şi dieta noastră!” 

 

XXXVIII-4. Peregrinările Mărioarei - soția ceferistului Liviu 

Rațiu - și grijile părintești pentru dezechilibratul fiu, Ștefan 

 

De pe la finea anului 1889 - o mare răspântie în viaţa familiară a 

lui Iraclie Porumbescu: Mărioara, logodită - ceea ce înţelegeam din 

următoarea scrisoare a Hedwigăi von Gernet către Iraclie 

Porumbescu:  

Mein teurer Vater,              Neuenhoff 14/26 Dec.889. 

Erlauben Sie mir Ihnen meine herzlichsten Glukwunsche zur 

Verlobung Ihrer TochTer zu sagen. Dieses frohe Ereigniss hat mich 

mitinnigaten  Teilnahme erfullt, und ich hoffe bestimmt, dass Ihrer 

Marie all das Gluck zu teil wird, das sie şo reichlich verdient. Aber 

Sie, teurer Vater, der Sie auch Ihr letztes Kind aus dem Hause 

scheiden sehm, wird Ihnen sein, u. wenn Sie allein geblieben, Ihre 

Einsamkeit erheitern. Wenn wir nur nicht raulich şo weit von einanuer 

geschieden waren Das Fest wenigstens feiern Sie noch vereint, u.da 
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werden alle meine Gedanken bei Ihnen dein. Seien Sie so gutig dann 

auch ein klein wenig an mich zu denken, als ob ich ein ganz klein 

wenig zu Ihnen gehorte. Zum neuen Jahre meine besten Wunsche. 

Moge Gott Ihnen Gesundheit, Friede u.Freude în reichsten Masse 

schenken.  

În tiefer Ehrfurch     Ihre Hedwig Gernet
164

. 

Mărioara, pe cale de a deveni soţia lui Liviu D. Rațiu, 

funcţionar la C.F.R. (fiu al protopopului Ioan Rațiu de la Caransebeș 

şi văduv rămas cu o fetiţă, Paraschiva Pachi, din prima-i căsătorie).  

Deci o scrisoare a lui Iraclie, datata 9/21 nov. 1889, adresată 

unui: „Iubite Domnule Dumitraș”, Dim. Onciul, fiindcă:  

1) scris. derivă din Albumul cu celelalte  scrisori către Mărioara şi 

Liviu Rațiu;  

2) la data aceasta Dim. Onciul s-o fi fost aflând la Viena, unde-i 

scria Iraclie la 24 oct. nou 1889
165

;  

3) chestiunea în sine e mai de talia prezumptivului ginerică 

Dumitraș, decât de tânărului prieten intelectual Dumitraș Onciul.  

Aşadar, scrisoarea:    

„Iubite Domnule Dumitraș, 

Ca să-ţi scriu şi eu
166

 ceva căci, încă nu ţi-am scris nemica, îţi 

scriu şi încep cu: „sălutare”! şi dorinţa să te găsească scrisoarea mea 

bine şi-n deplina sănătate... 

După aceea te rog ca, fiind D-ta la Bucureşti, să osteneşti, cum 

te-am rugat gural
167

 până la institutul Furnica şi să pofteşti pre cel 

mai mare preste acel institut, să-mi scrie, de  nu-mi va fi scris până 

atunce, căci l-am rugat deja ieri prin o epistola să-mi scrie 

„nefrancat”, de n-ar fi putinţa să aflu pe-acolo o femeie de treaba, care 

ştie țesere „modernă” și să vie pe la toamna viitoare încoace ca 

instructoare de țesere, se-nţelege că pentru un onorariu amăsurat
168

. 

Aceasta, cum așijdere ți-am spus, mi-ar trebui să ştiu curând, ca, de s-

a afla o atare femeie, să mă-nțeleg cu ea şi-apoi să fac un apel către 

damele noastre române bucovinene
169

, să mă sprijinească în scopul 

întreprinderii mele, de-a înfiinţa un curs de țesere naţională şi mai 

lesnicioasa, de cum pot bietele noastre femei, până acum...” 

Aşadar grija pentru cursul de industrie casnică din anul 1890... 

Şi-n chip firesc, anul 1890, se inaugurează în corespondenta lui 

Iraclie, cu următoarea scrisoare pregătitoare a marelui eveniment 

familiar din 7/19 ianuarie:  

„Iubite Domnule Liviu, 

Nu ţi-am scris nici alaltăieri, nici ieri, ca şi-n biserică, şi-n 
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parohie, şi acasă, şi, ca să fie colac peste pupăză, şi cu maladia mea 

am fost răsocupat! - Dara acuma, şi încă la 4 dimineaţa, îţi urez de 

bine Anul început! Pregătirile pentru suprema noastră zi de duminecă, 

sunt la noi în cursul potrivit şi putincios: pre arhimandritul de la 

Sucevița, părintele Ilarion Filipovici, carele e ceva neam cu noi, l-am 

poftit de nun mare pre lângă protopresviterul Onciul
170

. Te rog, scrie, 

când să trimet trăsura după D-ta şi unde, au la Rădăuți au la 

Hadicfalva. Aceste puţine scriindu-ţi, rog pre Dumnezeu, ca să te 

aducă cu bine şi sănătate... 

Muzică am comandat de la Siret(iu), că-i mai bună decât cea de 

la Rădăuți... 

Te salut şi te salutăm cu drag şi cu repețitele dorinţe, ca să te 

afli şi să rămâi în deplină sănătate şi voie bună! Ştefan al nostru vine 

mâine.”  

2 I 1890   

Al D-tale de toată mulţămirea şi fericirea doritor şi iubitor,  

Iraclie. 

Dar - și chiar de pe acum - şi adaos pentru Ciprian: „Am primit 

o epistolă foarte duioasa pentru mine şi prea măgulitoare pentru 

memoria bietului meu fiu Ciprian, de la Beserica Albă. Am trimes-

o lui Crăiniceanu
171

 la Bucureşti, poate va publica-o”. 

Iar amintita duioasa scrisoare
172

 de la Biserica-Alba a 

avocatului Dr. Ion M. Roșiu, „bravul Roșu” - cum înseamnă Iraclie 

pe-o scrisoare a lui Roșu din 16 aprilie 1895 - care de pe acuma se 

zbate pentru o reprezentare a operetei Crai Nou în orășelul 

Biserica Alba din Banat, a celor de abia 489 românași
173

 față de 

5.862 nemți şi 1.253 sârbi - e aceasta:  

„Reverendisime Domnule, 

Atât opereta, fotografiile
174

 cât şi bucăţile
175

 de note le-am 

primit. Ceste 2 din urmă le voi distribui unde va fi posibil; ce-mi va 

rămânea, la timpul său
176

 vi (le) voi returna. Cu      D-zeirea nu ne 

putem împotrivi, însă păcat şi dauna nereparabila rămâne pentru 11 

milioane de români că ne-au luat dintre cei vii pe talentatul, de toţi 

iubitul de pie memorie fiu al D-voastră. Pe terenul artei de muzică şi 

cânt el a fost unicul - şi altul nu-l va înlocui cei ce cerc
177

 a compune, 

d. e. Dima, Popoviți - sunt numai militanți
178

 şi plagiatori. 

Opereta Craiul nou e atât de melodioasă, încât la primele acorde 

ne-au însufleţit. De când am primit-o, încontinuu studiem la ea, însă 

din motivul că târziu am primit-o, fiind timpul prea scurt, pe seara de 

Sânt Vasilie nu putem produce, ci o vom produce-o în carnaval. 
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Orchestru(l) militar o studiază şi o exercitează. Doichița 

(Dochița), Corbu şi celelalte role puse şi împărţite unor persoane 

demne de a le reprezenta. Speram ca în totul având încă mai o lună de 

studiat, vom putea-o da după cum dorim. Mulţumindu-i pentru 

felicitări la sărbători din partea-mi asemenea tot acele felicitări esprim 

cu acea esclamare ca D-zeu bunul să vă ţină firul vieţii la mulţi, mulţi 

fericiţi ani.  

Biserica Albă, Ung. Weiskirchen        Cu tot respectul al D-voastre 

     7/I 1890.            Ioan D. Roşiu – avocat”. 

Bun înţeles, data scrisorii lui Iraclie către Domnul Liviu, e din 2 

ianuarie st. v. 1890 = 14 ianuarie st. nou 1890, iar cea a lui Ion M. 

Roșu e din 7 ianuarie nou 1890 = 26 dec. vechi(u) 1889! 

* 

*  * 

Şi acuma marele eveniment în familie! Ziua de 7/19 ianuarie 

1890: cununia Mărioarei cu Liviu D. Rațiu. Aşa cum ni-l arată 

anunțurile imprimate; adică: 

I 

                                    Iracliu Porumbescu  

                                    Exar(c)h şi paro(c)h 

                    are onoarea a Vă  face cunoscut, că fiică-sa, 

                                           Mărioara, 

                  se va cununa în ziua de 7/19 ianuarie 1890 

                                cu Domnul Liviu Rațiu  

   Impiegat de Cale ferată a Statului României şi fiul fie iertatului 

                  protopresviter ort. or. din Arad, Ioan Rațiu. 

II 

                                         Liviu Rațiu, 

               Impiegat de Cale ferată a Statului României,  

            are onoarea a vă face cunoscut, că se va cununa 

                           în ziua de 7/19 ianuarie 1890 

                    cu Domnişoara Mărioara Porumbescu 

                         din Frătăuțul Nou în Bucovina 

         Frătăuțul-nou.                                             Dolhasca. 

Şi cum îl citim
179

 în Condica cununaţilor de la Fătăuțul Nou, 

Tom. V, Anul 1889; anume: n-rul casei 145-385. Vestiri strigăte 1, 6, 

7 octomvre 1889. Cununat: 7 ianuarie. Mirele: Liviu Dimitrie Rațiu 

din Dolhasca în România, impiegat la C. F. R, ortodox; de 35 ani; 

văduvoi. Mireasa: Maria, de 29 ani; fată. Nuni mari: Ilarie Filipovici, 

arhimandrit din Sucevița şi cu Iosef Mally, c. r. cancelist de Pretură în 
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retragere, din Gura Humorului. Preotul care a celebrat: Dimitrie 

Onciu, protopresviter districtual din Vicovul de Sus. 

Iar nunta fu în toată legea, cum înţelegem dintr-o scrisoare 

nedata a lui Iraclie către Mărioara Rațiu (din răstimpul când Liviu şi 

Mărioara Rațiu se aflau la Dolhasca), scrisoarea în care citim: „Der 

Onkel Mally soll auf die von mehreren Humorern an ihn gestellte 

Frage, wie deine Hochzeit gewesen sei, dieselbe sehr als nobel und 

elegant und mit Űberfuse an feinen Speisen und Getranken sowie 

auch noblen Gästen geschildert haben, woeauf Alle gentwortet haben: 

Şo was war auch von einem Porumbescu zu erwarte... Auf jene 

Antwort de Mally über die Hochzeit soll der Steuereinnemer 

Wjeložynski gesagt haben: - Sehade dass ich nicht mitgefahrean bin. - 

Mally lacht uber diese Worte des Jeložynski, er meint, er bedauer ist. 

Denn wie kommt er şo was zu sagen, nachdem er nicht eingeladen 

was”
180

. 

Cu ocazia aceasta, Orazio Dezderi, cel nu odată amintit în 

scriptele lui Ciprian Porumbescu, îşi trimitea (de unde o fi fost!) 

felicitarea: 

    Reverendissimo!        li 19 Gennajo 890. 

Prego d'esprimare, ai signori sposi le mie più vive felicitazioni 

ed i miei più affetuosi auguri. 

Con stima la riverisce   îl devotissimo servo 

Orazio Desderi. 

- fapt care produce onorifica dovada că, şi la 1890, Iraclie (şi 

Mărioara) întreţineau oarecare corespondenţa şi cu aceasta cunoştinţă 

italiană a celui vânzolit în 1882/1883, la Nervi. 

Iar d-aci încolo, adevărat potop de scrisori ale însinguratului 

tată către Mărioara sa şi noul său Dumitraș! Zicem însingurat
181

, fiul 

sau Ştefan, aproape nemaicontând prin tot comportamentul lui de biet 

dezechilibrat, care veşnic îşi neglijează şi-şi pierde serviciul, robindu-

se exceselor în băutura şi-n celelalte şi cășunându-i bătrânului tată 

doar numai grija şi mâhnire. Cele mai multe dintre aceste scrisori sunt 

nedate şi se cronoligizează doar vag după diversele eveniment 

încondeiate sau după staţiunile mereielor migraţiuni cheferiste ale lui 

Liviu D. Rațiu, cari se vede a fi fost:  

1) Dolhasca, în Nordul Moldovei, pe linia București - 

Burdujeni. Între puţinele scrisori datate de Iraclie P., Dolhasca e 

amintita, la 1890, astfel:  

a) scrisoarea din 3 martie nou: „Fii şi fiţi sănătoşi şi temeţi-vă ca 

Frenzi
182

 de la Paşti, dacă va veni încoace şi-a vedea cum nu-i la casa 

https://biblioteca-digitala.ro



 

322 

 

ei, cum îi convine ei, nu s-a mai întoarce la Dolhasca”;  

b) scrisoarea din 5 mai nou 1890, când văcuţa de lapte, trimisă de 

Iraclie P. la Mărioara şi Liviuță, e gata ajunsă la Ițcani, şi îngrijoratul 

Iraclie le scrie: „Cred că, în urma telegramei mele, aţi făcut ce-aţi 

făcut, ca să se ridice vaca şi să se treacă la voi şi că, cel mult desară, 

va ajunge la Dolhasca!”;  

c) scrisoarea din ante - 10 mai: „Maine, așadară, marți, de vine 

Dori
183

, ... le-oi trimite într-acolo cu căruța, la 8 dimineața, cum îmi 

scrise Liviuțu
184

 Rațiu din Dolhasca, tatăl Pachii şi soţul Măriorichei, 

născută Porumbescu”;  

d) scris. din 30 aug.: Copia unei intervenţii a lui Iraclie pe lângă 

Ministrul D. A. Sturza, ca, cel competent: „să-l înainteze pe ginerele 

meu la clasa proxima superioară”, căci: „ginerele meu se afla pe o 

treaptă de serviț inferioară şi cu un salariu numai de 150 franci pe 

lună şi pe aceasta treaptă se afla deja de cinci ani”. Şi deci 

menţionarea Dolhascăi: „După ce pierdui șepte copii, ultimul, o fiică, 

o măritai astă iarna după un împiegat inferior de la serviciul tracțiunii 

calei
185

 ferate din România şi anume după d. Dumitru Liviu Rațiu, de 

prezent în Dolhasca
186

, transferat din Dolhasca la Pașcani”. - Din cele 

nedatate - cf. cartea poştală: Madame Marioara Rațiu Dolhasca 

României (din mai 1890)
187

. 

2) Pașcanii, menţionat în următorul chip. Într-o scrisoare, de 

după o vizită la copiii săi, Iraclie scrie: „Iubite Liviu, Am venit bine. 

De la Ițcani, unde văzui că o mulțime de evrei, bărbați, femei şi copii, 

ieșiră din cupele
188

 ce veniră de la Iași, ieu bilete să meargă la 

America
189

, poftii pre conducător să-mi deie o cupea separată. Îmi 

dede şi venii de acolo singur... Gândii tot drumul la voi, dragii mei, şi 

de ce mai mult gândii, de aceea mai mult mă şi îngrijii de cazul cu 

strămutarea voastră. Așa de bune erau toate şi deodată acest incident 

nefavorabil! E din toate părţile închis? Nu-i nici-o ferestruie cumva, 

care ar permite un prospect
190

 de uşurare, dacă nu așiși şi revocarea 

acestei strămutări?” 

Cred că ai cugetat în tot fel(i)ul şi n-ai dat de acea şi atare 

ferestruie. Dar şi la aceea ai cugetat, că ar ajuta poate un testimoniu 

Rosignon, precum că soţia ţi-i slăbănoagă şi ca o strămutare de la sat, 

respective din aerul de la Dolhasca, la oraş nu e pentru ea priincioasa: 

din acest motiv deci, te rogi ca să te lase cu locuinţa în Dolhasca şi 

lucrul canțelarial, ce-ţi s-ar aviza, să ţi-l dea să-l faci acasă, în 

Dolhasca, iar de două trei ori pe săptămână să mergi şi la birou la 

Pașcani, un lucru a-l da acolo, iar altul a-l primi spre lucrarea 
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ulterioară?  

În acest mod, dacă ţi s-ar permite, ai putea să rămâi cu locuința 

măcar până la primăvară în Dolhasca şi până atunci poate ar fi posibil 

să se prefacă chiar toată această transferare. Poate Slavici, poate altul 

cineva ar interveni la Bucureşti şi s-ar face ceva… 

Dară cum zic: măcar preste iarnă să rămâneţi cu locuința la 

Dolhasca; de s-ar putea, foarte bine ar fi... că eu acum sunt în stare, a-

ţi da posibilitatea să iei o cva(r)tiră în Pașcani, cum care ştiu eu că ar 

fi de trebuință pentru voi, dragii mei copii. Să nu ședeți în oraș, şi 

totuși confortabil şi la aer cât s-ar putea mai bun decât cel din fumul 

fabricei şi locomotivelor împreunat cu miasme evreiești din vatră 

Pașcanilor. Nefiind însă nicidecum cu putință să faci ceva ca să rămâi 

însă preste iarna cu locuinţa de la Dolhasca, ia o casă în chirie la 

Pașcani, pentru care 50-60 de franci şi eu voi contribui, numai să fie 

undeva la loc curat şi confortabilă”. Ba, la Pașcani(și mai apoi şi pe 

aiurea), într-o oarecare slujba (sau în căutarea slujbelor), mâhnitul 

părinte Iraclie, îl are pe deraiatul tuturor slujbelor, Ștefan; și acesta 

chiar la îndemnul lui Iraclie, căci în scrisoarea-i de luni 29/12 1891 

citim: „Iubite Liviu! De ce încă mă îngrijesc de Ștefan... spre a decide 

(sc.: el, Ștefan) spre purtare bună... în împrejurări nouă şi mai grele de 

cum le-a avut aice (= în Bucovina) şi în care împrejurări chiar tatăl 

său l-a pus, sfătuindu-l să treacă în România”. Încât, în scrisoarea-i 

din 30 oct. 1891, Iraclie îi va mulțumi bietului Liviu Rațiu pentru... 

dădăcirea ce trebuie să şi-o ia asupra-şi față de şi mai bietul său 

cumnățel Ștefan: „Iubite Liviu! Îți mulțumesc că ai fost aşa bun şi ai 

intrevenit (= intervenit) la păcatele mele (= Ștefan, dezechilibratul!) 

de Pașcani... Cred că, pe lângă pantaloni, i-a trebui şi un paleton (= 

palton) de iarna ori un Mencicov
191

...” 

3) Dar, pe la data aceasta familia M. L. Rațiu era acum mutată 

la Roman! O scrisoare nedată a lui Iraclie zice: „Dragă Mărioarică! 

Epistola ta, în care-mi comineci (= comunici) știrea despre 

transferarea bunului Liviu la Roman, mi-a adus-o Ion... Mă bucur şi 

eu că veniţi într-un oraş curat şi destul de plăcut. Fii şi tu, draga tatii, 

de acum mai cu fire, ca aceasta te-a face şi deplin sănătoasă. 

Pușlanimie
192

 - Kleinmutigkeit - este nutrimentul cel mai de frunte 

pentru întărirea maladiilor. De-acum să nu te aud ca inclinări spre 

momente ipohondrice. Oameni, muzică şi apă cu aer bun vei avea la 

Roman şi până atunce vină când vrei sau când poți încoace”. O carte 

poștală a lui Iraclie, cu ştampila poștei Alt - Fratautz 12(?) iunie 1891 

şi Roman 28 iun. 1891, e adresată: Madame Marioara Rațiu, Roman, 
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Roumanie. Iar în scrisoarea-i, datată 27 dec. 1891, Iraclie (referindu-

se la faptul frecvent că i s-au sustras paralele trimise alor săi în cele 

scrisori) zice: „Așadar, tot s-a pierdut ori de lapedat (= delapidat) 

epistola de luni. Cu recepise (= recipise) şi fără recepise, cum văd tot 

una-i pe la voi. Da, pe la voi, ca pe aice nu-i probabil să se piardă. 

Poșta de-aice, merge strună până la Roman. Dară acolo ajungând 

după zece sară, rămân epistolele pe mâna poștariului până a doua zi 

dimineața. Are deci când cerca, în care epistolă s-ar afla ceva parale”. 

Iar la 4 martie nou 1892, Iraclie îi scrie lui C. Morariu: „De la copiii 

mei din Roman v-am adus salutări şi complimente”. Da o scrisoare 

(Karten-Brief), cu ştampila Terebleștie deci Tereblecea 19/5 1892 şi 

cu ştampila destinația Roman 20 mai 92 - adresate la Madame 

Marioara Rațiu nèe (née) Porumbescu, Roman gara, România. 

4) Dar prea curând apoi, altă stațiune a cheferistului Liviu D. 

Rațiu! Și mai şi ca Pașcanii, poate; târgul cu cel mai mistic şi mai 

eufemistic nume: Târgu Frumos! Foarte potrivit motto la această 

cinematică schimbare de localitate, începutul nedatatei scrisori a lui 

Iraclie (către Marioara), din care ni se revelează învățătura: „Liebes 

Kind! Ja, wer einen Eisenbahn-beamten heiratet, muss im voraus auf-

Eisenbahn hin und her zu wandern, gefasst sein”
193

. Iar continuarea 

scrisorii: „Darum kranke dich nicht. Aber sage oder schreibe
194

 dem 

gutem Liviu er soll sich noch verwenden, dass er entweder nur kurze 

Zeit în Târgu Frumos Dienst mache und wieder nach Roman zuruck 

gegeben werde, order dass er bis zum Herbste în Roman noch 

verbseibe, indem er einerseits, seiner kranken Frau
195

, und anderseits, 

wegen dort gemachten Anbau, jetzt von Roman auszughen nur mit 

grossem Nachtheil konnte... sollte die gute Tante Fani
196 

 zu dir 

kommen, bitte sie, sie, soll dir die Aufgabe Euerer Sachen în den 

Wagohn besorgen und du komme, bis der Liviu sein Quartier arangirt, 

mit der Paki, hierher..., bis alles în Euerem Quartier în Târgu-Frumos 

geordnet sein wird... 

Sollte Liviu Wollen und durchsetzen konnen zuruck verzetzt zu 

werden, oder nur kurze Zeit în Târgu-Frumos în Dienst zu sein, şo 

wurdest jemanden finden der Euch die Wohnung în Roman bewacht, 

dass, nicht verloren geht...”
197

  

La fel, alta nedatată a lui Iraclie - dar datată de noi cu: mai 

1892
198

 - către Mărioara: „Lui bietul şi năcăjitul Liviu i-am scris chiar 

şi i-am comunicat ce ţi-am scris ţie despre venirea-ţi încoace, că 

adică, aş socoti să laşi casa şi toate pe sama Domnichei şi ea cu 

ajutor(i)ul cuiva, va (îm)pacheta şi transporta lucrurile până la vagon, 
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iară tu vii cu Pachi încoace, ca şi rămâind tu până la strămutarea-vă 

din Roman, acolo, ce-i ajuta tu, bolnavă, orice deie D-zeu! - şi 

reconvalescentă! Doară atâtea, ca să cazi iarăși la pat”. 

5) Episodul Târgu Frumos continuă cu Botoșanii! Mărturiile 

cari ne duc într-acolo sunt: O cartă poştală a lui Iraclie, adresată, în 16 

sept. 1892 „Domnului Liviu Rațiu
199

 în Gara Botoșani, România”; o 

cartă poştala închisă, adresată, recomandat, de la Frătăuțul Vechi(u) 

din 4 oct.1892 către: „Madame Marioara Rațiu, Gara Botoșani, 

România” şi două cărți poştale închise, adresate, iarăși recomandat, pe 

exact aceeași adresă, de la Ițcani, în aceeaşi zi de 7 oct. 1892; şi iarăși, 

din partea lui Iraclie, 3 nov. st. nou 1892. Iar la 14 nov. st. nou 1892, 

tata Iraclie îi scrie Mărioricăi: „tot ieri am scris atât bunilor Rusu
200

 la 

Botoșani, cât și bunilor Clemens
201, 

la Leorda și le-am mulțămit din 

parte-mi pentru buna-le inimă ce v-a arătat-o cât ați petrecut la 

Botoșani”. Se pare, deci, că la 14 nov. nou 1892, familia Rațiu 

părăsise Botoșanii. Plecând, încotro? La Buzău! Căci acum la 4 nov. 

1892, Iraclie îi scrie Mărioarei: „Ich werde Euch schon, u. zw. bald, 

auch în Buzău finden”
202

. Şi deci stagiunea Botoșani continuă cu: 

6) Buzăul: Pe-o carte poştală închisă
203

, cu adresa Madame 

Mărioara Rațiu, Buzău, România, citim şi adresa integrală: Strada 

Unirei, 55. Iar în scrisoarea lui Iraclie către Liviu R., datată: „vinerea 

8/9 nou 93”, Mărioara, adăugându-şi partea-i epistolară
204

, zice: 

„Scrie cât de degrabă. Aceasta este a 3-a scrisoare scrisă la Buzău”. În 

scrisoarea lui Iraclie către C. Morariu, din 4 sept.1894, citim: 

„Sâmbătă - căci am deja cooperator - poate merg la Buzău şi 

București”. Știm apoi că în Caietul global, Din compozițiunile lui 

Ciprian Porumbescu, Editura familiei (cu piesele: Imn de urare, Hora 

Prahovei, A căzut o rază lină, Fluturaș de noapte, Frunză verde 

mărgărit, Pe câmpiile Stupcii şi Fata popii), Mărioara L. Rațiu 

semnează (pag. 16) Apelul pentru răspândirea compozițiilor lui 

Ciprian
205

, cu dată: Buzău, aprilie 1897. Ultima din cele 7 scrisori ale 

lui Liviu D. Rațiu către Leonida Bodnărescu e datată: Buzău..., deși, 

Iraclie (care a decedat la 13 febr.1896) ştia acum despre... următoarea 

mutare a Rațiilor la -  

7) București! Într-o scrisoare fără dată, Iraclie îi scrie 

Mărioarei; „Mein liebes Kind! Dass du, liebes Kind, gleich die 

stärksten Ausdrücke anwendest
206

  um Eure Lage zu bezeichnen! – so 

arg ist es, Gottlob nicht… dass du sagst zu unserem Elend kommt 

auch das noch, dass wir nach Bucarest verseren Gehalt haben und 

ebenso auch einen hoheren Quartier - Beitrag und da werdet Ihr gewis 

https://biblioteca-digitala.ro



 

326 

 

(= gewiss) Euer Auskommen finden”
207

. Altă nedatată scrisoare a lui 

Iraclie cuvântează: „Dragii mei, Epistola bunului Liviu am pri(i)mit-

o
208

. Cred că la București ar fi mai bine pentru voi, decât oriunde în 

alt loc. Dară scumpetea traiului acolo cere o mai multă dărnicie a 

direcțiunii căilor ferate şi tot aşa şi către mine, tata, ca să pot vedea 

pre iubiții mei copii, ca şi dacă ar fi ei mai aproape de mine”. Iar, în 

scrisoarea-i către copiii săi, pe care Iraclie şi-o scrie (în obiceiul său 

de a-şi comunica noutățile şi-n scrisorile altora) în scrisoarea lui Dr. 

Gh. Dobrin, adresată lui Iraclie, în 15 oct.1893, „Că poate veți merge 

la București, nu vă supărați; mai scump ne-ți trăi acolo, decât la 

Buzău”. 

Dar între Dolhasca şi Pașcani, Liviu D. Rațiu trebuie să fi fost 

blagoslovit şi c-o stagiune Leorda, staţiune de C. F. R. pe linia 

Pașcani-Verești-Burdujeni. Într-o scrisoare a lui Iraclie din 6 feb. 

1890, către Mărioara, citim: „Wann ist der gute Liviu von Leurda (= 

Leorda?!) zuruckgekommen?”
209

 Iar la o scrisoare nedatată a lui 

Iraclie către Liviu Rațiu, Mărioara, aflându-se cu Pachi, la moșul de la 

Frătăuți, şi amândoi - şi adausul de scrisoare, întreba: „Scrie ce faci şi 

ce face gospodăria la Leorda”. 

N. B. - Petrecerea familiei L. D. Rațiu la București ne-a 

confirmat-o oral (în iulie 1954) şi Ciprian Rațiu, fiul lui Liviu D. 

Rațiu şi al Mărioarei. De la București, familia Rațiu se mută la Poiana 

Câmpinei şi apoi chiar la Câmpina
210

. În 1921 (toamna), L. D. Rațiu 

moare
211

 la Câmpina. Mărioara se mută apoi, în 1925, la Cluj
212

, 

locuind intermitent - 1926 şi 1927
213

 - şi la Câmpeni - şi moare
214

 la 

Cluj în 30 iunie 1932. 

Această corespondență Iraclie - Mărioara şi Liviu D. Rațiu e 

foarte abundentă (dar e regretabil că, invers, nu ni s-au păstrat
215

 

scrisorile Rațiilor către Iraclie!) - căci Iraclie doar cu dânsa şi cu 

frecventele vizite la copiii săi... şi-n draga lor Țară, România liberă, 

de-şi mai ogoia dorul de familie şi de vibrare românească. Și - 

corespondență foarte binevenită prin diversele ei informații despre 

Iraclie şi Ciprian, ca şi despre ceilalți ai săi, despre opera sa şi a lui 

Ciprian, ca şi despre atâtea şi atâtea incidente şi evenimente. Pentru 

frecvența acestor scrisori, sunt elocvente mărturisirile lui Iraclie. Într-

o scrisoare datată doar cu „Freitag 12 Uhr v. m.” (= vineri, ora 12 

a.m.) citim: „Liebes Kind! Mein einziger lieber Verkehr, sei's 

personlich oder bloe schriftlich, ist jener mit meinen Kindern, darum 

schreibe ich auch - vieleicht wie kein zweiter Vater-so oft an 

dieselben”
216

. La fel, în scrisoarea-i din 25 iulie 1893: „Dragii mei! 
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Când am timp şi dispusiciunea-mi internă, nu-mi oprește ori măcar 

împiedecă condeiul; vă scriu, pentru că cu copiii mei mi-i cea mai 

plăcută convorbire”.  

Precum, documentar pentru graba acestei corespondențe e, într-

altă scrisoare, complet nedatată, e pasagiul: „Fârșesc (= sfârşesc), că 

de astăzi înainte vine poșta la 5 dimineața şi merge la 9 înainte de 

amiază, ce-i (= ceea ce-i) foarte rău, că n-oi avea când, tot în acea zi, a 

mai răspunde” ... Și, iarăși la fel; în scrisoarea-i de „miercuri, 7/19 

iuliu” (deci: 1893): „Cam de mult nu v-am scris, Dragii mei, şi fiindcă 

eu sum dedat a vă scrie mai des, cred că veţi fi ceva neliniştiţi, căci 

atâtea zile au trecut, fără a fi pri(i)mit vr-o epistola de la mine”. 

Precum elocventă e o scrisoare a lui Iraclie, datata numai cu „joi”, 

care spune că, fusând (fiind) bolnav „trei săptămâni” nu le-a putut 

scrie „sângur” (ci prin altcineva): „Dragii mei! astăzi vă scriu sângur, 

dar numai câteva cuvinte, că mult nu pot. Sunt
217

 ceva mai bine 

puterile mi-au mai crescut, numai subt piept încă slabe dureri am şi n-

am nici că cum apetit la mâncare”. 

La așa năvălmaie a scrisorilor, nu-i de mirare că multe dintr-

însele sunt nedatate, sau datate numai cu un: „luni dimineața”; sau 

„marți, 6 seara”; ori „vineri”; precum și „marți,6 oare dimineața”; fie - 

joi, după Paști”, fie - „marți,12 amiazăzi”; sau „miercurea Patimilor 

lui Hristos, dar şi alor mele, ca acum am sute de spovednici”; 

„Mittwoch frhn,vor der Post” (= miercuri dim. înainte de-a sosi 

poșta”; „duminecă”; „miercurea luminată”; „în ziua de Ispas, după 

amiază, fiind eu sângur ca cucu acasă”; „Fiţi sănătoşi, că merg la 

beserică; astăzi e Sâmbăta morților”...; „Mittwoch mach sem Schul-

Tedem,10 Uhr v. M.” (= „miercuri după tede(um)ul şcolar, ora 10 a. 

m.)”; sau: „11/23 miercuri”
218

 etc. etc. 

În virtutea deprinderii
219

 multe dintre scrisorile adresate 

Mărioarei, sunt în nemţeşte-deşi tata Iraclie îşi dă seama că-n faţa 

ginerelui său - mai puţin ştiutor de nemţească, poate – faptul acesta 

putea fi deşănţat, sau cel puţin deochiat. În adevăr, într-o scrisoare 

nedatată, Iraclie zice: „Mein liebes Kind, Schau, dass wir deinen 

guten Mann nicht bos machen, weil du mir und ich Dir deutsch 

schreiben. Fur Hinjunft, wenigstens schreibe rumanisch”
220

. Iar, într-

altă scrisoare nedatată, acelaşi: „Dragii mei, Mi-a spus Ştefan că Liviu 

se supără de nemţasca ori chiar leşasca
221

 noastră. Ce să facem! Nu-i a 

noastră nemţeasca şi leşeasca, dară soarta   ne-a făcut pre noi de ai 

lor!... şi, ce zice Eminescu
222

)  că: lumea-i ca lume(a) şi noi ca-

dânsa”. Iar, în continuare, răspunsul lui Iraclie Porumbescu pentru toţi 
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cei ce-ar mai sta să cântărească nemţismul sau leşismul 

Porumbeştilor: „Bine măcar, că supt teascul străinismului aice, ne-am 

scăpat simţământul şi limba! - Dară nemţi sau poloni tot n-a fost nici 

bietul Ciprian şi nu suntem nici noi”. Într-o nedatată scrisoare din 

epoca Dolhasca, Iraclie îşi scuză scrisul nemţesc cu durerile mâinii: 

„Liebes Kind, Ich schreibe deutch weil meine wehe Hand die 

plattern
223

 deutschen Buchstaben leichter schrei ben kann. - Gestern 

schrieb ich Ruch, meine lieben, guten Kinder, nur kurz und 

oberflachlich, weil mich die ausgekelt (= ausgekehlt) gewesene rechte 

Hand sehr schmerzte”
224

. 

Şi acum întrebarea: Cum le utilizăm cele 330 scrisori ale lui 

Iraclie Porumbescu, adresate (264 în româneşte, 56 nemţeşte, şi 100 

pe jumătate în româneşte şi jumătate nemţeşte) - Mărioarei şi lui Liviu 

D. Raţiu. Cum? Pe cât se poate, în labirintul nedatărilor - cronologic, 

unde o reclamă importanţa cronologică - şi sintetic, unde-o reclamă 

exigenţele consideraţiilor noastre. Le vom avea apoi în vedere, la 

fiecare popas de an (1890, 1891, 1892, 1893, 1894 şi 1895), întâi 

ştirile personale, cari îl privesc pe Iraclie şi ai săi, şi apoi celelalte 

incidente şi evenimente.  

Aşadar - recolta pentru 1890! Întâi în acest adevărat jurnal de zi, 

însemnările lui Iraclie Porumbescu despre sine‟ntâi o păţanie a 

singuratecului de la Frăţăuţi, când îl calcă dorul de copii! Scrisoarea 

de „joi 
225

5/3 890)”: „Dragilor, Scumpilor mei, Am păţit-o cu aceea 

ce-i zic dorul - ca să vă văd. Ieri, pe la amiazăzi, venit iarăşi din 

ţigănime, cu un purdelaş mort, eu încă maică aşa, de frig cu vânt şi 

viscolă
226

, vrui să mă încălzesc cu şi la voi. 

- Saftă!
227 

- zisei - fă-mi ceva merinde de drum, că la noapte mă 

duc la Pachi
228

 şi cei cu dânsa! - Safta făcu plăcintuţe, un cozonac şi 

friptură de o găină întreagă; şi eu, cu gândul la dorul de voi, nici nu 

putui seara adormi până pe la 11. Abia aţipchiiu
229 

şi Safta şi intră şi 

mă sculă cu: - Părinte, Petrea a gătit caii; sunt la unu
230

; drumul va fi 

cam greu, că ninge de-aseară. Poate te-i porni.  Sar somnoros din pat, 

mă-mbrac, eu cafeaua şi merindele - ceea în gură, cest în mâini, şi 

hai! Era după unu. Ies din sat spre Costişa, ca să merg la tren, la 

Hadic. Omăt mare; urmă nu-i! Ce-a fi mai departe pe Horaiț!
231

 

- Întoarce, Petre! Hai la tren la Rădăuţi! 

Acest drum, din Frătăuţi încolo, tot aşa! Vin cu greu la Rădăuţi. 

La gară întunerec. Nici suflet de om. 

- Hai la staţie, Petre! 

Venim; acolo - tot aşa! Ne-ntoarcem pe-n târg, nici suflet de 
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om! 

- Hai la părintele Teleaga, să vedem ce-i: a dat pe-aice bejenia, 

că nici lumină nicăire şi nici străjeri de noapte, nemică - semn că ar 

trăi cineva pe-aice! 

Venim la Teleaga. Bat la fereastră de vr-o zece ori; în fârşit (= 

sfârşit) îmi deschide servitoarea. Intru. Teleaga spăriet că cine a intrat 

în casă, nu poate aprinde lampa şi fârşit, cheltuind vr-o zece 

chibrituri, totuşi aprinzându-o, aflu că-s trei čerturi (sferturi) la 

patru
232

 şi că trenul, noaptea, din Rădăuţi nu cursează
233

, iară cel din 

Cernăuţi soseşte la trei, la Hadic!! 

Îmi ieu bună dimineaţa-şi pe la şese, ajung străbătut de frig şi de 

vânt, cu merindele îngheţate, ca şi mine - acasă! Abia m-am încălzit 

în pat. M-am sculat după opt şi iată, vă scriu! În loc să vorbesc cu 

Pachi şi cu voi, dragii mei. Acum fiind sâmbătă
234

 trebuie să slujesc; 

de-oi(u) putea, abia luni voi merge la Dolhasca...” 

Alta! Cu mare jind ar pleca de 10 mai la Bucureşti. O scrisoare 

care se autodatează cu ante - 10 mai 1890, din epoca Dolhasca
235

. 

Măriorica scrie că veţi merge poate de 10 mai la Bucureşti. Tare bine-

ţi face! O şi cum n-aş merge şi eu, dacă aş putea!  

Dară cuvântul acesta putea e foarte mare şi cu cumul de multe 

condiţiuni... şi de va fi taxa trenului pentru acea serbare la Bucureşti 

scăzută; poate că voi face încă ceva ca să merg şi eu. Cva(r)tira, de n-

ar intra Crăiniceanu 
236

 până atuncea în miliţie, aş avea-o poate la el”. 

Şi, pe ton iracliesc-umoristic: „Mâncarea, cine ştie, de mă vede Carol, 

de nu zice că la masa ce se dă atunci ţăranilor, să-mi deie şi mie un 

talger de lemn cu cuvintele arse în el 10 mai(u) 1890 la acea masă! Şi, 

de nu, îmi strâng pântecele cu brâul cel roşu
237

 bine, ca să tacă o zi, 

cât oi(u) fi în Bucureşti şi pace bună!” 

Mult - şi fierbinte dorita plecare la Zece Maiul Capitalei, e apoi 

şi-n funcţia unei permisiuni de reducere
238

 pe C. F. R. şi a posibilităţii 

de a trece sau încunjura cumva apa mare a Sucevei revărsate puhoi de 

potopul ploilor. O citim din scrisoarea datată: „Marţi dimineaţa 8/20 

mai” - deci 1890: „Ieri, luni. de două ori am trimes la poştă şi 

ambe(le) dăţi s-a întors Ştefan
239

 de la apă, că nu-i în stare nime să o 

treacă nici călare. Am mers apoi sângur să văd, şi aşa este! - Ce plouă 

şi aici de două zile şi două nopţi; dar la munte, cum se vede după apă, 

a plouat şi mai tare. Povoiul e ca anţărţ, când inundase şi multe case 

de-aice, din sat... Trimet un om năimit, de-a putea trece pe la 

Gălăneşti, că la Mitoc podul e rupt, şi voi vedea de-a putea pe undeva 

trece, ca să-mi aducă ce va fi la poştă. Dară de-mi şi aduce 
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certificatul
240

 ce fac cu el, cum să ies din noroiul ăsta până la Ruda
241

 

ori Hadic? Fi-va totuşi putinţă, adică, înceta-va ploaia, ... vă voi 

telegrafa (= telegrafia) mâ(i)ne, ca să mergem, întru una mâ(i)ne sară 

cu trenul accelerat, dacă va veni permisiunea de la Bucureşti, ca să 

merg. Da, de nu,... să ştiţi că nu pot merge şi voi mergeţi cu D-zeu 

fără mine... Eu m-oi(u) duce la Bucureşti mai după aceea, deşi îmi 

pare rău că nu acuma, de 10 mai(u)”. 

Şi dete Cel de Sus că certificatul permis sosi la timp şi că totuşi 

s-a aflat o „putinţă” ca să răzbaţi tu „până la Ruda ori Hadic”! 

Părintele şi-a făcut-o pe dorul inimii şi-a ajuns la acel mult râvnit al 

său Zece Mai,- având apoi ce povesti, în vrăjitorul lui fel de-a povesti-

despre cele trăite acolo!... În scrisoarea-i din 4 iunie n. 1890, Iraclie 

mărturiseşte că dânsul, aflându-se în vizită la părintele Dracinschi din 

Igeşti, unde tânăra amfitrioană, preoteasa Ileana Dracinschi tocmai îşi 

avea onomastică, încât numărul musafirilor spori cu Sbiera de la 

Botoşana plus o soră a lui Dracinschi şi cu preotul Samuil Piotrovschi 

de la Crasna cu soţia sa Frozinca
242

 şi glăsuieşte scrisoarea noastră: 

„Die Leute zeigten grosse Freude, mich bei sich zu haben... und alle 

setzten sich um mich, als ware es mein Namenstag gewesen. - Ich 

musste Ihnen von dir, deinen Mann und aus und uber Bucarest 

erzahlen”.
243

   

Ce şi cum le-o fi povestit, ne dăm seama din clasica scrisoare a 

lui Iraclie, adresată, în 20 iunie nou 1890, lui Constantin Morariu şi 

scrisoare publicată de noi în articolul citat
244

 Scrisoarea unui imp. 

reg. iredentist şi a unui om de inimă (Din ineditele lui Iraclie 

Porumbescu). Alte ecouri ale acestui memorabil pelerinaj bucovinean 

– la „Zece Mai”..., într-o nedatată scrisoare a lui Iraclie; adică: În 

Romanul
245

 se pomeneşte de fiinţa mea în Bucureşti şi de 

„mişcătoarea întâlnire a d. Kogălniceanu cu mine, căci în anul 48 

am fost în intimitate cu dânsul ca emigrant şi cu alţii de o soarte 

atuncea cu dumealui”. Nu ştiu cine va fi pus această notiţă în 

Romanul”. Şi ibidem (în aceastaşi scrisoare): „Am scris lui Sion, 

Crăiniceanu şi Bărcănescu
246

. Acestuia i-am trimes şi Tatăl nostru al 

lui Ciprian”. Şi-ntr-altă nedatată, la fel: „Am scris lui Duca şi i-am 

mulţămit pentru certificat, prin care mi-a făcut, întru împrejurările 

actuale, posibil, a vedea tripla festivitate naţională şi patriotică a 

României. Am scris şi lui Sion; am încă să-i scriu lui Sturdza”
247

. 

Şi fiind mereu cazul de a călători cu trenul, face să reţinem că 

Porumbeştii noştri nu-i agreează pe evrei printre soţii de călătorie. În 

scrisoarea-i din 3 aprilie 1890, tata îi dă de grijă Mărioarei: 
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„Ubrigens, weil deutsche Ostern
248

 sind, Werden nicht Juden fahren, 

dass du 3-ter. Klasse wenigstens von Itzkany herkommst”
249

. O grijă 

de care însă „circumstările” (împrejurările) - cum ar zice Iraclie şi cei 

din epoca lui - îl izbăvesc pe nevrute, este continuarea cursului de 

industrie casnică. Într-o nedatată citim: „Ieri după amiazăzi, având a 

vorbi ceva cu Brăilean despre cursul meu, am fost la Bilca. Nu l-am 

găsit acasă, ci numai ambele fiice şi Tofănel
250

 din Frătăuţi. Toate 

salută pre Măriorica şi zic că, auzind, când va fi Măriorica aice, vor 

veni la ea, că tare li-i dor s-o vadă”. Altă nedatată: „... Moian
251

 îmi 

scrie o cartă că vine să ţină cursul superior în acest an aici. Mă tem că 

e prea târziu, căci neştiind că până acum(!) că vine au ba, n-am 

pregătit încă nemică. Voi(u) vedea ce s-a putea face”. Şi iar, altă 

nedatată: „Cursul de împletire, cred că în ăst an nu s-a continua, căci 

la întrebările mele, de vin învăţătorii sau ba, nu-mi răspund nemică”. 

Dintr-o felicitare de onomastică (Sf. Dumitru, adică 26 oct. 

vechi(u)/7 nov. nou - din care se vădesc şi cordialele raporturi de bună 

înţelegere între tată - socru şi ginerele său citim: „... Dară cultura D-

tale, ce-mi dede satisfacţiunea a spera că cu ea vei substitui averea, ce 

nu ți-o putui da...”) iubitului său Dumitrachi Liviu Raţiu,  reţinem 

mărturisirea, oarecum motto pentru omul Iraclie Porumbescu: „... Am 

fost, sum şi voi(u) rămânea sărac de avere materială”! De avere 

materială, nu de cea sufletească, pare c-ar vrea să zică!...  

Şi acum una-alta despre zbuciumul inimii de părinte a lui 

Iraclie pentru dezechilibratul său Ştefan, care văcueşte la munte 

(Valea Putnei) - într-o scrisoare nedatată, sub multe raporturi 

documentară. Deci: „joi, cum v-am scris, am plecat după do(a)uă oare 

la munte, luând în sanie cu mine ce-am avut. N-am stat nicăierea până 

la Arbore, unde trăsei la preutul Iliuţ ca să poposesc şi-apoi, noaptea, 

cu(m?) a fi, să trag până la Humor. Preutul îmi ieşi înainte şi arătă 

mare bucurie că am venit la el. Abia în casă întrat, vrând a dezbrăca 

cojocul, fiul preutului, teolog absolvat, vrând a se arăta galant, îmi 

apucă o mânecă a cojocului, ca să-mi ajute la dezbrăcare, dară o trase 

îndărăt şi aşa de repede, că-mi-o sclinti în umere, care şi aşa mă 

durea! Mă duru tare şi bietul preut, văzând răul... mă dezbrăcă şi de 

reverendă şi-mi trase mâna, bietul teolog, spăimântat că ce-a făcut, 

ţinându-mă de cealaltă. Veni ori nu veni mâna la loc, nu ştiu. Căci, 

când mi-a sclintit-o, am auzit pocnind în umăr, iar când a tras-o, nu, 

Mă frecară apoi, şi preutul şi fiul său cu Expeller la umăr, că se 

umflase şi mă durea cumplit. Cel puţin după aceasta mai putui mişca 

mâna, aşa că cina şi cafeaua înainte de cină o putui duce la gură cu 
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mâna cealaltă, adică stânga. N-am putut merge mai departe şi masei 

acolo, unde altmintre mă primiră şi mă ospătară cum
252

 mai frumos, 

ba, după cină, domnişoara de casă
253

 cea mai mare acu atenţiunea a-

mi cânta în clavir potpouriul lui Ciprian din Crai Nou. Şi - dând-o, 

apoi pe coardă umoristică: „A do(a)uă zi, la 5, mă sculai, că nu dormii 

toată noaptea de durere, şi fără a aştepta cafeaua, ba nici scularea 

celor de casă, mă pornii de-acolo, că nu cumva de-oi aştepta scularea 

căsaşilor şi a bunului teolog, la îmbrăcarea să-mi rupă şi cealaltă 

mână”. Iar continuarea călătoriei: „La amiazăzi fui în Humor la 

Mally, la 5, la Câmpulung, unde mă primiră foarte amabil, dară unde 

auzii ca Ştefan de o săptămână-zace bolnav şi a trimes servitoarea ca 

să aducă câte ceva de-a viptului din oraş. După cină, la 8, luăi pe 

Catrina în sanie şi la 11, ajunsei la Valea Putnei, unde toţi dormeau. 

De surprindere şi bucurie, bietul Ştefan sări din pat; Laura îmi făcu un 

ceai şi-apoi Catrina şi Laura şi Ştefan îmi mai traseră dureroasa mână 

şi mi-o frecară cu spirt de furnici, ce mi-l dede
254

 bătrânul 

Neumeier
255

. La unu, după miezul nopţii ne culcarăm şi eu dormii 

iarăşi puţin, căci mâna mă durea tare. Sâmbătă rămăsei până către 

amiazăzi în pat, mai frecându-mi biata Laura mâna, ce se umflase 

toată şi până duminecă dimineaţă mi se făcu mai bine, aşa că, iată, 

acum scriu cu mâna, dară greu şi de aceea (s)fârşesc pentru acum. 

Întorcându-mă, am intrat cu Ştefan şi Laura la Vielho (?), carele mi-a 

dat un dejun luxos; am venit tot cu Ştefan şi Laura la Câmpulung. 

Acolo am fost la masă; după masă m-am dus la Frici (?) şi 

Ştefanelli
256

. Am plecat de acolo la patru; am mas la Humor şi asară 

am sosit acasă... Mâne vă voi scrie mai mult, de-oi putea! Salutare”. 

Aşa-şi încheie Iraclie acest reportaj asupra unei drumeţii de 5 zile.  

Şi mereu, aceeaşi amarnică îngrijorare pentru soarta cam 

dezechilibratului său copil Ştefan, întru cinstea cărui, totuşi 

părinteasca competinţă (= competenţă) semnează, către Liviu Raţiu, la 

16 nov. 1890, şi următoarele şire: „Iubite Liviu, ... Dară să leg firul de 

aţa ce o începuseşi - cu cugetarea toarce
257

: Ştefan, aice, n-o scoate la 

capăt. Poate-că şi de aceea că-i român, nu mai marii lui, dar alţii, 

străinii de noi, îl prigonesc cu ademenirile, că să-l seducă la căi rele; 

întâi la beţie şi apoi la celelalte, doară aduc pe român la dovedirea că 

nu-i bun de slujbă, ca să capete, în locul lui, pe unul de-al lor, carele 

poate le-ar mai face... şi în gheşefturile păduriale, pe voie. Ştefan e 

apoi slab, bun şi nepricepător de hârtii şi de căpcăni oculte şi tainice; 

se dă pe coarda viclenilor... 

În România poate n-ar fi în asemeni circumstări
258

! În România, 
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poate din puntul
259

 de vedere, cine-i
260

 l-ar şi trata, şi, în loc să-l tragă 

anume la rău, şi străinii încă l-ar feri”. Aşadar, biletul Ştefan 

Porumbescu, în ingrat - înzestrata sa construcţie biologică, nu atât el 

însuşi vinovat de „stravagantele” sale - cum le zice Iraclie, cât victimă 

a seducţiilor, cari lesne îi doborau naivitatea bunătăţii sale... În 

concluzie: „Te rog deci, iubite Liviu, fii bun şi cearcă, deocamdată, 

două:  ori, prin cineva, de nu s-a găsi la vr-un boier în vecinătatea 

Paşcanilor loc de silver
261

; ori, de n-ar putea încăpea, ca Otto
262

 la 

calea ferată. Mergi la Iaşi şi vorbeşte cu cine ai şti şi, de nu, spune-mi 

ce fac?... ce-i spune; numai să-l scap, poate, pre Ştefan de derutarea-i 

totală. Te salut cu drag, tata...” 

Şi iară numai la 2 zile, în 18 noemvre 1890, acelaşi frământ al 

bietului tată pentru sprehuiul său Ştefan - într-o scrisoare către 

Mărioara şi Liviu: „Şfâşiindu-mi-se crierii de durere
263

 într-un 

moment lucid îmi veni o idee... Idea-i asta: Dacă ar succede bunului 

Liviu să găsească o slujbă ceva lui Liviu,... eu preste iarna de acum 

ieu un testimoniu de la medici, că prin serviţul (serviciul) de 40 de ani 

mi s-au debilitat puterile... şi întru restaurarea lor mi-ar trebui un 

concediu de un an...  Având bunul Liviu noroc şi Ştefan parte să 

capete acesta ceva pâne acolo, aş şedea, ba la voi, ba la el, ca să-l 

influințez (influențez) cu prezenţa mea spre bine. El, cu 34 de ani, 

încă nu e bătrân, întru a-şi face un căpătâi nou, dacă s-ar dezbrăca de 

omul cel vechi(u). Ce fericit aş fi eu atunci!” - Şi: „Dragă Liviu! Oare 

prin o gazetă de Botoşeni, nu s-ar putea anonsa Ştefan pentru silverie? 

Dacă, nu v-ar încăpea la voi”. 

Într-altă scrisoare, fără dată: „Acuma întru adevăr scoposeam să 

merg la voi. Dară Ştefan, carele cu stravaganțele lui cele fără cap şi 

inimă, ne-ncetat până acum orişice bucurie mi-a otrăvit, şi aceasta de 

a merge la voi mi-a otrăvi-o!... E deci în drept bietul tată ca să fie 

impresionat, când descopere la Ştefan, anumită tandreţă, cum e cazul 

în golul rămas după o plecare
264

 a Măriorichii şi Liviu de la Frătăuţi – 

şi-n acea nedatată scrisoare citim: „Pre Ştefan, încă de la moartea lui 

Ciprian, nu l-am văzut plângând; astăzi, venind eu de la beserică, l-am 

găsât... Fie că lacrimile lui să devie un bun ogur
265

 pentru așijdere 

binele lui”. 

Şi, iarăşi, gingăşie sufletească la tata Iraclie şi pentru neuitaţii 

duşi - cei de supt crucile cimitirelor! Într-o nedatată: „Ieri am trimes 

ceva parale învăţătorului din Şipot, cu rugarea, să mai restaureze 

mormintele celor trei copii ai noştri, ce se odihnesc acolo. O, dar cele 

de la Stupca, cu ne-ncunjuraverul (ne-nconjurabilul) parastas de la 
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anul viitori(u), îmi fac multă grijă şi durere, că - ştiu că nu voi fi în 

stare materială, să-l fac cum s-ar cuveni şi bunei mele soţii şi bietului 

Ciprian”. Şi sufletească gingăşie care, în iarăşi altă nedatată, se 

vădeşte cu mărturisirea: „Astăzi, primul trandafir s-a dezvălit şi 

alăturez aice do(a)uă frunzişoare din el pre care l-am pus la portretul 

lui Ciprian”. Asemenea ins al sentimentelor - fireşte că-şi are cultul şi 

rezonanţa amintirilor. Şi iată că-n scrisoarea-i din 14/26 sept.1890 i-i 

aminte de ziua pentru mine solemnă, de 16/28 septemvre: „Vă 

cuminec
266

 deci dragii şi iubiţii mei, că ziua patruzeci de ani ai 

preoţiei mele e acum duminecă ce vine, adică în 16/28 septemvre
267

. 

Nu vă spun aceasta pentru alta, decât ca să nu fiţi în neştiinţă 

despre acea zi, mie scumpă şi sfântă. Cu multă greutate şi cu lupte de 

cele mai amare am aspirat preuţia şi tot aşa am purtat-o ceşti 40 de 

ani
268

.  

De aceea, fără a mă mai demite în sentimentalităţi, cercând a 

pune pe hârtie oareşicari amintiri ai (= ale) necazurilor şi suferinţelor 

mele de până acum. Vă împărtăşesc pontul de căpetenie, care m-a 

ocupa în ziua de poimâne, aniversarea adică patrugenara preuţiei 

mele. Voi sluji cu sentimente cât mai intime şi mai pioase Sfânta 

Liturghie, la care de as-dată m-oi(u) ruga la Preaputernicul Dumnezeu 

pentru cei ce mai i-am iubit şi mai îi iubesc în lume, ca individ 

omenesc, ce sum”. Şi apoi, post festum, în scrisoarea-i de luni 17/29 

sept. 1890: „Dragii mei! Iubiţii mei! Ieri, aşadară, m-am tras pe-ncetul 

la beserică cu cugetări, care nu le-aş putea descrie prin cuvinte. 

Cugetări din acel trecut, în care, 40 de ani în urmă, nu mă trăgeam la 

beserică pe-ncetul, ci mergeam cu paşi repezi şi cu inimă veselă şi 

plină de mulţămire pentru scopul suprem, ce-l aspirăi cu studiile mele 

şi în fârşit (sfârșit) îl ajunsei! 

Cu cugetări apoi mă trăsei, asupra multor ilusiuni pierdute în 

decursul celor 40 de ani şi drept urmare, asupra prezentului meu, cu 

barbă albă, cu puteri slăbite şi cu o inimă vulnerată, ca şi piciorul 

meu, care ca Sergentul
269

 bietului Alexandri (= Alecsandri) abia-l 

târâiem după mine... preste noapte, spre ieri slobozii jaluziile la 

fereştile salonului, aprinsei lampa cea atârnătoare în el şi luminile, 

care-mi serviră ca iluminaţie a mea spre ziua memorativă. Se-nțelege 

că mă şi conversăi
270

 - nu fără duioşie şi durere morală - cu răpăusata 

soţie, apoi cu toţi copiii mei, morţi şi vii”. 

Şi iarăşi, cât de artistic(în bunul înţeles) ştia să fie şi preotul 

Iraclie Porumbescu! Adică: „În beserică, erau aşezate toate făcliile, 

proaspete, cumpărate de mine, dară nimănui nu spusei că ce zi e 
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pentru mine ziua de ieri. Sf. Liturghie o săvârşii cu acele sentimente şi 

rugăciuni, cu care v-am scris că voi(u) săvârşi. Primească numai D-

zeu! Şi după finitul ei zisei la popor:  

- Rămâneţi în picioare şi numai eu voi îngenunchea. 

Îngenunchiei, cum  putui, şi citii o rugăciune pentru toţi creştinii 

încă în viaţă şi câţi au răpăusat...  Mă biruiră simţirile... Dragii mei, 

cugetăi şi la voi... şi sculându-mă şi binecuvântând poporul cu faţa 

spre el, văzui pre mulţi că-şi şterg lacrimile cu mâna cămeşii... 

Dedei
271)

 nafură, fără a fi predicat, căci n-aş fi putut, una iar 

altă, n-am voit să fac ostentaţiune cu aniversarea-mi respectivă”. 

Epilogul: „Prin epitropul Galan invitai pe după beserică, la mine, pe 

vornicul, care se afla în beserică, şi încă pre cinci, şase gospodari mai 

bătrâni, ce-i văzui. Ei veniră şi aice-i pusei la masă şi li spusei că, 

fiind astăzi 40 de ani de când m-am preuţit, i-am poftit la mine, să nu 

fiu sângur la masă... Închinai în sănătatea tuturor paror(c)hienilor mei 

şi vornicul îmi răspunse frumos, apoi şi ceilalţi toţi pe rând, dorindu-

mi încă mulţi ani mie şi copiilor mei, adăugând că D-zeu să ierte pre 

Doamna preuteasa şi pre copiii ce mi-a strâns D-zeu.” 

Om de omenie, atent la cei din juru-i, Iraclie se vede că-şi 

continuă vechiul obicei
272

 de-a avea grijă de câte-un sărman elev 

cu tragere de inimă la carte. Deci, în cutare scrisoare (datată doar 

prin menţionarea interpelării lui Negoescu în Camera de la Bucureşti 

pentru jignirea României prin procesul Arboroasei), iat-o amintită „o 

epistolă de la şcolar(i)ul din Stupca, Baciu, care-mi trimete 

testimoniul său de preferinţă
273

 pe cursul prim al anului acestuia din a 

cincea gimnaziale” - şi, la finea scrisorii: „Epistola Laurei... vă 

alătur(ez) aice cu ceea a bunului băiet Baciu”. Totuşi liricul 

temperament Iraclie P., înclinat şi meditării, e fericit vârstat şi cu o 

pronunţată notă umoristică. Uneori acest umor e cât se poate de 

străveziu schiţat. D. p. în nedatata, cu moartea bătrânului Neumeier, 

scrisoare începută „duminică sara”  şi continuată „marţi dimineaţa”, 

aşa: „M-am sculat la patru oară, am citit până la cinci, am sculat pe 

Domnica să deie cafea
274

, la porcii cei doi închişi
275

 şi-apoi şi 

mie
276

… La şase am luat cafeaua mea în pat şi am trimes pe Nică 

după Casandra, să vie să văruiască cuhnea din ogradă, că acolo am 

pus în locul cupt(i)orului, sparherd
277,

 ca întâmplându-se să vie un 

cooperator cu femeia sa, să aibă şi cuhnea sa separată, cu văcuţele şi 

viţeii, pentru carii acolo, cum şi pentru purcei şi văcuţe şi viţei să se 

fiarbă bostani şi catofle, se-nţelege că până ce va veni cocoana 

cooperatoriţă”. 
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Un glumici acesta, de care nu se puteau supăra Raţii noştri, când 

(într-o nedatată) începe cu: „Dragii mei, Slava  Domnului! Vi s-a 

înmulţit după nume: Astăzi a scos biata găină 10 răţoicuţe”. Umorist 

care însă lesne alunecă şi-n şăguiala vulgului; adică, în scrisoarea-i 

din 7/19 III 1890: „În acest an cade şi patronul părintelui Fasulă
278

 

cam aproape de al meu
279

. Al lui e astăzi, miercuri
280

, ca drept în 

buricul
281

 postului mare, a vremii adică de frunte a fasulelor cu... 

urmările lor. Să-i fie, şi una şi alta, de bine! Lui i-i uşor a-şi serba ziua 

cu sunet, că salvele nu-l coastă nemică! Patronul sângur i le dă... 

Deie-i, de să răsune, din partea mea, măcar şi Ceahlăul! Iară preuteasa 

să-i răspundă: - Bravo, bărbate, că-ţi faci şi tu cinste numelui tău, şi 

numele tău ţie! Şi paro(c)hienii să tragă clopotu-ntr-o dungă, gândind 

că au dat turcii-n ţară şi tună din hărmăţi”
282

. La fel, în scris. din 18 

nov. 1890: „părintelui Fasulă i-oi(u) scrie în zilele aceste şi spunându-

i că mi-aţi scris că v-au primit şi tratat frumos, i-oi(u) mulţămi şi l-

oi(u) întreba de are destule patronuri ale sale pentru apropiatele (zile 

de) post al Crăciunului”. 

Ba iată-l umorist şi-n comportamentu-i de toate zilele! Când 

aceea care-i spune opreliştea de-a călca pragul unor prieteni e un 

„băboiu”, atunci Iraclie se constituie... „de la Băborneni”!... Adică, 

altă nedatată: „Ieri după amiază mă socotii totuşi să merg la Vicov, 

cugetând că va fi acolo şi Dr. Grigori şi Dr. Dumitraş, apoi poate şi 

Ilariu cu nevastă-sa şi voi(u) mai auzi unele şi altele din lume. Pornii 

de acasă după trei şi pe la cinci ajunsei la Vicov. Trag la Onciul la 

scară; îmi iese înainte un câne alb, o babă şi încă un câne mai mic. Şi 

fără a întreba ceva, întru în tindă şi mă duc la uşă în stânga să întru în 

casă. 

- Da nu-i nime acasă! - strigă băboiu(l). - Şi de unde eşti S-ta? 

- De la Băboreni! Da, unde-i părintele protopop? 

- La Cernăuţi, bolnav de grumazi; şi-i acolo acum de 4-5 

săptămâni... 

- Întoarce, Ioane!- Şi suindu-mă în trăsură, zisei babei: - Spune 

domnişoarei închinăciuni de sănătate! 

- Că şi coconiţa-i la Cernăuţi! 

Pe la 8 ajunsei iară acasă, cu caii trudiţi şi eu plin de frig.”. 

Pentru aşa temperament – bine venită ocazia de-a petrece câteva ore 

vesele la... Mănăstirea Suceviţa, precum ne edificăm dintr-o nedatată; 

adică: „Am trebuit să părăsesc masa la care şedeam după dejun, de 

râs, cum prezenţa, la porunca arhimandritului, un călugăr pre tatăl lui 

Berlinschi şi pre acesta, ce nu era de față, cum adică tata și fiul se 
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dispută între ei, ambii cam bâlbâiți la vorbă”. 

Și-n același diapazon, această umoristică dilemă, dintr-o 

nedatată: „Casandra m-a rugat să ieu cu mine pentru Catrina o - 

catrință. Haz va avea să mă găsască cu ea la vamă... Și m-or găsî! 

Căci cum oi(u) ascunde-o! În ea să mă îmbrac mi-a fi cam greu; să o 

cos pe la margini și să fac din ea adică geantă de drum, hazul rămâne, 

că popa și-a făcut geantă din catrință. – Ia beleaua! Cum să fac? Țineți 

consiliu și dați-mi sfat!”  

În semnul acestei bune dispoziții, care se prelinge până la 

glumă, e și spontana cadențare a scrisorii înspre stihuire – ca-n 

această nedatată:  

„Vinerea Mare-cu omăt, ca și ea, mare 

căci  

Pe când la voi poate-i vară,   Vai ce nea, ce tempestate, 

La noi iară-i iarnă-amară!   Că pe drum nu poți străbate! 

De-asară păn acuma    Cum deci Aerul
283

 l-oi scoate, 

Ninge strașnic întru una.   Și ce Paști mai fi-vor poate!...” 

Și imediat, în acestași elan al versificației, și creația 

spontaneei
284

 vremărie! Adică: „Dară, dragilor mei, Iubiților mei! Cu 

toată această vremărie  

că la noi ninge, nu plouă,  

La voi poate pică ro(a)uă,  

 și de aceea, ori și fără de aceea, vă zic din inimă Hristos a 

înviet!”  

La fel, stihuită, altă nedatată:  

„Cu a tinerilor, ce gândesc,  

a Părinților, ce doresc  

din inimă mă unesc!”   

Iraclie  

Așa am gratulat lui Piotrovschi
285

 din Crasna la căsătoria de 

astăzi a fiicei sale...” Da! La așa depozitar și debitor de rarități 

lexice
286

, cum este artistul Iraclie Porumbescu, cu îndoită atenție 

cuvine-se a urmări aceste originale zvâcniri verbale. Deci – spontarea 

hrămos, în următorul context dintr-o scrisoare fără de dată: „În Ițcani 

găsâi vr‟o câțiva studenți din Cernăuți... și mai mulți români tineri, 

toți cam amețiți, că veneau de la hram din Bosancea. Ei mă 

încunjurară cu pălăriile în mâni și mi se prezentară pe rând... și 

văzând-i așa (c)hrămoși, mă dusei de chemăi pre nenea Georgiu și ne 

puserăm la o masă, comandând o bere. – Nenea Georgiu o porni de la 

Grivița și pățăniile sale și cred că nici o parte din ele nu mi le apucă a 

https://biblioteca-digitala.ro



 

338 

 

istorisi, când traseră a do(a)ua oară
287

. Ca nu cumva să vin întru o 

cupea
288

 cu hrămenii
289

 luăi un bilet de clasa a do(a)ua…”. La fel, 

invenția „oală drongănească” în pasagiul de plastică, scriitoricească 

auto-prezentare dintr-altă nedatată: „Mult nu pot scrie, că mi-i capu‟ 

ca o oală drongănească și tot trupul ca carnea de friptură tocată”. 

Nu pierdem ocazia de a sublinia și alte virtualități, dar și 

deficiențe în scrisul lui Iraclie Porumbescu. Deci: albimi
290

 = albituri, 

„rufe”, lenjerie: „că are să-și spele albimile” (scris. nedatată), ogur: 

„Fie că lacrimile lui să devie un bun ogur pentru așijderea binelui 

lui”; smomesc = momesc: „De n-ar smomi-o numai cineva...” (scris. 

nedatată); feșnic = sfeșnic – formă
291

 mai puțin duhnitoare a slavie; 

cf. la Iraclie P.: fărșit în loc de sfârșit!: „Astăzi dimineață vine 

servitorul lui... și cere do(a)uă (s)feșnice mari, c-a murit soacra lui 

Resnicec” (scris, nedatată); viscolă = vi(s)col(itură) - cf. pag. 142, 

nota 896 (scris. din 5 martie 1890); oborog(?) = Heudachel, deci 

șopron pentru fân, fânar în Oltenia: „poate voi cumpăra de la el cele 

do(a)uă oboroaje – Heudacheln, ce le-a făcut el lângă grajd(iu) astă 

toamnă, că comuna a luat deja stâlpii zidiți în șură, ce erau în grădina 

mea. V(r)a să zică: nu mi-or face stodoală – Nu facă!” (scris, de 

„duminecă 4/16 martie”, deci 1890); derivatul balamucie: „Aice 

continue balamucii pe conta
292

 numelui meu...  Dincolo, ... iarăși 

balamucii?” (scris, nedatată); slăbie: „Eu tot tușesc și încă cum! De se 

cutremură patul cu mine; dar ce să fac? Oi(u) trăi, ori nu; mie nu mi-i 

iertat a mă cruța până ce nu m-a doborî slăbia de tot”(scris. din cam 

1890).  

Elocvent cât de atent e deci prozatorul nostru la incidentalele 

neaoșe expresii plastice. Într-o scrisoare nedatată, pasagiul: „Das Br 

äutigamshemd, sagt die lelea Catrina, erfordert 15 Ellen feine 

Bauernleinwand, că trebuie să fie de croială mare - ein schöner 

Ausdruck...”
293

. Și - ca să-i dăm toată atenția cuvenită! Iată 

regionalismele fărină (= făină) și tină (= noroi); în scris. din 7/19 

martie 1890: „... șed și scriu, Aceasta o fac și în ciuda mânii, care mă 

șicanează ne-ntrerupt..., n-a ajutat nici fărina înfierbântată, ce o învălii 

pe-mprejurul umărului. Afară-i vreme urâtă și tină, de n-ai(cap?) să 

ieși din casă...” Iar pasioneta
294

 lui Iraclie P., de-a prefera pronumelui 

posesiv amplu, pronumele personal – posesiv enclitic, evoluează până 

la acrobația sintactică: „Așa de nesuportabil devenita-vă conlocuire și 

vecinătate” (scris. fără dată). 

Merituos, oarecum, pentru timpul și locul din care vine e și 

neologismul regardez (într-o scrisoare care vine curând după căsătoria 
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Mărioarei) – adică: „slăbirea lor
295

 o regardăm și în samă o băgam. –

Să zicem că cultura Vestului această regardare și băgare în seamă ne-

o reclamă”. Nu uităm nici registrul definitar  în lexicul acestui scris al 

lui Iraclie P.!  Deci... reflexele germanei, ca: „Fata asta, ce-i drept, 

departe nu-i Franța; însă măcar lucrul ordinar... l-a face” (scris. 

nedatată), adică: ist beiweiten nicht die Franza”; Altceva nou nu mi-a 

spus. Dacă pentru aceea sper că voi mi-ați spune din București” (scris. 

fără dată, din cam timpul imediat după căsătoria Mărioarei) – cu 

germanismul pentru aceea (dafür) = în schimb; reparaturele (die 

Reperaturen!), alături de „reparațiile” (în aceeași nedatată scrisoare); 

„nervele ei” (= ihre Nerven), în formă feminină (scris. nedatată); 

„lung timp” = lange Zeit! (scris. nedatată); „una și aceeași” = ein und 

dieselbe
296

  (scris. fără dată). A germanism aduce și adverbul cum (în 

loc de pronumele cât!) în: „vă salut pe amândoi cum mai frumos” 

(scrisoarea despre jubileul mitropolitului Silvestru Morariu). Pe linia 

germanismelor se situează și: conțeles = einverstanden: „dacă e Liviu 

conțeles” (într-o scris. din cam 1890.) Și regionalul (?) macler: 

„mișelul de macler” – și: „comisariul de poliție al gării... poate va da 

de acel macler şi i-a pune… potrivitul căluș în gură” (scris. nedatată, 

cea cu smomitul servitoarelor) – germanul Mäkler = misit, samsar
297

. 

Mai semnalăm barbarismele și diochismele: oficiolat
298

: „Ce vorbă 

deci a unui oficiolat și încă de rang
299

 așa de înalt – în sens de oficiu – 

Iraclie P., crezând că după consul - consulat, apostol - apostolat..., s-ar 

putea fabrica asemenea năzbâtii lexice (scris. nedatată); învălăticiu: 

„învălăticiul cu muzicalii” = tubul, vălătucul cu piese muzicale (scris. 

nedatată); delijansul si vecturile( = bagajul delijansului): „la Cacica e 

stricată calea ferată și... doară numai cu delijansul din Suceava la 

Ilișești... se vor transporta vecturile” (scris. nedatată); retirada: „pe 

prispa, retirada și treptele de pe prispă în frontul casei” (scris. 

nedatată); tăietă (= decupaj, coupură): „Ieri, trimițându-vă gazetele, 

noatele O sară la stână și pe lângă tăiețile din gazete nemțești și 

epistola lui Roșu, n-am avut când a vă mai scrie ceva” (scris. datată 

prin mențiunea celei a lui Ion M. Roșu, din 7 ian. 1890). Ciudat 

rămâne genetivul calei ferate: „pod al calei ferate” (scris. din 6/18 

mai(u)”, 1890). Nu-l uităm hiperurbanismul „o parofiană” = 

parohiană (scris. nedatată). 

Și acum, din acest carnet zilnic - cum i-am zis - al lui Iraclie 

Porumbescu, deci din scrisorile lui către Mărioara și Liviu D. Rațiu, 

știrile despre opera și făptuirea sa! 
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XXXVIII-5. Iraclie între recunoașterea în calitate de cărturar, 

literat, memorialist, istoric și valorificarea moștenirii 

ciprianiste 

 

La12/24 martie1890, Iraclie îi scrie Mărioarei: „Rugăciunea 

românului und den Prolog gib dem Lehrer
300

 - deci, se vede, 

învățătorului de la Dolhasca Rugăciunea românului – ecou, parcă, al 

cântecului, zis la fel Rugăciunea românului, și zis de Candid Mușlea 

la cursul de la Frătăuți – e versificația apărută, cu semnătura Iraclie în 

Călindariul pe anul comun 1890, Redactat de Academia Ortodoxă, 

Cernăuți, pg. 119, proză versificată, în care, prima din cele 5 sau 4 

strofe (strofa a 3-a fiind aproape identică cu a 5-a), nu e cea mai 

prozaică:  

N-am cerești cuvinte, prin care aș spune, 

Cât de mult frumoasă e patria mea; 

Altă mai frumoasă nu e țară-n lume 

Și nici mai slăvită nu-i altă ca ea!  

– iar Prologul e cel de la cursul frătăuțean din 1889. 

Într-o scrisoare nedatată: „Alaltăieri am trimis lui Crăiniceanu 

istoria violinei lui Ciprian, ce el foarte mult o dori și care istorie, de se 

va tipări, s-a citi – cred eu – cu interes”. Și – precum se vede, Gh. 

Crăiniceanu a și făcut ca ea să apară în coloanele Românului, fiindcă, 

într-o scrisoare, fără dată (dar, ca atâtea altele nedatate, fixate de noi 

în timp după evenimentele și peripețiile relatate), către Mărioara: 

„Mein liebes Kind!... Könnte Liviu nicht durch einen Bekannten in 

Bucarest zu je zwei Morgenausgaben –edițiune de dimineață
301

 des 

Românul con 24-ten und 25-ten April alt. Stilis bekommen? In diesen 

zwei Numern ist der Anfang und das Ende der Istoria violinei lui 

Ciprian Porumbescu enthlten. Crăiniceanu
302

 hat mir zwar diese 

Numern einfach geschickt, aber ich schicke sie heute, zum weiteren 

Abdruck, an die Gazeta Transilvaniei
303

. Așadar, de data aceasta, 

indicarea precisă că această pitorească schiță a apărut în Românul din 

24 și 25 aprilie (= 6 și 7 mai st. nou) 1890 - după ce în citata nedatată 

scrisoare a lui Iraclie către Mărioara și Liviu citim că Gh. Crăiniceanu 

„Foarte mult o dori” și că „de o va tipări, s-a citi cu interes. Ba, că 

această colaborare a lui Iraclie P. la Românul s-a făptuit prin 

intermediul lui Dr. Gh. Crăiniceanu, o știm și dintr-altă scrisoare a lui 

Iraclie către Mărioara și Liviu, datată cu 3 mai 1890 și-n care citim: 

„Mâne voi(u) gratula lui Crăiniceanu la patronul lui
304

. S-ar fi căzut 
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astăzi să fac, dară am uitat. Istoria violinei lui Ciprian, mi-a scris ieri, 

că a dat-o Românului, să o tipărească”. 

Și deci, Iraclie Porumbescu, colaborator și la Gazeta 

Transilvaniei – cu sănătosul instinct al scriitorului trainic – își 

reeditează apoi povestea vioarei lui Ciprian P. și-n Gazeta 

Transilvaniei. Scrisoarea-i, datată 5 iunie 1890, către Mărioara, 

cuvântează: „Heute erhielt ich einen Brief von Moian
305

 dass er krank 

ist, und zum Kurs nicht kommen kann, und die Gazeta mit der 

Geschichte der Violine Ciprians, die ich Euch gleichzeitig schicke
306

. 

Și știm că în Gazeta Transilvaniei, (An LIII, 1890), Istoria violinei lui 

Ciprian Porumbescu s-a reprodus in n-rul 113, de duminică, 20 mai 

(1 iunie). Ba, această istorie a cremonezei lui Ciprian Porumbescu, s-a 

mai bucurat și de altă reproducere; în revista România musicală a lui 

Constantin Cordoneanu M(anolescu)
307

, căci în scrisoarea fără dată a 

lui Iraclie către copiii săi citim: „Cocoanei Popovici
308

 i-am trimes nr. 

1. (al) României musicale în care se află Istoria violinei lui Ciprian și 

ea, în epistola alăturată, îmi mulțămește”. 

Documentară pentru solicitudinea lui Iraclie P. față de 

corespondența sa e incidentala confesiune într-o scrisoare nedatată 

(dar care vine din preajma căsătoriei Mărioricăi): „Eu încă din casă n-

am ieșit, căci tușesc ceva și mă necăjesc umerii. Am făcut ceva ordine 

pe-n scrisori private și pe-n acte oficioase”. Și, în Carnetul zilnic al 

lui Iraclie, însemnările lui pentru memoria și opera lui Ciprian 

Porumbescu! 

Într-o scrisoare nedatată de la începutul epocii Dolhasca: „Hast 

in der Gazeta gelesen, wie Ciprian‟s Iată ziua triumfală în Ciclova 

montană – dem Geburtsorte Crainiceanu‟s vom Publicum 

aufgenommen wurde. – Armer Ciprian, so lebt er noch!  - in seinen 

Akorden
309

.  Gazeta e desigur Gazeta Transilvaniei – și lucrul ar 

trebui cercetat! Iar compoziția lui Ciprian P. Iată ziua triumfală – n-o 

știm! Ar fi o necunoscută inedită a lui! 

În scrisoarea-i din 2/14 ian. 1890 către Domnul Liviu Rațiu, 

grija de-a publica măgulitoarea
310

 scrisoare a avocatului Dr. Ion M. 

Roșu de la Biserica Albă: „Am priimit o epistolă foarte dubioasă 

pentru mine și prea măgulitoare pentru memoria bietului meu fiu 

Ciprian, de la Biserica Albă. Am trimis-o lui Crăiniceanu la 

București, poate o va publica-o”. Într-altă nedatată din acest răstimp, 

către Mărioara și Liviu: „Epistola lui Roșu să mi-o remiteți, ca să o 

trimet lui Cordoneanu”. 
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Într-altă nedatată din prima epocă a Dolhascăi: „Bezirksrichter 

Ștefanelli war gegen mich sehr artig und sogar höflich. Er hat den 

Telegraful aus Bucarest, in welchem der Brief aus Weisskirchen uber 

den Ciprian abgedruckt ist, Er bath mich un seine Litografie, die ich 

ihm heute schicke. Seine Frau sah ich nicht; sie ist noch im Kindsbete 

(= Kindsbette)
311

. Așadar, în drumu-i spre Valea Putnei (a fiului său, 

Ștefan) Iraclie, la Câmpulung stă de vorbă și cu Tudor V. Ștefanelli, 

la care are bucuria de-a vedea, în Telegraful
312

 de la București, 

scrisoarea lui I. M. Roșu de la Biserica Albă, ajunsă în redacția 

Telegrafului, poate chiar prin C. M. Cordoneanu, sau Dr. Gh. 

Crăiniceanu. Iar Ștefanelli îi cere portretul litografiat
313

 al lui Ciprian. 

Totuși, în scrisoarea-i din 4/16 martie 1890, această ezitare a lui 

Iraclie de-a vedea multiplicându-se prin litografii chipul lui Ciprian: 

„Ieri, chiar și călare, cu greu a trecut Nică apa, ca să meargă la poștă... 

Mi-a adus o cartă de la doi seminariști, Neșciuc si Găină, în care mă 

roagă de nou, să le dau voie să litografeze (= litografieze) pre Ciprian. 

Și acum le-am răspuns, că nu și am motivat refuzul meu cu toată 

cuviința, dară hotărât”. Seminariștii (= studenți în Teologie) erau să 

fie apoi făclierii Eugen Neșciuc, discret poet liric
314

 și redactor al 

merituosului periodic Călindariul poporului bucovinan
315

 - și Dr. 

Vasile Găină (1868-1909), faimos profesor al Facultății de Teologie 

Cernăuți, iar evaziunea lui Iraclie, în chestiune, ni-i lămurită prin 

chiar răspunsul său, dat de Eugen Neșciuc (imediat, în 3/15 martie 

1890) că-n Bucovina (față de Transilvania) prea puțin se cultivă 

esențialul: opera muzicală a lui Ciprian – și că deci o (nouă) serie 

de litografii cu chipul lui Ciprian n-ar fi decât „o goală decorațiune de 

casă”. Și se întreabă acest sever (dar și precaut) censor – și stimulator 

– întru propagarea cultului – Ciprian: „Sunt 10-15 esemplare de 

compozițiuni de-ale lui, la noi, în întreaga Bucovină!” Și nu numai 

elogiile aduse lui Ciprian tind să le popularizeze părintele Iraclie, dar 

și pentru publicarea operei lui, grija lui e mereu trează. Având, se 

vede, intenția de a retipări nocturna Souvenir de Nervi, dânsul 

întreabă de Mărioara într-altă scrisoare nedatată: „Unde ai pus tu aici 

Nocturna, că n-o găsesc? Aș întreba pre Eberle
316

 ce ar costa, ca să o 

tipăresc”. O retipărire deci! Realizatu-s-a ea? Se vede că da! Fiindcă 

la 13 oct. 1891, Iraclie, vorbind și de Fondul Ciprian, zice: „Cu acel 

gând tipării(u) nocturna Souvenir de Nervi. M-a costat acea tipărire 30 

florini afară de multele spese poștale încoace și-n colo și n-am scos 

nici jumătate din bani!” Iar dintr-altă nedatată, care însă vine din 

timpul strămutării lui Liviu la Pașcani
317

, aflăm următoarele: „Liebes 
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Kind! Wenn du noch, wie du mir, glaube ich, sagtest, zwei Exemplare 

Potpouri’s (= Potpourri’s) von Crai Nou ausser deinem, das du 

behalten musst, hast, so schieke sie mir gleich unter +Band
318

, denn, 

wie du siehst, man verlangt in Czernowitz, noch. Ich werde 

wahrscheinlich, noch eine Auflage von 100 Exemplaren drucken 

lassen”
319

. Și de fapt, cunoaștem o – după prima ediție a 

Potpourriului, apărută (în 1882) la N. I. Ciurcu, Brașov
320

 - quasi-

stereotipic (în care doar sumptuoasa coperta lipsește), ediția a II-a - 

Potpouri | din Opereta| Crai Nou | pentru piano | de | Ciprian 

Porumbescu.| Editura familiei| Tote drepturile rezervate.| Jos. Eberle 

& C., Wien, VII. Altă reeditare deci! 

În seria acestei solicitudini pentru opera lui Ciprian pare a fi și 

următorul pasaj dintr-o nedatată scrisoare, în nemțește către Mărioara 

- databilă după tonul ei de consolare, pentru îndepărtarea din casa 

părintească a căsătoritei Mărioara, ca din anul 1890, și foarte 

caracteristic pentru Porumbești, bătrânul vrea să-și încurajeze odrasla 

cu: „Also weg mit Sentimentalitatean”
321

 – deci următorul pasaj către 

Liviu: „Mă rog, Livie, fii bun și trimite Luminătoriul, sub cordea, lui 

Cordoneanu”... Dacă e vorba de Luminătoriul nr 1 din 1889, care 

raporta despre prima reprezentare a operetei Crai Nou, în 26 dec, stil 

vechi - 1888 la Oravița Montană, (cf. Dr. V. Branisce, Ciprian 

Porumbescu..., 1908, 114), atunci data de 24 decemvre 1888, de la 

Branisce, trebuie rectificată cu: 26 dec. st. v. 1888 = 7 ian. st. nou 

1889 (lunea Crăciunului) - cf. Sim. Sam. Moldovan - Oravița de 

altădată și Teatrul cel mai vechi(u) din România, Oravița, 1938, 

80,126-132 și 158. 

Și trează e vigilența părintelui Iraclie și față de cei ce cultivă 

muzica lui Ciprian. În nedatată scrisoare (care se autodatează 

amintind că schița despre violina lui Ciprian e trimisă lui Crăiniceanu) 

citim: „Astăzi am scris rectoratului Seminariului din Arad și i-am 

mulțămit lui și prin el și bravilor alumni și teologi de acolo, căci acum 

ei (a) do(a)ua, a treia oară esecutează în concerte publice 

compozițiuni de-ale bietului Ciprian, prin urmare, că-i stimează 

lucrările și memoria lui, ce și mie nefericitului său părinte, îmi aduce 

mângâiere și alinare de pierderea iubitului meu fiu. I-am trimes și 

portretul lui”. 

Dar nici grija comemorării strămoșești - creștinești pentru 

Ciprianul său nu e uitată de tata Iraclie. O nedatată scrisoare, cu 

alocuția: „Dragii, dragii mei!” – zice: „Astăzi, trimițând la poștă, la 

Hadic, trimet și o scrisoare cu 25 fr. la Rectoratul Seminariului din 
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Cernăuți, cu rugarea ca Academia ortodoxă
322

 (clirică seminarială) să 

săvârșească acum duminecă, parastas pentru Ciprian”. Iar aici 

prezicerea: „La fundațiune voi trimete mai târziu” – adică la 

Fundațiunea Ciprian –  pentru tipărirea operei lui, voi trimite mai 

târziu ceva sume. 

Și în continuare: „Aice, după ce eu, mâne, voi săvârși 

rugăciunile pentru contenirea ploilor
323

 va face cooperatorul parastas 

pentru Ciprian. Facem colivă și Ștefan grijește masa în beserica, pe 

care va fi portretul lui Ciprian cu cununa de metal și toate 

pantlicele
324

 de la îngropăciune și parastasul de un an de la Stupca, 

aceste toate, până după rugăciunile mele, vor fi acoperite cu o 

prostire. La oamenii carii vor fi, le vom da, la portiță, câte un pahar de 

vin și câte o fălie de pâne”.  

Dar pentru Ciprian, în această corespondență, o informație chiar 

senzațională! Că faimosul și cel mai mare proces politic al Bucovinei 

robite, Procesul Arboroasei și-a aflat prin vocea unui Negoescu,
325

 

onorific ecou chiar în Parlamentul României libere! Nedatata 

scrisoare (cea cu bravul elev ieșean de la Stupca, Baciu), cuvântează 

deci: „Am găsât și o epistolă de mare însemnătate de la Crăiniceanu, 

la care-i voi răspunde astăzi, de sară. Vă voi trimete această epistolă 

altă dată, căci ea îmi mai trebuiește mie și invoalvă
326

 un secret
327

 

politic, astăzi și pentru mine, de ar trăi însă bietul Ciprian, ar fi și 

pentru el. E vorba de o interpelare în Cameră, la București, de ce a 

fost demnul și nevinovatul Ciprian dat în temniță, căci în Moldova s-a 

serbat un iubileu
328

, ce el, Ciprian numai din sâmț național, ce nu-i 

nicăierea oprit, l-a salutat, din causă, a băgării în temniță pre
329

 

Ciprian, și-a zugrumat sănătatea și viața, apoi și România a fost 

ofensată. Zic că aceasta afacere este încă un secret”. Iar într-altă 

nedatată: „Crăiniceanu mi-a scris ieri și că interpelația despre Ciprian, 

Negoescu să o fi dezvoltat
330

 deja, însă n-a căpătat încă raportul 

stenografic...
331

 căci alăturata tăietă
332

 din Romanul numai pe scurt
333

 

despre acea dezvoltare pomenește”. Acest: „Mi-a scris ieri” vorbește 

de scrisoarea334 lui Crăiniceanu din 5 martie 1890, în care citim: 

„Zilele trecute, văzând pe Negoescu, îmi spuse că a citit chiar pasaje 

în Cameră din biografia mult regretatului Ciprian. Monitorul 

oficial abia publică azi ședința de la 10 febr. și interpelarea a fost la 

19. Apărând acel număr, cu interpelarea, vrea s-o scoată în broșure, 

amplificând-o și dorește să se sfătuiască cu noi, cum s-ar putea 

răspândi mai practic la frații de dincolo, că cei de aici, zice d-sa, sunt 

„vai de ei”. Iar noi reținem că la 19 februarie 1890, Camera 
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României fu onorată și cu răsunetul marelui proces politic al 

Arboroasei bucovinene! – Și mare lucru ca idea cu interpelarea să nu 

i-o fi sugerat lui Negoescu chiar bănățeanul Dr. Gheorghe 

Crăiniceanu – opinăm noi! 

Și acum, reportajul cronicarului Iraclie Porumbescu despre 

jubileul de 10 ani de arhipăstorire al mitropolitului Silvestru 

Morariu, vineri la 27 aprilie(9 mai) 1890, Următoarea amplă 

scrisoare nedatată: 

    „Dragii mei,  

În sfârșit, am venit din turneaua
335

 Frătăuți, Hadic, Cernăuți, 

Ruda și iarăși la casa mea în Frătăuți. Astăzi la 4 și jumătate ajunsei la 

patul meu, după ce, de la Ruda încoace, mai jumătate de drum venii 

pe jos, căci Ion al meu porni cu căruța de-acasă mai târziu de cum 

avea să pornească și abia la crâșma spre Ruda mă întâlni venind eu cu 

cei zece oameni de-aici, ce fură și cu mine la Cernăuți, între care și 

scriitorul
336

 și vornicul. Reuțu
337

 fu încă, dară el avea bilet tour și 

retour din Rădăuți, merse deci de la Ruda mai departe la Rădăuți, 

unde astăzi, sâmbătă
338

, avea să mai asiste(ze) la (s)fărșitul conferinței 

lor învățătorești. Noi așadară furăm 12 inși la Cernăuți, mai mulți 

adică, decât din orișice comună din Bucovina. 

Eu, la Cernăuți, descălecai la părintele Leon Popescul, carele 

mă primi cu bucurie și cu scuze sincere și de părere de rău, căci fiind 

bolnav, n-a felicitat pre Măriorica, eleva sa, la căsătoria ei, 

îndatorindu-mă să o salut și să vă salut
339

 pe amândoi cum (= cât) mai 

frumos. – Vru să-mi deie cafea, căci era după 4 oare d. a. însă eu 

mulțămii și mă dusei la Biseniuse care - fete și mamă - îmi săriră cu 

bucurie înainte și numai că nu mă îmbrățișară, că mă văd viind la ele. 

Îndată făcură cafea și-mi dederă cu chifle
340

 și brânză proaspătă de oi 

și unt. De acolo mă dusei să-l caut pe Hennel și află că nu mai șede în 

cva(r)tira sa cea de demult, pe strada Transilvaniei și aceea
341

, deja de 

mai un an de zile. Mi se zise acolo că ar ședea pe strada Armenească 

lângă Heck, amploiatul de la postă. Mă duse într-acolo să-l caut; nime 

însă nu-mi putea
342

 spune, că unde ar fi șezând, fie Heck, fie Hennel. 

Întâlnii în acea stradă pe Lothi mergând la gimnastică și auzind de la 

ea, că Luisa
343

 șede imediat lângă halla
344

 de gimnastică, mă dusei cu 

ea. Și aice-mi săriră mama cu ambele copile înainte... mă primiră cu 

pâne proaspătă, brânză și unt cu bere bună, invitându-mă să mai vin 

mâne la ele la masă, ce (= ceea-ce!) și Biseniusele făcuseră. De acolo, 

fiind un pătrariu la no(a)uă
345

 sara și serenada cu conductul de facle
346

 

avea să pornească, mă dusei la piața principală și aceasta o găsâi 
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îndesuită de lume cu care de făclii, ce aranjerii
347

 le împărțeau între 

poporul de țară
348

, ce venise deja în număr destul de mare și între 

studenți(i)
349

 de la toate școlile, punând conductul în ordine tot câte 

șese inși întru un rând. Muzica orășănească se afla în frunte între 

purtători(i) de felinare înalte, cred că preste 48, cu câte trei lumini 

într-un felinar(iu). Un ploton de polițiști sta gata să plece înaintea 

muzicii, iară pompierii, înșirați pe de lături, ca să țină conductul 

ordinea în mers, erau preste do(a)uă sute. La jumătate la no(a)uă (= 8 

½) se auzi un săcăluș, semnalul ca conductul să plece. Un aranjeriu - 

ingineriul Andronic – strigă cu glas tenoric de pe ter(e)asa Casei 

orășănești
350

. Înainte! – muzica intonă un marș și conductul, carele-și 

aprinsese deja făcliile, porni. Eu, ca să nu rămân în vălmășagul 

mulțimii de lume și să încap de timpuriu în interiorul ogrăzii 

metropoliei, făcui printre conduct, carele ținea de la piața principală 

până la criminal
351

 întreaga lungă stradă, și traversai pe lângă 

Gimnasiu de-a dreptul la reședință
352

. Ajuns acolo printre toate 

ferestrile caselor deschise și pline de dame, ca să vadă conductul, la 

porțile de fer a (= ale) ogrăzii metropoliei steteră
553

 jandarmi și 

polițiști, ca să nu lase pe oricine în ogradă. Trecui, se-nțelege, fără 

împiedecare înăuntru, salutându-mă polițaii militărești și văzui acolo 

banda militară, în ținută de paradă, stând într-un cerc și înconjurată de 

un alt cerc de felinare înalte pe lângă pulte
354

 cu no(a)te. Seminariștii 

și Armonia
355

 formau alt cerc aproape de balconul reședinței, și tot 

înconjurați de felinare. Pe balconul cel mare și în toate fereștile 

metropoliei se vedeau domni și doamne, între care și generalul 

Seraciu
356

 și alți ofițeri superiori. Venea conductul sub bubuitul 

săcălâșurilor
357

, ce erau postate lângă ținterimul vechi(u) și era 

imposant acest conduct, tetul
358

 deja la poarta reședinței, iară capătul, 

până dincolo de universitate, încă nu i se vedea! Cum ajunse plotonul 

de polițiști la poartă, muzica militară cu capelmaistrul în mijloc, porni 

un marș, care începu cu acoardele lui Deșteaptă-te, Române! Eu stam 

între militară și între corul vocal cu căpitanul Grecul
359

, căpitanul 

Hrișcă și locotenentul de la Roșiori Costin, din România, venit anume 

cu femeia sa, la această festivitate și cu Modest Grigorcea, care toți 

mă avorbiră
360

 frumos și cu oareșcare deferență. 

Aproape un pătrariu de oară ținu, până ce întră conductul de 

facle în spațioasa curte a metropoliei și era acest conduct atât de 

numeros, că sta faclă lângă faclă  plină ograda și un șir și afară de 

ogradă pre lângă grilajele de fier. Mitropolitul veni pe balcon și 

cahalul
361

 de lume erupse în ura, să trăiască! Frătăucenii mei, toți cu 
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facle în mâni, căscară gura deocamdată, apoi văzui că strigară și ei 

ura, să trăiască! După aceasta tăcu muzica militară și intonă corul 

vocal un imn, dară cântarea-i era
362

 slabă, că n-au baritoni și basiști. 

Muzica militară cântă apoi overtüra
363

 din Wilhelm Tell
364

, după aceea 

Armonia un im(n) rutenesc și, în fine, banda militară un potpouri 

românesc. Eu nu așteptăi ultimul (s)fărșit al serenadei, că mă dureau 

umerii grozav, luăi noapte bună de la domnii militari, mă pusei într-o 

birjă și mersei la hotel Lamm să mânc ceva. Acolo era tâcsit de popi și 

altă lume, care toată, când intrăi, se întoarse spre mine și care din care 

mă sălută. Nu găsâi loc unde să șed, așa de ocupate erau toate 

scaunele, când vine un tânăr la mine, civil, cu un seminarist și mi se 

prezentară, primul ca Desanu din Arad și altul, compatriotul său, Pop. 

Primul îmi spuse că ar fi fost venit la nuntă
365

, dar în acel timp s-a 

aflat la Arad. Beui, stând în picioare, un pahar de bere și mă dusei, pe 

la ½ la unul (=12 și ½) acasă, unde bunul Popescu mă așteptă cu cina. 

Pe la 2 și ½ ne culcarăm, dar eu dormii prea puțin..., bată-l naiba de 

reumatism! Pe la 6 mă sculăi, luăi cafeaua și mă mai dusei în oraș și 

să văd ce-i mai pe-acolo. Foșăia
366

 lumea de țărani și popime. O 

mulțime de cunoscuți și necunoscuți mie, mă salutară și steteră cu 

mine la vorbă. Până și Lenkiș din Pojorâta, care și el, ca vornic acolo, 

veni cu oamenii săi. Pe la opt mă întorsei acasă, luăi r(e)asa și 

potcapul și, luând o birjă, mă dusei la Catedrală. Acolo aflăi pe 

Cobilanski și Corjiu, și o mulțime mare de norod, beserica ticsâtă. 

Acolo în beserică veni la mine bătrânul Scleski
367

 și mă sărută. Tot 

așa și profesorii Muntean
368

 și Vasile Bumbac
369

 din Suceava și alții. 

La no(a)uă se începu Liturghia cu un sobor numeros. 

Ar(c)himandritul Ciupercovici
370

 protas Cozub și Filipovici și patru 

protopopi. Armonia și seminariștii formau corul sub dirigența lui 

Chibidevici, doctorand în teologie. Tatăl nostru al bietului Ciprian îl 

cântară bine, dară lipsea și aice basul necesar. 

Mitropolitul veni pe la Apostol și se puse în strana sa, pe lângă 

dânsul stau boierii cu căpitanul Țării, baronul Vasilco, în frunte. După 

Liturghie porni șirul de fiacri
371

 și de trăsuri private - cu bună samă 

preste o sută -  spre mitropolie. Eu mersei cu Ciuntuleac de la Sfântul 

Ioan din Suceava și cu dl. Crăciun. Acolo, la reședință, ținu orăciunea 

de felicitare mitropolitului, boier(i)ul și deputatul din parlament Iancu 

Zotta. Și sala cea mare de marmoră și galeriile pe sus erau ticsite de 

domni și doamne, de preuți și de popor de țară. Mitropolitul mulțămi 

și, după strâgăte de să trăiască!, ne duserăm care-ncotro, eu la 

Popescul. 
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După amiazăzi mai mersei la Costachi Morariu
372

, apoi la 

Bisensiuse și de - acolo, mai șezând la Popescul, pe la 11 sara la gară 

și acasă. Pentru balul studenților, preuții, ce au fete, veniră cu ele și 

rămaseră toți încă și peste noaptea aceasta, la Cernăuți. Eu, gândind, 

că poate Crăciun va merge cu trenul de noapte, fui pe la 5 după 

amiazăzi la dânsul, la hotelul Kronprinz, ca să-l vizitez, dară era dus 

cu trenul accelerat, la patru o(a)re. Îmi pare bine, că văzându-l în 

catedrală cu soția lui, îi putui servi ceva, adică, mersei în partea unde 

stau damele și, măcar că erau stranele pline de doamne, la 

intrevenirea
373

 mea, un orănduitoriu - Festordner, îi dede un loc bun, 

unde putu ședea. Tot așa și la reședință, unde așijdere un orânduitoriu, 

la intrevenirea mea, o conduse pe galerie. Văzui și pre redactorul 

Balassanu
374

 din Iași, carele cu bună - samă, în Curierul său va 

descrie întreaga festivitate. 

Fiți sănătoși; vă sălut și sărut cu drag,  

Iraclie.” 

Și acum, după această temeinică spicuire în însemnările zilnice 

ale lui Iraclie Porumbescu pe anul 1890 - depănarea cronologică a 

celorlalte chestiuni iracliene. 

Cu data de 13 febr. nou,1890, scrisoarea importantului lider 

național - liberal Dimitrie Alexandru Sturdza
375

 (1833-1914), fost, 

chiar numai până la această dată din 1890, multiplu ministru (de 

lucrări publice, de Finanțe, de Externe, de Culte, și Instrucție Publică). 

E o caldă mare pledoarie pentru marele Ion C. Brătianu (1821-1891). 

D. A. Sturdza menționează în această apărare a lui I. C. Brătianu, 

„atât protestarea” sa – deci, probabil, publicația sa Protestare, 1890 – 

„cât și o altă broșură
376

 ieșită în cestiunea dării în judecată a 

Ministrului Ion Brătianu”. Și cu ce exponenți ai vieții publice 

românești nu coresponda vioiul nostru paroh de la Frătăuții Noi?!... 

Și iată acum documentul (în scrisu-i aproape indescifrabil de 

mărunt): 

Sfințite Părinte,  București, în 1/13 fevr. 1890, 

Ieri am avut fericirea a primi scrisoarea Sfinției Voastre din 29 a 

lunii trecute și mă grăbesc a vă anunța prin aceasta că am trimis la 

adresa Sfinției Voastre atât protestarea mea, cât și o altă broșură ieșită 

în cestiunea dării în judecată a ministrului Ion Brătianu. Aveți 

dreptate a vă interesa de această cestiune, care a fost o invențiune 

îndrăcită a inimilor națiunii românești și cel mai nerușinos act care să 

(= se) va însămna în istoria modernă a României: căci cum să (= se) 

poate numi altfel o acțiune, care tinde să dea în judecată pe un bărbat 
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virtuos în viața privată, neatins și nebântuit de nici un rău privat sau 

public în timp de jumătate de secol, pe un bărbat care a purtat un 

resbel victorios, care a dat Țării independența, care ne-a scos din 

ghearele Rusiei, care a făcut din un (= dintr-un) principat un regat 

real, care a dotat Țara cu o armată și cu școli, cu căi ferate
377

 și 

instituțiuni de credit, cu legi liberale, cu independența bisericii. Este o 

monstruozitate numai când te gândești la asemenea lucrare – fiindcă 

ea este o adevărată vânzare de țară. Cât de sus stă acest bărbat a (= 

al!!) neamului o dovedește faptul, că de patru ani să (= se) năpustesc 

fiii degenerați și perverși ai țării cu o furie nemaipomenită, și că nu au 

putut să izbutească să puie măcar un grăunte negru pe fața lui cea 

senină. Când te uiți la figura istorică a lui Ion Brătianu, nu o poți 

compara decât cu acele ale lui Bismark și a lui Cavour. Și un 

asemenea bărbat, pentru ființa căruia trebuie să mulțumești lui 

Dumnezeu că ți l-a dat, să-l numești neomenește, în loc să-l cinstești 

și să te bucuri de dânsul! De aceea, nu numai orice om cult trebuie să 

se intereseze la cele ce să (= se) petrec și să (= se) urzesc în contra lui 

Ion Brătianu, ci și orice român cu simțătate oneste. 

Scrisoarea Sfinției –Voastre a fost dar fericită pentru mine și vă 

rog să primiți cu această ocasiune expresiunea respectului meu cel 

mai sincer.  

Sturdza”. 

Și acum, importanta scrisoare către Iraclie Porumbescu a 

doctorului Gh. Crăiniceanu, cu informațiile mai precise despre 

interpelarea deputatului Negoescu în chestiunea calomniosului proces 

al Arboroasei. 

Crăiniceanu își scrie știrile sale în pag. 12 din ampla scrisoare
378

 

a lui Eudoxiu Hurmuzachi, datată 12 oct. 1889, către Iraclie 

Porumbescu, adică – în virtutea obiceiului lui Iraclie, de a-și 

comunica scrisorile mai „însemnavere” amicilor săi, trimițându-li-le 

lor, iar aceștia profesează... obiceiul lui Iraclie, de-a umplea paginile 

rămase albe cu de-ale lor... Și deci, mai aflăm aici
379

 următoarele: „D. 

Sturdza (care nu-i prinț!) ți-a trimis broșura
380

 sa? Opereta la Biserica 

Albă
381

 s-a dus? 

Însurăciunea D-Tale – foarte interesantă –am de gând să o 

public. Citind-o,  mi-am pus întrebarea pur oculistică și psihologică 

de ce copiii și femeile, plângând, varsă mai multe lacrimi decât 

bărbații?! Studiind cestiunea și din punct de vedere anatomic, poate că 

fac un articolaș despre acest sujet”. Așadar, până-n 5 martie 1890 (de 

când datează această „scrisoare” a lui Gh. Crăiniceanu), schița lui 
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Iraclie P. - Încă însurat nu fusesem, care știm azi
382

 – a apărut în 

Gazeta Transilvaniei si-n Fântâna Blanduziei, mai precis: în Gazeta 

Trans., „n-rii de duminică, 248 și 253” (Scr. 1. Ir. P. 163) – iar, din 

bunăvoința amintitului porumbescolog Constantin Nastasi, care mi-a 

prezentat unul din aceste 2  n-re, știm și mai precis că dramatica 

schiță cu ne „Însurăciunea” lui Iraclie e publicată și-n Gaz. Trans. nr. 

253, de duminecă 11/23) noemvre 1890 – era (în manuscris) gata 

închegată. S-o fi publicat Gh. Crăiniceanu – merituos impresar literar 

al prozatorului Iraclie Porumbescu – întâi în Fântâna Blanduziei, de 

unde apoi ar fi urmat reproducerea în Gazeta Transilvaniei?
393

 

Iar sfârșitul acestei scrisori a lui Crăiniceanu, cu aceste știri 

particulare, despre sineși: „Încolo toate ca pănă aci, numa un pui de 

amor nu-mi dă pace să lucrez liniștit. Amor sălbatic, precum e și 

iubita, deși e crescută în Dresda. Dar mă voi sâli să o uit, că e prea 

bogată să se poată potrivi cu starea mea modestă. 

5/III 90.   Stimător Dr. Crăiniceanu.” 

Din timpul acesta, altă amânare a reprezentării lui Crai Nou 

la Biserica Albă - amânare anunțată prin altă scrisoare a lui I. M. 

Roșu. Scrisoarea zice: 

Reverendisime Domnule,  

Din motivul că piesa trămisă, fiind pentru diletanți grea, numai 

prin multe eserciere să (= se) poată da în public, apoi din motivul că 

½ din membrii fiind morboși cu săptămânile de influență
384

, 

eserciarea a suferit, și, în fine, din motivul că capela militară a fost 

preste măsura ocupată în decursul carnavalului, parte în Arad, 

Panciova și aice, la atâtea reuniuni, n-a putut pre deplin esercia partea 

muzicală, și așa, tendința noastră d-a produce
385

 opereta în finea 

carnavalului n-a fost posibilă. Am otărât
386

 a da-o în 29 1(una) 

c(urentă) c. n., dacă vom fi sănătoși și nu ni să (se) va (= vor!) pune 

piedici neprevăzute. De multe ori cugetăm să putem avea fericirea a te 

vedea, Reverendisime, între noi la probe; cred că și noi, numai te
387

 

vei veni, delecta
388

 la melodiile frumoase, cântate acum de ai noștri cu 

precisitate. Cred, nu vom face rușine. 

Mai târziu îmi țin de datorință a vă relațiuna
389

 despre rezultat. 

De astă dată să vă servească aceste date de orientare. 

Cu tot respectul, 

    Biserica Albă (ung. Weskirchen) 8/III 90,        Ion M. Rosiu 

Iar acum, iarăși în semnul lui Ciprian, circumspectul refuz al lui 

Iraclie de a le permite studenților în Teologie, Eugen Neșciuc și 

Vasile Găină, multiplicarea chipului lui Ciprian Porumbescu în 
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litografie (v. Album, II, pg. 156). Scrisoarea are și meritul de a ne 

relata ceva despre stagiunea de la Cluj (în cam 1887) a Mărioarei și a 

ne menționa compoziția lui Ciprian Porumbescu pe textul lui 

Eminescu Înger de pază, care provenind din 1880, ni s-a transmis în 2 

versiuni: a) pentru voce și pian
390

; b) pentru cor bărbătesc.  

Iar porumbescenei hiperbole: „Sunt 10-15 esemplare de 

compozițiuni de-ale lui Ciprian în întreaga Bucovină?” – i se putea și 

cuvine a i se răspunde foarte (h)otărât: Bucovina, chiar numai până la 

1890, făcuse mult mai mult; adică tipărise, prin de tot vrednica Soc. 

Armonia de la Cernăuți două piese de Porumbescu: Corurile 

bărbătești
391 

Iarna, pe text de N. D. Xenopol
392

 și Marșul 

cântăreților
393 

pe text de chiar Ciprian. Și deci, scrisoarea lui Iraclie! 

Stimabililor mei domni
394

, 

Nu tatăl repăusatului Ciprian, ci un preot bătrân și român, ce 

sum, vă spune cu toată cuviincioasa stimă, că dorința D-voastre, de a 

da publicității poza acestui repăusat, merită toată recunoștința și 

lauda! Eu, din partea-mi îmi permit acea recunoștință și laudă, plus 

intima și sincera mea mulțămită a vă o esprima încă și în acea măsură, 

în care mi-ați umplut de duioșie cu sentimentele Dlor-voastre cele 

nobile, ce le arătați către memoria iubitului meu fiu, dorind a-i 

populariza aice, în țară, chipul lui! Însă, stimabililor mei Domni, tot 

pre acel preut și român binevoiți a-l scuza, dacă vă spune următoarele: 

Inima Dlor-voastre cea bună și nobilă, în cauza publicării chipului lui 

Ciprian, n-ar fi să prevaleze asupra unei considerente, care e, că 

motivul publicării umbrei cuiva, trebuie să aibă acolo baza sa, unde 

publicarea are să urmeze și nu în inima cea bună și nobilă acelora,
395

 

ce vreu să o facă. 

Acest motiv posterior, am spus și repet cu emfază, că-l recunosc 

cu profundă mulțămită, că-l văd în stimabili D-voastră, care i-ați 

răspuns și-i răspundeți și acuma, în distinsa reciprocitate
396

 a lui 

Ciprian, iubirea ce l-a însuflețit pre dânsul, bietul, către D-voastră, 

Junimea academică română până – eu știu că-i așa – la ultima-i oară a 

mult tentatei vieții sale. Durere, priorul
397

 motiv nu l-a constătat nici 

el, Ciprian, nu l-am constătat până astăzi nici eu... Știu din 

corespondințe multiple și parte și din aflări imediate a (= ale) copilei 

mele, când ea, anțărț
398

 a mai fost pe-n Transilvania, că aproape în 

toată casa superioară română de pe-acolo se află compozițiuni de-ale 

bietului Ciprian și că el se esecutează cu o osebită predilecțiune de 

frații și surorile noastre de pe-acolo; până și nepoata cardinalului 

Hainald în Cluj a surprins pe copilă cu Îngerul de pază, poezie de 
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Eminescu și muzică de Ciprian
399

, cântându-i la pian acea arie 

melodică. Preste cincizeci de, parte, reuniuni, parte coruri plugărești, 

școlare și bisericești au cerut de la mine lucrări corale, religioase, 

profane și instrumentale   de-ale lui Ciprian. Sunt 10-15 esemplare de 

compozițiuni de-ale lui la noi, în întreaga Bucovină? Să mai spun la 

aceasta și cum a fost bietul meu fiu aprețuit în propria sa patrie, 

Bucovina, cât a fost el în viață? Nu! Odihnească-se el, bietul, în pace! 

Nu-l mai revoc din mormântu-i la această aducere aminte!  

Ah, D-voastră, stimabililor și iubiților mei Domni, îi păstrați 

memoria, îi păstrează și întreaga junime academică din toate părțile. 

Mai am câteva litografii; servesc bucuros societăților D-lor-voastre, 

care le-ați cere; însă în alte părți și locuri, et(h)icul motiv de-a avea 

poza lui Ciprian în casa sa, la noi în Bucovina esistă doară pân-acum 

în mod numai sporadic și, pentru o goală decorațiune de casă, să nu-l 

vroiți, Domnilor, pe bietul vostru și al meu Ciprian. El, colo, la Nervi, 

a zis, când i-a venit iubita-i violină și cu ea s-a dus la mare: Să cânt 

Mediteranei ce-i mai scump și mai dulce neamului meu, Doina, și 

Mediterana să o ducă Oceanului, iară Oceanul, lumii...  

D-voastră, iubiților și stimabililor mei Domni, sunteți primii, 

care înțelegeți sensul(?)  acestor cuvinte, înțelegeți deci și pre bietul 

Ciprian!!  

Facă dl Valsiloschi
400

 bine și remită-mi clișeul. Iară D-lor 

Voastre vă esprim asigurarea stimei mele celei mai adevărate!  

Frătăuțul Nou, 3/15 martie 890,   Iraclie, paro(c)h 

Iar anul 1890 ne duce la continuare corespondenței lui Iraclie 

cu Constantin Morariu. Întâi, scrisoarea lui Iraclie, datată 20 

iunie nou 1890: bogat și pârguit și vibrant raport asupra plimbării sale 

pe la acel Zece Mai al Capitalei, pe care noi n-am pregetat a-l 

publica
401

 sub emblema Scrisoarea unui imp. reg. iredentist și a unui 

om de inimă! Adică: Admirabil document de elan vital – exact așa 

cum îl putem vădi
402

 și la fiul său, Ciprian... – pentru acest 

(h)ipersexagenar, ca în grabnica stagiune bucureșteană – pe cine să 

nu-l fi văzut și unde să nu fi fost? Cât pe ce și cu însuși Vodă să dea 

ochii! A trecut însă pe la alt rege, la părintele primat”, mitropolitul 

Iosif Gheorghian, unde, acel ce-n juvenila-i expansiune cântase
403

:  

Ah, atunce-n sfânt-unire  

Toți românii la un loc, 

- deci tatăl celui ce ne-a dat Cântecul treicolorului – cum o fi 

ori cum n-o fi îngăimat-o, își spune întreaga spovadă cu: „avem 
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continu a ne lupta contra... și apoi avem încă durerea, că suntem desp-

... de frații noștri de dinc...”  

La Cameră apoi; la Senat. La Academia Româna, unde, preste o 

jumătate de o(a)ră” stă de vorbă cu... cunoscuții săi, pribegii anului 

1848: Mihai Kogălniceanu și poetul Gheorghe Sion, ca și cu 

ultraministeriabilul D. A. Sturdza, ba și cu Negoescu, 

,interpelatorul”, da,  Interpelatorul
404

. La Ateneul Român, apoi (însoțit 

de Mărioara și Liviu și de amicul Dr. Gh. Crăininceanu) - unde dă de: 

Dr. Aurel Mureșianu de la Brașov și G. Rădulescu, primarul 

Lugojului și tatăl ciprianistei
405

 Elena Dobrin, pentru a auzi din gura 

lui G. Rădulescu simpatica știre că Ciprian „e ... în tot Banatul 

foarte popular”. Și - hălăduirea prin satul lui Vodă ținând două - trei 

zile, nu scapă de ahotnicele vizite, nici, „muzeurile” și nici, ,Băile 

Eforiei”; iar la castelul de la Cotroceni „la mormințelul princ(ip)esei 

Maria”,cea plânsă de rara mamă ELISABETA, si în amintirea unui 

Ciprian Porumbescu, picurară lacrimi fierbinți de adevărat părinte... 

Nu e neglijat nici macabrul institut al doctorului Babeș
406

; nici 

Grădina Rașca
407

, unde cânta taraful lui Dinică, „distins la 

esposițiunea din Paris”
408

 și unde-l cunoaște pe Teodorescu, „basistul 

corului de la Domnița Balașa”, care-i spune că, la îngropăciuni și 

parastase se cânta Adusu-mi-am aminte de Ciprian, și face efect 

mișcător(iu) de toate inimile, iar în biserică, Tatăl nostru, cu 

asemene – „efect”. O zi în urmă, duminecă
409

, înfiorat de cântarea 

auzită la Domnița Balașa, preotul Iraclie Porumbescu îi poate 

mulțumi dirigintelui acelui cor, profesorul de Conservator(iu) 

Bărcănescu”, cunoscut lui din corespondență (ceea ce nu se știa!), 

zicându-i: de-aș fi un potentat cu tron și coroană, ... v-aș de Pour les 

merites în briliante, ... dar fiindcă sunt numai un preot bucovinean, vă 

dau inima mea”... 

Și acum - scrisoarea - document! 

 

                                         „Stimate și iubite,                 20/6 n. 1890 

Apoi am fost și eu acolo unde ai fost
410

 S-ta, adică la București, 

și încă la tripla aniversare a României, de Zece Mai. Îți 

închipui(ești) dară ce am văzut. Ah! am văzut și am constătat și încă 

nu numai pe din afară ci în mare parte și în interiorul Căpitalei 

României, că acestui regat îi lipsește numai o mărime geografică mai 

mare și nu alta, ca să fie un Grossstaat
411

 în întregul înțeles modern al 

cuvântului! Am văzut, se-nțelege, și pe Regele și pe Regina și pe 

Prințul ereditariu și să nu fi fost eu
412

 răgușit, căci mă răcisem
413

 pe 
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drum încolo, aveam să mă presentez la Măiestățile Lor ca preut din 

Bucovina, carele, venit la București pentru a vedea serbarea de Zece 

Mai nu mi-am putut suprima dorința-mi intimă, de a solicita înalta 

permisiune, să-mi arăt M. M. Lor respectul și reverința mea, căci 

Kogălniceanu mă îmbia să fac aceasta și-mi și promitea a-mi 

mijloci audiența. Însă, cum zic, eram răgușit și de aceea nu se 

potrivea nici de cum numai acea titulă, a nu-mi putea suprima dorința 

etc. etc... să cer o audiență. Dar am fost la alt rege, la părintele 

mitropolitul primat, carele mi-a plăcut de tot și cu modestia lui și cu 

cugetările sale cele frumoase și delicate. Așiși după primele-mi 

cuvinte de formalitățile obștești și invitarea din partea P. S. Sale să 

șed, mă întreabă: - Ce face P. S .S. Părintele nostru Frate etc.?  

- Se află bine, Înalt Preasănțite, că este sănătos. A avut o serbare 

frumoasă
 414 

 în zilele trecute. Așa este. Și eparhia, ea însăși, din aceea 

ansă
 415 

a avut o serbare frumoasă și a și arătat aceasta, că întreagă ea 

a luat parte la acea serbare, trimițindu-și reprezentanți cât mai 

număroși pănă și din cele mai depărtate unghiuri ale sale. Frumos a 

dovedit Eparhia prin aceasta, că cunoaște și (a)prețu(i)ește demnitatea 

distinsă a ar(c)hipăstorului său, părintelui Silvestru... 

Dară lupte are multe P. S. S. și grele. 

- Cred, cred - aice suspină și apoi zise: - Avem și noi, măcar că 

suntem, cum aș zice în casa noastră. Viața însăși e o luptă și cu cât 

mai pe înaltă treaptă se află cineva, cu atâta și lupta e mai mare și mai 

grea. Apoi aud eu ce-i pe-n Bucovina. Cred, cred că P .S. S. are grea 

luptă... 

- Așa este, Î. P. S. Voastră și noi preuții și credincioșii noștri 

avem continu a ne lupta contra ... și-apoi avem încă durerea, că 

suntem desp... de frații noștri de dinc... - Ah, acea durere o avem și o 

simțim și noi aice. Însă este un sân cu două brațe iubitoare unde 

suntem cu toții la un loc: legea și naționalitatea, la sânul lui 

Dumnezeu.  

- Mă mirai de aceste cuvinte, a le auzi din gura unui prelat de-

dincolo ! La luarea-mi de rămas bun mă sărută în cap demnul bătrân 

(tot alb ca laptele) și-mi zise: - Mulțămesc de dragostea ce mi-ai arătat 

și spune închinăciunile mele de sănătate la toți frații din Bucovina, de 

la cel mai mare până la cel mai mic ! - 

Auzi?... Eu (i)eșii cu lacrimele
416

 în ochi. 

Așa părintele Iosif Gheorghian
417

! 

Fui în Cameră, unde chiar își motiva Panu amendamentul său ca 

magistrații să nu facă jurământ Regelui, ci pe Constituție pe care și 
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Regele a jurat... Am fost și la Senat; dar în Academie am avut o 

surprindere pe cât de mare, pe atât și de tot mișcătoare de biata mea 

inimă, măcar că nu-s savant și membru al ei! Era chiar o ședință a 

Comitetului și ușa salonului ședinței deschisă, așa că, eu, intrat intr-o 

odaie dintre acel salon și dintre bibliotecă, fui văzut de membrii 

Comitetului. Se sculă întâi Kogălniceanu și veni la mine: - 

Părintele P...! Poate să fie?! 
418

 

Îmi strigă numele tare; se sculară deodată alți trei și veniră la 

mine. Kog. le spune cine-s și ce le-am fost în timpurile grele, când el 

și alții, proscriși de Mihalache Sturdza, se aflau (1848) în Cernăuți ... 

Cei trei îmi deteră mâna pe rând numindu-se pe nume: Sion poetul, 

Dumitru Sturdza, fostul Ministru și - Negoescu, interpelator(i)ul cu 

pomenirea de bieții arboroșeni. O, ce moment mare pentru mine ! Mă 

ținură la vorbă preste o jumătate de oară, pomenindu-mi de bietul 

Ciprian, de cele ce am scris despre violina lui
419

 în Românul, de 

episoadele cu vlădica Iustin
420

 și Mălinescu
421

... D. Strurdza se sculă 

și îmi aduse o carte mare și mi-o donă cu niște cuvinte, ce mă 

rușinară. Cartea e Istoria Metropoliei Sucevei și Moldovei
422

, dedicată 

Regelui, și se află de prezent la Kerekiarto
423

 spre întrolegare
424

. De 

această carte s-au tipărit numai 50 de esemplare. 

Fui în noul
425

 Ateneu, edificiul însuși o artă. Admirai frumsețea 

și luxul salei de sus, unde-și ținu Regina conferința sa Visul poetului. 

Principii de Coroană din Italia și Saxonia, care fură as-primăvară la 

București și în Ateneu, să fi zis că au văzut Ateneuri și mai mari decât 

acesta, dară așa de cu gust estetic și potrivit de un Ateneu, ba. Ce 

surprindere avui și aici! Eram cu copila, cu ginerele meu și cu amicul 

Dr. Crăiniceanu. Se uitau toți la mine ca la un ceva exotic, poate că-s 

așa mare
426

.Văzui că se duc pe rând și cată în cartea vizitatorilor 

străini. Vin la mine trei și unul din ei zice: - Poate să fie
427

 ca pe 

părintele P. aice să-l vedem?! D-l Aurel Mureșianu din Brașov, G. 

Rădulescu primar(iu) din Lugoj, tatăl Domniței Elena Dobrin, ce a 

învățat pe patru doctori în drept să cânte Tatăl nostru de Ciprian și 

fiul său Dr. în medicină și profesor la Universitatea din București. O, 

fiul S. Tale Ciprian - zice bătrânul Rădulescu - e la noi și în tot 

Banatul foarte popular(iu): tot ale lui lucrări auzi și-n beserici și în 

case! 

Am admirat apoi muzeurile, Băile Eforiei, iară la Cotroceni, la 

mormințelul Prințesei Maria
428 

 am plâns. 

- Nu plângeți - zice biata mamă în litera de aur pe mormințelul 

de marmoră albă - ea n-a murit, ci doarme M. 5. 
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O, sărmana mamă! Cu durerea-i nedescriptibilă ne scrie nouă 

mângâiere!... 

Ne-am descoperit capul, am îngenunchiat cu toții - eu, copii mei 

și Dr. Crăiniceanu și am fost transportați cu toții de durere adâncă, 

parcă într-acolo, unde dorm și ai noștri iubiți... 

Bietul sergent ce sta de strajă la foișorul de împletituri de bronz 

aurite, în care se află mormințelul cu figura portretată în marmoră a 

micii prințese (cu picioruțele goale)
429

 își luă și el instinctalmente 

chipiul din cap și ne privea drept
430

 înstrăinat de îngenunchierea 

noastră și de lacrimile ce ni le vedea pe față. Au fost mulți aici - ne 

zise el - dară așa ceva n-am văzut. Onorariul ce vrui să-i dau, nu-l 

primi!
431 

- Ai frați - îi zisei eu la depărtarea-ne de acolo... - Ai frați bravi 

de arme și sunt români și-n Bucovina, la noi, domnule. le-oi spune că 

și frații lor de-aice sunt bravi și vrednici de nume
432

 de român. Se-

nvioși bietul și-mi răspunse:  

- Spune-le, spune-le părinte, cu închinăciuni de sănătate de la 

noi.  

Am fost apoi și la institutul lui Babeș, cu turbații. O, aice ce 

văzui, nu-i de scris! Și, în fine, duminecă fui în beserica Domnița 

Balașa. Apoi aice ce văzui și ce auzii, e de descris
433 

Nu! ... Sâmbătă, 

în presara acestei dumineci, după Ispas, îmi prezentă Măzănăreanu
434

 

pre un tânăr Teodorescu, basistul corului de la Domnița Balașa. 

Aceasta fu în grădina Rașca, unde cânta taraful lui Dinică, distins la 

esposițiunea din Paris
435

. El, Teodorescu, îmi spuse că la îngropăciuni 

și parastase se cântă Adusu-mi-am aminte de Ciprian și face efect 

mișcător(iu) de toate inimile, iară în beserică, Tatăl nostru, cu 

asemene efect. Mă întreabă de vin mâne la beserica lor. 

- Da, vin, că pentru aceea și rămân până mâne aice. 

Aflai pe urmă că dirigentul acelui cor, profesorul de 

Conservatoriu, Bărcănescu, mie cunoscut din corespondința
436

, 

auzind că oi fi în beserică, puse la cale ca să fie tot corul complet. O, 

ce auzii, ce cântare religioasă ! Ce tehnică, ce glasuri! Basistul 

Teodorescu pare-că e dotat de D-zeu anume ca acel glas ajungănte
437

 

la gamele cele mai adânci, și totuși timbroase și dulci, ca să-l laude 

pre El! 

M-au încântat, până și micuții băieți, cu vocile lor de heruvimi. 

După liturghie mă aștepta dirigentul Bărcănescu
438

 cu întregul 

cor în porticul besericii. În auzul unei mulțimi de domni și doamne îi 

zise:  
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- Domnule director, de aș fi un potentat cu tron și coroană, D-

Tale și la toți membrii corului D-Tale v-aș da Pour le merites în 

briliante ..., dar fiindcă sunt numai un preot bucovinean, vă dau inima 

mea. 

Sălutare, Iraclie. 

Promptul răspuns al lui C. Morariu - la 23 iunie - vine și cu 

mereaua lui zgândărire întru cele publicistice, plus știri asupra 

similarelor sale preocupări. Deci:  

„Prea Venerabile Domnul Părinte,  

Vă mulțumesc din inimă pentru surprinderea plăcută ce mi-ați 

făcut cu descrierea petrecerii D-voastre în București. Am citit și-n 

Românul despre întâlnirea autorului scrierii Violina lui C. P. cu Dl. 

Kogălniceanu. 

Scena de la mormântul Domniței Maria ne-a stors lacrimi și 

no(a)uă
439

 Sărmana Regină ! Idea despre cele do(a)uă brațe, ce ne 

strâng la sân, e minunat de frumoasă și poetică. Se vede că-i foarte 

demn Î. P. S. Părintele Iosif.” 

Iar apoi-celelalte în scrisoarea lui C. Morariu. 

„Sunteți desigur înștiințați că Societatea
440

 a votat și-n est an 50 

fl. pentru cursul din Frătăuți. Cu permisiunea D-voastre vă fac o 

întrebare, dară rog să binevoiți a nu mi-o lua în nume de rău, căci 

numai interesul binelui nostru comun mă îndeamnă la asta. Sunteți 

încă departe de realizarea ideii de a eda Amintirile D-voastră într-un 

volum, care să se vândă în scopul fundațiunii Ciprian? Eu cred că 

acea carte, fiind atât de interesantă din toate punctele de privire
441

 s-ar 

vinde foarte bine și ar aduce mult folos - atât material cât și moral. 

Trebile Societății celei bătrâne din Cernăuți merg foarte bine, de 

când stau în fruntea afacerilor D nii Hurmuzachi și Repta
442

. Secția 

literară a pregătit sub prezidiul d-lui Repta pentru tipar(iu) două 

broșuri din Biblioteca populară
443

 și două pentru Biblioteca 

studenților de la școalele mijlocii
444

. Ideea din urmă a ventilat-o 

profesorul Buliga
445

, motivând-o cu aceea că pe când „studenții 

germani din clasele superioare au mulțime de cărți din 

Universalbibliothek
446

 și altele, cari, după recomandarea profesorului 

respectiv se citesc în o(a)rele de învățământ, studinții noștri nu posed 

nimic. Deci s-a hotărât să se tipărească astfel de cărți, alegându-se 

pentru ele bucățile cele mai alese din clasicii români. Lucrarea s-a și 

început cu Alecsandri.  

Eu, lucru mai departe la schițele din R. R.
447

. 
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Am început acuma descrierea societăților române după care va 

urma literatura română în Bucovina și reprezentanții ei și cu aceasta 

fac capăt părții prime
448

. 

În scopul acesta, rog să binevoiți a-mi da o biografie a D-

voastre împreună cu portretul (ba adică portretul îl am). Deci o 

biografie, în care aș dori să însămnați cu de-amănuntul toate lucrările 

D-voastre literare după timpul și locul tipăririi. Lucrarea despre 

literatura română în Bucovina și reprezentanții ei are să apară în stil 

poporal și mai întâi românește în Amicul familiei, de unde se va 

estrage și separat, apoi va apărea și-n Rom. Revue. Ea va fi pe cât se 

poate de interesantă și va conține după putință toate portretele 

scriitorilor noștri. Materialul de lipsă mi-l adun de pe unde pot, și 

mult mi   l-a înlesnit Dl. prof. Sbiera, care va publica în n-rul festiv al 

Familiei
449

 o astfel de încercare. Trebuie să știm cum stăm, ca să ne 

putem da samă ce să începem mai departe; aceasta a fost idea 

fundamentală ce m-a condus la scrierea schițelor. În timpul ultim mi-a 

retrimis amicul meu din Gherla, Dr. Negruțiu
450

, poesiile mele spre 

revizuire, cu scop ca să se tipărească. Am ales 35 piese
451

 din 

trăducerile germane și, deocamdată, numai acestea se vor tipări în un 

volum, închinat M. S. Reginei române. Cartea care va conține 

portretul Reginei ca scriitoare, portretul lui Schiller și Goethe, se va 

vinde în folosul școalei de fetițe
452

.
 
Am făcut deja prima corectură. 

Sălutându-vă și sărutandu-va mânele, rămân al P. C. Voastre 

Cu toată stima, 

Cernăuți, în11/23 iuni(e) 1890,                  C. Morariu”. 

Iar următoarea scrisoare a lui C. Morariu (27/6 1890) către 

Iraclie Porumbescu e revelatoare în - în demascarea procedeului 

iudaic - practicat și-n Bucovina
453 

- de a-și mina și teroriza 

antagoniștii - oameni devotați luminii și binelui poporului - cu 

veninoase și lașe scrisori anonime și amenințări din tufă!!! 

Dar scrisoarea mai semnalează și stăruința mitropolitului ca: „să 

binevoiți a lucra din toate puterile la armonia dintre P. C. V. și fiii P. 

C. V. sufletești” - lucru care ne aduce aminte că și pe la 1887 se ivise 

nușcare ciorovăieli între părintele Iraclie și păstoriții săi - amintite 

chiar și de Hedwig Gernet
454

. Și-i menționată, în scrisoarea lui C. 

Morariu, chiar și „cercetare ce-ați avut-o” - deci o anchetă! Dar iată și 

documentul... - adică ambele „documente”!... 

„Prea Venerabile Domnule Părinte, 
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I-am spus și Î. P. S. S. despre petrecerea P. C. V. în București, 

despre convorbirea ce ați avut-o cu capul bisericii române și idea cea 

măreață cu cele do(a)uă brațe
455

 și Î. P. S. S. s-a bucurat foarte. 

Fiind joia trecută iarăși la Î. P. S. S., am fost însărcinat să vă 

trimit epistola alăturată
456

 și să vă comunic sfaturi de ale Î. P. S. S. 

Sale. Deși însărcinarea aceasta e pentru mine foarte penibilă, eu, 

sărutându-vă mânile, vă rog să binevoiți a o primi în spiritul discret și 

frățesc cu care mi-a fost impusă de capul nostru și cu care v-o 

comunic și eu. Anume mi-a spus Î. P. S. S. să vă comunic că, relativ 

la cercetarea ce ați avut-o, consistoriul și Î. P. S. S. au cele mai 

binevoitoare intențiuni față cu P. C. V. și că numai de aceea l-au 

delegat pre păr. proto
457

. Onciul, ca să se informeze despre astă 

afacere, „um die lange Bank zu schieben”
458

, până se vor aplana 

lucrurile de la sâne. Raportul păr. Onciul fiind favorabil Î. P. S. S. vă 

roagă să binevoiți a lucra din toate puterile la armonia dintre P. C. V. 

și fiii P. C. V. sufletești, căci - îmi spuse Î. P. S. S.- îmi pare nespus de 

rău că un preot atât de vrednic, care a început cursul cel folositor(iu) 

de industria împletitului, să cadă jertfă uneltirilor. Și eu văd și din 

epistola aceasta (adică cea alăturată) că aice sunt uneltiri la mijloc. 

Străinilor nu le place progresul nostru, ci ar voi să împiedice și 

acțiunea cea bună de progres începută în Frătăuți. Ia numai sama: 

marca poștală de pe plic e din Hadik-Falva și în fruntea epistolei stă 

scris Radautz, deci alta decât mistificare, denunciare. La aceste 

cuvinte    i-am replicat și eu Î. P. S. S. că - după cât știu eu, P. C. V. 

sunteți cu atâta inimă și suflet pentru Î. P. S. S., încât pamfletul de 

epistolă poate fi numai o calomnie grosolană. 

- Nu trebuie să mi-o spui tu - îmi spuse Î. P. S. S.- că știu eu mai 

bine cum stau trebile. 

Încă vă roagă Î. P. S. S., că să nu faceți nici o întrebuințare
459

 de 

epistola alăturată, ci ea să vă servească numai de directivă și să vă 

faceți ca și când n-ați ști de dânsa nimică. Discrețiunea în astă privință 

vă jur și eu a o duce cu mine în mormânt. 

Sărutându-vă mâinile cu săluturile mele respectuoase, rămân al 

P. C. V. adânc devotat 

Cernăuți, în 27/6  st. n. 1890,                          C. Morariu 

P. S. - Vă rog să binevoiți a nimici
460

 epistola aceasta și poate și 

cealaltă (alăturată)”. 

Din capătul anului 1890 - stil vechi(u) - deci chiar în pragul 

anului 1891 - și-o scrisoare a lui Iraclie către Dimitrie Onciul
461

. 

Remarcabilă, fiindcă semnalează oarecare critică defavorabilă lui A. 
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D. Xenopol din partea lui Densușianu (N. ?), publicată în Gazeta 

Transilvaniei - și remarcabilă fiindcă, printre cei ce l-au stimulat pe 

Iraclie Porumbescu să-și publice amintirile, e arătat și D. Onciul. 

Spune deci această scrisoare: „Și eu îți doresc An Nou și toate 

zilele lui până-n capăt fericite! Apoi cu Xenopol și Densușianu e 

treaba așa. Domnule și Iubite, că cugetăi că ai timp de a citi și, Gazeta 

Transilvaniei, care, cu ceva mai nainte de a-ți scrie aduse, în vre-o 

două numere, compromiterea ce o făcu Densușianu lui Xenopol 

pentru văditele eronări, ba și neadevăruri în Istoria lui. Zisei deci că 

am scris și eu - la propunerea D-tale - unele din viața mea, și fiindcă-s 

scriitor(iu) slab, mă tem să nu pățesc și eu - în altă privință, ca 

Xenopol. Atâta-i totul. 

Poftesc a spune și părintelui tată că de la mine An Nou fericit. 

Domnișoarei verișoare așijdere - și Domnia ta să mai primești 

asigurarea stimei mele 

30/12 v. 890 = 11 ian stil nou 1891!   Iraclie. 

Că ai mult de lucru, cred, și, ca să poți mult lucra, îți zic din 

inimă: Doamne-ajută!” 

Anul 1891 se inaugurează în activitatea scriitoricească a lui 

Iraclie Porumbescu cu partea a 2-a
462

 a atât de româneștii sale 

pledoarii pentru drepturile hegemonice ale românilor, ale românilor 

din Bucovina: Ceva despre trecutul și presentul Bucovinei, Brașov 

(1891). Deci - in medias res intrând - autorul opinează că multă 

bănuire
463

 s-ar încuraja aici în țară... Dacă conlocuitorii noștri 

bucovineni, ce  nu-s băștinași... ar căta în cartea trecutului acestei 

provințe, ... căci astăzi pe unul și acelaș
464

 pământ cu noi trăiesc, pe 

unul și același pământ cu noi se hrănesc” (pag. 4). 

Și iarăși, istoricește pornind-o, Iraclie ne aduce aminte că: 

Austria, preluând Bucovina de la Turcia, la fatala dată
465

 de 7 mai 

1775, îi garanta status quo ul- deci starea din vremea acelei preluări; 

că: „Acea stare a fost urmarea numai a unor samavolnicii barbare și 

păgâne din partea Turciei ” (pg. 8); că
466

,Turcia și-a pozvolit
467

 mai 

mult și-a abuzat de drepturile, în contra uricului de învoială cu 

Moldova, urcând tributul, numind voievozi, dând fermane și 

hatișerifuri, adică porunci volnice, și făcând în țară cruzimi și jafuri de 

tot feliul” (pg. 9). Dar și, foarte precis, istoricul Iraclie Porumbescu 

arată că, în virtutea învoielii împrospătate între Domnul Moldovei 

Vasile Lupu și sultanul Mohamed al IV-lea, d. p. articolul 5, garanta 

„integritatea pământului țării Moldovei” (pag. 7).  Destul de pe placul 

guvernului austriac, Iraclie P. se-ntreabă apoi: „Această nelegiuită 
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stare a lucrurilor… cine ar cuteza să creadă că Austria, o împărăție de 

drept, creștină și umană  o va și ținea în Bucovina?” (pag. 9).  

Așadar, Austria purcede la... modelarea acelui status quo: „Și 

întru adevăr Austria la încheierea convențiunii cu Turcia pentru 

primirea Bucovinei, a fost condusă de sentimente umane și de drept; 

că adică apucăturile arbitrare turcești în Moldova și Bucovina, nu
468

 le 

privește de garantat
469

 status quo, prin urmare, că nici nu cugetă a le 

susținea acele apucături turcești în Bucovina, ea a arătat din capul 

locului” (pag. 9-10). Ba întru a mai îmbunătăți încă, iar nu a scări
470

 

ceva din acel status quo de drept al Bucovinei, s-a emis din locul 

suprem al Austriei o poruncă ca până la acea îmbunătățire a status 

quo-ului, să se ție și să se observeze
471

 în Bucovina legile Tării 

Moldovei (nr. gubern. 49. 922 din 1826)”. 

Până la asemenea răspântie, toate bune și netede! Austria a 

primit Bucovina de la turci și a început s-o rânduiască creștinește și 

omenește. Aceasta, în teorie! Ce te faci însă cu realitatea - care numai 

a dreptate creștinească și omenie românească nu aduce!? Expedientul 

aflat acum de diplomatul nostru de la Frătăuți e de-a continua 

cadelnițarea Tronului (cu T majuscul!), iar pentru samavolniciile 

săvârșite în dauna Dreptății românești din Bucovina, de a descoperi 

alți țapi ispășitori, de a-i arăta pe alții - oricât de nebulos indicați în 

acest cam labirintic rechizitoriu. Sunt cei cu gura plină de lozincile: 

„loialitate și iarăși loialitate”
472

 și „toleranță și iarăși toleranță”! 

Loialitate și toleranță față de cine? E, se-nțelege, cam greu să te 

exprimi clar când vorbești în dodii... Răspunsul: Da! Nu însă numai a 

populației istorice (deci cea de baștină românească!) față de tron, ci 

lealitate și toleranță și față de chiar neaoșii, istorici moldoveni 

bucovineni! Adică: ,,Abia ieșită Bucovina noastră de sub 

administrația autonomă militărească, sub care administrația s-a aflat 

ea de la anul 1777 și până la anul 1786 (oct. 22), și pusă sub 

administrația guvernului din Lemberg
473

, loialii cu gura mare au și 

vârât în Bucovina, până și prin sate și parohii, limbă străină; au luat 

școlile noastre de sub autonomia lor cea firească și le-au pus sub 

biserica străină, silind și pe băieții învățători, dacă nu vreau ei să fie 

scoși afară din slujbă și să nu piară de foame cu soțiile și cu copiii lor, 

să-și lepede legea părintească, mai prefăcând acei loiali și numele 

pământenilor bucovineni a(i) satelor 
474

 și locurilor în numele străine 

? (pg. 12). Și agerul apărător al dreptății naționale din Bucovina 

știe să depene o întreagă tiradă retorică pe tema acestei „loialități 

datorite și neamului românesc” și anume ,,acelui popor bucovinean 
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istoric”, deci nu popor recent și de ultimă oră! D. p. „Loialitate e, ... 

că respectivii loiali au zădărnicit cea mai vie și mai temeinică dovadă 

de bunăvoința tronului Austriei către Bucovina...? Înțelegem, adică 

aici încă în anul 1786 de Împăratul Iosif II orânduită înființare de 

școli în toate comunele parohiale din Bucovina, care orânduire prea 

înaltă abia după 70-80 de ani a ajuns în începerea împlinirii ei, dară pe 

deplin împlinită încă nici astăzi nu-i” (pg. 13). Apoi, ridicând 

diapazonul: ,,Loialitate adevărată către tron sunt aceste și alte mai 

multe asemene fapte comice față de un popor, nu rebel, nici cucerit cu 

foc și cu sabie, acuirat în modul cel mai pacinic? La noi atari 

adevăruri purtate numai în gură, dar prin fapte contrarul, se cheamă 

altfel” (pg. 15). Și foarte binevenit îi vine criticului nostru faptul că un 

reprezentant al sfatului
475

 își ridicase tocmai atunci vocea în Dieta 

Bucovinei și cu privire la limba maternă a copiilor din școlile 

Bucovinei, îngăimând (iarăși în cam doi peri) că: ,,Guvernele supreme 

ale Austriei, de la Împăratul de binecuvântată memorie Iosif II 

încoace, au avut tot acele atribute
476

 și le-or avea și cele viitoare 

atribute, adică adevărat împărătești austriece, care le-a avut Guvernul 

Împăratului Iosif II” (p. 15). Și continuă: ,,Iată neschimbarea acelor... 

intențiuni... părintești către și pentru Bucovina” (pg. 16). În concluzie: 

,,Noi deci am socoti că loialii cu gura bine ar face să cugete că ei, 

ciuntind și schimonosind, în faptă chiar denaturând părinteștile 

bunăvoinți și intențiuni ale tronului către poporul moșnean al 

Bucovinei... lumea ar putea să cugete «Doamne păzește!» „că nu 

loialii noștri sunt de vină că acele intențiuni și hotărâri nu se 

împlinesc
477

,
 
ci că tronul nu

478
 se ține de garantatul status quo” (p. 16-

17)! 

La fel de drastică, execuția continuată de nesinchisitul și dârzul 

valah Iraclie Porumbescu, pe coarda toleranței. El - pățitul și 

răstignitul de la Boian - întrebându-se: ,,Toleranță... aceea, că se 

trimiseră din Galiția la noi popi de lege străină... și se trimiseră încă 

cu titula de misionari, ca la un popor păgân și nu creștin... și cari popi 

ademeneau poporul nostru ortodox să-și lepede legea părinților 

săi...?” (pg. 17). Foarte în notă, dânsul va vesteji acest procedeu: Pe 

vremea turcilor și fanarioților atari lucruri provocătoare de tot 

resâmțul
479 

moral nu se pomeneau în Bucovina. Cum să nu turbure 

deci aceste și alte asemene nefastități scârboase pe poporul autohton 

al Bucovinei și, tot în defavorul prezentului, cum s-ar putea ca el să 

nu-și aducă aminte de acele vremi, când atari infestări scârboase n-ar 

avea a îndura?” (pg. 18). Iar aice, istoricul și teologul academic Iraclie 
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Porumbescu va ști să prezinte nota: ,,Uitat-au acei misionari ce 

mulțumire și liniște sufletească au produs în poporațiunea ruteană 

ortodoxă din Galiția luarea ortodoxiei de la străbunii lor? 

- De au uitat, cetească Istoria reformațiunii în Polonia de 

Contele Valerian Krasinski, Lipsca 1841, și cea a lui Nicol. Banteș-

Kamenski, Moscova 1805, și credem că, de au inimă și astăzi li s-a 

revolta”. 

Dar, după ce înverșunatul nostru inchizitor a trântit aceste 

adevăruri istorice, firește că iar i-i aminte de, „preaînaltul” Tron 

(ortografiat cu majusculă!) și că va inventa supoziția: ,,va cunoaște 

orișicine că suprema autoritate a Austriei... nu cu orișcari secrete a 

încredințat administrația Bucovinei guberniului din Lemberg!!” (p. 

19). Nu, „suprema autoritate” deci, ci guberniul din Lemberg a stricat! 

,,Guberniul din Lemberg nu și-a împlinit mandatul! Biurocrații și 

polonii Galiției, Nu Tronul, nu, „suprema autoritate” sunt vinovații! 

Parte birocrații, și parte polonii din Lemberg nu priviră Bucovina 

de
480

 o țară cedată Austriei în mod amical..., ci ei priviră Bucovina 

parte de un pașalâc... și parte de un Botany-Bay
481

 al Franciei, și întru 

acest sens... și tratară pe biata Bucovină prin mai bine de șasezeci
482

 

de ani” (pg. 19-20). Până ce...: „venind anul mântuirii popoarelor, 

1848 ..., cei mai demni și mai distinși patrioți, s-au grăbit a scoate 

Bucovina de sub acea tratare lembergiană” (pg. 20). Chiar, 

diploma prea înaltă din 9 decembre 1862” (pg. 20) - pe cât de prea 

înaltă, pe atât și prea târzie!... - a lui Franz Josef arăta că, „Bucovina 

cu poporațiunea ei istorică nu e omogenă cu Galiția” și, că „guberniul 

Galiției din Lemberg în administrarea Bucovinei n-a corespuns 

justelor și părinteștilor cugetări și intențiuni ale tronului către și 

pentru acea poporațiune autohtonă a Bucovinei” (pg.21). Sigur, cel ce 

strica, fu guberniul lemberghez! Căci - iarăși relevat și repetat de 

diplomația lui Iraclie - neschimbătatea sau continuitatea atributelor 

supremelor guberne în Austria cu privire la Bucovina „a enunțat-o 

doară recent, reprezentantul statului în dieta noastră din acest an și 

anume
483

 în ședința ei a VI-a” (21-22). Și cine au fost acei ce-au 

luptat pentru autonomia Bucovinei? „Au doară acei, cari au 

cuvintele loialitate și toleranță pe buze, dară în inimă și faptă se 

vădesc cu - specula contrarii acelor cuvinte?” (pg. 22). Și acum 

această mărturie a lui Iraclie Porumbescu, prețioasă, fiindcă vine de la 

cel trăit în acele timpuri și printre acei oameni: ,,Nu; aceia au fost 

Hurmuzăchenii, Vasilcenii, Mustățenii, Stârcenii, Petrinenii, 

Flondorenii, Costinenii, Taborenii, Grigorcenii, Popovicenii, Zottenii, 
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Cristenii și alții, toți fruntășimea pământenilor istorici ai Bucovinei” 

(pg. 22-23). 

Concluzia! După ce deci, „antecesorii poporului istoric - 

pământean al Bucovinei - în zeci de războaie crunte și-au dat sângele 

lor, și după ce descensorii
484

 și nepoții acelor români
485 

..., au 

asudat..., ca să câștige autonomia Bucovinei” - mai pot crede, acei 

loiali și toleranți - cu gura”, că această jertfă „să o trateze
486

 și să o 

privească acum, niște fragmente venite de ieri în țară, drept ca o masă 

gătită pentru dânsele?”... (pg. 23-24) Nu! - continuă acerbul nostru 

critic: ,,Am zis în broșurica noastră de an
487

,
 
că deși, patrioții români... 

au câștigat autonomia... Bucovinei”, noi nu pretindem mai mult decât 

dă constituțiunea austriacă tuturor celorlalte popoare ale sale, dar n-

am zis n-om zice nicicând, că... noi, drepturile și trebuințele 

poporațiunii autohtone a Bucovinei le vom ceda superiorității altora în 

țară, cari, ei veniră la noi și nu noi la dânșii”! (pg. 2). Și: „Sperăm ..., 

că acei compatrioți ai noștri cari au ostenit pentru câștigarea 

autonomiei noastre, văzând că niște fragmente... vreau... să facă... ce 

făcu ariciul din fabula cu guzanul, vor reclama drepturile câștigate 

prin autonomizarea Bucovinei” (pg. 24-25), mai ales - mai îngaimă 

Iraclie P., patriotând - vorba vine - al lui Franz Josef... că: „din grația 

Maiestății Sale, prea-bunului nostru Împărat acea autonomie am și 

câștigat-o” (pg. 25). Dar, nu îngăimat, ci cu văjnicie de sabie a lui 

Damocles, a fost să rămână suspendată peste capetele celor ce, în 

biata Bucovină, reprezentau atributele, „supremelor guverne în 

Austria”- acest surd-durduitor final din filipica amărâtului și 

îndârjitului și răzbunătorului Iraclie Porumbescu: ,,Încât (= întrucât) 

însă avem aceea grație prea înaltă, până acum și împlinită în faptă, ori 

ba - vom arăta în curând și în detaliu” (pg. 25). 

Dar arătarea din partea părintelui Iraclie Porumbescu a 

neîmplinirii acelei „grații”, n-a mai urmat! Rămânea dânsul destul de 

înfierat în ochii și-n fișele guvernului austriac cu cele două șarje 

despre trecutul și prezentul Bucovinei - ca și cu alt scris al său (ca d. 

p. anti-iudaicul articol, evident înrudit cu iureșul din cele două 

plachete despre trecutul și prezentul Bucovine: Noi și celelalte națiuni 

din țară, publicat în Revista politică, An II, 1887, nr. 6 și 10) - ca să 

nu mai continuie... 

Adică..., vorba vine! Fiindcă din acestași an 1891 datează 

dezgroparea articolului său Răspunsurile la cele 7 întrebări 

cardinale... în privința organizării administrative a Bisericii ortodoxe 

din Bucovina din foaia budapestană, Concordia
488

 - în traducerea 
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germană Zur administrativen Organisirung der gr. or. Kirche in der 

Bucovina
489 

- altă mocană măciucă în tidvele prea - înalților de „sub 

aripile”, sau din... ghearele pajurii cu două pliscuri! Și: ,,foarte 

reeditabilă contribuție teologică” a lui Iraclie Porumbescu, cum am 

arătat
490

. 

Și acum - întâi foiletarea jurnalului de zi al lui Iraclie 

Porumbescu pe anul 1891. Deci spicuirea corespondenței sale cu 

Mărioara și Liviu Rațiu. Din pățaniile sale personale! La o traversare 

a Sucevei burzuluite de apă mare, cât pe ce să fie luat cu trăsură cu 

tot! Carta poștală adresată Madame Mărioara Rațiu, Roman, Romanie 

(= Roumanie) de la Alt-Fratautz 27?/6 91: „Venit, după mică înecare 

în Suceava, la poștă, am găsit epistola ta”
491

 - informație care, evident, 

ce întregește cu următoarea dintr-o scrisoare nedatată
492

: „Ich war 

heute, wie ich in der C. Carte
493

 bemerkt habe, in grossee: Gefahr. Ich 

musste nämlich, selbst zur Post fahren, um vn dort meine Paar noch in 

der Sparkassa gehabten Gulzen zu nehmen und davon etwas dem 

Stefan und etwas der-Laura zu schieken (bei mir im Haus? Alles 

leer!); da stürtze Kozak
494

 im Hchwasser - ich und Cabriolet waren 

nahe daran vom Strome weggetragen und in die Tiefe umgestürzt zu 

werden. Bis in die Knie nass im Wagen geworden, schmertz mich jezt 

(= jetzt) der Fuss, hab ihn nämlich verkühlt”
495

. Poate aice trebuie 

înădit vaierul lui Iraclie de boliștea sa (într-o nedatată): ,,De nuntă
496

, 

deocamdată am scăpat; dar de tusă, ce de vreo câteva zile mă 

chinuiește rău, nu” Și, ibidem: „Eu sunt tare slab” și „tusa m-a gătit, și 

capul mă doare, că și tusa mă zguduie ca samca
497

 și somn n-am, că 

nu pot dormi” ... Jumătate umoristic și aproape dictonic, dânsul se 

plânge, la Sf. Dumitru (26 oct,vechi(u) = 7 nov. st. n.) 1891, de 

uitucenia sa: „Bătutu-le ar fi pustia, bătrânețe, să le bată, cum fac ele 

din cap oală, și din crieri scamă...” – pentru că nu i-a fost aminte că 

Liviuțul său de ginere e și Dimitrie: „Ajuns la beserică, la cântarea 

tropariului sfântului Mare Mucenic Dimitrie, îmi adusei aminte că D-

ta numele Lui îl porți...” Iar la 16 dec.1891, chiar aceste sinistre știri 

despre nesănătatea lui Iraclie: „Nu-mi vin în fire cu durerile mele în 

piept și în picior... Îți trimet, draga mea, aici 3 fr. p. trebuințele tale și 

un calendar(iu) pe anul viitor(iu), al cărui fărșit (= sfârșit) eu nu cred 

că l-oi(u) ajunge; atât de slab mă simțesc.” Mereu suferind, tata 

Iraclie, sufere totuși și mai mult pentru bolânda sa odraslă Măriorica - 

încât scrisoarea care-i vestește suferința copilei sale, dintru-ntâi nici 

n-o poate citi până la capăt! Mărturia, în aceeași scrisoare (din 27?/6 

1891) cu aproape-înecul în vâltorile Sucevei, adică: „Liebes Kind! 
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Vier Briefe vom Stefan und drei von der Laura - alle jammervolle 

Klagen hab ich in letzterer Zeit erhalten und beantwortet; aber keiner 

dieser Brie fe hat mich so tief und so schmerzlich berührt, als der 

deine von gestern, über dessen schn ersten Zeilen, weil sie dein so 

schweres Leiden, das du gehabt, zu schildern begannen, ich wie ich in 

der Cor. Carte schrieb, nicht weiter lessen knnote. Stefan's Briefe 

schmerzen mich auch; aber seine Klagen hat er selbst verschuldet. 

Laura ist gesund und kann sich am Ende auch helfen aber du, mein 

Kind, hast weder dein Leiden verschuldet, nich kannst dir selbst 

helfen und die Hülfe, die du brauchst, ich dir nicht geben kann, Liviu, 

der arme, auch nicht...”
498

. Pentru înzdrăvenire, altruisticul 

devotament al acestui părinte, uitător de sine, i-ar recomanda o 

descindere la mănăstirea Văratec sau Agapia (în aceastași scrisoare): 

,,... du solltes doch noch über  Waratik oder Agapia nachdenjen, b du 

drt nehnlich (= nämlich), nicht besseran Comfort, angenehmere 

Gesellschaft, deinen Mann näher und nächer auch Ärzte haben 

würdest, als hier”
499

. Și: „Was hast du, liebes Kind, hier in Frattautz, 

als Wohnung, Kost und den nicht gesunden, Kummergdrückten 

Vater?”
500

. 

Ștefan, nenorocitul Ștefan e mereu marea grijă și durere a 

bietului  tată Iraclie! În scrisoarea-i către Liviu din „ziua de Ispas”, 

care-și fixează și anul (1891!) cu evidentele spectacole, vizate aici, ale 

operetei Crai Nou la Lugoj - deci zilele de 15, 18 și 21 mai vechi(u) 

1891
501 

- așadar de Înălțarea Domnului = 30/V v. 11/VI n. 1891 

„după amiazăzi, fiind eu singur ca cucu acasă”, iar Liviu Rațiu, 

„ocupat tare, și încă, cu două: una servițul și alta strămutarea”
502

, 

aflăm: ,,De-va Domnul și vor trece și aceste zile străordinare și va 

veni și posibila liniște. Liniștea, dacă numai sănătatea sa nu vă 

lipsească, ca mie, carele, samănă că va trebui să mă dezvăț de liniște 

și grijă: aceste adică să le țin de liniștea mea. Durere cu piciorul ce nu 

mă mai slăbește și grijă, Ștefan, de carele tare mă tem că n-a mai 

deveni în stare să se îndrepte, cum i s-ar cuveni și i-ar și trebui, ca să 

fie bărbat deplin. Tare, zic, mă tem, și aceasta îmi usucă și puțina 

măduvă ce mi-a mai rămas în oase”. Și, același calvar cu Ștefan, în 

scrisoarea din 23 oct.1891: ,,Soeben bringt man mir einen Brief von 

Ștefan... Ștefan scheint auch weiter sich auf auf dem Buckel Anderer 

tragen lassen zu wollen, was aber gewis (= gewiss) nicht nehr 

stattfinden wird...Ștefan ist schn auf dem Apostolescu
503

  nicht gut zu 

sprechen. Morgen wird er auf einen Andrean sein und so fort, bis er 

durch seine Art, vorher zu sprechen und zu handeln, und dann erst 
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danken und überlegen, sich auch drt Alle zu Feinden machen wird... 

Aber mich wird er nicht mehr lange kränken; er soll sich bald auch 

dessen erinnern, dass ein Sohn der seinen Vater nur gekränkt, 

beschämt und wie
504

 erfreut hat, ... auch die verdienten Folgen davon 

tragen, müsse
505

. 

Iar îngrijorarea pentru Ștefan e chiar îndoită: nu numai pentru 

acrobatica efemerelor lui situații profesionale, ci și pentru prea 

șubreda lui sănătate. Pentru că aice ar fi să luăm aminte dintr-o 

scrisoare nedatată, sinistra știre că: ,,Despre Ștefan, medicii carii au 

ținut do(a)uă consiliuri, nu ne-au dat nici o speranță de mai lungă 

viață, decât de 4 săptămâni ori patru luni”. Și - adevărata inimă de 

tată, mărturisește: ,,Ce condiționează acest verdict în inima mea de 

tată, poți să-ți închipuiești! Toate reminiscențele sinistre despre 

nefericitul trecut al lui Ștefan le sâmt
506

 neexistente și numai durerea 

le ocupă locul..., O, greu mi-i, greu mi-i!” - E exclamarea sărmanului 

tată, în acest chin. Cuvinte de foc cari, ca un refren se repetă și-n altă 

similară (și la fel, nedatată) scrisoare: ,,... căci acele friguri în gradul 

lor, nici medicul Ștefanovici să nu le fi văzut în praxa
507

 sa. De aceea, 

de s-or mai repeta, Ștefan - nu trăiește; l-or omorî! O, greu mi-i, greu 

mi-i!” Și, impasul lui Iraclie, din pricina dezastrului Ștefan cu atât mai 

crâncen, cu cât părintele numelui Porumbescu e gelos și de bună 

faimă al acestui nume. Într-o nedatată, citim: „Chiar vine trăsura de la 

Rădăuți și-mi aduce știrea că Ștefan a căpătat pașaport
508

. Bine! dară 

deie bunul Dumnezeu ca, măcar de acum, spre bine să fie! Voi(u) fi 

de acuma pururea cu inimă către El, Prea-Înduratul, ca să-i deie lui 

Ștefan constanță și caracter firm de bărbat, și demn de a fi membru 

folositor(iu) între alți oameni demni și în familia mea!”  

Iar într-altă scrisoare nedatată: ,,Iubite Liviu, Mai alăturez 3 

florini, ca să fie de toți 40, care numai eu știu cum i-am cârpit... 

Lucrul e, dragul Liviu, așa: Acum merge Ștefan la România ca fiul 

meu; ca pre atare trebuie să-l prezentez... Iată de ce fac totul numai să 

nu-mi dejosesc numele meu înaintea oamenilor”. 

În timpul acesta, seamănă, Iraclie adaugă într-o scrisoare 

nedatată postscriptul: „Din Codicele lui Matei Voileanu din Gazetă, 

dați-i lui Ștefan să citească. Căci Codicele lui Matei Voileanu (cel 

trăit de pe la începutul lui 1700 până dincolo de 1768), publicat 

(1891) de răs-strănepotul său - tiz - Matei Voileanu, asesor 

consistorial
509

, cuprinde (în pag. 66-141) și acele Pilde filosofești de 

pre limba cea proastă grecească tălmăcite românește, foarte 

pilduitoare pentru anumite năravuri ale bietului Ștefan Porumbescu - 
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precum d. p. (în pag. 79): ,,Beția
510

 este ușa prin care(a) intră omul în 

lucruri necuvioase”. „De altfel în timpul acestei scrisori (de după 14 

oct. 1891), Ștefan e acum cu serviciul la Pașcani
511

, unde Iraclie îl 

roagă pe Liviu Rațiu să binevoiască... a-și dădăci cumnățelul, adică: 

„Până atunce, deși știu că bietul Liviu este împovărat cu lucru(1), îl 

rog să fie așa bun, și să vie
512

, într-o sară măcar la Pașcani și să-i 

ajute, cum va putea mai bine, lui Ștefan, doară îl instalează cumva, ori 

într-o cvartiră
513

 separată, dacă a scris poate Laura că vine, ori întru 

una cu vipt cu totul. Tare îl rog...” Dar duioasa inimă de părinte 

tremură și pentru pururi jelitul Ciprian... În scrisoarea-i din 27 dec. 

1891 citim: ,,Astăzi la cererea mea, i-a trimes Mironovici
514

 cununa 

de la mormântul lui Ciprian, cea cu inscripția Armoniile tale 

lacrimile noastre, ca să o înoiesc, pentru că toate frunzele de metal ale 

cununei sunt luate de vizitatorii mormântului ca suvenire de la 

mormântul bietului Ciprian. O trimet mâ(i)ne la Cernăuți, la bunul 

Costachi
515

, cu rugarea, să o deie la cine știe, ca să o reînoiască și 

pantlica (= panglica) de metal aurită ca să aureze din nou, că ticălosul 

din Viena n-a aurit-o durabil și pentru schimbarea vremii de afară, 

unde avea să steie cununa.  

Dar gingășie vădește părintele Iraclie și față de căsașii săi - și 

mai ales de aceea ce-i în sufletul copilului - față de „sărmana 

muscuță” de Pachi
516

, zguduită de convulsiile tusei. Într-o nedatată 

din timpul când Liviu - Mărioara sunt la Roman „... ieri toată ziua am 

tușit, de-am gândit că mi se sparge pieptul și, astă noapte, mai    n-am 

dormit de răul tusei. Draga moșului, Pachi, cum (cât!) de greu 

pătimește biata copilă; judec acestea după mine, bătrânul! – M-oi(u) 

ruga astăzi la sfânta Liturghie, ca să asculte... D-zeu urarea mea de 

ziua de astăzi a bunului Liviu și a Pachii
517

 și apoi să o însănătoșeze 

pre sărmana muscuță cât mai curând. A vrut, draga mea, să vie, cu 

tantoaia de Ludovica, la moșu. Cine-ar putea căta în inima unui copil, 

când el își esprimă prin grai(u) o atare dorință ...” - La fel, într-o 

scrisoare fără dată, de când Ștefan e la Pașcani: „... mă pun să vă scriu 

dară întâi să mai și tușesc, că nici tusa nu mă părăsește de tot. - Așa, 

am tușit, de-mi curg lacrimile, și acum scriu... Ce-i cu draga Pachi, că 

nu scapă de afurisita ei de tusă. După a mea, îmi pot închipui, cum 

suferă biata muscuță!” Rău amărât de cele ale vieții - norocul lui 

Iraclie că totuși se mai înseninează cu nativu-i umor, care, chiar și–

ntr-un chip ca acesta știe să facă haz de necaz! În scrisoarea care se 

datează cu pasagiul: ,,Părintele Gotcu hat mir aus Iassi einen sehr 

lieben Brief
518

 geschrieben, in dem er auch Euch innigst grüssen lässt 
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und hat mir auch ein Buch geschickt, das wenigstens 3-4 Franks 

kosten muss”
519

. Și deci șăguiala din scrisoarea lui Iraclie ! Iat-o: „Ieri 

a fost la mine un rus de la Camena de lângă Cernăuți, care zice că l-a 

trimes Patraș, auzind că am un cal șchiop de scoică, și că l-a lecui. A 

slobozit apă din piciorul bolnav a(l) bietului Siglavi și tot apă din 

două picioare a(le) lui Cosac. Știu ce va fi? I-am dat doi florini din cei 

5 căpătați la Costișa, De s-ar folosî caii, atunce voi cugeta că mai mult 

de 5 florini am căpătat pentru îngropăciunea lui Isopăscu; da de nu s-

or folosî, ori poate încă mai rău le-a fi, atuncea pe lângă truda mea, 

încă și paguba voi(u) avea. Poate și din piciorul meu ar fi trebuit să 

sloboadă apă ori sânge. Dară, ca să nu zică rusu(1), că el lecuiește ori 

cai ori popi, tot una - nici nu i-am spus că-s ca ... Siglavi”. 

Și iarăși, pe coarda glumei, altă nedatată: „Veniți, veniți cu 

Dumnezeu, că astăzi e (o) vreme ca scoasă din sân; parcă Dumnezeu 

anume a dat-o ca să puteți voi veni fără supărare... Cumpărați acolo la 

Hadic Knackwürste
520

 ... și bomboane pentru Pachi, că aicea, în 

cofetăriile din Frătăuți, nu-s. Luați sama la suire în Arca lui Noe
521

 

care o vă trimet, ca să nu vă rujdiți picioarele... 

…………………………………………………………………......... 

Veniți, mai repet, cu bine și cu Dumnezeu; numai de pe-acolo, 

de la Hadic, deprindeți-vă a fi fără poftă de masă cu marafeturi, că la 

mine e slabă treabă, așiși de tot slabă!” Încolo, o poveste aproape 

hazlie cu un Iraclie - moș și - cu 12 cucoși! Adică, într-o scrisoare 

nedatată: „... chiar acum am căpătat din comuna Suceveni un 

calendar(iu) nostim: doisprezece cucoși, toți albi (credință, cum se 

vede, secretă a dătătoriului). Ce fac cu dânșii? Ăsta-i un dar danaidic 

... dacă ar fi să-i iernez ... I-oi trimete vineri la Rădăuți și-oi căpăta pe 

ei câte 20-30 cr. pe unul”. 

Iar, lunecând cu, ,umorul” pe panta democratică, de nuanța 

glumei cu părintele Fasulă
522

, Iraclie Porumbescu ajunge în istoricul 

incident trăit de funestul guvernator al Bucovinei Contele A. Pace cu 

boierul român Nicolau Musteață
523

 - până la următoarea pagină de 

pamflețel (scrisoare datată doar prin vizarea acestui lamentabil k. k. 

Landespräsident Braf A. Pace): „Zice-că un popă papistaș avea un 

câne, care îl petrecea și atunce, când mergea la beserică; și acolo 

ajuns, se culca lângă hainele popi(i), ce le depunea, ca să se îmbrace 

în cele pentru misă
524

. Cânele se chema Hanibal. Odată, mergând 

popa la beserică, să ție misa, pe drum îl năpădi diarrhé
525

 și-și umplu 

ism... Venit la beserică, ce să facă!? Le lepădă și le ghemui în 

sacristie
526

. Hanibal se întinse lângă dânsele. Se suie popa, la vremea 
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necesară, pe Kanzel
527

, să predice și, fiind predica-i pregătită de-

acasă, cu tema latină: Hanibal (= Hannibal) ante portas! - adică -  

pericolul e aproape - ... cânele numai ce trârâie(ște) - ism... 

Tablou! 

Cât de bine ar fi, dacă acum, aici la noi, la provocarea
528

 lui 

Strică Pace, acea provocare ar aduce ism... lui și fușta (= fusta) soției 

sale, cu urmările pe ele a bucatelor încălzite
529 

de la bal, în fața lumii 

și să vadă el și clica lui, ce vrea să zică a da românilor, băștinașilor de 

secole ai Bucovinei lovitura de moarte
530

 ... 

De altfel, însinguratul de la Frătăuți își cultivă și amicii. La 

Cernăuți trece adese pe la Dumitraș Onciul și pe la părintele Costachi 

Morariu. Într-o nedatată: „Am mas la D-rul Dumitraș Onciul”; într-

alta: „Eu, la Cernăuți, am fost numai la guvern, la Constantin Morariu 

și Onciul Dumitraș... Bietul părinte Costachi e foarte îngrijat că  n-a 

căpătat parohia în Cernăuți”
531

. 
 

E, și cu dânșii, în continuă 

corespondență, asupra căreia sunt edificați și „copiii” de la Roman 

etc. – încât, în scrisoarea datată 24/12 1891, către Liviu citim: „Am 

mai scris, sau mai bine, am trimis... marți Marioricăi do(a)uă epistole 

a(le) preutului Morariu. Priimitu-le-a? De nu, poate și-ntr-acele 

epistole într-o covertă va fi adurmecat
532

, ceva poștariul din Roman - 

căci numai acolo se pot pierde epistolele sau spolia ...” 

Pretutindenesc colaborator apoi pe la cele periodice, Iraclie 

P. tinde să se mențină la curent cu cele publicistice. Și deci în 

scrisoarea germană - română către Mărioara (scrisoare care se datează 

prin sine, cu menționarea scrisorii lui Eusebiu Popovici - din 1 nov. 

nou 1891 - către Ir. P. și cu menționarea scrisorii părintelui Gotcu - 

din 14 oct.1891), Iraclie se roagă: „Poftește, draga mea, pe Pachi să 

roage pe Papaia, când va fi ceva interesant în Românul ori Lupta, ori 

altă gazetă, să-mi trimeată și mie...” Și, ibidem: „Gazeta Transilvaniei 

am prenumerat-o
533 

iarăși și vă voi trimete
534 

dacă va veni”. Într-altă 

nedatată (epoca Roman și din anul 1891!): „Mulțămesc pentru gazete, 

care le-am căpătat - două Lupte și un Tagblatt - deschise și pare-se, că 

- cercate la graniță”. Și, în postscriptul care se cere scrisoarea lui 

Eusebie Popovici, din cealaltă nedatată: „Alăturez un fr., pentru 

gazete, de care-l rog pe Liviu să-mi trimeată”. Precum, în scrisoarea 

din 16 dec. 1891, citim: „Îți trimit, draga mea, aice 3 fr. p. trebuințele 

tale și un călindariu pe anul viitor(iu)... Almanahul
535  

din Călindariu 

e interesant de citit”. Și, la fel, într-o nedatată - epoca Roman: „Foile 

cele do(a)uă din România musicală, în care să fie ceva despre bietul 

Ciprian, le-am cerut, acum do(a)uă săptămâni, prin profesorul Crețu, 
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nepotul episcopului din Roman, cu care(le) mă văzui, când fui la voi 

și nu știu ce să fie, că nu mi le trimete. Poate s-a pierdut epistola, că 

eu pusesem în ea și un florin”. Și iată că acest zel de albină a 

publicisticii efemere ne face să știm că articolul cutare, suprimat de 

cenzura austriacă în româneasca Gazetă a Bucovinei
536 

, s-a reprodus 

într-un jurnal din țară! Adică, o scrisoare, datată numai prin această 

mențiune: „Rog... pre Liviu, ca, putând el căpăta Voința națională
537 

sau Naționalul
538

, în care se află articolul confiscat
539 

din Gazeta 

Bucovinei, să-l taie și să mi-l trimeată sub covertă”. Informațiile care 

se coroborează cu următoarea știre din corespondența Iraclie-C. 

Morariu! Scrisoarea lui Iraclie datată 13 oct.1891, din care aflăm: 

„Am citit în Voința națională și articolul pentru care Gazeta noastră a 

fost confiscată. Nu-i în acel articol nici o cauză a confiscării, ci numai 

a lui Pace, ce și-a făcut-o el sângur - și articolul o spune: „Deci numai 

vina guvernatorului Anton Pace - înverșunat antagonist
540

 al Dreptății 

românești din Bucovina, lămurește Iraclie Porumbescu. 

Și remarcabil - dar nu de-a mirării - e faptul că prin schițele sale 

memoriale
541

, Iraclie Porumbescu atrăsese asupra-i și altă anumită 

atenție publică: cea binevoitoare.  

Folclorista Elena Sevastos îi cultivă cunoștința, iar profesorul 

Gheorghe Maior de la școala de agronomie și foresterie de la 

Herăstrău, citindu-i episoadele, descinde chiar la Frățăuți, ca să-l 

cunoască pe autor! Într-o nedatată citim: „D-l Maior s-a dus ieri la 2 

după amiază, după ce a fost și în beserică și la Reuțu. Mi-a spus c-a 

asistat odată la liturghie drept cum se cuvine și a auzit o predică a 

cărei emoțiune o va duce și cu sine la București. Apoi că a văzut în 

beserică și pre ținterim datine curat românești și esecutate cât mai 

frumos (a avut adică Gheorghe Galan pom și pomene pentru toți 

socrii săi)”. Anevoie am mai ști astăzi cine fu acel Maior, dacă nu ne-

ar lămuri scrisoarea lui Iraclie P. către C. Morariu, din 16 dec. 1891, 

cuvântând: „Săptămâna trecută a fost la mine D-ul George Maior, 

profesor la Herestreu de lângă București. - Nostimă treabă! A zis că a 

citit episoadele mele și a dorit să mă cunoască. L-am purtat pe la 

unele case de fruntași de aici, ba și la o șfeștanie
542 

m-a (a)companiat 

unde a șezut cu mine și cu gospodarii și gospodinele la masă și a 

rămas încântat de ornamentica internă a caselor, cu meneșterguri, 

tulpane, nafrămi și icoane pe pereți și scoarțe oacheșe pe hrezi
543

; iară 

pe-mprejurul caselor, curățenie și, în grajduri și șuri, dar al lui D-zeu, 

mult, puțin, cât l-a dat - zice că pe-n Moldova așa ceva n-a văzut, iară 

în Muntenia, numai foarte rar”. 
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Și nu e lipsit de interes că Iraclie cel purtat printre atâtea familii 

simandicoase - încă student fiind, era zilnic în preajma 

Hurmuzăchenilor, iar mai târziu, e în contact cu Popovicenii 

Stupcei - îi poate administra, o critică de cod al manierelor mai 

subțiri, cutărei „doamne”, care, la servițul dulceței, nu știe să depună 

lingurița folosită, pe farfurioara ei ci o împlântă în gavanoșelul 

(borcănelul) de dulceață ! Deci, într-o nedatată (din epoca Roman): 

„Ieri a fost de (= din) nou Zeman
544

, cu soția sa și cu o cumnată la 

mine. Eram, după 12, acasă. Ea era în rochie neagră de mătasă. Da n-a 

știut lua dulceț
545

: a gustat, și apoi a împlântat lingurița în dulceț. Vrea 

să-și cumpere clavir și m-a rugat de noapte de-ale lui Ciprian”. 

Precum, în raporturile-i sociale, Iraclie se vădește foarte 

protocolar. Într-o nedatată din epoca transferării lui Liviu R. la 

Pașcani - avizul: „Ich vergass Euch zu schreiben, dass heute 

Namesstag des Philipowicz ist”
546

. Adică onomastica egumenu-lui de 

la Sucevița, Ilarion Filipovici, naș de cununie al Mărioarei și al lui 

Liviu Rațiu
547

. Și deci: „Aber ich werde es villeicht gutmachen 

können, wenn er zu Hause und nicht bei seiner Tochter in Seleti, seine 

Namenstag wie vorgies Jahr; feiert. Ich werde nach der Kirche 

hinfahren und ihn auch in Euerem Namen beglück-wünschen. 

Ubrigens kann Liviu noch auch selbst schreiben und den Brief von 

heute datieren, und die Verspätung durch seine Versetzung und 

Übersiedlung nach Pașcani entschuldigen. Nur darf der Brief icht auf 

kleinem, sondern grosse Quatro-Briefpapier geschrieben werden. 

Titel inwending” - Înalt Preacuvioșia Voastră, Domnule Arhimandrit 

și al nostru Prea venerate Naș! Auf dem Couvert: Înalt Preacuvioșiei 

Sale Domnului Ilarion Filipovici, Arhimandrit și Igumen în Sucevița, 

poșta Marginea, Bucovina”
548

. 

Și acum, în corespondența-i familială, din 1891, informațiile 

despre speciala activare culturală și publicistică a lui Iraclie și a 

lui Ciprian! În scrisoarea din „ziua de Ispas” (Înălțarea Domnului) a 

anului care se datează menționând, se vede, spectacolele Crai Nou de 

la Lugoj, la 15, 18 și 21 mai vechi(u)
549 

= 27, 28 mai și 2 iunie (ziua 

Sf. Constantin și Elena) 1891 - știrea: „Mi-a scris Nastasi, și cum 

vezi, în epistola lui, și advocatul Lenger. Ca să înțelegi, de ce 

pomenește Nastasi de an visect, apoi am spus lui Voina, la București 

că nu știu de ce nu-mi scrie Nastasi nemică, poate el așteaptă anul 

visect
550 

și-apoi mi-a scrie”. Așadar informația despre o scrisoare a 

proemientului (și nouă cunoscutului) Ioan Lengher
551 

- care nu ni s-a 

transmis! 
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Și iarăși o scrisoare pierdută, dar amintită de Iraclie într-o 

nedatată: „Mi-a scris Cordoneanu, redactorul României musicale, o 

epistolă tare simpatică și onorătoare pentru bietul Ciprian; zice că l-a 

cunoscut în persoană și-mi cere clișeul lui, ca să-i publice întreaga 

bibliografie, cum a scris-o Petrescu și să-i antepună și portretul. I-l 

trimet astăzi. Fiți sănătoși, că eu pesemne, de răul netrebnicului
552  

n-

oi(u) mai ști ce-i sănătatea”. Și-n adevăr, îl cunoșteam nrul 20 din 15 

dec. 1891, An II, 1891, al revistei România musicală de sub direcția 

lui Constantin M. Cordoneanu, cu editorialul Ciprian Porumbescu, 

Compozitor român (în pg. 1 și cu clișeul Ciprian Porumbescu) - 

fragment și reproducere exactă din monografia lui N. Petra-Petrescu. 

Iar, într-altă scrisoare nedatată: „Am scris ieri lui Cordoneanu, 

mulțămindu-i pentru onorătoarele scrieri în România musicală despre 

bietul Ciprian și încă despre mine și l-am rugat ca clișeul, spre a evita 

spesele și ambaralele
553

 vămii, să-l trimită la adresa ta. Dacă deci va 

veni să știi și să-l oprești la tine, până la venirea ta încoace”. Iar 

„onorătoarele scrieri” din România musicală, cari cuvântează „încă și 

despre” Iraclie, s-ar referi, poate, la articolul
554

 lui C. M. Cordoneanu, 

Crai Nou, în care Iraclie e evocat în modul următor: „Tatăl iubitului 

Ciprian, gârbovit sub povara anilor și a suferințelor, duce cu multă 

greutate sarcina durerii, care nu se va stinge decât odată cu ființa sa. 

Câte un cuvânt, câte o șoaptă în care numele lui Ciprian s-ar auzi și 

pentru nefericitul tată e o zi de serbare, e zi de mângâiere pentru 

bătrânețile sale. Deși rari sunt aceste zile, tot sunt însă, căci sunt încă 

români, și încă români de aceia în a (= ale) căror vine nu s-au 

strecurat amestecături de acelea care sunt stricăcioase și periculoase 

purității unui neam”. Altă știre despre corespondența sa (într-o 

nedatată din 1891): „Părintele Gotcu
555

 hat mir aus Iassi einen sehr 

lieben Brief geschrieben, in dem er auch Euch innigat grüsen lässt 

und hat mir auch ein Buch geschick, das wenigstens 3-4 Frank kosten 

muss. Ich werde ihm schreiben und mich bestens bedanken
556

. 

Și iar dovadă că Iraclie își informează și „copiii” asupra 

corespondenței sale. Într-o nedatată, acest postscript: „Trimiteți-mi 

epistola lui Eusebiu Popovici”. Iar scrisoarea marelui profesor de 

istoria bisericească Dr. Eusebie Popovici (1838-1920), o posedăm
557

. 

Apoi, într-o scrisoare nedatată (când Rații sunt la Roman, iar Ștefan 

cu Laura la Pașcani): „A venit băietanul de la poștă și mi-a adus 

tașca
558

 plină de gazeturi, do(a)uă cărți
559 

de la Sevastos, o epistolă de 

la unchiul Mally, că a găsit zidariu
560

și o cartă de la Drul Vuia din 

Arad, care-mi cere potpuriul Crai Nou (și nu-l mai am)”. 
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Iată-l apoi pe tata Iraclie preocupat de difuzarea și publicarea 

muzicii lui Ciprian! Într-o scrisoare din epoca Roman
561

: „Măriorica, 

de va sosi epistola mea aceasta înainte de plecarea ei încoace, să 

aducă cu sine no(a)tele O sară la stână și Nocturna Bertei, că, cum 

voi putea, le-oi(u) tipări”. Știre confirmată, parțial, în scrisoarea lui 

Iraclie către C. Morariu din 16 dec.1891, unde citim: „Idila bietului 

Ciprian, O sară la stână, pentru pian am trimes-o astăzi lui Eberle ca 

să o xilografeze (= xilografieze) în 200 esemplare” - mai urmând în 

această scrisoare și alte detalii. Știm
562 

de altfel că idila O seară la 

stână
563

 s-a tipărit de fapt la Jos. Eberle de la Viena; iar Nocturna 

Bertei e nocturna pentru pian, cu titlul original (în ms.): Berta, 

Nocturne
564

 și că e tipărită, în 1892, cu titlul Tempi passati
565

.
 

Și iarăși stăruința lui Iraclie întru răspândirea muzicii lui 

Ciprian! Într-o nedatată (care însă amintește de O seară la stână, 

apărută - știm - în 1891): „Draga mea, dragii mei ! Ieri trimițându-vă 

gazete, no(a)tele O sară la stână și, pe lângă tăiețele
566 

din gazetele 

nemțești și epistola lui Roșu
567

 n-am avut când a vă mai scrie ceva... 

Că Gazeta Transilvaniei nu scrie cum scrie Roșu, se-nțelege că nu-i 

mirare... Poate însă că și corespondentul n-a scris așa ca Roșu. Gazeta 

Bucovinei, care ieri n-a venit, va veni poate astăzi și vedea-vom, de, și 

cum va aduce ea” - glosează Iraclie, vizând, evident, faptul că Gazeta 

Transilvaniei a manifestat mereu rezerve față de Ciprian Porumbescu: 

Brașovul altor somități muzicale - Mureșianu, Dima... - nu putea doar 

așa lesne... capitula!... Și urmează (în aceeași scrisoare) planul de 

desfacere a piesei, probabil, O seară la stână; adică: „No(a)te am 

trimes ieri, 10 esemplare lui Pardini
568

,
 
10 lui Șal

569
, 10 lui Beiner

570
la 

Suceava, 8 lui Ștorfer
571 

la Câmpulung și 10, în dar, Societății 

Doamnelor Române
572

 din Cernăuți, ca să și le vândă între sine în 

folosul societății lor și să-l pomenească și ele pre bietul Ciprian. Lui 

Ciurcu
573

 am trimes 20 esemplare. Unde de acum să mai trimet, nu 

știu, că din Ungaria și Transilvania, Souvenir de Nervi mi s-a întors la 

timpul său
574

 mai toate înapoi. Am avut numai spese cu poșta” - ne 

informează Iraclie, vizând, se vede, retipărirea
575 

nocturnei Souvenir 

de Nervi de care-i vorba în 13 oct. 1891 lui C. Morariu
576

. Și apoi 

(ibidem), planul de desfacere pe viitor și bilanțul (destul de minuțios): 

„Voi(u) mai trimete lui Kraft
577 

la Sibiu, lui Țăranu
578

 la Oravița și lui 

Dobrin
579 

la Lugoș. Apoi voi(u) mai trimete 10 esemplare și lui 

Roșu
580

, ca să le deie în librăria de acolo. La Arad aș trimete, și nu 

știu cui. La Caransebeș oi(u) trimete la librăria diecezană măcar 5 

exemplare și lui Cordoneanu
581

 vreo 10 lui Mangș
582 

încă la Iași. 
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Prețul l-am pus câte 35 de creițari, netto, adică, pentru mine puțin ca 

să se desfacă mai lesne și pentru că pe mine mă cost(eaz)ă
583 

esemplariul câte 19 cr. Cei 20 fr. ce mi-a trimes Roșu, i-am dat pe 

no(a)tele aceste lui Eberle și am mai adaus de la mine, cu spesele 

poștei cu tot, 16 fr.”. Iar în postscript: „Epistola lui Roșu să mi-o 

remiteți ca să o trimit lui Cordoneanu. Se vede, tot scrisoarea lui I. M. 

Roșu din 7 ian.1890. (Exact acestași postscript - Album, II,  pg 

155!!?!). 

Și acum – informații despre primele reprezentații Crai Nou la 

Lugoj! Într-o scrisoare, datată numai „miercuri”: „Opereta, cum veți 

vedea di anonsă, s-a dat sâmbăta trecută a doua oară. Se vede că a 

plăcut la public”. Bine știind noi
584

 că la Lugoj, opereta Crai Nou „s-a 

dat în anul 1891, de trei ori după-olaltă , la 15, 18, și 21 mai st. v.”, 

Iar „sâmbăta trecută”, menționată de Iraclie P. în scris. de 15, 18, și 

21 mai vechi 1891 - fu ziua de sâmbătă, 18 mai vechi(u) = 30 mai stil 

nou - iar miercurea, în care-și scrie dânsul știrea, e, probabil, 22 mai 

st. v.= 3 iunie st. n. 1891.  

Și imediat, altă scrisoare a lui Iraclie, datată cu „în ziua de 

Ispas, după amiazăzi, fiind eu singur ca cucu acasă”; deci de Înălțarea 

Domnului 1891 = 30 mai v. și 11 iunie st. nou. Cu următoarele vești 

despre același triumf al lui Crai Nou la Lugoj: „Dobrin din Lugoj mi-

a trimes ieri do(a)uă gazete, una nemțească din Timișoara și alta 

ungurească, tot din Timișoara (aceasta și cu o traducere scrisă, 

românească), în care foi se laudă opereta bietului Ciprian și 

prezentarea ei: „Am trimes astăzi acele foi, cu epistola lui Dobrin, la 

Gazeta Bucovinei, ca, de vor vrea, să reproducă măcar în escerpt
585 

conținutul respectivelor articole. Mă mir că foaia ungurească încă și 

mai mult laudă opereta, decât cea germană.”
586

 Ceea ce rămâne de 

cercetat!... Și apoi: „Dobrin scrie că raportul despre operetă în foile 

noastre, îl voi(u) citi în curând, dară, drept să spun, sum curios de vor 

lăuda foile noastre opereta într-un fel(iu) atât de simpatic și 

măgulitor(iu), precum o laudă gazeta ungurească”. 

Și încheind-o cu știrile despre făptuirea lui Iraclie și Liviu plus 

Mărioarica sa, rămâne să semnalăm pentru anul 1891 știrile asupra... 

sfârșitului acelei Elena Brăilean, care avuse un rol protagonist în 

cursul frătăuțean din 1889! Adică, într-o scrisoare nedatată: „Die 

Ilenuța Brăilean ist gesünder, geht aber heuer noch nicht nach 

Humora und dies thut sie gut, denn sie hustet und sieht schlecht 

aus”
587

. Și-n același răsuflet; adaosul despre altă colaborare de la 

cursul de industrie casnică: „Aber die Tofanell wird ein dicker 
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Klotz”
588

. 
 
Și apoi, într-altă nedatată: „Melanița

589
 aud că-i aproape de 

melancolie de când i-a murit soru-sa. Zice că la București, de a și fost, 

n-a interesat-o nemică, că tot supărată era. Și acum tot plânge sărmana 

copilă”. 

Și-acum - iarăși (pentru 1891) - celelalte chestiuni iracliene: 

Corespondența lui cu ceilalți! O scrisoare a lui Dumitraș Onciul, 

datată Vicov, a doua zi de Crăciun - și noi conjecturăm data de: 26 

dec. 1890 = 7 ian. nou 1891, scrisoarea urmând apoi a fi continuată cu 

cea a lui Iraclie (din 30 dec. v. 1890 = 11 ian. nou 1891) - asupra unei 

polemici Densușianu-Xenopol
590

, amintită anterior. Și iat-o, deci, 

scrisoarea!  

Vicov, a doua zi de Crăciun, 

Prea Onorabile Părinte,  

Abia aici aflu timp de a vă răspunde la scrisoarea ce mi-ați 

adresat-o la Cernăuți. Ocupațiunile mele cu școala, apoi în fel(iu) de 

fel(iu) de comitete și comisiuni, în sfârșit și un lucru foarte urgent ce-l 

am nu mi-au permis a vă răspunde mai curând. Dar afară de aceasta, 

și enigma paralelei cu Densușianu și Xenopol, despre care-mi scrieți, 

m-au pus pe gânduri. Însă cu toată osteneala ce am pus pentru a 

dezlega această enigmă, n-am putut ajunge la nici-un rezultat 

mulțumitor și nici nu cred că o voi putea dezlega înainte de ce vă veți 

exprima mai lămurit. După aceste lămuriri vă stau gata la un răspuns 

ad rem, care de astă dată nu-l pot da. În această așteptare vă doresc un 

an nou fericit și mă închin cu deosebită stimă 

Al D-voastre devotat, D. Onciul. 

 

Altă documentară scrisoare, primită de părintele Iraclie în acest 

răstimp, e cea datată Viena, 11 ian. 1891 a dezgheţatului Leon 

Rakwicz, utilizată de noi în biografia lui Iraclie, pentru a ilustra 

ospitalitatea lui de la Şipot
591

.
 
Documentară şi pentru faptul că Iraclie 

şi la destul de mare diferenţă de ani îşi îngăduie bucuria unei surprize 

în corespondenţă, căci acest neştiut Leon Rakwicz, temperamental 

cam înrudit, se pare, cu Iraclie, răspunde - evocând amintiri de cam 25 

ani... - mulţumind pentru o „spontană, amabilă surpriză de felicitare”; 

şi trebuie să fii şi om de suflet, pentru ca, la aşa depărtare de scurgere 

a anilor să-ţi vină dorul, ţie - Moş Iraclie, de a-l mai trezi pe cutare om 

drag de pe vremuri… Şi deci scrisoarea: 

 

„Wien, 11 Jan. 891, 

Hochwurdiger Herr!  
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Mit vielem Vergenügen erinnere ich mich der fröhlichen Zeit 

von Anno dazumal, wo Sie, hochgeehrter Herr Pfarrer, an heiteren 

aber hungrigen und dürstigen Gebirgsreisenden, in selten 

liebenwürdiger Weise Gastfreudschaft übten. Ich glaube es war das in 

Schipot. Es freut mich recht sehr aus Ihrem freudlichen Schreiben zu 

entnehmen, dass Sie das Domicil Ihres pastoralen Wirkens aus dem 

kargen Gebirge in die gesegnete fruchtreiche Ebene verlegt haben, 

indem ich voraussetze, dass dies Ihrem Wohlergehen mehr zusagen 

dürfte. 

Für Ihre spontane, freudliche Gratulations-Űberraschung aus 

vollem Herzen danked, erlaube ich mir-anlässlich Ihres Neujahrfestes 

meine aufrichtigsten Wünsche für Ihr ferneres Wohlergehen hiemit 

darzubrungen und hinzufügen das eine fröhliches Wiedersehen - 

freilich schon als Greiseuns, die einander als lebenslustige Männer 

kannten, vom gütigen Schicksale, mir zur Freude gegönnt sein möge. 

Mit aller Hochachtung ergebenst 

Leon Rakwicz”
592

. 

 

Şi acum, din 27 ian. 1891, scrisoare - document, semnată 

Helene Popovici, organizatoarea – se vede-a născândei Societăţi a 

Doamnelor Române, înfiinţată în 6 febr. nou 1891
593

 redactată în 

nemţeşte, către Iraclie Porumbescu! Stilul, la fel de… nemţesc, de 

străin de adevărata palpitaţie românească, cuvântând în incolorii 

termeni generali, cari puteau tot aşa de bine emana din condeiul 

oricărui k. k. Bezirks-hauptmann sau Landespräsident austriac!! 

Adică: „dass unser Verein von so guten Patrioten… begrüsst wird”; și 

„um der Bevölkerung ein nutzbringendes Institut zu schaffen”; „ales 

was zum Nutzen und Frommen unaerer Landsleute dienen 

kann…”!
594

. Nemţeşte deci - aşa cum, la 1864, îi scria lui Iraclie 

boierul Eugen Stârcea
595

de la Crasna - şi, cum, la 1873, îi scria 

părintelui Iraclie de la Vöslaŭ bravul român şi boier Alecu 

Popovici
596

! Româneasca Bucovinei rămâind pe seama altora: a 

Hurmuzăchenilor, a lui Iraclie Porumbescu (în parte...), a lui 

Constantin Morariu!... 

Şi relevant e că Iraclie a solicitat să i se trimiţă statutele 

Societăţii! 

Şi iată-l acum documentul: 

„Eurer Hochwurden! 

Als ein gutes Zeichen sehe ich es an, dass unser Verein von so 

guten Patrioten auf eine so warme und freudliche Weise begrüsst 
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wird. Gewiss, Hochwürden, wrrden wir uns die Mühe geben, den 

Verein zu fördern, und, das was in unseren Kräften liegt, zu thun, um 

der Bevölkerung ein nutzbringendes Institut zu schaffen. Die 

Űeberzeugung können Hochwürden haben, dass ich speziel mein 

Bestes einsetzen werde, ales will ich thun, was zum Nutzen und 

Frommen unserer Landsleute dienen kann. Ihrem Wunsche gemäss 

sende ich die Statuten und hoffe, dass Hochwürden dem Vereine 

beitreten und auch fernerhin gut gesinnt bleiben. Ihr bisheriges 

Wirken war ja schon mit den schonsten Erfolgen gekrönnt (= gekront) 

und wir hoffen auf Ihre Freudliche Unterstützung. Am 6/2-ten ist 

Generalversammlung
597

 dass e suns keinen Kampf kosten wird, die 

Präsidentin und den Ausschuss zu wählen; jede der Frauen bringt 

gewiss den besten Willen, den Verein zu fördern mit, und wir hoffen, 

dass die Leitung, die wir der Baronin Petrino (aus Cernauka) 

bestimmt haben, in ihr die beste und umsichtigste Hand finden wird. 

Es zeichnet stets mit vollsterAchtung Helene Popovici
598

. 

Cronologic, iar o scrisoare a lui D. Onciul, datată Cernăuţi, 2 

febr. 91. Către Iraclie. Scrisoare importantă, fiindcă releva, acu la 

1891, atât de substanţial, valoarea evocărilor memorialistice ale lui 

Iraclie Porumbescu. Iar preconizarea lui D. Onciul: „A cunoaşte 

spiritul vremurilor trecute din povestirile unui martor ocular”
599 

- şi 

până la: „aceasta află totdeauna interes şi recunoştinţă” rămâne 

vrednică de-o antologie critică literară! Precum iarăşi remarcabil e că 

şi D. Onciul îl apreciază pe prozatorul Ir. Porumbescu, destăinuindu-

se şi el faptul ştiut de noi că povestaşul Iraclie îşi debita amintirile 

sale şi... sur le vif, povestindu-le şi, apoi dându-le polemici („ceartă 

literară”) dintre Densuşianu şi Xenopol şi regretăm că scrisoarea în 

chestiune a lui Iraclie nu ni s-a transmis. 

Şi iată răspunsul lui D. Onciul: 

„După ce am terminat o parte din lucrul ce, pentru urgenţa lui, 

m-a ocupat până astăzi fără întrerupere în oarele libere, mă folosesc 

de timpul disponibil, pentru a vă răspunde la lămuririle ce mi le-aţi 

dat în chestiunea Xenopol-Densuşianu. 

Imaginea a fost prea poetică pentru că (= ca) să pot afla 

asemănare cu prea prozaica ceartă literară la care aţi făcut alusiune. 

Nici Sânţia Voastră n-aţi lucrat după calupul lui X., şi nici eu nu mă 

cred a fi după chipul şi asemănarea celuilalt. Dar vedeţi, am uitat de 

vorba ceea: les extremes se touchent, pentru ca s-o fi aplicat şi în 

cazul acesta. Însă, orişicum ar fi, cred că puteţi să aveţi convingerea 

aşa-zicând a priori că un caz de analogie nu ar putea să fie, mai ales 
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cât mă priveşte pe mine, care, cu câtă plăcere am ascultat, cu atâta am 

şi citit interesantele povestiri din viaţa S. Voastre. Nu pot decât să 

doresc ca să le continuaţi, căci în orice caz ele sunt o lectură plăcută şi 

instructivă totodată. A cunoaşte spiritul vremilor trecute din 

povestirile unui martur ocular, încălzit de entuziasmul de pe atunci şi 

călăuzit de un viu interes pentru toate, ale unui martor care are şi 

darul de a fi observator bun şi povestitor plăcut, aceasta află totdeauna 

interes şi recunoştinţă. Deci vivant sequentes! Şi bun spor(iu) la lucru, 

fără grijă de X sau Y şi cu atât mai puțin de  

Al S-voastre stimător şi devotat,  

Cern., 2 febr. 91                                           D. Onciul.” 

Şi, iar, o depărtată adiere de simpatie pentru Ciprian 

Porumbescu din Estonia Hedwigăi von Gernet! Scrisoare, către 

Iraclie, datată cu 2 ian. st. vechi(u)
600

 1891! Şi expediată abia la 21 

martie st. vechi(u) 91! Scrisul - cu creionul - atât de firav, de 

(psihopatic) de dezorganizat, parcă, încât şi pentru acest motiv, 

scrisoarea merită salvată - descifrată aici per extensum. Nu ştim după 

ce alt
601 

membru jelea la această dată (1891) familia Gernet – de la 

tristul eveniment din iarna trecută”. Iar Mărioara, în 1891, era „soţie 

fericită şi mamă” doar alături de Liviu şi de muscuţa de Pachi, fetiţa 

lui Raţiu din prima-i căsătorie. Apoi, de portretul lui Ciprian, văzut de 

Hedwig la amica ei Emily, cu acea frumoasă şi bărbătească expresie, 

trebuie c-a fost tot litografia C. P., de care am mai auzit
602

. Aşadar:  

Hochgeehrter Herr, 

Tausend Dank fur Ihre gütigen Zeilen, die ich soeben erhalten. 

Ich vermisste es längst schmerzlich so ganz ausser aller Beziehung 

mit Ihnen zu sein, aber ein trauernder kann keine Unterhaltung u. 

Erheiterung bieten; da thut er am besten, sich ganz still zu verhalten. 

Preilich wusste ich, dass ich zu Ihnen hatte kommen durfen, um 

wahre Teilnahme u. Trost zu finden. Ich wagte es nicht , um nicht 

Ihren eigenem Schmerz von neuen anzuregen. Heute ist der zweite 

Freitag. Unse bangte so sehr vor den Erinnorungen, die das Fest mit 

sich bringen würde. Gott hat so freudlich darüber hinwegeholfen. 

Meine jüngste Schwerster hat sich mit dem besten Freunde meines 

armen Bruders verlobtu die Anwesenheit des Bräutigamas, sowie die 

damit verbundenen Verlobungs-feierlichkeiten legen Allen einene 

wohltatigen Zwang auf. Mein neuer Schwager ist uns Allen längst ein 

Freund, besonders seit dem traurigen Ereigniss des vorigen Winters, 

wo er uns durch sein liebevolles Zartgefühl umendlich wohltaht. – 

Ihre Marie ist schon lange gluckliche Frau u. Mutter. Ich vermag 

https://biblioteca-digitala.ro



 

380 

 

Ihnen gar night (= night) zu sagen, mit Welch inniger Freude mich der 

Gadanke daran erfüllt. Bei Frel. Poppen sah ich neulich das Bild Ihres 

S…
603

 sohnes, dessen schönes, männliches Gesicht mir 

ausserordentlich gefiel. Mein Brief hat einige Tage liegen mussen. 

Ietzt (= Jetzt) sind Sie schon längst, u. wir seit gestern, im neuen 

Jahre. Möge es Ihnen u. all den Ihrigem ein recht gesegnetes sein, das 

wünscht Ihnen von ganzen Herzen 

Ihre true-ergebene                            Hedwig Gerneth 

Neuenhof
 604 

 2-ten Ian. (=  Januar) 1891 

 

Hochgeehrter Herr,  

Eben fin ich diesen Brief fertig couvertirt in einer Schublade. 

Wodurch er nicht abgegangen ist mir unbegreiflich. Darum musste 

ich von Woche zu Woche vergeblich auf ein freudliches Wörtchen 

von Ihnen warten. Bitte, bitte, seien Sie so gütig, mir Nachricht über 

Ihr Befinden zu geben.  

Es grüsst Sie in aufrichttiger Verehrung Hedwig G 
605

. 

Apoi, părintele Iraclie, năpădit de povara anilor, desfăcându-se 

chiar şi de podoabe ale bibliotecii sale - adică cititor cultural şi cu 

sumptuosul op al lui Const. Erbiceanu, primit dar din mâinile lui Dim. 

Sturdza şi chiar la Academia Română
606 

– şi dat acum Societăţii 

studenţilor teologi de la Cernăuţi. Academia Ortodoxă pentru 

literatură, retorică şi muzică bisericească în Seminariul 

ar(c)hidiecesan din Cernăuţi, care, de la Cernăuţi:  

 

„Cernăuţi, în 23 martie 91,  

Prea Venerabile Părinte,  

Subsemnaţii se onorează a vă aduce în numele comitetului 

societăţii academice Academia ortodoxă mulţămitele cele mai 

profunde pentru bunătatea mărinimoasă care aţi arătat-o faţă cu 

societatea noastră, precum mai‟nainte, aşa şi acuma, binevoind a-i 

dona opul întitulat Istoria Mitropoliei Moldovei şi Sucevei şi a 

Catedralei mitropolitane din Iaşi de Const. Erbiceanu, care op este de 

un preţ foarte însemnat pentru noi. Rugându-vă, ca să binevoiţi a ne 

păstra şi-n viitor(iu) această mărinimozitate, ne subsemnăm cu stima 

cea mai deosebită. 
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Pentru comitetul societăţii: 

Pentru president:                  Stampilă                                 

Secretariatul: 

stud. theol. Tit Popoescu                  ovală, stând în cap                          

Z. Percec 

M. t. vicepres. I                      ca exact aceeași inscripţie                    

stud  theol. 

                                                ca antetul de sus! 

Şi, la rând, ampla corespondenţă Ir. Porumbescu - C. Morariu, 

din 1891, pe cât se poate, iarăşi cronologic. Întâi 9 scrisori ale lui 

Iraclie şi 4 ale lui C. Morariu, iar la finea anului 1892, 2 scrisori 

iracliene şi 2 morărene. 

Pentru atâtea considerente de interes general pe care le 

comportă proeminenţii Ir. P. şi C. M. aceste documente se impun a fi 

reproduce integral. Şi iată-le, deci! 

Scrisoarea lui Iraclie, datată 10/4 891 - Bibliografie asupra 

scrisului lui Iraclie. „Am scris” - zice dânsul înţelegând (parţial) şi 

am publicat; iar noi, rămâne ca, pas cu pas (în notele din subsol) să 

precizăm (pe cât putem) când şi unde. Aşadar! 

Stimate şi Iubite,                            10/4  891 

Îţi fac pe voie; dară ți-o spun cât mai de sus şi tare
607

 că eu, cu 

învoirea mea nu permit să fiu numit în public între literaţi , căci nu-s 

literat!!! 

Am scris în anul 1848: 

1- Odă la ziua Împăratului Ferdinand, publicată în broşure
608

în 

folosul săracilor
609

;  

2 - Un Imn festiv („Ramuri de oliv uniţi!”), cu melodia lui 

corală
610

; 

3 -
 
Eu sunt fată de român

611
cântec, tipărit (în anul 849) într-o 

broşură
612

 cu fabula  

4 - Buchea şi litera
613 

şi cu  

5 - Aratul sau plugul
614

;  

6 - Odă către Zimbru, tipărită ca foaie volantă
615

;  

7 - Balada Anica sau Colnicul Tartarilor
616) 

tip. în Foaia pentru 

minte
617

;  

8 - Odă la Soborul ort. bucovinean
618 

ţinut in mai(u) 848, la 

Cernăuţi, sub preşedinţia prof. Calniciuc (tipărită ca foaie volantă);  

9 - Ieremie Moghilă şi Sahastrul
619 

baladă (tip. în Bucovina şi în 

Zimbrul);  
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10 - Lui Iancu
620

 regelui munţilor din Transilvania, odă, tipăr. în 

Bucovina şi ca foaie volantă (apoi. În anii după aceea) 
621

;  

11 - Stâna
622 

idilă
 623 

tip. în Foaia pentru minte;  

12 - Dialog despre constituționalitatea (sinodalitatea şi 

congresivitatea) Besericei Ortodoxe
624 

publ.  în Albina din Pesta şi ca 

broşură volantă. 

13 - Răspunsurile la cele şepte întrebări cardinale date unor 

preuţi de Episc. Hacman în privinţa organizării administrative a 

Besericei Ortodoxe în Bucovina
625

 date numitului Episcop în anul 

1864 şi publicate în Concordia din Pesta;  

14 - Ceva despre trecutul şi prezentul Bucovinei
626 

do(a)uă 

broşuri volante, publicate şi în Gazeta Trans.;  

15 - Amintiri de V. Alexandri în timpul surgunului său din 1848 

în Bucovina
627 

publicate în 4 numere consecutive ale Românului;  

16 - Mai mult episoade
628 

din viaţa mea, publicate în unele foi din 

România şi de dincoace; apoi scrisori în Concordia, Federaţiunea, 

Albina, Gaz. Trans. şi Tribuna despre Beserica ort. Bucovina şi 

naţiunea autohtonă română (a) acestei ţări. 

17 - Descrierea desmormântării lui Ştefan cel Mare în 

catacombele mănăstirei Putna în Noemvre 1856
629

 publicată în 

Albina lui Asachi din Iaşi, retipărită în Telegr. român, în L’Etoile de 

Danube şi în Almanachul Moldovei din anul 1857 (acestea... într-un 

număr...)
630  

Iraclie. 

Urmează scrisoarea
631 

lui C. Morariu către Iraclie din 16 sept. 

1881. Merituoasă stăruire din partea pasionatului cercetător C. 

Morariu, de-a o avea cât mai completă bibliografia operei lui 

Iraclie (ba chiar şi a lui Ciprian), precum preţioasă ni-i mărturisirea 

că şi C. Morariu (ca atâtea alte generaţii de elevi bucovineni, d. p. 

chiar scriitorul acestor şire... la Suceava, pe vremuri...) cânta 

melodicul, insinuantul Imn al lui Iancu, fără să bănuiască cine e 

autorul şi compozitorul cântecului; şi foarte propriu, C. Morariu îl 

valorifică acest cântec drept „minunata odă Lui Iancu”.  

Ba C. Morariu e dintre cei ce apucaseră chiar şi cântarea mai 

incolorului Ramuri de oliv uniți. Şi acum - documentul! 

Prea Venerabile Domnul părinte, 

Mi-aţi scris: Îţi fac pe voie, însă... nu-s literat!!!
632

. Apoi mi-aţi 

scris şi o cartă poștală tot în acest sens. Dați-mi, vă rog, voie să vă 

spun și eu ceva. Eu sunt un cronicar și ca atare fac în Rom. Revue o 

dare de seamă despre literatura română în Bucovina. Nu-i treaba mea 

și nu-i mai ales treaba noastră ca fiecăruia să ne judecăm singuri de 
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suntem literați ori nu. Eu, din punct de privire al interesului nostru 

general în privința culturii noastre istorice-naționale sunt dător să 

fixez pe hârtie tot ce s-a făcut pe acest teren, să fie mai presus de toate 

exact, ca să e poată judeca viitorul. 

Logica evenimentelor istorice ni se spune că noi, românii 

bucovineni, am trecut prin cei preste 100 de ani prin atâtea greutăți și 

am fost atât de apăsați de străinism, încât astăzi putem fi mândri că 

ne-am scăpat cel puțin viața culturală în care ne aflăm, și care nu cred 

că greșesc dacă afirm că datează abia de la anul 1848 încoace. 

Ei bine, P. C. Voastră ați prins a trage brazde în țelină tocmai în 

acel an și nu pot admite deloc că n-ați fi literat, căci dacă ați putut 

scrie în acel timp de trezire minunata Odă lui Iancu - Auziți acolo un 

bucium răsună etc..., care abia acum știu că e productul P. C. V. ce-l 

cântam cu atâta entuziasm pe când eram student
633

și dacă profesorul 

Sbiera zice despre Aratul sau plugul P. C .V. - pe care eu încă nu-l 

cunosc - că a devenit poporal, atunci eu ca cronicar aș comite o crimă, 

dacă n-aș stărui încă odată - nu să-mi permiteți de a vă numi literat, ci 

de a-mi preciza mai clar unele dintre datele ce mi-ați trimis. Să ziceți 

P. C. V. cât voiți că nu sunteți literat, eu susțin cu toată tăria că de 

pildă Oda lui Iancu merită locul în orice antologie de poezii române, 

precum am aflat într-o antologie Cântecul tricolorului de răp. Ciprian, 

pe care o gâcitură de șah îl atribuie lui V. Alecsandri.  

După cele premerse vin acuma și vă rog să binevoiți a-mi 

comunica următoarele: Profesorul Sbiera zice în cărticica sa Mișcări 

literare
634 

etc.: „Cu neasămănare mai nimerite erau poesiile alumnului 

seminarial Iracliu Porumbescu sau Golembioschi, dintre cari una, 

Aratul sau plugul, a ajuns chiar poporală; aceasta avea talent poetic 

și-i păcat că nu-și tipărește o culegere din poesiile și scriirile sale 

publicate și nepublicate. De la el cităm aici ca publicat numa: Poem 

solenel la prealuminatele natalității ale marelui Austriei împărat 

Ferdinand I, Cernăuți, 1848”. 

I - Vă întreb acuma, este acest poem amintit de Sbiera, identic cu 

Odă la ziua Împăratului Ferdinand, publicată în broșura în folosul 

săracilor după cum    mi-ați comunicat în lista publicațiunilor P. C. V. 

? Și dacă da, unde aș putea să aflu acest Poem solenel sau Odă? 

II - Unde și în care an s-a publicat imnul festiv Ramuri de oliv 

uniți, care de multe ori l-am cântat ca student și de care abia acuma 

știu că e compus de P. C. V.? Rog să binevoiți a-mi comunica acest 

imn întreg. Cine i-a compus melodia? 
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III - Unde s-a tipărit broșura cu cântecul Eu sunt fată de român ? 

Cum aș putea căpăta acea broșură? 

IV - Unde s-a tipărit poesia devenită poporală Aratul sau plugul? 

Unde s-o aflu și eu? 

V - În care foi și din cari ani v-ați tipărit episoadele din viața P. 

C. V.? – Apoi în care ani din Concordia, Federațiunea, Albina, 

Gazeta Trans. și Tribuna au apărut scrisorile despre Biserica și 

națiunea noastră, scrisori, de care mi-ați amintit în listă? 

VI - Cari scrieri din lista ce mi-ați trimis le-ați trecut cu viderea? 

VII - Cari sunt scrierile răp. Ciprian ? Eu am numai Cântece 

studențesci, apoi știu că s-au publicat în Familia duioasele sale 

epistole din Italia. 

Rugându-vă încă odată să binevoiți a-mi răspunde la aceste 

întrebări cât mai curând. Vă sărut mânile și rămân al P. C .V. 

Cu adâncă stimă, Cernăuți, 16 sept. 1891, C. Morariu. 

 

Și iată-le acum alte răspunsuri ale lui Iraclie, la mereiele 

scormonituri ale istoricului literar C. Morariu. Scrisoarea lui Iraclie 

din chiar 17 septemvre (stil nou, stil vechi(u)?) - a doua zi după 

scrisoarea lui C. Morariu din 16 septemvre! – Iar, în special, reținem 

că și Ciprian - ca și Iraclie cu „natalițiile” lui Ferdinand - a comis un 

act de k. k. „patriotism”, închinându-i clironomului Rudolff - o odă, 

dar „odă românească” – la căsătoria lui. 

 

Stimate și Iubite,  

Că D-l Dr. Sbiera și S-ta sunteți buni, nu-i meritul meu, dar nici 

vina mea, ca, de aceea că sunteți D-voastră buni, să nu-mi mai lăsați 

atâta merit al meu, mie, a recunoaște – eu despre mine că nu-s literat. 

Mă fălesc cu aceasta și atâta merit vreau să am, ca ce știu eu despre-

mine, eu să mă laud că știu mai bine decât alții. 

Iubite și stimate! Nu-s fantast, sunt om ca mulțimea ca mine
635

. 

Ceva numai de aș sta pe o treaptă mai mare în societatea omenească, 

de cum stau, mi-aș face epitaful înainte, în care aș zice: Am trăit 68-

69 (nu știu de or fi mai mulți) de ani
636 

și n-am făcut nemică, nici 

pentru D-zeu, nici pentru oameni. De ce n-am făcut nemică, deși    n-

am șezut cu mânile în sân? că n-am putut; și aceea una
637 

că am fost 

mai slab, decât aș fi putut face și alta, că și ce
638

 după slăbia mea, aș fi 

putut face, nu mi-a fost dat să fac; iară cu volnisse sat est
639

 numai eu 

vreau să mă laud; de alții pentru aceea
640

 nu că chiar lăudat nu vreu să 

fiu, dară nici știut - în viitor(iu). 
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Și acum la cele secundare: Nu te pot opri, Bune, stimate și 

Iubite, să vorbești ori să scrii despre mine, ce ai vrea. 

Ad. I. Oda amintită de Dl. Sbiera, e identică cu acea ce eu ți-am 

înregistrat-o (quart mare, tipărită la Eckhardt cu litere cirilice). Aveam 

încă un esemplar(iu), dar cine știe unde-i printre multele tărfăloage. 

Ad. II. Ramuri de oliv uniți - Fraților compatrioți etc. Am scris 

odată cu un acrosti(c)h, tipărit în onoarea zilei onomastice a 

episcopului Hacman, în anul 1847, dară imnul insu
641)

 nu l-am tipărit, 

căci no(a)te
641

 în Cernăuți nu se puteau tipări. Aria imnului o cântai 

unui învățător(iu) privat, de muzică, cu numele Martorelli și el o puse 

în quartet
642

. 

Ad. III și IV. Eu sunt fata de român și Aratul și plugul a tipărit 

Pumnul într-o broșură - quart mare, tot la Eckhardt, pare-mi-se, că în 

anul
643 

la un loc cu fabula Buchea și litera (Dl. Dr. Sbiera trebuie să o 

aibă). 

Ad. V. Episoadele din viața mea și altele au apărut în Românul, 

Rom. liberă
 644

 Unirea, Fântâna Blanduziei și Gazeta Transilvaniei, 

în celelalte gazete, precum Concordia, Federațiunea, Foaia pentru 

minte, Albina și Federațiunea
645

 apoi tot în Gazeta Transilvaniei au 

apărut articole privitoare la Beserica și naționalitatea noastră din 

Bucovina - rânduri, de la anul 1851 până în anul trecut, respectiv, 

până au apărut foile Feder., Albina, Unirea, Concordia și Fântâna 

Blanduziei. – Nu le mai am. 

Ad. VI. Unele mărunțișuri nu - nu le-am pomenit. Dintre care 

ultimul: Prolog
646

 la deschiderea espusețiunii lucrurilor de mână aice. 

Ad. VII. Ciprian bietul a scris, afară de muzicalii
647 

și epistolele 

din Italia, mai multe cântece studentice nemțești, care le-a și compus 

în melodii și o odă românească la nunta
648 

prințului Rudolf, publicată 

într-o gazetă din Viena, ai ( = al!) cărei nume l-am uitat, gazetă 

nemțească, număr festiv; dară o am, nu știu unde. Multele mele 

strămutări, apoi întâmplări în viața mea, carele mi-au secat mult 

sânge, mi-au cășunat pierderea tuturor hârtiilor și tipăriturilor celor 

mai vechi. 

Scuză
649

, iartă, ori fă ce vrei cu mine! 

 17/9-91, Eu te salut cu drag și cu stimă Iraclie 

Urmează importanta scrisoare iracliană din 7 octomvre 1891 - 

utilizată de noi din plin biograficește. Puținul care se cere reprodus 

acum, pentru ca s-o avem completă, e doar atât: Înainte de amplul 

pasagiu
650 

astăzi – ca să-ți mai spun ceva”... până inclusive: „avu 
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bunătatea a spune despre mine ce a spus”, e de adăugat pasagiul 

introductiv: 

„Stimate și Iubite, 

Mulțămescu-ți din inimă pentru amabila primire, ce mi-ai oferit 

și dat-o, precum totdeauna, așa și acum, ultima oară, în casa S-tale. 

Aceasta mulțămită, te rog, comunică și stimatei S-tale soții”. 

Iar la capătul acestuiași pasaj: „Dacă ți-am comunicat acest 

incident, să-ți mai comunic și altul, care așijdere e cauză, că n-am 

publicat mai multe de cât le-am scris. Dar te rog, nu bănui că te 

plictisesc cu atâta vorbă, astăzi fără interes și valoare”. 

Urmează apoi, în această scrisoare, și mai extinsul pasagiu
651

, 

începând cu: „La provocarea mai tuturor colegilor” și până la 

inclusiv: „de ce d-l Dr. Sbiera etc. etc.”- după care mai urmează 

următoarea încheiere a scrisorii: 

„Și acum, mai rugându-te, să nu bănuiești că te-am reținut de la 

ocupăciunile-ți mult mai valoroase, decât să citești poveștile mele 

aceste, te rog scrie-mi și spune-mi ce se mai face în Congres
652

, ce nu 

știu din gazetă? 

7/10-91 Salutare și complimente  Iraclie.  

Gazeta de dumineca trecută n-am premit
653

. Ce să fie!? 

Așadar scrisoarea lui Iraclie - de tot interesul și de toată 

valoarea, accentuăm noi, în pofida (h)ipremodestiei, afișate de Iraclie 

- scrisoare, în care nu se destăinuiește descinderea poliției austriece 

făcută (1851) în casa bietului, bolnavului Arune Pumnul, cu ocazia 

furișării în locuința sa a unui colet (sosit din Sibiu) cu 500 exemplare 

din fulminanta revistă (în redacția căreia se afla și Nicolae Bălcescu), 

România viitoare, apărută la Paris (20 sept.) 1850 - revistă care 

predica adevăruri etern - valabile ca acestea: „Defăimătorii mișcării 

patriotice, muscalii și ciocoii, aprigii dușmani ai românismului”... - și: 

„Fraților Români! Niciodată încrederea în viitorul României, una 

mare și nedespărțită, nu a ieșit din inima noastră”! Și scrisoare, din 

care se vede că tânărul preot din Șipotul Sucevei, jucând în 

corespondență cu dascălul său, Pumnul, s-a trezit încurcat într-o 

anchetă de curte marțială, încât în acea înfrigurare, sporită și prin 

atunci - năpădita stare de asediu, mărturisește: „nimicii multe scrieri 

de ale mele și cu dânsele, și multe cărți!” 

Sărind peste unele elemente nesemnificative, ne vom opri la 

corespondența din 13 octombrie 1891, plină de informații. Cugetat-a 

și Iraclie la publicarea memoriilor sale și la cea a unor știri despre 

Ciprian, ca și la sporirea Fundației Ciprian, menită să continue 
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dezmormântarea ineditelor muzicale ale lui Ciprian. De altfel pentru 

această Fundație s-a dat vânzării până acum și cremoneza
654

 

violonistului Ciprian! Și știm din Foaia diecezană (Caransebeș), anul 

1887, nr. 33, pg. 6, anunțul: „Violina Ciprian Porumbescu, o 

cremoneză de Nicolae Amati din anul 1620 e de vânzare cu prețul 150 

fl. în folosul creândei fundațiuni Ciprian Porumbescu. Adresa: 

Iraclie Porumbescu, paroh în Frătăuții Noi”
655

. 

„Permite-mi acum să-ți răspund la întrebarea despre fondul 

Ciprian cu o întrebare rugătoare” – scrie bătrânul tată interesat de 

promovarea creației fiului său.  

„Cum n-aș face ceva pentru acea fundațiune! Dară mijloacele 

îmi lipsesc, că, deși am un fecior de 35 ani și o fiică măritată, pre 

ambii încă trebuie să-i ajutorez. Primul e ca el, cu o lefșoară mică, 

iară posterioarei m-am îndatorit să-i dau în loc de zestre numerară, 

care n-am avut-o subvențiuni lunare, ca să nu-mi împovărez inima că 

copilul meu mi-l hrănesc și mi-l îmbracă alții. 

Cugetat-am și eu la tipărirea memoriilor mele și a unor 

lucrări privitoare la bietul Ciprian, care, vânzându-se, să se deie 

venitul lor acelei fundațiuni. Cum să le tipăresc însă, neavând eu bani 

și cine cumpără astăzi cărți românești din plăcerea cititului 

românește? Aice m-am împiedicat cu realizarea scopului avut în 

această privință. Dacă ai ști un mijloc, cum să facem treaba aceasta, te 

rog spune-mi! 

Fundațiunea stă până acum așa: 300 franci am căpătat pe violina 

lui Ciprian, care i-am spesat cu măritatul copilei și am să-i dau eu cu 

camătă lor și 50 florini sunt în Banca Lugojana - onorariul dării 

operetei la Lugoj de trei ori. Așadară, eu de la mine încă nemică n-am 

contribuit, căci n-am putut. Gândeam să tipăresc niște liste invitătoare 

la prenumerațiunea memoriilor mele. Sum ca și sigur că, afară de 20 

sau cel mult 30 de prenumeranți n-oi (u) am căpăta și de aceea m-am 

lăsat și de acest gând. 

Cu acel gând tipării nocturna Souvenir de Nervi. M-a costat 

acea tipărire 90 florini afară de multe spese poștale încoace și încolo 

și n-am scos nici jumătate din bani. Mai sunt unele compozițiuni 

destul de bune de a fi publicate; dar cine le-ar cumpăra? Am cercat 

încoace  și-ncolo și, din toate părțile mi se răspunse tot cu vremi grele 

și puțină întrebare de muzicalii românești sau scrise de români. 

Rămâne deci la unica mea speranță că poate mi-or slobozi copiii 

mânile și că, ce le dau acuma lor, voi(u) da la casa parsimonială 

pentru fundațiune de-oi trăi până atuncea. 
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Acestea ți le-am comunicat ca unui amic intim, căci altuia nu i 

le-aș comunica. 

Iar acel rar triumf al Lugojului cu cele trei reprezentații ale 

operetei Crai Nou în șir, la 27, 30 mai și 2 iunie 1891 au realizat 

pentru aceeași fundație suma de 50 lei, depusă la Banca Lugojana. E 

menționată apoi și reeditarea din 1891 a nocturnei Souvenir de Nervi. 

Trei momente mai importante din cele necunoscute atrag atenția 

din corespondența anului 1891, în parte folosită în paginile biografice 

ale cărturarului bucovinean. Din scrisoarea lui Iraclie către C. 

Morariu, din 19 octombrie 1981 aflăm că acesta a colaborat cu Aron 

Pumnul la Convorbirea între tată și fiu.  

La 24 octombrie 1891 același Iraclie îi comunică lui C. Morariu 

„episoadele mele cele publicate”:  

1. Hoțul Darii și moș Matei Berchezanul; 

2. Un episod din anul 1848 ( contrabandarea (furișarea peste 

frontieră, n.n.) episcopului Iustin din Moldova peste graniță încoace); 

3. Două episoade din viața lui Dumitrachi
656

 Mălinescu; 

4. Numele meu m-a salvat , numele meu mi-a fost fatal; 

5. Zece zile de haiducie; 

6. Un episod senzațional din anul 1848; 

7. Un episod carag(h)ios din mănăstirea Putnei, din anul 1831; 

8. Cum a vrut să mă însoare tatăl meu; 

9. Încă însurat nu fusesem; 

10. Emilia (soția mea); 

11. Istoria violinei lui Ciprian Porumbescu; 

12. Ai carte, ai parte; n-ai carte, n-ai parte; 

13. Amintiri despre laureatul V. Alexandri; 

14.  Descrierea dezgropării lui Ştefan cel Mare în catacombele 

din mănăstirea Putnei în decemvrie 1856. 

Iară scrieri şi articole pe-n gazete (ce mi-au atras dizgrația 

părintelui Evghenie
657

 și, dupre cum îmi spune Statthaltereirath-ul
658

 

Pauli, (mi-a substras (subliniat de autor) numele la guvern, de trei ori, 

cu ceruză roșie ), ceva, poate, le-aș mai găsi pe-n nămolul de hârtii ce-

s pe-n lăzi și cotloane, plus cele mai multe și dacă aș putea spune și 

mai bune scrieri mărunte, ce din cauzele ce ți le-am comunicat; unele 

s-au dus în vânt, iară altele – în foc ”. 

Din 1891 ne vin și două elocvente scrisori (de la 4/11 și 26/11, 

ale lui Iraclie către Dimitrie Onciul, scrisori care iarăși ni-l arată pe 

neastâmpăratul Iraclie în buna - făptuire obștească: intenția lui de a 
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crea un fond pentru ajutorarea elevilor români sărmani din Frătăuți și 

mai apoi de a meni acest fond pentru elevi (ucenici) meseriași. 

În atâtea încurcături, impuse de această acțiune, Iraclie solicită 

deci ajutorul lui D. Onciul, profesor la Cernăuți atunci. În privința 

sprijinului oficialităților pentru o astfel de inițiativă, este caracteristic 

reproșul ce i-l aruncă-n obraz prefectul județului: „Da, dar d-ta vrei, 

cum aud, să naționalizezi școala de-acolo!”  

Din 1891, poate, ne vine și scrisoarea medicului Dr. Grigore 

Onciul (frate al lui D. Onciul) către Iraclie. Ea adaugă noi argumente 

pentru grija lui Iraclie de a difuza opera lui Ciprian: „Cartea care ați 

binevoit a mi-o trimite am primit-o și m-a bucurat foarte mult, căci 

trebuie să zic, spre rușinea mea, că este primul op muzical românesc 

(pe) care îl posed”
659

. 

Sărind iarăși peste multe pagini de corespondență referitoare la 

detaliile vieții de cărturar și de familie a parohului din Frătăuți, parte 

utilizate pentru conturarea personalității sale, ne vom îndrepta atenția 

asupra altei publicații autonome a lui Iraclie Porumbescu, care vine 

din 1892. Militantul nostru bisericaș - precum îl știm - își publică altă 

filipică: Tarifa stolei din anul 1786 în Eparchia ort. orientală a 

Bucovinei, Cernăuți, 1892 (12 pag.), retipărită din Gazeta 

Transilvaniei, n-rele 119-122 și 123 din 1892. Este deci o înfruntare a 

tarifului stolar (iar stolar înseamnă pentru orice funcțiune sacră, 

împlinită de preot), atât de orbil de anacronic, chiar și pentru timpul 

când fusese decretat. 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
 

1 - Dimitrie Onciul (1856-1923) vajnicul istoric de mai apoi. 

2 - Cf. Încheierea cursului de industrie casnică și de albinărit ținut la 

Frătău-țul nou; în Revista politică, An. IV 1889 Nr. 17 din 1 sept. pg. 

6: „obiectele de împletire de paie, de papură și de nuiele și aceste, atât 

de trebuință practică, cât și de lux”. 

3 - Germanismul (și franțuzismul) mai mult! 

4 - Cf.: dem Bedurfnis, entsprechen ! 

5 - = vacanțele 

6 - Cf. German: einfuhren! 

7 - Pedagogiu se zice Școalei Normale în timpul și locul dat. 

8 - Cf. : Kenntnis haben... 

9 - Dumitru C. Isopescul (n. 1839), profesor și publicist; din1870, 

directorul Pedagogicului (Școalei Normale) din Cernăuți - „cu ce s-a 

împreunat, succesiv o școală de exerciții, o grădină de copii, cursuri 

pentru lucrări femeiești de mână, pentru legatul cărților și pentru 

făcutul mobilelor” (Enciclopedia Română, II, 1900, pg. 888) 

10 - Cf.: bekanht machen! În loc de: a vă da de știre. 

11 - = județene. 

12 - Ultima, care ni s-a transmis. Iar faptul că Emily von Poppen îi 

mai scrie lui Iraclie încă și la 18 nov. 1892, ne dă dreptul să 

presupunem că și cu Mărioara corespondența va fi continuat dincolo 

de 1888, precum desigur alte scrisori ale Emiliei către Mărioara ni s-

au pierdut - dovadă 2 plicuri scrise de Emily: unul cu ștampila poștei 

„Suczawa 24/7 83” și „Illischeschtie, 24/7 83”, dată care nu se 

potrivește la nici-una din cele trei scrisori ale anului 1883 către 

Mărioara; și altul din 1885 (din care an nu avem nici o scrisoare a 

Emiliei către Mărioara), cu datele „Gapsalu, 26 iun.1885” apoi 

„Radautz12/8 85” și „Alt-Fratautz 13/8 85”. Între relicvele păstrate de 

Mărioara, mai există acea amintită versificație a morăriței Andresen 

din „Wyk a/ Fohr”,imn de duioasă evocare a sărbătoririi Crăciunului, 

cu realizări ca acestea: 

Wo konnte jemals dein vergessen 

du Weinachstraum der Kinderzeit 

Du bleibst ein heiliges Vermachiss 

Dem Herzen, lagst du noch so weit 

………………………………… 

Wir seh'n im Geiste all ' die Lieben 

In trauten Kreise um uns her, 

https://biblioteca-digitala.ro



 

391 

 

Die wir vermisst,die beweinet 

Bei mancher Weihnacht wieder kehr”. 

Încât Emily era în drept să apostileze: „Nicht wahr? es ist husch 

und wunderbar,dass ein echtes Naturkind mit Dorfschulbildund das 

hervorgebracht hat auf einer einsamen Insel in der Nordsee” (= nu-i 

așa, e frumos și minunat că un copil al Firii cu instrucție de școală 

sătească a produs aceasta într-un ostrov izolat din Marea Nordului?” 

13 - = „Apoi m-am bucurat să aflu, că totuși o duci mai bine și nu 

trebuie să pleci la Gleichenberg”. 

14 - = „Da, inimioară scumpă, de văzut,trebuie să ne vedem cândva, 

dar am așa un presentiment că lucrul ăsta trebuie să-l așteptăm încă 

mult timp”. 

15 - = „Dar vara, ușor poți dispare; iai hamac și carte, și - la pădure. 

Și ia-o pe Emily, de unde nu-i!” 

16 -  = „La întrebarea despre respectivul, de s-a căsătorit, trebuie să-ți 

răspund că nu; dar vezi, dacă între doi inși intervine odată te-miri-ce 

și te-ai înstrăinat atunci nici când nu se mai apropie. Și totuși, când 

ast'iarnă a fost foarte bolnav și viața-i era în pericol, și departe de aice, 

în alt continent, atunci nu puteam crede c-ar fi să moară. Acuma e 

mult mai bine și iarna viitoare(se va înapoia) iar în Europa. Dar eu m-

am hotărât să nu-l mai văd”. 

17 - Cf.: wie am ehesten; în loc de: cât mai curând. 

18 - Cf.: gedenke ich zu ... Fojgăirea acestor nemţisme, chiar şi de la 

un D. Onciul e documentară! Finea scrisorii: „Până mai departe (!; = 

bis auf`s Weitere), primiţi salutările cele mai cordiale”...  

19 - = Tăcerea e aur. 

20 - Acel Brăilean pare a fi fost faţă bisericească. 

21 - Cf. Anexă. 

22 - Probabil litografia cu chipul lui Ciprian – căci într-o scrisoare a 

lui Iraclie (nedatată!) adresată Mărioarei şi soţului ei Liviu (din 

stagiunea lui Liviu la Dolhasca) citim: „Bezin srichter Stefanelli war 

gegen mich sehr artig und sogar hofflick Er hat den Telegraful aus 

Bucarest, in welchem der Brief aus Weiss-kirchen uber den Ciprian 

abgedruckt ist. Er bath mich un seine Litografie, die ich ihm heute 

schicke” = „Judecătorul de judeţ Stefanelli (e vorba de publicistul T. 

V. Stefanelli) a fost foarte atent faţă de mine şi chiar condescendent. 

Dânsul are Telegraful din Bucureşti (probabil - şi ceea ce-ar fi de 

cercetat - Telegraful din Bucureşti, apărut 1871-1892 - v. N. Hodoş şi 

Al. Sadi Ionescu, p. 716) în care e tipărită scrisoarea de la Biserica 
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Albă despre Ciprian e evident, cea din 7 ian.1890, trimisă lui Iraclie 

de I. M. Roşu. 

23 - = „Vă mulţumesc foarte cordial pentru transmiterea litografiei 

care mi-a produs mare bucurie, ca şi descrierea balului de la Curte, 

asupra căruia avui informaţii şi prin frăţinii mei. Regretabil că pentru 

mine nu poate fi vorba de-o călătorie la Bucureşti. Viaţa de acolo e 

mult prea vioaie. Dacă ar fi să plec, atunci va trebui (să fie) într-o 

localitate liniştită, caldă”. 

24 - Continuată - evident ca Extras din Gazeta Transilvaniei – 1891, 

cu: Ceva despre trecutul şi prezentul (Bucovinei), părticica a II-a de 

Iraclie Porumbescu. Tipografia A. Mureşianu. Braşov, format 16; de 

25 pagini. Ambele broşurele, reproduse de L. Bodnărescu, în Scr. l. 

Ir. P.  

25 - Precum alt consilitor sincronic al lui Iraclie întru sfidarea 

perfidului austriacism - acesta şi mai înverşunat - fu colaboratorul său, 

mai tânărul Constantin Morariu, cu ale sale Culturhistorische unde 

ethnographische Skizzen uber die Romänen der Bucovina. Resicza-

Wien 1888-1891 (cf .79, etc. etc...) Şi chiar „numai” pentru atât, dacă 

nu pentru eminenta sa foaie ţărănească Deşteptarea (1893-1896/2) şi 

pentru faptul că C. Morariu, rămâne trainic în versificaţia românească 

prin câteva creaţii ale sale - C. Morariu, şi el „arboroșean” şi dârz 

arboroșean, luptător până-n cele din urmă, pentru dreapta românească 

din Bucovina robită, nu merită din partea unui Th. Bălan (Procesul 

Arboroasei ... 1937, 66) aprecierea: „Constantin Morariu ... nu ne-a 

lăsat lucrurile însemnate de informaţie literară şi cultură”. Precum Cei 

cinci arboroșeni; global, ar fi să... înghită, ibidem, din partea aceluiaşi 

arbitrar istoric - neadevărul: „Cu toţii s-au resemnat, mulţumindu-se 

cu o modestă carieră preoţească”...! 

26 - = „bis vor 100 Jahren” – în loc de: până acu 100 de ani! 

27 - Cităm din Diploma împărătească dată de Franz Josef în 9 dec. 

1862 - după C. Morariu, citatele Skizzen…, pag. 127: „Nachdem... 

nach der... erfolgten Vereinigung... in einem Staat, die Macht der 

Bevolkerung... angewachsen war, erlangte dieser Staat unter dem 

Helden Stephan dem Grossen einen hohen Ruf durch seine, uber die 

Feinde der Christenheint und der Civili station erforderten glanzener 

Siege...” (= „După ce... în urma... unirii într-un stat, puterea 

populaţiei... sporise, acest stat dobândi sub eroul Ştefan cel Mare, 

mare faimă prin strălucitele lui victorii eluptate asupra duşmanilor 

creştinătăţii şi ai civilizaţiei”).  
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28 - Diploma reprodusă, în originalul nemţesc, de C. Morariu, în ale 

sale Skizzen, pag.126 şi urm.: Kaiserliches Diplom uber Verleihung 

des Landeswappens. 

29 - În diploma originală (C. Morariu - Skizzen…, 128): „Als sich 

aber durch die gewonene Erfahrung gezeigt hatte, dass die 

Verschiedemheit der Zunge, der Sitten und Gebrauche eine 

Verschmelzung mit Galizien nicht wunschenswerth mache, so haben 

Wir, 1848, die Bukowina zu einem Herzoghthume in Gnaden 

erhoben, und ihm administrative. Selbststandigkeit eingeraumt” (= 

„Vădindu-se însă prin experienţa câştigată, că deosebirea de limbă, 

datini şi obiceiuri n-o face dorită contopirea cu Galiţia, am binevoit 

prea graţios a înălţa, în 1848, Bucovina la rangul unui ducat şi i-am 

admis autonomia administrativă”). 

30 - Mai exact decât Iraclie, diploma lui Francis Josif amintea de 

„Badeutz” (C. Morariu - Skizzen…127) - ctitoria lui Ştefan cel Mare 

distrusă (pe la 27-28 august 1917) în marele război din 1914-1918 - 

Cf. Leca Morariu. Avem şi noi o catedrală de Rheims…: ctitoria lui 

Ştefan din Bădeuţii Bucovinei în: Ce-a fost odată. Din trecutul 

Bucovinei, Ed. I. Cernăuţi 1922, Ed. a II-a Bucureşti 1926, plus Isidor 

Simionovici - Cum a fost distrusă biserica de la Badeuti în: Glasul 

Bucovinei, An V, 1922, nr. 1.037. 

31 - Cf. şi I. Ursu - Ştefan cel Mare, Bucureşti 1925, 94 şi 115.  

32 - Desăvârşită victorie, „cea mai mare din viaţă lui Ştefan, şi contra 

celui mai puternic duşman” N. Iorga - Istoria lui Ştefan cel Mare, 

1904, 158.  

33 - = Glorificări  

34 - = la mâna (an der Hand).  

35 - Diploma lui Franz Josef ! 

36 - Cf. germ.: Uberdies! 

37 - = lămurit, pe faţă; iarăşi unul din preţioasele specimene lexice ale 

lui Iraclie. 

38 - = indica, a arăta - hibrid creat după germanul Fingerzeig = a 

indica, arătătura cu degetul. 

39 - Nici datele din monografia lui Dr. Vasile Găină - Arhiepiscopul 

şi Mitropolitul Dr.  Silvestru Morariu – Andrievici, Cernăuţi, 1907, 

pentru instalarea lui Silvestru ca mitropolit, în 27 aprilie (9 mai) 1890 

- nu par a fi greşite! Deci: Enigmă! 

40 - Iubilar(nu: jubileu), după rostirea germană: Jubileum! 

41 - La dată această, Ştefan Porumbescu e aşadar la Valea-Putnei.  

42 - Cf. Album, I, 116. 
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43 - Comună în protopresviteratul Siret, zisă şi Grăniceşti.  

44 - Cf. germ.: Und das!  

45 - Societatea pentru Cultură, Astra Bucovinei. Pentru intervenţia 

Societăţii în această acţiune iniţiată de Iraclie şi consorţii săi, „doi trei 

învăţători”, cf. scrisoarea lui Iraclie din 22 mai/ 3 iunie 1889, către 

Candid Muşlea.  

46 - Cei „doi trei învăţători” din vecinătate. Şi care puteau fi aceşti 

alţii decât cei menţionaţi în cronica din Revista politică, IV, 1889, 

nr.1 7 - adică: „învăţătorul din loc” Gabriel Reuţ, Emilian Isopescu, 

învăţător din Pătrăuţul vechi(u)”, şi „domnii învăţători” Bocance din 

Botușana, Gorcea din Costișa, Nicoară din Pătrăuţi ?... 

47 - Totuşi, în cele din urmă, Candid Muşlea a fost cu vârf şi-ndesat 

la datorie.  

48 - Primită în 23 martie 1954 prin merituosul meu ajutor întru cele 

porumbescologice, prof. Constantin Nastasi, Braşov - scrisoare 

răvăşită pe alocuri, în marginile ei, dar completată de C. Nastasi şi de 

subsemnatul (completările le prezentăm în paranteze). - Cf. Anexă. 

49 - = în general.  

50 - Unde?- Şi nu pierdem ocazia de a sublinia la Iraclie P., pers. I a 

sing. a perfectului simplu în: ăi.  

51 - Iarăşi germanul:  und dies!  

52 - Cf.: sich ins Einvernehem setzen!  

53 - Mai româneşti şi mai stilicește, fără articolul nedefinit.  

54 - Două trei șire mai sus, pers. 3-a plus a imperfectului cu 

analogizatul-u: „refelctau”, iar aici, arhaică şi regională, fără de -u: 

ştiu. 

55 - Bucovinismul şi ardelenismul prourmare  = continuare; cf. germ. 

Fortsetzung;  

56 - Rămân platcă = pierd partida. Iar pentru semper - atentul prozator 

Iraclie, înregistrator al atâtor rarităţi lexice, acest „cum zic în 

România” e documentar.  

57 - Cf.: Anzeige erestatten!  

58 - Cf.: Zut Begutachtung und... 

59 - Remarcabilă locuţie.  

60 - O cunoaştem această formă favorabilă a lui Iraclie (oarecum mai 

puţin duhlitoare a slavie) fârșesc;  

61 - Publicată în Junimea literară, An XVI, 1927, 317-321 şi parţial, 

în rev. Altarul Banatului, 1947, 30-31. 

62 - E vorba de Societatea pentru Cultură de la Cernăuţi (înfiinţată la 

mai puţin de un an după Astra Transilvaniei şi la cinci ani înainte de 

https://biblioteca-digitala.ro



 

395 

 

Academia Română) - pentru care cf. C. Morariu în ... Skizzen…, pp. 

238-422 şi acelaşi în: Părţi din istoria Românilor bucovineni, 291-

296 - şi sinteză: Leca Morariu „Astra”  Bucovinei, 1941. 

63 - Arhimerituoasa Societate Suceveană, înfiinţată 1883, Cf. C. 

Morariu... Skizzen.., pp. 242-244 şi Părţi... pp. 297-301- şi Iorgu G. 

Toma - Şcoală Română. Societate culturală în Suceava. Monografie 

ilustrată, Suceava, 1908.  

64 - Scrisori privitoare şi la prezumtivul curs de industrie casnică - 

cum înţelegem din continuarea acestei scrisori: „... am de gând să 

citesc epistola cea frumoasă din partea Şcoalei române...” 

65 - Probabil fotografia care, în 1884 (cf. Album, II, 75), o menţiona 

Emily von Poppen. 

66 - Suburbie a Cernăuţilor, păstorită de C. Morariu; cf. şi 

Enciclopedia Română, tom. I. 1898, 863. 

67 - a ştie = a şti, curentă analogizare a conjugării a IV-a, după cea 

de-a III-a (a scrie). 

68 - Cf. Scr. l. Ir. Porumbescu, 129. 

69 -  Cf. Scr. l. Ir. P., 136. 

70 - Cf. Album, I, pg. 38. 

71 - Almanah se zicea părţii literare din calendarele bucovinene.  

72 - Timpuri de aur, când în dulapurile ctitoriei blândului, 

cucernicului şi nefericitului (decapitatului) Miron Vodă de la Bârnova 

(ctitorie din 1629) se mai aflau scripte româneşti! - E vorba de balada 

Aniţa - pentru cerc. cf. Album, I, pg. 122. 

73 - Fapt, realizat abia de Leonida Bodnărescu în Scr. l. Ir. P., 

Cernăuţi, 1898. 

74 - Fondul „Ciprian” de care mai fusese vorba - cf. Album, II, pg. 92. 

75 - Dr. Corneliu Diaconovich (1859-1923), carele, între altele, ne-a 

dat revista Romänische Revue (1885-1893), publicată la Budapesta, 

Reşiţa, Viena, Sibiu şi Timişoara – şi arhimerituoasă Enciclopedie 

Română (Sibiu 1898, 1900 şi 1904). 

76 - Cu titlul demonstrativ - românesc „Romänen”, nu „Rumänen”, 

(cf. „Romänische Revue”!) şi „Bucovina”, nu „Bukowina”!... 

77 - Simeon Mangiuca (1831-1890) - ajuns membru al Academiei 

Române! 

78 -  = o anexă 

79 - Cf.: seinerzeit! 

80 - Iar noi, băieţii lui C. Morariu (Victor, Aurel, şi subsemnatul), an 

de an, eram trimişi de Crăciun, cu steaua să colindăm la mitropolitul 

Silvestru Morariu... 
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81 - Istoricu(l) şcoalei reale greco-(adică „ortodox”) orientale din 

Cernăuţi, Cernăuţi, reproducere din Revista politică, 1889 - în pg. 79 

cu Nota: „Am promis a publica aici recursul lui Pavel Paicu, precum 

şi alte acte relative la chestia destituirii lui; dar nefiind Revista 

politică înţeleasă cu publicarea aceasta, mi-oi împlini promisiunea în 

schiţele mele din Romänische Revue. În adevăr, deci, bietul, dârzul C. 

Morariu, îşi ia asupra-şi sarcina de-a arăta în ale sale... Skizzen über 

die Romänen der Bucovina (cf. pg.212 şi mai ales 223) ceea ce 

Revista politică se sfiise să facă: bărbătescul curaj al profesorului Paul 

Paicu, care fu destituit de hainul guvern austriac pentru intransigenţa 

românismului său! Trecând în Ţară la Iaşi, Pavel Paicu, ajunge la 

Junimea, un mult apreciat „gramatic” (G. Panu - Amintiri de la 

„Junimea” din Iaşi, 1908, 157), iar ca membru al caracudei din 

aceeaşi Junime, un spiritual născocitor al calamburului ad-hoc (Panu, 

idem 107), regardat de ... prea hilarianta obşte a junimiştilor cu-mai 

puţin spiritualul ecou ) Panu, 66 şi 197): „Prost îi Paicu!” 

82 - No(a)uăsprezece Omilii ale celui dintre sfinţi Părintelui nostru 

Ioan Gură de Aur... de Constantin Morariu şi Ştefan Saghin, Cernăuţi, 

1889, Reproducere din Candela. Iar noi mai ştim că aşa-zisa 

colaborare a lui Ştefan Saghin a fost minimă şi C. Morariu i-a cedat, 

mai mult amicalmente, titlul de colaborator, pentru a-i facilita urcuşul 

la catedra de teologie... 

83 - = Accelerase. 

84 - Cf. Album, II, pag. 75 (nota 489). 

85 - C. Morariu şi-a botezat pe unul din fiii săi Ciprian - iar lămurirea 

pentru acest pasaj ne-o dă dedicaţia din cartea lui C. Moraru - Omiliile 

celui dintre sfinţi Părintelui nostru Ioan Gura de Aur la epistolele 

Sfântului Apostol Paul către Tit şi Filimon, Gherla, 1888 - cu „Întru 

eterna amintire a preaiubitului meu copil Ciprian, născ. în 3 noemvri 

1883 st. v., mort de anghină difterică în 5 octomvri 1887 st. v.” 

86 - Dar noi n-am ajuns s-o cunoaştem această-eroare. 

87 - Semnalat de noi şi-n Făt-Frumos, An X, 1935, 112-113, în 

Revista Bucovinei, An II, 1943, 156-157 şi-n Gazeta Trans., An 107, 

nr. 35, din 17 mai 1944. Cf. şi articolul nostru Dintr-ale daco-

românului Iraclie Porumbescu - Tunuri ardelene contra nemţismului 

sucevean; în Gazeta Trans., An 107, Nr. 59, din 11 nov. 1944. 

88 - Cam din categoria unor specimene ca: preotul Gheorghe 

Gheorghidan (mort 1927), care, după ce şi-o înmormântează pe 

soţioara sa Olimpia, soră a marelui Epaminonda Bucevschi, la Tișăuţi, 

lângă Suceava, se surghiuneşte, pe toată viaţă, la Comăneşti! Şi, cam 
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din categoria preotului Ioan Lupu (mort 1903) de la Tărăşeni, jud. 

Cernăuţi, care atunci când i se aduse ştirea că fiică-sa Leonora 

Popescul, de pe urma unui grav ultragiu conjugal, se sinucisese, la 

Cernăuţi, nici n-a participat la înmormântarea ei, declarând: „Eu n-am 

copil de înmormântat!”... 

89 - Cronică publicată, cu minime modificări stilistice (în titlu 

adăugându-se la Frătăuţul Nou-şi: Bucovina) dar şi cu o importantă 

rectificare (că compoziţia Uite, mamă, acolo-n sat e de Nicolae 

Popovici, deci nu de C. Porumbescu!) şi-n Gazeta Trans., An LII, 

1884, nr. 201, de joi 7/19 sept. nr. 202, de vineri 8/20 sept şi nr. 204 

de luni - marţi 12/24 sept. Copia din Gazeta Trans. ne-a procurat-o, în 

2 iulie 1954, acelaşi devotat Constantin Nastasi de la Braşov.  

90 - Cf. Album, II, pag. 110. 

91 - Acel „Ionică din Pătrăuţul Dragomirnei”, amintit de Iraclie în 

scrisoarea-i către C. Morariu, din 5 sept. 1889 (vezi Glasul Bucovinei, 

An III, 1920, Nr. 545 şi Gazeta Transilvaniei, An 107, Nr. 62, din 2 

dec. 1944). 

92 - După Iraclie (în amintita scris. din 5 aug. 1889 către C. Morariu): 

42 inşi - v. Glasul Bucovinei, An III, 1920, nr. 545 - şi Gazeta Trans., 

An 107, nr. 62, din 2 dec. 1944. 

93 - Revista Politică, An IV, 1889, Nr. 17. 

94 - Cf. şi Glasul Bucovinei, III 1920, Nr. 545 şi Gaz. Trans., An 107, 

Nr. 62, din 2 dec. 1944. 

95 - Cf. şi articolele noastre: Gh. Bariţiu către C. Morariu în Gaz. 

Trans., An 107, nr. 35 din 1944, 27 mai; Nicolae Negruţiu către C. 

Morariu; în: Unirea (Blaj), An LIV, Nr. 44, din 28 oct. 1944. 

96 - Cf. Gaz. Trans., An. 107, nr. 64, din 16. dec. 1944. 

97 - C. Morariu, avuse doară şi dânsul doi copii din suburbia sa 

cernăuţeană, Clocucĭca, candidaţi la cursul frătăuţean - cf. Album, II, 

113. 

98 - Se vede că studenţii în teologie (externii şi elevii şcoalei 

cantorale („dascălii”) de la Cernăuţi, nu se prea îndesau la cursul 

părintelui Iraclie. 

99 - Un copil, evident, al lui C. Morariu. 

100 - = renunţării. 

101 - Întregim aice un: nu. 

102 - Semnele întrebării sunt ale lui Iraclie. 

103 - = Cofetărie; germ. Konditorei, franc. Confiserie. 

104 - = rachiu. 
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105 - După scrisoarea devotatului nostru Constantin Nastasi (2 iulie 

1954), vrednicul Candid Muşlea a avut până la sfârşit, 9 copii, şi cât 

de remarcabili - fiindcă... aşchia nu sare departe de trunchi(u)!... Deci, 

următorii copii: Maria, devenită apoi soţia lui Ioan Murăroiu, 

instructorul-ajutor de la Frătăuţi (fost contabil la Banca Albina. Ambii 

(Maria şi Ion) morţi acum; Aurel, locot. farmacist, mort în Răzb. p. 

Întregirea Neamului, în Moldova, la 1917; Vasile, contabil, mort la 

Braşov 1938; Elena, moartă la 16 anişori; Candid, profesor şi 

publicist cu lucrări premiate de Academia Română, azi la Braşov; 

Constantin, dir. de Bancă, azi la Construcţii; TRAIAN, fotograf 

executat de Maghiari în 1917, p. „Înaltă trădare”; Octavian, funcţ. 

comercial, mort în războiul mondial şi Ioan, bibl. La Universitatea 

Cluj şi distins publicist. 

106 - Deci, ca şi la Stupca, la Iraclie se practică mai departe 

albinăritul - întocmai ca şi... popicăritul. 

107 - Semi-pumnulism. 

108 - Aht caracteristic pentru lehămetitul de nemţie Iraclie 

Porumbescu! 

109 - = A 2-a zi; ardelenism, luat poate chiar din gura lui Muşlea şi 

Murăroiu, 

110 - Care, după fondul ei (pe alocuri nebulos expus: păţania din 

biserică!) şi anumite aspecte stilistice („în viaţa-le corporală”; 

dorimu-i viaţă viguroasă”), uşor poate fi dovedită a fi chiar a lui 

Iraclie. 

111 - De altfel istoriograf bucovinean (născut la 1843 în Moravia), cu 

opere ca: Die Lipowaner Kolonien in der Bukowina, Viena, 1885; 

Statistik des Herzogtums Bukowina, Viena, 1889; Die Erwerbung der 

Bukowina durch Österreich, Cernăuţi, 1889; Rückblick auf die 

Forschungen zur Landes-und Volkskunde der Bukowina seit 1773, 

Cernăuţi, 1893; Die ehemalige russische Münzstässe in Sadagóra, 

Cernăuţi, 1894; Die Anfänge des K. K. Staatsgestütes Radautz, Cern., 

1894; Die Religions-fondsherrschaft Radautz. Von Gottfied von 

Asbóth, Herausgegeben von Dr Johann Polak, Cern., 1894; Joseph’s 

II Reisen nach Galizien und der Bukowina und ihre Bedeutung für 

letztere Provinz, Cern., 1895; Die Lippowaner in der Bukowina I 

Geschichte ihrer Ansiedlung, Cern., 1896; Das Entstchen und die 

Entwickelung der evangelischen Pfarrgemeinde in Czernowitz, Cern., 

1897; Topographische Beschrei-bung der Bukowina mit militärischen 

Anmerkungen von Major Friedrich von Mieg, Cern., 1897; Die 

Anfänge der deutschen Basiedelung der Bukowina unter der Militär-
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verwaltung (1774-1786), Cern. 1899; Die ungarischen Ansie 

delungen Andreasfalva, Hadikfalva und Joseffalva in der Bukowina, 

Cern., 1899; Das armenische Kloster Zamka bei Suczawa in der 

Bukowina, Cern., 1901; Weinhandel u.Weinbau, in der Bukowina?, 

Cern., 1904; Zur Frage der Errichtung eines römisch-Katholischen 

Bistums in der Bukowina, Cern., 1909; Deutsche Weinhnachtsspiele 

aus der Bukowina, Cern., 1912. 

112 - O nota a noastră, mai vechişoară, precizează: Emilian Isopescu. 

113 - Niculai Nicoară al lui – Ion Hostiuc (din 1954). 

114 - Probabil: ospătaţi. 

115 - Pe care o ştim din scrisoarea lui Iraclie către C. Morariu, din 5/8 

1898 (Cf. Album, II, pg. 118). 

116 - Şi cum credeam şi noi - cf. însemnarea noastră, Un cor mixt de 

C. Porumbescu: Uite, mamă, acolo-n sat!, din Revista Bucovinei 

(Timişoara), An  IV, Nr. 1-2, din ian-febr. 1945, 46. 

117 - Cf. Album, II, 115. 

118 - E. Popovici, zis Niki (1857-1897). 

119 - Grigore Ventura (1840-1909), merituos - animatorul scriitor - 

(drama Curcanii) şi melodiosul compozitor (Hora de la Plevna).  

120 - Procedeu practicat de C. Porumbescu şi cu Hora Severinului de 

Louis (Ludovic) Wiest (1819-1889), cel înclinat şi folclorului nostru 

muzical. Horă aranjată de Ciprian P. pentru cor bărbătesc de 4 voci 

(v. N. Petra-Petrescu, în Calendarul, 1884, 74 şi Extras, 18). 

121 - Peste doi ani (la 891), era să fie decedată, cum văd din 

însemnările mele. 

122 - Iar Iraclie, într-o scrisoare către Mărioara şi soţul ei, Liviu 

Raţiu, îl aminteşte că e Otto (Eugen Striegel), care, în Creditorii lui 

Alecsandri, de la Frătăuţi – a jucat rolul cofetarului. 

123 - Anul exact e: 1892, nu „91”, cum (în virtutea mecanizării scrie 

Iraclie!); dovadă începutul scrisorii: „Dragii mei, Vă doresc să 

ajungeţi aniversarea-vă de mâne încă mulţi, mulţi ani şi toţi în 

sănătate şi-n bună înţelegere, ca ceşti doi ani trecuţi. Celelalte, bun e 

Dumnezeu!” 

124 - Fiindcă: „astăzi e tare frig” - şi „piciorul tare mă doare”... 

125 - = deşi-s. 

126 - Formă pumnulistă. 

127 - Sintaxă bizară, care s-ar descifra: ne-a arătat ce (= ceea ce) nu 

suntem. 

128 - Bănuire în accepţiunea moldovenească, deci = supărare, 

indispoziţie. 
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129 - Iarăşi şi iarăşi fărşi –ul lui Iraclie! 

130 - Căpitală (cu ă); iarăşi pumnulism! 

131 - Deci – Ion Hostiuc din Clujul anului 1954! 

132 - = confirm. 

133 - În broşura lui Iraclie P., Cine-i culpabil? – p. 5-verbul sploata = 

exploata. 

134 - Râul Suceava.  

135 - = raporta. 

136 - Amintitul (Album, II, 117) Dr. Johann Polek. 

137 - Cf. Anexă.  

138 - Acesta, evident nepoţelul părintelui Iraclie: Otto Eugen Striegel 

baron de Lindenau, fiul unei surori (Ştefania) a Emiliei (mamei lui 

Ciprian Porumbescu) căsătorită cu Adolf Striegel Freiherr von (baron 

de) Lindenau, fost ofițer austriac, iar apoi profesor la liceul militar din 

Iași. Otto Eugen își traducea, la 1889, numele  în: Seceleanu; striegeln 

= corsală, țesală, cersăla, săcela; iar în urmă, a adoptat numele de 

familie Alexandrescu – cf. Făt-Frumos, An XIX, 1944, 69-70, nota 4. 

139 - Aceeaşi atât de vie şi de dominantă Școala Română de la 

Suceava concurând cu Societatea pentru cultura de la Cernăuți!... 

140 - Constătat  =  (cu ă) - pumnulism! 

141 - Pălimariu = paraclisier. N-o fi fiind acel: „Ion Nistereanu, 

sătean din Igești” - cum îi zice citata Revista politică? 

142 - Parofienii = (h)iperurbanismele: parofieni, parofience. 

143 - Cartea I. G. Sbiera = Aron Pumnul, Voci asupra vieţii şi 

însemnătăţii lui…, Cernăuți, 1889, tipărită „cu spesele acordate din 

fundăciunea pumnuleană de către Soțietatea pentru cultură şi 

literatura română din Bucovina”. 

144 - Nota lui Sbiera (op. cit. 84) e: „Deosebirea ce esistă despre 

sosirea lui A. Pumnul în Bucovina între nărarea de sub nr. 7 și 8 să 

binevoiască a se dezlega înșiși autorii îmbii trăiesc încă!” – Iar 

veracitatea informației istorice a lui C. Porumbescu cf. Album, I, p. 

76. nota 524;  

145 - Legător de cărți (amintit altădată și de Iraclie Porumbescu). 

146 - Nu bănuia atunci C. Morariu ce va realiza cu Deșteptarea sa 

(1893-1896/2) și ce va înfăptui d. p. în Pătrăuții surghiunului său: 

Casa Societății Viitorul Biblioteca populară, Banca populară, Prăvălie 

și bodegă românească, concerte, teatru. 

146 - = acum vreo 40… (cf. germ. vor…) 

147 - Scrisoare, care încă nu ni s-a păstrat.  

148 - intelectuali. 
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149 - diplomei. 

150 - la data aceasta, școala normală în Bucovina se zicea la școala 

primară. 

151 - Germ. zeinerzeit! 

152 - C. Morariu – Biografia lui Constantin Morariu…, fost(u) 

profesoru(u) ord…, la Institutul(u) teologic(u) din Cernăuți(u), 

Gherla, 1889.  

153 - Din cele 10 scrisori (1889-1895) ale lui Iraclie către Dimitrie 

Onciul, foste în colecția I. E. Torouțiu și cedate de acesta, 

testamentar, Academiei Române, patru (inclusiv aceasta din 24 X 

1889) ni s-au comunicat în copiile publicistei E. Valuca (Elvira 

Morariu-Torouțiu) și șase în copiile d-nei Olga Ciprian Rațiu (căreia 

îi exprimăm și aici mult îndatorata noastră gratitudine). Pe plic: 

„Seiner Hochwohl-gesboren Herrn Dr. Demether Onciul, k. k. 

profesor an der Lahrerbilșdungsanstalt zu Czernowitz 

corespondierendes Mitglied der Akademie der Wischenschaften zu 

Bukarest erc. in Wien, VIII, Skodagasse, 6 I, 18 fr.” 

154 - Articol din Candela, care se cere a fi cercetat! 

155 - Cf, latinescul miscere utile dulci.  

156 - Deci la 18 august, stil nou.  

157 - Consilier consistorial de tristă memorie și unul dintre meschinii 

antagoniști ai marelui mitropolit Silvestru Morariu. cf, C. Morariu – 

Flagelul regionalismului, 1926, 156.  

158 - corespunzătoare; cf. germ. angemessen. 

159 - Traducerea lui „alter Schimmel” (sur bătrân) ar fi: drăglăgios, 

drâglă, mârțoagă bătrână, inertă, nevolnică, neputincioasă; iar figurat 

(și-n forma „Amts Schimmel = gloabă oficială), indolență, inepție, 

eternul lasă-mă să te las-ul oficialnic. 

160 - Epistola nu ni s-a păstrat (o fi pus mâna pe ea Dumitrașul de 

Onciul!) Ni s-a păstrat însă alta similară a lui C. Morariu din iadul 

rutean de la Toporăuți (din cca 1878-1879) către unchiul său, 

mitropolitul Silvestru (data scrisorii deteriorată de vremuire), din care 

am reprodus informația despre „rusalăul” de Vorobchievici.  

161 - Eudoxiu Hurmuzachi, fiul lui Gheorghe H. (1812-1882) – om 

politic, în repetate rânduri deputat la Dieta Bucovinei și apoi în 

Camera Deputaților la Viena.  

162 - Gheorghe Hurmuzachi – mare om politic și publicist. Publică 

împreună cu frate-său Alecu, ziarul-revistă Bucovina. Colaborează la 

Foaia Soțietății etc. etc.  

163 - Scrisoarea nu ni s-a păstrat. 
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164 - Scumpul meu Părinte, Permiteți-mi să-mi exprim cele mai 

cordiale felicitări la logodna fiicei D-voastră. Acest vesel eveniment 

m-a umplut de cea mai profundă adeziune și sper hotărât că Maria Dv. 

va avea parte de toată fericirea pe care atât de deplin o merită. Dar 

Dv., scumpe tată, oare vă vedeți acum pe ultimul copil părăsind casa, 

nu vi se rumpe acum inima? Aș vrea să pot fi acum alături de Dv. și 

dacă ați rămas singur să vă înseninez singurătatea. Numai că n-am 

cum, fiind în spațiu atât de departe izolați unul de altul. Festivitatea 

cel puțin o mai serbați împreună și atunci toate gândurile mele vor fi 

la Dv… Fiți atât de binevoitori și gândiți-vă nițeluș și la mine, ca și 

când aș aparține cât de puțintel D-voastră. De Anul Nou cele mai 

calde urări Cel de Sus vă dăruiască din plin sănătate, pace și bucurie. 

Cu profundă venerație, A d-voastre Hedwig Gernet. 

165 - Cf. Album, II, 128.  

166 - Și eu, nu numai Mărioara! 

167 - oral. 

168 - Cf. germ. angemessen – corespunzător:  

169 - E vorba de nucleul gata existent în 1889! – Societatea 

Doamnelor Române din Bucovina, înființată oficial în 25 ian./ 6 febr. 

1891; cf. C. Morariu – Părți din istoria românilor bucovineni, 321.  

170 - Tatăl istoricului Dimitrie Onciul (C. L, 1940).  

171 - Dr. Gh. Crăiniceanu, pe care-l cunoaștem.  

172 - Publicată de Leonida Bodnărescu în: Făt-Frumos, An VII, 

1932, 17-18. 

173 - După ne-în-lo-cu-i-bi-la Enciclopedie Română a Dr. C. 

Diaconovici, tom I, 1898, această Biserica Albă număra 7.800 

locuitori, distribuiți pe naționalități conform citării, adăugând 101 

unguri și 95 evrei, iar la liceul ei, pe atunci „limba română ca studiu 

facultativ, se propune de un maghiar!”... 

174 - Evident aceleași litografii, cu chipul lui C. Porumbescu.  

175 - Die Notenstücke! 

176 - Mereu același seinerzeit.  

177 - cearcă, încearcă. 

178 - Militanți? sau luptători din greu (în sărăcia talentului)?... 

179 - După o scrisoare a devotatului porumbescolog Ioan Vicoveanu, 

de la Vicovul de Jos, la 12 oct. 1953.  

180 - La întrebarea pusă de mai mulți humoreni cum a fost nunta ta, 

unchiul Mally s-o fi descris ca foarte aristocratică și elegantă și cu 

abundență de mâncări fine și băuturi, ca și-n oaspeți distinși, dar toți 

să fi răspuns: Lucru ca acesta era de așteptat din partea unui 
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Porumbescu… La răspunsul lui Mally despre nuntă perceptorul W. să 

fi spus: Păcat că n-am plecat și eu încolo. Mally râde de vorbele astea 

ale lui W. zicând că ăla regretă că n-a mâncat și n-a băut odată bine, 

fiind un gurmand. Apoi cum de vine să spună asemenea vorbe, când 

n-a fost invitat”.  

181 - Iar marea bucurie a lui Iraclie, cu adevărații săi copii, Mărioara, 

Liviu și Pachi, o citim într-o scrisoare din cam 1990, unde dânsul 

scrie: „mai mult acum n-am ce vă scrie, iubiților mei, decât că vă 

mulțumesc pentru dulcea primire ce-am avut-o în casa voastră și 

dulcea-vă viață ce am constătat-o că o aveți. Țină-vă D-zeu în ea până 

la sfârșitul vieții voastre!”. 

182 - Servitoarea plecată din Bucovina la stăpânii de la Dolhasca.  

183 - Altă menajeră ce sta să fie exportată din Bucovina la Dolhasca. 

184 - Acest Liviuță – iarăși dovadă de părintească afecțiune a lui 

Iraclie pentru bunul său fiu – ginere, căci bun îl califică, adeseori, 

direct și indirect, în aceste scrisori familiale. 

185 - Genitivul lui Iraclie, pentru căii ferate! 

186 - „în Dolhasca” – tăiat apoi cu condeiul. 

187 - Cf. c. poștală (din m. 1890) cu adresa: Mărioara Rațiu, 

Dolhasca, Romania.  

188 - compartimentele. 

189 - Cunoscutul și mult practicatul procedeu al evreilor din România 

liberă, cea care nu le dădea drepturi cetățenești și-i urgisea cu 

progromuri! De a se refugia, prin Ițcani, în Canaanul Americii cu 

mare și ridicată văicăreală semitică - și de a se furișa înapoi, în 

adevăratul Canaan al bietei Moldove, prin Mamornița și Mihăileni. Îl 

știe empiric și subsemnatul L. M. din zilele sale de liceist sucevean, 

acest hilariant procedeu! Și documentar rămâne cum, de-a lungul 

întregii sale corespondențe cu Liviu și Mărioara, Iraclie ca și fiul său, 

Ciprian, totdeauna evită călătoria în tren cu liota evreiască! (Cf. o 

scrisoare a lui Iraclie nedatată – din epoca M.-L. Rațiu la Roman: 

„Tata vă sălută pe toți cu drag și Ștefan (scilicet – care-i la Roman?) 

să scrie când să trimet după el căruța la trenul de persoane (3 oare 

dimineața) la Ruda. Eu socot că duminică dimineața, căci atunci lesne 

va veni (cu) clasa a III-a, că n-ar fi evrei”… 

190 - perspectivă. 

191 - Mencicovul = palton cu gaică (cordon, strângătoare).  

192 - Cuvânt inventat ad-hoc de Ir. P. 

193 - Da! Cine se căsătorește cu un ceferist trebuie de dinainte să fie 

pregătit a se tot trambala încolo și-ncoace cu trenul!” 
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194 - Deci schreibe (= scrie-i) lui Liviu, care ar fi acum cu serviciul la 

Târgu Frumos. 

195 - Sintaxă remarcabilă: einerseits, seiner kranken Frau (wagen) 

und anderseits wagen”… 

196 - Aceeași Fani Striegel (1898), născută Klodnitki – soră a Emiliei 

(mama lui Ciprian). 

197 - „De aceea, nu te mâhni. Dar spune-i ori scrie-i bunului Liviu, să 

mai intervină ca, sau să facă numai puțin timp serviciul la Târgu 

Frumos și să fie, iarăși, dat înapoi la Roman, sau să rămână până-n 

toamnă la Roman, întrucât de-o parte, din cauza soției sale bolnave și 

de altă parte din cauza sămănăturilor numai cu mare dezavantaj ar 

putea acum pleca de la Roman… De-ar fi să vină la tine buna tanti 

Fani, roagă-o să-ți aranjeze dânsa predarea lucrurilor voastre în 

vagon, dar tu, până Liviu își rânduiește locuința, vino cu Pachi 

încoace… pân-ce totul în locuința voastră de la Târgu Frumos va fi 

pus la cale. Dacă Liviu ar voi și ar izbuti să fie transferat înapoi sau să 

fie numai puțin timp în serviciu la Târgu Frumos ai afla pe cineva 

care să vă păzească locuința de la Roman, ca să nu se piardă 

nimică…” 

198 - Pentru că citim în ea: „ți-am scris… că astăzi săptămâna am fost 

la Cernăuți, la îngropăciunea bunului meu profesor Nicolai Hacman”, 

iar de la I. G. Sbiera în – indispensabila Enciclopedia Română a lui 

Diaconovici, ton II, Sibiu, 1900, 640, știm că prof. de teologie morală 

N. Hacman a decedat la 4 iunie st. nou 1892. 

199 - În scris. lui Iraclie către Liviu Rațiu, datată 19 sept. 1892, citim: 

„D-ta oricum… tot ești bărbat; te-i opune și birui mai ușor și sângur 

ambaralele strămutării din o cva(r)tiră în alta”. Iar motivul mutării s-

ar citi, poate, și printre rânduri: „Sper că onestitatea și neprihănirea, 

cum aceste în tot locul - și-n România, în fine, înving și D-ta vei ieși 

învingător(iu) din orișicum fatalul incident în care te afli. Îl numesc 

incidentul fatal pentru că – pentru mine și așa destul, prin Ștefan, greu 

ispititul părinte, o știre ca aceasta despre D-ta, soțul copilei mele, al 

treilea copil al meu și cu speranța-mi de provizorial acestei știri, 

adânc mă pătrunde. Sunt trei oare după miezul nopții și eu a doua 

noapte așa o petrec… Și cu toate aceste, Mărioara n-a făcut rău că m-

a încunoștiințat despre denunțarea ce a făcut oareșicare laș asupra D-

tale. Suntem un corp familiar, toate, și bune și rele trebuie una să 

purtăm și satisfacțiunea bucurătoare”. La fel, în scrisoarea-i de 

duminică 2 X 1892: „Mă tem până-n adâncul inimii că accidentul 

fatal în care D-ta ai dat se va (s)fârși și mai fatal și eu nu știu cum îți 
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stau trebile, ce-mi (ccea ce-mi) usucă criereii. Ce să fie, pentru 

Dumnezeu, că nu scrieți!” 

200 - Într-o scrisoare nedatată, dar din cam 1892, pentru că amintește 

de „parastasul din Vicov” al „rămășițelor bietului Onciul”, adică 

parastasul pentru sinucigașul protopop Onciul (1892), citim: „D-l 

Rusu, șef de gară la Botoșani”.  

201 - Într-o nedatată scrisoare a lui Iraclie, dar care se autodatează, 

probabilisim, cu evidenta menționare a reprezentării operetei Crai 

Nou la Lugoj (deci: 15, 18 și 21 mai vechi 1891 – Branișce, 115) și, 

precis cu: „în ziua de Ispas”, deci Înălțarea Domnului, 30 mai/ 11 

iunie 1891, Mărioara aninându-și și dânsa codița de scrisoare (cu: 

Dragă puiule și țiganule, Tare te doresc. Când vii acasă?...) cititm (cu 

privire la o „Marie” ajutătoare, provenită de la Clemens: „sunt foarte 

necăjită, că tocma(i) acum sunt singură. Este o mică țigăncușă pentru 

ajutor la mine. Și Maria a plecat. Ieri a trimes Clemens vorbă ca să 

plece, a și plecat”.  

202 - O să vă aflu și o să vă vizitez eu doar și anume în curând, și la 

Buzău.  

203 - În care binecuvântatul și binecuvântătorul umor al lui Iraclie 

începe direct cu: „Anonsă de Bucurie. Din casa cea de lângă Partfeni, 

văruită în culoare deschis trandafirie în Frătăuțul Nou se face tuturor - 

și țiganca (Pachi??) din Buzău prin aceasta cunoscut că Rujănica a dat 

viață unui vițeluș frumos și sănătos”. (Nu uităm că-n stagiunea 

Dolhasca, bunicul de la Frătăuți le trimitea copiilor săi pe Negruța, 

văcuță bună de lapte).  

204 - Și cu ce știri despre Răduțu (primul născut al familiei Rațiu), 

care și el se află la Frătăuți, cu „biberon” cu tot. 

205 - În acest scop îmi permit a lansa printre onor. public român lista 

de subscripțiuni, făcând apel spre a fi încurajată în această 

întreprindere națională” – încheie această eroică luptătoare pentru 

sporirea gloriei lui Ciprian Porumbescu. 

206 - Hiperbola e caracteristică Porumbeștilor. 

207 - „Dragul meu copil, Că mereu recurgi la expresiile cele mai tari 

pentru a semnala situația voastră! Chiar așa grav nu e, har 

Domnului… ca să zici „la mizeria noastră” se mai adaugă că stăm să 

fim transferați la București… La București Liviu va avea, precum 

sperăm la superlativ, un salar mai mare și la fel o mai mare retribuție 

pentru locuință și astfel, desigur, veți ieși la capăt”. 

208 - Iraclie P. utilizează permanent forma arhaică: „priimit”.  

209 - „Când s-a înapoiat bunul Liviu de la Leurda?” 
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210 - Scrisoarea lui L. D. Rațiu către L. Bodnărescu, de la 8 dec. 

1802, vine din gara Câmpina. La 19 martie 1907, Gh. Crăiniceanu îi 

adresează Mărioarei o carte poștală la Câmpina.  

211 - Cf. scris. lui C. Morariu din 23 nov. st. nou 1921, către 

Mărioara Rațiu: „Cu adâncă întristarea am primit astăzi vestea despre 

moartea mult iubitului D-voastră soț, Liviu, pe care ne deprinsesem a-

l aprecia și stima după firea-i blândă și prietenoasă ca pe un adevărat 

frate”. Și scrisoarea lui Victor Morariu, către Mărioara, din 24 nov. 

1921: „primesc telegrama cu sinistra știre despre trecerea din viață a 

soțului D-voastră, pe care am avut fericirea să-l cunosc și să-l stimez 

aici, în Suceava, ca și la D-voastră, la Câmpina”. 

212 - Cf. scrisoarea Mărioarei, Câmpina, 23 iulie 1925, către C. 

Morariu: „în luna octomvre ne mutăm la Cluj”. Dar cu data 16 sept. 

1925, Cluj, scrisoarea dânsei către Victor Morariu: „stau deocamdată 

la fiică-mea” - și - aici sunt mai departe de Cernăuți ca de Câmpina, 

de unde cu mare durere m-am despărțit”. Și – de la Cluj, 22 nov. 

1925, către L. Bodnărescu: „am părăsit Câmpina, unde am petrecut cu 

bunul meu Liviu aproape treizeci de ani… am lăsat mormântul 

singur… nu știu cine i-o mai aprinde o lumină și i-o depune o 

floare… Câmpina care mi-a fost o a doua patrie”. Iar acest „aproape 

treizeci de ani” e evidentă hiperbolă…” – fiica Mărioarei: Dr. (în 

medicină), căsătorită cu prof. Romul Cionca. 

213 - La 28 nov. 1926, 7 ian. 1927 și 3 martie 1927, Mărioara îi scria 

lui Victor Morariu de la Câmpeni și de asemenea, de la Câmpeni, la 

28 dec. 1926/ 1 ian. 1927 lui Const. Morariu. La Câmpeni se afla fiul 

Mărioarei, Ciprian Rațiu.  

214 - Cf. Făt-Frumos, An VII, 1932, 210. 

215 - Nu ni s-au păstrat din seria aceasta de scrisori ale Mărioarei 

către tatăl ei decât 2 (ambele în nemțește), dintre care una datată (fără 

an) numai cu „Roman,16/9” și din care se vădește câtă informație ni 

s-a pierdut și-n aceste scrisori, căci citim într-una: „Den schönen Brief 

de Morariu (= același Constantin Morariu) haben wir erhalten… 

Morariu schreibt so wundershön, dass mir und dem Liviu Tränen in 

den Augen standen, als wir das heilige, schöne und edle National – 

Gefühl aus seinen Zeilen lasen, Wenn dieser Mensch nur wenigstens 

viele Jahre noch lohen möchte, denn solche edle und intelligente 

Leute scheint auch Gott nicht nur die Menschen, zu lieben! Heute 

Nacht habe ich so lebhaft Wieder unseren Cyprian geträmmt. Er war 

se heiter, so lebhaft u. Freute sich unendlich auf eine Reise. Ich packte 

ihm Essen ein, der Zug stand bereit u. er wolte noch mit uns 
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plaudsern, scherzen u. lachen; konnte sich gar nicht trennen, so lieb 

war er wie im Leben, wenn er in seiner guten Stimmung war. Mir 

war?s so weh?als ich erwachte u. sah, dass ich eben nur träumte!” 

(„Frumoasa scrisoare a lui Morariu… am primit-o… Morariu scrie 

atât de frumos, atât de minunat că mie și lui Liviu ne dădură lacrimile 

când citirăm din șirele sfântul, frumosul, nobilul sentiment național. 

Dacă omul acesta ar trăi măcar încă mulți ani, căci asemenea inși 

generoși și inteligenți pare să-i iubească și Dumnezeu, nu numai 

oamenii! Azi noapte l-am visat iarăși atât de aievea pe Ciprian al 

nostru. Era atât de vesel, de vioi și se bucura nespus de-o călătorie. Eu 

îi (îm)pachetam mâncarea, trenul sta gata și dânsul voia să se mai 

sfătuiască cu noi, să glumească, să râdă, nu se da plecat – era atât de 

drăguț   ca-n realitate, când se afla în duși buni. M-a durut atât de mult 

când mă trezii și văzui că n-a fost decât vis…”) 

216 - „Dragul meu copil, Singurul meu dorit contact social, fie el de 

la om la om sau numai în corespondență, mi-i cel cu copiii mei, de 

aceea le și scriu eu atât de adesea – poate ca nici-un alt tată”. 

217 - În loc de obișnuitul său, sum, prezent și mai sus. 

218 - Ceea ce, pentru răstimpul nostru, ar putea fi: aprilie sau iulie 

1890, septemvrie sau decemvre 1891, martie sau noemvre 1892, 

august 1893, iulie 1894 şi ianuarie sau octomvre 1895... 

219 - Cea mai veche scrisoare a lui Iraclie către Mărioara, datată 12 

aprilie 1875, e totuşi scrisă româneşte! Dar ştim (cf. Album, I, 17-18) 

că Mărioara îi raportă tatei despre primele reprezentaţii ale lui Crai 

Nou în nemţeşte. O scrisoare a mamei Emilia Porumbescu, adresată în 

„martie” (1875), e de asemenea în nemţeşte. Mărioara şi fratele ei 

Ştefan, în puţinelul ce ni s-a păstrat din „corespondenţa” lor, îşi scriau 

şi dânşii, nemţeşte. Şi Ciprian îi scrie surorii sale nemţeşte, dar 

părintelui său, doar la început până la moartea mamei sale, nemţeşte, 

iar apoi, de la Cernăuţi(16 dec. 1876), o singură dată, nemţeşte şi 

apoi, de la Viena (13 oct.1876) fiindcă se adresa şi frăţinilor săi: 

„Theuerstar Vater! Meine lieben Geschwister”. 

220 - „Dragul meu copil, Aibi grijă să nu-l supărăm pe bunul tău soţ 

pentru că tu-mi scrii mie şi eu ţie nemţeşte. Pe viitor, cel puţin scrie 

româneşte”. Sfat pe care nici Iraclie nici dânsul, nu l-au respectat (mai 

ales că nemţeasca-i era binevenită pentru anumite comunicări 

discrete, bârfeli despre Laura Porumbescu, soţia bietului desmăţat 

Ştefan, sau despre altă cunoştinţă). 

221 - Poloneşte(??) - nu ştim să fi conversat întreolaltă Porumbeştii! 

222 - „Toate-s praf... - Lumea-i cum este ... şi ca dânsa suntem noi” 
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(Epigonii). 

223 - În obiceiul epocii, şi Iraclie scrie nemţeşte cu litere gotice. 

224 - „Drag copil, Scriu nemţeşte, pentru că mâna mea bolnavă le 

scrie mai uşor literele mai puţin buclate, ele germane, (gotice). Ieri vă 

scrisei, dragii mei, bunii mei copii, pe scurt şi superficial, pentru că 

mâna dreaptă îmi fusese sclintită şi mă durea foarte”. 

225 - Poate că Iraclie P. să dateze, corect: joi, 6/3 nou, 1890! 

226 - Ştim de aici înainte (avis şi lui Leca Morariu, în filada Pentru 

Iraclie Porumbescu, Iaşi, 1945, 6) că: „o viscolă (sic!) cu omăt şi un 

frig de...” din Scr. l. Ir. P.,p. 152, e de rectificat cu rarul specimen 

lexic, atestat manu propria de Iraclie Porumbescu: o „viscolă”. 

227 - Safta, amintită şi de Ciprian P. în scrisorile lui - veche în casa 

Porumbescu şi adusă la Frătăuţi de la Stupca. Într-una dintre aceste 

nedatate ale lui Iraclie citim: „La  Safta a venit de la Stupca un răvaş 

recomandat. Astăzi l-or aduce de la poştă şi mă tem că trebuie să fie, 

că au recomandat epistola. Poate că-i tare slab bărbatul ei şi o cheamă 

acasă. Asta mi-ar mai trebui! 

228 - Paraschiva, zisă Pachi, fetiţa lui Liviu D. Raţiu din prima-i 

căsătorie (cu Ana) - căsătorită apoi Ionescu şi moartă la Ploieşti în 

bombardamentul german din 9 mai 1945. Tuspatru copiii ei se aflau 

în viaţă la primirea acestei informaţii (1954) de la Ciprian Raţiu. 

229 - În dezghinul veselei plecări la „Pachi şi cei cu dânsa” - câtu-i 

de... psihologică această zburdăciune pe la abia idiomaticul ațipchiiu 

= ațipii! 

230 - Halber eins = 12 h şi jumătate. 

231 - „Horaţiul (şes, iarna, aprig bântuit de viforniţă, un pui de Siberie 

bucovineană)” - Leca Morariu, Bucovina turistică, Cernăuţi, 1943, 14.  

202 - Drei Viertel (auf)vier. Deci: 4 fără 1/4! 

233 - Germ. Kursiert = circulă. 

234 - Probabil: Acuma, fiind Sâmbăta morţilor!... 

235 - Din care, mai sus, reproducem pasagiul de tandreţă paternelă: 

„cum îmi scrise Liviuţă Raţiu din Dolhasca, tatăl Pachii şi soţul 

Măriorichii”. 

236 - Cunoscutul nostru Dr. Gh. Crăiniceanu. 

237 - Fină ironie şi aluzia la faptul că distincţia preoţească a brâului 

roşu era lucru pur formal şi nu implica te-miri-ce beneficiu material... 

Adică... brâul roşu putea fi binevenit pentru şi mai intensiva 

strangulare a... măţuştelor goale... 

238 - Știm din alte similare scrisori iracliene că e vorba de reduceri pe 

C.F.R. 
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239 - Acesta, „băitanul Ştefan”, deci un argat, despre care, în 

scrisoarea din 2 mai nou 1890 către Liviu, Iraclie, care tocmai le 

trimitea dolhăschenilor săi o văcuţă de lapte - le scrie: „Pre băitanul 

Ştefan îl trimisesem cu vaca înainte până la Rădăuţi”. 

240 - De reducere pe C. F. R. 

241 - Ruda şi Hadic, cele mai apropiate gări. 

242 - Mai târziu, Eufrosina Popescu, de la care ne-au rămas vioaiele 

amintiri despre Eminescu la Crasna (în Bucovina) – cf. Album, I, 265. 

Într-o nedatată, Iraclie relatează: „Duminica trecută, ca să întorc vizita 

lui Piotrovschi din Crasna… mă dusei… într-aclo” și continuă: „la 

Crasna văzând… o horă de flăcăi și fete, curat și frumos 

împodobite… La preotul îmi ieși preoteasa înainte, exprimându-și 

bucuria că mă vede la ei! – deci Eufrosina… Apoi părintele 

Piotrovschi, fiind plecat „cu copiii la școală la Suceava – am vorbit cu 

preoteasa ce-ai o femeie cuminte”… 

243 - „Dânșii se arătară foarte bucuroși de-a mă vedea la ei… și toți 

se așezară în jurul meu, parcă ar fi fost onomastica mea… A trebuit să 

le povestesc despre tine, de soțul tău și de cele din și despre 

București”. 

244 - Din Glasul Bucovinei, An VII, 1924, nr. 1588, din 10 iulie şi nr. 

1589 din 11 iulie. 

245 - „Romanul” (cu a în loc de â) îşi scria-se vede - acest merituos 

periodic titlul (cf. N. Hodoş şi Sadi Ionescu - Publicaţiunile periodice 

româneşti, 1913, 624) 

246 - Deci, menţionaţii din scrisoarea de la 20 iunie 1890 către C. 

Morariu, unde „profesorul de Conservator Bărcănescu” e amintit ca 

dirijor al corului de la Domniţa Bălaşa. Nu poate fi Alex. C. 

Bărcănescu, din Enciclopedia Cugetarea, 81. 

247 - Şi Dumitru Sturza, menţionat în aceeaşi scrisoare (20/6 1890) 

către C. Morariu - Dimitrie Alex. Sturdza (1833-1914). 

248 - În 1890, Paştele catolic, cădeau: duminecă în 6 aprilie st. nou şi 

luni în 7 aprilie nou. 

249 - „De altfel, fiind Paştele nemţilor, evreii nu vor călători, încât, 

cel puţin de la Iţcani, ai putea veni cu clasa a 3-a”. 

250 - Deci: Elena şi Melania Brăilean şi Aspasia Tofănel, pe care le 

ştim de la cursul din 1889 - cf. Album, II, 119-120. 

251 - Acest Gheorghe Moian, specialist în „industria casnică”, 

precum înţelegem din următoarea înregistrare biografică, publicată în 

Revista politică, An IV, 1889, nr.14 din 15 iulie: „Lucrul în şcoală I. 

Încercări și propuneri, compuse de G. Moian, învățător la Școala 
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Centrală de fete din Brașov, premiat cu medalia de aur pentru lucrări 

industriale, la expoziție cooperativă din Craiova, 1887, Brașov, 1889” 

252 - Wie am schänsten; românește: cât mai frumos! 

253 - Germ. Hausfräulein. 

254 - Deci, iarăși forma dede a lui Iraclie (cf. Leca Morariu – Pentru 

Iraclie Porumbescu, 1945, 4.  

255 - Pentru acest brav veteran într-altă scrisoare nedatată, 

informațiile care arată, cum, totuși, în austriacul amestecuș al 

Bucovinei, românul se putea înfrăți cu neamțul… am gândit că-i cam 

constătat, că bătrânul Neumeier a murit!... Aș merge la 

înmormântarea lui la noapte, dar(ă) am o biată cununie joi… Cu toate 

acestea însă voi vedea. M-aș duce, zic, căci el, răpăusatul, mi-a fost 

bun de când ne-am cunoscut, încă ca tineri din școli și el, știu sigur, 

nu numai mi-a fost, cum se zice, amic bun; ci m-a iubit în tot 

adevărul. A fost, bietul, pătimaș la vin, dar onestitatea lui nime nu o 

poate contesta. A fost neamț, dară el, născut și crescut între români și 

încă între popor românesc, n-a iubit pre nemți mai mult decât pre 

români. Mai de mult boteza și cununa săteni români și petrecea cu 

dânșii nunta și masa mare, ca și oricare român. Acum nici, și nici altul 

ca dânsul în tot Câmpulungul, ba și-n toți munții, nu-i și greu va fi”.  

256) - Remarcabile aceste continue relaţii cu fruntaşul cărturar T.V. 

Ştefanelli. 

257 - Probabil: fiind gând la gând cu mine. 

258 - Bizarerie lexică a epocii! Cf. şi Album I! 

259 - = punctul.  

260 - Cine-i, subliniat de Iraclie. Sensul: poate l-ar trata ca pe un 

Porumbescu! 

261 - = silvicultor. 

262 - Otto Eugen Striegel-Alexandrescu. Cf. Album, II, pg. 125, nr, 

807. 

263 - Poate c-ar fi cazul să-i acordăm acum şi noi avertismentul dat 

Mărioarei, în cutare scrisoare: „Dass du gleich die stärksten 

Ausdrücke anwendest” ... Tot aşa când o plângere nedatată asupra lui 

Ştefan (și adresată iubitului Liviu) se-ncheie cu: „un tată, ce, nu ştiu 

de nu i-a fi moartea prin purtarea lui Ştefan”. 

264 - Căci începutul acestei scrisori e: „Venit acasă pe la 1 jumate şi 

negăsindu-vă mai mult, v-am zis cu inimă ca de părinte: - D-zeu să-i 

conducă cu bine! Cu bine să ajungă dragii mei acasă şi cu bine şi-o 

găsască!”  
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265 - Deci forma ogur din turcescul oghur, ughur – Aug. Scriban – 

Dicț. limb. rom., Iași, 1939, 896, sinonim cu augur, auguriu din lat. 

augurium.  

266 - La Iraclie P. forma cuminec alternează cu comunic.  

267 - În adevăr, preoțirea lui Iraclie s-a săvârșit în 28 sept. st. nou 

1859. 

268 - În realitate, cel ce-i vigilent la asemenea date, nu se va demite, 

ci se va înălţa la „sentimentalităţi”. 

269 - În adevăr ca Sergentul lui Alecsandri şi acest viteaz luptător„cu 

lifta cea păgână!” 

270 - Remarcabilă frenezie sufletească, această conversaţie cu cei 

duşi!... 

271 - Aşadar, iarăşi forma dedei! 

272 - Cf. Album, I, 180. 

273 - = distincţie. 

274 - Micul dejun (prânzișorul) intelectualului din Bucovina e... 

europeana cafea cu lapte (deci nu, Doamne-păzeşte, păstrama de 

capră cu... ţuică!). Aici perifraza „cafea” pentru prânzişorul 

mascurilor. 

275 - Închişi la îngrăşat, în vederea inexorabilului Ignat!... 

276 - Remarcabilă şi ortografia interpuncţiei, cu semnul pauzei, 

punctele de suspensie. 

277 - Germanul Sparherd  =  plită, maşină de gătit. 

278 - Păr. Fasulă, preot de Leorda - cum se vede dintr-o similară 

nedatată scrisoare a lui Iraclie, adică: „Astăzi am cusut din nişte pânză 

un săcuşor sau mai bine, o tăbuiaţă, am pus într-însa nişte-ce se 

cheamă că amicul meu din Leurda, o huscă de sare, mai colaci şi 

franzole şi, într-o hârtie, zece puişori, ca să trimet la Valea Putnei”. 

La Valea Putnei, a lui Ştefan Porumbescu!; (Franzole – pentru 

franzele, chifle etc. – în Bucovina, iar puișorul este mică monedă de 

argint de 6 ori 12 cruceri – kreutzer). 

279 - = 21 martie stil nou, natala şi onomastica lui Iraclie, născut în 

ziua Sf. Mucenic Iraclie, unul dintre cei 40 de mucenici de la 

Sevastia. 

280 - Se pare deci, că pe părintele Fasulă îl chema Ifrim. 

281 - „Buricul postului mare”, plastică expresie..., cam 

atmosferizată..., atmosferei!... 

282 - Remarcabil arhaism; harmată, hărmăţi = tun, artilerie. 

283 - Simbolicul epitaf (brodat sau pictat), închipuind Mormântul 

Domnului Hristos, expus credincioșilor în Vinerea Patimilor.  
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284 - Spontanee = creație ad-hoc în limbă, cu deosebită nuanță și 

savoare semantică - îi zice Stilistica lui Leca Morariu.  

285 - Același Samuil Petrescu, cf. Album, II, pg. 143. 

286 - Cf. Leca Morariu - Pentru Iraclie Porumbescu, Iași, 1945, pg 5-

6 (din care profitând a rectifica una dintre atâtea orori de greșeli de 

tipar! Cităm: „Mai ales la Iraclie Porumbescu, depozitar de cuvinte 

atât de rare, de unice chiar..., vigilența asupra acestor unicate lexice se 

cuvine să fie îndoită!” 
2
87 - Probabil: traseră (beură, dădură de dușcă) al doilea rând de bere. 

288 - = compartiment! 

289 - Mai curent, în Bucovina, ar fi: hrămari. 

290 - Cf. și Leca Morariu, Pentru Iraclie Porumbescu, 1945, 5. 

291 - O dă și August Scriban în Dicționarul limbii român., Iași, 1939. 

p. 1194. 

292 - = În contul. 

293 - = „Cămașa mirelui, zice lelea Catrina, ne reclamă 15 coți de 

pânză țărănească fină, că trebuie să fie croială mare – frumoasă 

expresie”. 

294 - Alt termen tehnic din stilistica lui Leca Morariu. 

295 - Scilicet: a femeilor, „dânsele” fiind „sexul slab”. 

296 - Elocventă pentru tehnica ortografierii tehnicii germane de-a 

realiza abrevierea indicată prin 2 linioare (Ex.: laut = und leblos –

abreviație care subsistă și-n ein = und dasselbe-e, ca-n scrisoarea-i din 

18 nov., Iraclie ortografiază: „petrec la = și cu copiii mei”! 

297 - Iar Dr. Daniel Sandus în Handwörterbuch der deutschen 

Sprache, Leipzig 1893, 503 - îl pune în familia Makel = pată, încât 

Mäclerul si maclerul e un individ oarecum  pătat!  

298 - Diochetism atestat la Iraclie P. și-n Scr. l. Ir. P., 148. 

299 - E vorba la Direcția poștelor din București. 

300 - = „Rug. Rom. și Prologul dă-le învățătorului”  

301 - Romanul își putea permite chiar și-o specială ediție de 

dimineață! 

302 - Așadar, Dr. Gh. Crăiniceanu, impresar - publicistic al lui Iraclie! 

303 - = „Dragul meu copil, ... N-ar putea Liviu să capete printr-un 

cunoscut de la București câte două ediții de dimineață din Romanul de 

la 24 și 25 aprilie st. vechi(u)? În aceste două numere e cuprins 

începutul și finea din Istoria violinei lui Ciprian Porumbescu. 

Crăiniceanu mi le-a trimis, ce-i drept, aceste numere în numai câte 1 

exemplar, iar eu le trimit astăzi, pentru reproducere, la Gazeta 

Transilvaniei”. 
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304 - Sf. Gheorghe, în 5 mai nou (1890). 

305 - Cf. Album, II, pg. 144, nota 921. 

306 = „Astăzi am primit o scrisoare de la Moian, că-i bolnav și nu 

poate veni la curs – și Gazeta cu istoria violinei lui Ciprian, pe care v-

o trimit totodată”. 

307 - Pentru care cf. Enciclopedia „Cugetarea” 220. – Iar revista 

România musicală apare, sub direcția lui C. M. Cordoneanu, din 1 

martie 1890 până-n 15/22 dec. 1904 (cf. Nerva Hodoș și Al. Sadi – 

Ionescu - op citat 618). 

308 - Elena, născuta contesă Logotheti, vizată direct, împreuna cu 

soțul ei în aceste pagini evocative, în care citim: „Onoare și 

binecuvântare memoriei de atunci a răposatului proprietar al Stupcei, 

Alecu de Popovici, recte Niculiță, care cu generoasa, soția sa Elena, 

născuta contesă Logotheti,... deși ale lor hambare deveniră deșerte în 

urma nefaștilor doi ani anteriori; cumpărară pâne... și dădură sătenilor 

săraci de trei ori pe săptămână, iar copiilor, în toată ziua, masă liberă 

în curtea lor” (Scr. l. Ir. P., 175. Trebuie semnalată greșala de tipar: 

„doi ani posteriori”! Dar în Gazeta Trans. nr 113/1890, corect: 

anteriori!! 

309 - = „Citit-ai în Gazeta cum a fost primită de public Iată ziua 

triumfală a lui Ciprian în Ciclova Montană – locul natal al lui 

Crăiniceanu. – Bietul Ciprian, așa mai trăiește dânsul! – În armoniile 

sale”. 

310 - Vezi-o în Album, II, pg. 132-133. 

311 - = „Judecătorul județean Ștefanelli a fost față de mine foarte cum 

se cade, ba chiar curtenitor. Dânsul  avea Telegraful de la București, 

în care e tipărită scrisoarea de la Biserica Albă despre Ciprian. M-a 

rugat de litografia lui (sc.: a lui Ciprian), care i-o trimet azi. Nevasta 

nu i-am văzut-o, dânsa fiind încă în patul lehuziei”. 

312 - Ziarul Telegraphul(u) de Bucuresci (apărut: 1/4 1871-3/3 1892). 

Din 7/7 1871, cu numele „Telegraphulu”, iar de la 1/11 1888: 

Telegraful român”(v. N. Hodoș - Al. Sadi-Ionescu - op.citat 716). 

Descoperirea acestui nr din „Telegr. rom.” – altă investigație 

porumbească! 

313 - Așa cum îl știm(după ultima fotografie a lui C. P.) răspândit în 

Bucovina etc. Un exemplar din această litografie ni l-a păstrat Iraclie 

în Albumul condoleanțelor, 

314 - Cf. I. Grămadă.  
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315 - Nu ne stă la-ndemână întreaga colecție a acestui Calendar, dar 

în coperta anilor IX, 1896 - incl. XXV, 1912, citim: „Redigeat și edat 

de Eugen Neșciuc”. 

316 - = Stich u. Schnellpressen - Druck v. Jos. Eberle & C:VII 

Westbahn, 9 Wien s-au tipărit din opera lui Ciprian Porumbescu: op.6 

Cântec de primăvară (cor bărb., pe text de V. Bumbac); op.17 - 

Coloane Române, Quadrille (pentru pian); și: Stich u. 

Musikaliendruckerei v. Jos Eberle & C: Wien, VII - cu: op. 9 

Tupilușu prin năgărușul, polka francaise (p. pian); și op.10 

Potpourris din opeteta Crai Nou (p. pian); apoi op.17 Souvenir de 

Nervi Nocturne (p. pian) şi op.18 - O sară la stână, idilă (p. pian) – 

apărută în 1891 (vezi Făt-Frumos, XVIII, 1943, 156, nota 14); op.19 - 

Tempi passati, Nocturnă (p. pian) – apărută în 1892 (v. Făt-Frumos, 

1943, 156, nota 16). Nu posedăm și nu cunoaștem piesele: op.9, 13 

(după copia lui I. Vicoveanu: op. 13 e valsul Fantome și tip. în ed. 

Gebauer la Oscar Branstetter, Leipzig), 14, 15 și 16 de C. 

Porumbescu, dar știm că între ele sunt și: Fantome, vals p. pian și 

Rapsodia Română, p. pian (aceasta, în editura C. Gebauer - tipărită de 

Stich u. Druck von Breitkopf & Hartel in Leipzig) ca să putem preciza 

unde sunt tipărite. Iar op.11 - Reine Elisabeth,gavotte p. pian) și op.12 

- Hora de Salon - p. pian) ale editurii C. Gebauer sunt imprimate la 

Stich u Druck v. F. W.Garbrechts Nachf, Oscar Brandstetter, Leipzig. 

317 - Cf. pasagiul: „Űebrigens kann Liviu noch auch selbst schreiben 

und den Brief von heute datiren, und die Verspätung durch seine 

Versetzung und Umsiedlung nach Pașcani entschuldigen” (= „De 

altfel, Liviu poate încă scrie și singur, datând scrisoarea cu ziua de azi 

și scuzându-și întârzierea cu transferarea șu mutarea sa la Pașcani”). 

318 - Germ. Kreuzband, în mesageria poștală = bandă crucișă. 

319 - = „Draga mea, Dacă mai ai, cum mi se pare că-mi spuneai, încă 

două exemplare din Potpouri din Crai Nou, în afară de exemplarul 

tău, pe care trebuie să-l păstrezi, atunci trimite-mi imediat sub bandă 

crucișă, căci precum vezi, la Cernăuți, se mai cere. Voi(u) mai tipări o 

ediție de 100 exemplare”. 

320 - Cf. Album, II, pg. 21. 

321 - = „Deci, în lături cu sentimentalismele.” 
3
22 - Merituoasă societate a studenților teologi de la Cernăuți, 

înființată, la sugestia mitropolitului Silvestru Morariu, în 1884 - mai 

puțin cunoscută lui Liviu Rațiu, poate, pentru care paranteza: „Clirică 

seminarială”. 
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323 - Scrisoarea aceasta, începând cu: „La noi e curat mânia lui 

Dumnezeu! Partea de jos a comunei e aproape toată inundată, bieții 

oameni fug de pe-n case și se trag pe partea de sus a comunei... Și tot 

plouă. Chiar am venit de la beserică, unde am fost de am făcut 

rugăciuni, ca să se îndure D-zeu și să-și întoarcă mânia Sa de la noi... 

Rugăciunile n-au putut fi de ieri anunțate, dară auzind poporul astăzi 

dimineață clopotele, au venit o mulțime, până și nemți, la beserică și – 

credeți – cu lacrimi și suspine, toate rugile mele, în genunchi le 

ascultară, bătând cu toții necontenit metanii”.  

324 - Aici forma transilvăneană „pantlică”, pentru „panglică”. 

325 - Probabil Cristu S. Negoescu, profesorul și publicistul, născ. 

1858, la Câmpulung și-n 1888 - 1890, deputat de Prahova 

(Enciclopedia Română, III, 1904, 585 și Enciclopedia „Cugetarea” 

590). 
3
26 - Din latinul involvo - ere! 

327 - Cuvânt subliniat de Iraclie Porumbescu de 3 ori. 

328 - După germanul Jubileum  =  jubileu. 

329 - În graba scrisului, acordul sintactic, poticnit! 

330 - = ținut. 

331 - Trei(?) cuvinte indescifrabile. 

332 - = Decupaj, coupură. 

333 - Și le rămâne destul de completat și altor porumbescologi ai 

noștri! D. p., de cercetat în Românul această mențiune „pe scurt” a 

interpelării lui Negoescu. 

334 - Cf. Album, II, 163. 

335 - Creație umoristică a lui Iraclie pentru turneu. 

336 - = secretarul comunal. 

337 - Învățătorul Gabriel Reuțu de la Frătăuțul Nou (cf. Album, II  pg. 

120). 

338 - Deci: sâmbătă 28 aprilie/10 mai 1890. 

339 - Aice de 2 ori: „salut”(nu: „sălut”)! 

340 - Chifle în Bucovina = cornuri la București. 

341 - Cf. germanul Konnte care e și imperfect și aoristic; deci = putu! 

342 -  = und dies! 

343 - Cf. cartea poștală (din 1/11. 1890) cu adresa: Mărioara Rațiu, 

Dolhasca Romania – Luicu, născ .Kromp. soția lui August Klodniski? 

344 - după germ. Turnhalle = Sala de gimnastică. 

345 - Ein Viertel (auf)neun = 8 și 1/4. 
3
46 - Fackelzug = retragere cu torțe. 

347 - După germ. Arangeure... 
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348 - Germ. Landvolk. 

349 - = elevii!
 

350 - Stadthaus = Primăria. 

351 - Penitenciar (după germ. Kriminalanstalt). 

352 - „Reședința”, adică reședința mitropolitului e, la Cernăuți, 

marele palat, combinație a diverse stiluri (bizantin, mauric, gotic....), 

ridicat între 1864-1875, după planurile arhitectului ceh Hlawkas 

(Enciclopedia Română, I, 1898, 781). 

353 - În loc de stăteau, Fiindcă germanul standen = și stăteau si 

stătură! 

354 - Germ Notenpulte = pupitrele, pentru partiturile muzicale. 

355 - Veterana și arhimerituoasa Societate de cântare de la Cernăuți, 

înființată în 1881. 

356 - Tudor cav. de Seraciu (1836-1901), bun român, care, totuși, 

pentru vrednicia sa a ajuns chiar la rangul de general în armata 

austriacă (v. Enciclopedia Română, III, 1904, 935). 

357 - Mai curentă, forma săcăluș (= treasc). 

358 - După termenul militar austriac die Tet (din francezul tête) = 

capul coloanei. 

359 - Probabil cunoscutul nostru Temistocle, cav. de Grecul, autorul 

acestor Amintiri militare. 

360 - Germanul ansprechen! 

361 - Interesantă semnificație a parșivului cuvânt cahal! 

362 - era = war: deci: fu! 

363 - După germanul Uvertüre - ortografiat chiar cu ü! 

364 - Deci uvertura din Guillaume Tell (1829) al marelui Gioachino 

Antonio Rossini (1792-1868). 

365 - ... la nunta Mărioarei. 

366 - = Fojgăia, mișuna. 

367 - Nănaș (de cununie) al lui Iraclie, amintit afectuos (și de altfel) 

în aceste scrisori ale lui Iraclie. 

368 - Faimosul profesor Ironim Muntean. 

369 - Profesorul și poetul Vasile Bumbac (cf, Victor Morariu). 

370 - Mai apoi, mitropolitul Arcadie Ciupercovici. 

371 - Germanul Fiacker = birjă. 

372 - Corespondentul și amicul lui Iraclie Porumbescu. 

373 - = intervenția. 

374 - Th. Balassan, redactor și apoi proprietar la Curierul de Iassi 

(1868-1884? Cf. N. Hodoș și Al. Sadi Ionescu - op cit. 166); iar, după 
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Enciclopedia Cugetarea, 70, Curierul a apărut 23 de ani „la Iași și 

chiar la București, câtva timp”(?). 

375 - Același, carele, în vizita lui Iraclie Porumbescu la Academia 

Română (vezi-i scrisoarea către C. Morariu, din 20 iunie nou 1890 – 

Album, II, pg. 167) – îi prezintă lui Iraclie monumentala operă a lui 

Constantin Erbiceanu (1835-1913) - Istoria Mitropoliei Moldaviei și 

Sucevei, 1888. 

376 - Care, anume?  

377 - I. C. Brătianu e cel ce-a realizat înzestrarea tinerei Românii cu o 

rețea de căi ferate, prin concesionarea lucrărilor (1879) evreului 

botezat Bethel Henry Streusberg, mare concesionar de căi fierate și 

aiurea (Germania, Ungaria și-n fine, Rusia, unde i se-nfundă și dă 

faliment!). 

378 - Cf. Album, II ... 

379 - Pasagiul despre interpelare îl știm acum, cf. Album, II, pg. 158. 

380 - Răspunsul: se pare că da! – cf. Album, II,  pg. 162-163; 

scrisoarea (13 febr. 1890) lui D. A. Sturdza către Iraclie Porumbescu. 

381 - Nu! Cf. scrisoarea (8 martie 1890) lui I. M. Roșu către Iraclie P. 

același Album, II, pg. 164. 

382 - Cf. nota din Scr. 1. Ir. P., 145. 

383 - Precum Istoria violinei…, publicată prin Gh. Crăiniceanu în 

Românul, din 6 și 7 mai 1890, Iraclie o reproduce în Gazeta 

Transilvaniei (cf. Album, II, 154). 

384 - = gripă. 

385 - Cf. germ. Auffuhren. 

386 - Iară otărăsc, fără de h... 

387 - S-ar putea descifra și: de vei veni.” 

388 - Și de întregit ar fi: Te vei delecta... 

389 - = relata. 

390 - Cele două manuscrise pentru voce și pian, îl datează cu: 

„Stupca, 22/10 80.” Copia unui al treilea manuscris p. voce și pian, 

din patrimoniul porumbesc păstrat de Andrei Bârseanu și depozitat în 

Bibl. Universității Cluj - ne-a comunicat-o merituosul nostru 

colaborator Calistrat Jemna. 

391 - În colecția Armonia, Cernăuți, 1886, broș. IV-V, 1 martie 886, 

pg. 10-12, 24-25. 

392 - Plastic pastel în text și-n muzică = încheiat în cea mai sugestivă 

doină cu acompaniament de cor mut. Datată, într-un ms. (partitură la 

bas I, pag. 2) cu: „Cyprian Golembiovschi, 7/9 77”.  
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393 - În două manuscrise (Pitei? și Dragoescu), precizarea: „Cuv. și 

muz. de Ciprian G. Porumbescu”; în m-sul. Pitei(?) titlu e Marșul 

cântăreților din Oravița. Apoi, fapt grav (neglijat în colecția 

Armonia, pg. 25!) în m-sul. Pitei(?), la textul: „Nici chiar Nilson, 

Lucca, Patti...” nota: „romanță de Scheletti, O viziune”; la fel, m-sul. 

Drăgoescu – imediat la trecerea în Si bemol Major, aceeași notă, care-

l arată autor pe Gh. Scheletti (1836-1887). 

394 - = Pe plic, adresa: Domnului Eugen Neșciuc, studios al Teologiei 

și alumn seminariale în Cernăuți, Seminariu. 

395 - Desparte: a celora. 

396 - = reciprocitate 

397 - Cam labirinticul scris vrea să zică: publicarea chipului cuiva ar 

avea rost acolo unde opera lui e știută... Condițiile pe care, în 

Bucovina, n-a putut-o constata nici Ciprian nici Iraclie. 

398 - Da! Prin 1887, Mărioara a petrecut câtva timp la Cluj - cf. 

scrisoarea lui Ion Petranu (datată: Cluj, 29 sept. 1887) către Iraclie 

Porumbescu, (Album, II, 92). 

399 - Poate,versiunea pentru voce și pian? 

400 - Se vede că acel Emilian Vasiloschi, mai apoi preotul și chiar 

consilierul consistorial Em. Vasilescu, care în chiar Calindariul din 

1890 publicasa (publicase?) schița monografică Ciprian Porumbescu, 

Compozitor român (cu clișeul lui Ciprian). 

401 - În Glasul Bucovinei, An VII, 1924, nr. 1588, din 10 iulie și 

nr.1589 din 11 iulie. 

402 - Cf. d. p. Leca Morariu - Prodigioasa spontaneitate creatoare a 

lui Ciprian Porumbescu în rev. Ethnos (Focșani), Anii 1942-1943, 

fascic. 1-2 pg. 152-168. 

403 - Cf. Album, I, pg. 60.  

404 - Interpelarea s-a produs la 19 febr.1890 (cf. Album, II, 158). 

405 - Fie-ne și nouă permis de-a utiliza expresia sucevenilor: 

ciprianistă. 

406 - Savantul bacteriolog de reputație europeană, Dr. Victor Babeș 

(1854-1927). 

407 - Cea vizitată și de Const. Morariu.  

408 - Amănunt care ar putea intra în Istoria muzicei la Români de 

Poslușnicu. 

409 - Fiind cazul după Zece Mai, care-n 1890 fu joi (22 mai nou) și 

Înălțarea Domnului, e probabil vorba de duminecă 13/25 mai. 

410 - În 1885, C. Morariu, preot tânăr la Toporăuți, greu bolnav de 

reumatism, pleacă (la 13 iulie nou), peste București, la băile din 
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Mehadia. În 16 și 17 august vizitează Turnu Severin. La 18 aug. nou 

pornește spre casă, mâind la Zimnicea. În 18 august e la Giurgiu și 

București, unde vede „grădinile Cișmigiu și Rașca, azilul Elena 

Doamna, biserica Domnița Balașa, bulevardul și atelierul Furnica”. 

Vineri, 21 aug. mâne la Roman ;„a doua zi am luat trenul spre casă. 

Vai, cum mi se strângea inima de durere ,apropiindu-ne de frontiera 

Bucovinei”... „Sâmbătă seara” (22 aug.) e acasă, la Toporăuți (după 

însemnările lui C. Morariu): - La Dumitru Hâncu - Kogălniceanu 

1960, 247; Pe la 1863-1864 ,amintite ,,grădinile de vară Tunul și 

Rașca”. 

411 - Mare putere. 

412 - Impropriul nume personal pe lângă verb! 

413 - „Mă răcisem” - după germanul: sich erkälten.  

414 - Jubileul de 10 ani de arhipăstorie al mitropolitului Silvestru 

Morariu, la 9 mai nou 1890 cf. Album, II,  pag. 159. 

415 - = aus jenem Anlass ! Cf. Album, I, pag. 107. 

416 - Lacrimile ... Porumbeștilor!... 

417 - Iosif Gheorghian (originar din familia Gheorghienilor 

bucovineni), născ. 1829, la Botoșani, cu studii la Iași și Paris 

(Sorbona), profesor la Acad. teologică din Mănăstirea Neamț, episcop 

de Huși, mitropolit primat (1886), demisionând bolnav (1893) și 

retras la Mănăstirea Căldărușani, dar chemat din nou la scaunul de 

mitropolit primat (1896), unde rămâne până la deces (1909). Publicist 

și membru ord. al Academiei Române. Iorga, în Istoria bisericii 

românești, II , Vălenii de Munte, 1909, 312, îi zice: „Un blând cleric, 

fiu de preot din Botoșani... și școlar al Academiei (sc. mihăilene din 

Iași), preot român la Paris (adică, precizăm noi: diacon la Capela 

Română) și egumen la Burdujeni”. Iar de la M. Gr. Poslușnicu - 

Istoria muzicei la Români (1928), 53, mai aflăm: ,,Mitropolitul Iosif 

Gheorghian se prenumără, cu sublima sa voce de tenor, printre marii 

cântăreți ai Bisericii noastre”. 

418 - = Kann es möglich sein? 

419 - Deci Istoria violinei lui Ciprian Porumbescu, tipărită, prin Dr. 

Gh. Crăiniceanu în Românul, din 6 și 7 mai stil nou 1890 - cf. Album, 

II, pag. 154. 

420 - Deci schița Un episod din 1848 - publicată în: Unirea din 

București (Scr. lui Iraclie P., 120). 

421 - Și schița Vasile Mălinescu, fostul pe urmă Agă al Iașilor, care, 

până la data scrierii noastre: 20 iunie 1890, era deci gata publicată! 
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422 - Evident, monumentala operă a lui Constantin Erbiceanu (1835-

1913), Istoria Mitropoliei Moldaviei și Sucevei și a Catedralei 

Metropolitane din Iași , București, 1888 (cf. Album, II, pag. 162). 

423 - Wilhelm Kerekiarto, polonez. pe vremuri tipograf și legător de 

cărți la Cernăuți. 

424 - Einbinden = „întrolegare”! 

425 - Clădit în 1888. 

426 - Cf. Iraclie Porumbescu - Cum a venit Pumnul în Bucovina, unde 

Iraclie, după ce ni l-a arătat pe Pumnul „un om înalt”, îi adresează 

cuvintele: ,,statura-ne fiind cam egală, pare-mi-se că toate acestea ți s-

or potrivi” (Scr. 1. Ir. P., 118) - și același în schița O răzbunare 

minunată: „eu, cam înalt, trebuii deci să mă fac o sigmă grecească ca 

să trec prin ușă” (Scr. 1. Ir. P., 164). Iar pentru Ciprian P., C. 

Morariu, ne spunea c-a fost „cu un cap mai înalt decât toți înalții”.  

427 - Cf. : Ist es möglich, dasy wir Hochwurden P. hier sehen?! 

428 - Singura ordăsluță a Regelui Carol I și a Reginei - poeta Carmen 

Sylva, născ. la 27 sept. 1870 și decedată în 28 martie 1874. 

429 - Remarcabilă remarcă a duiosului Iraclie: Cu picioruțele goale! 

430 - drept = ,,ca” - cf. Scr .1. Ir. P :,,drept Theseu ” - 122; „drept fiul 

cel pierdut din Evanghelie”- 127. 

431 - Semnul exclamării e al lui Iraclie Porumbescu. 

432 - Îndreaptă: ,,de numele de...” 

433 - De pe aice („e de descris”), până la ,,... Bălașa”, scrisoarea fiind 

deteriorată, textul ni-i salvat în citatul Glasul Bucovinei, 1924, 

nr.1589. 

434 - Un Măzănăreanu „modestul ajutător al lui Urechiă” ,menționat 

de N. Iorga în Prinos lui D. A. Sturdza, 105-106. 

435 - Informație care l-ar putea completa pe M. Gr. Poslușnicu în 

Istoria muzicei la Români (1928). 

436 - Fapt vrednic de a fi reținut: Iraclie P. în corespondență și cu 

acest exponent al cântului! 

437 - Forma participială, creațiune a școalei latiniste, prin analogie 

după autenticele, realele: părinte, fierbinte, plointe (formă regional - 

actuală), cunoștințe și științe în limba arhaică (v. Leca Morariu - 

Morfologia verbului predicativ român, I, Cernăuți, 1924, 24. 

438 - De pe aici, până la capăt, iarăși textul salvat în Glasul 

Bucovinei, 1924, nr. 1589. 

439 - Constantin și Elena Morariu, care își aveau la Cernăuți, 

mormințelul lui Ciprianel al lor, mort la 1887 (în vârstă de cam 4 ani 

fără o lună). 
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440 - Societatea pentru Cultură de la Cernăuți. 

441 - Apreciere foarte judicioasă a lui C. Morariu, schițele lui Iraclie 

P. impunându-se și astăzi, și oricând - cu informațiile fondului lor și 

cu realizările lor literare. 

442 - Între 1889-1899, președinte al Societății pentru Cultură e 

Eudocsie Hurmuzachi, pe care-l cunoaștem în calitate de 

corespondent al lui Iraclie P. -iar vicepreședinte Vasile V. de Repta, 

mai apoi mitropolitul Vladimir (1902-1924) - cf. Raportul... Societății 

p. Cult ..., pe 1931, 17 (și 41). 

443 - La Leonidas Bodnărescul - Autorii români bucovineni,Cernăuți, 

1903, 80, Biblioteca poporală bucovineană e arătată cu 11 nre. 

(broșuri) - a 11-cea din 1892 - dintre care, la dispoziția noastră e 

anonima broșură de 16 pagini, nr. 6: Terminul sântului Nicolai, 

tipărire separată din Revista politic, pe spesele d lui Ioan V. Pașcan, 

st. teol. în Cernăuți, 1886, Editura librăriei Romuald Schally, 

Cernăuți, Piața principală, purtătorul „speselor” o fi Dr. I. V. Pașcan 

din C. Morariu - Părți..., 285 și I. G. Sbiera în Enciclopedia Română, 

III, 1904, 536 - iar - autorul acestei prețioase cărțulii (de numai 16 

păginuțe) e același C. Morariu - Skizzen, ... 302 și Părți. ... 236-237 și 

după I. G. Sbiera, în Enciclopedia Rom., I, 1998, 453-454 (unde însă, 

în tus-trele locurile, anul apariției trebuie rectificat cu 1886), 

publicistul Artemie Ierimievici-Berariu (1834-1922), tatăl poetului 

Const. Stănică Berariu. 

444 - Cunoaștem empiric drept publicații ,,edate” (= editate) de 

Societatea pentru cultură și literatura română în Bucovina colecțiile: 

Biblioteca pentru tinerimea română, apărută - după L. Bodnărescul - 

Autorii români bucovineni 1903, 79 ,în 13 broșuri, 1886-1895 - și 

Bibliotecă pentru tinerimea adultă, apărută - după același autor, 1903, 

80 - în 4 broșuri, 1890-1897. Și numai în broș. 4 din 1897, citim, în 

loc de deochiatul Soțietatea acualul: „Societatea”. 

445 - Profesorul Gherasim T. Buliga, autorul câtorva manuale 

didactice (de română, germană și latină) cf. Iorgu G. Toma - Școala 

Română - Societate Culturală în Suceava, Suceava 1908, 66-67. Și 

care, mai târziu, va întocmi pentru uzul școlar, broșura IV din 

Biblioteca pentru tinerimea adultă (Părți alese din autori români) ... 

cuprinzând: V. Alecsandri - Scrierile lui Const. Negruzzi și C. 

Negruzzi - Cum am învățat românește și Alexandru Lăpușneanul. Iar 

întocmirile  lui Gh. V. Buliga se reduc doar la câteva note din subsol. 

446 - Marea, maleabila Universal - Bibliothek a lui Reclam, Leipzig. 
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447 - Citatele Culturhistoriche und ethnographische Skizzen über die 

Romänen der Bucovina, extrase din merituoasa rev. a lui Corneliu 

Diaconovici, Romänische Revue. 

448 - Era deci să le continue !... 

449 - Evident, viitoarea broșură a lui Dr. Ion al lui G. Sbiera - Mișcări 

literare la Românii din Bucovina, tipăritură separată din Familia, 

Oradea Mare, 1890, (Enciclopedia Română, III, 1904, 896 o citează 

apărută la Cernăuți, 1890!) 

450 - cf. C Morariu - Nicolae Fekete - Negruțiu, sprijinitorul culturii 

românilor din Bucovina; în Viața Românească, An II, 1907, vol. 4, 

pg. 310-317 și același Nicolae Fekete-Negruțiu (biografie), ibidem, 

pg. 317-319. 

451 - Dar în vol. C. Murariu - Poesii germane, traduse liber, Gherla, 

1890, sunt mult mai multe decât numai 35. 

452 - Pentru frăția Morariu - Negruțiu în vederea înființării unor școli 

românești de fetițe în Bucovina”, cf. Iorgu G. Toma, Școala Română, 

1908, 112. 

453 - Dovadă - eclatantă dovadă - avalanșa de anonime, năbuită, între 

1899 și 1905, asupra preotului Constantin Morariu de la Pătrăuți pe 

Suceava, nu numai corespondent al lui Iraclie Porumbescu, dar și 

confrate cu el întru războirea integral - naționalistă - cf. capitolul 

Pătrăuțul și vampirii sau strigoii sugători de sânge ai omenirii în m-

sul lui. C. Morariu, Cursul vieții preotului Constantin Morariu (ms. în 

cea mai mare parte inedit și pentru care cf. Victor Morariu, Din 

memoriile preotului C. Morariu în excelenta revistă a lui Ion 

Diaconu, Ethnos, (Focșani), An I, 1941-1942, fascicola 2, pg. 246-

261), iar capitolul despre vampirii Pătrăuțului - în Anexă... 

454 - Cf. Album, II, pg. 89. 

455 -  ,,... este un sân cu do(a)uă brațe iubitoare, unele suntem cu toții 

la un loc: Legea și naționalitatea, la sânul lui Dumnezeu”- cuvintele 

vrednicului părinte primat Iosif Gheorghian. 

456 - Deci ... anonima! În exact aceeași ignorare a ortografiei, a 

gramaticii, a limbii, ca și... suratele ei pătrăuțene! Adică: 

a) plicul: „Sr. Exelenz (= Exzellenz) Hochwürdiger (= 

Hochwürdigen) Herrnn (= Herrn) Mitropolit (Mitropopiten, sau 

Erzbischof) g. or. (= gr. or. - care, oricum, trebuia să precedeze 

atributului Erzbischof! in Czernowiz (= Czernowitz) Rekommandiert 

(= Rekomandiert). - Timbrul poștal Hadikfalva, 22/6 90; 

b) scrisoarea: „M. Radautz” (M?) Euer (= Euere) Exelenz (= 

Exze-llenz) Hochwürdiger Herr Mitropolit! der Herr Pfarrer 
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Porumbescul macht sich über Eure Exelenz(!)und Hochwürdiges (= 

das Hochwürdige) Konsestorium (Konsistori-um) anleslich (= 

anlässlich) seines Prozesses (cu scharfes s, scrisoarea fiind în litere 

gotice !) bei jeder Gelegenheit verletzent (= verletzend) lusting 

mehrere (= Mehrere) Glaubesgenossen” (= Excelenței Sale Î. P. S. S. 

D-lui Mitropolit ort.-or. la Cernăuți - Excelența Voastră, Î. P. S. S. D-

le Mitropolit, D-l paroh P., ocazia procesului său, își bate joc de 

Excelența Voastră și prea venerabilul Consistoriu. Mai mulți 

credincioși” - adică: „tovarăși (va circula apoi „adaptarea”: „un grup 

de tovarăși” – nota edit.). 

457 - = Protopop - Nouă cunoscutul protopresviter D. Onciul. 

458 - = „a-l întinde lucrul pe banca cea lungă” - citează C. Morariu în 

nemțește adică: a-l meni amânării, tergiversării... 

459 - Cf. germ. Gebrauch machen  = utilizez. 

460 - Ba! Mai face omul bine de păstrează asemenea parșâve dovezi 

despre anumit masonic sistem iudaic! ! ! 

461 - Deținem copia prezentată nouă de E. Valuca (Elvira Morariu-

Torouțiu).  

462 - Titlul, reprodus hiperexact, în Album, II, pag. 105. 

463 - = supărare, animozitate.  

464 - De ce n-ar fi făcut și Iraclie P. uz de acea, la origine 

neromânească, expresie: unul și același ,cf. Album, I, pag. 94. 

465 - Aici, pg. 4 (și deci și-n Scr. l. Ir. P., 185), data greșită: 5 mai 

1775, dar chiar în diploma împăratului Frantz Iosef (C. Morariu ... 

Skizzen ... 177 și același - Părți..., pg. 9), data justă: 7 mai 1775 (deci 

7/5 1775!) Data aceasta (7 mai) și-n partea I-a a broșurii Ceva despre 

trec. și pres. Buc., 1889, 6 - și Scr. l. Ir. P., 181. 

466 - Ir. P. se referă la istoricii Felix Colson, Neugebauer(?), Maier(?) 

„și. a.” 

467 - = îngăduit, permis. 

468 - Acest nu adaus de mâna lui Iraclie P. în broșura - extras, primită 

în 21 oct. 1931 de la L. Bodnărescu - corectură respectată de el 

întocmai în Scr. l. Ir. P., 187 

469 - În Scr. l. Ir. P., 187 - și dezacordul de timp (repudiat de Ir. P. cf. 

și Album, I: „nu le privi de garantatul status quo”! 

470 - Specimen lexic rar, utilizat de Ir. P. și-n amintirile-i despre 

Alecsandri: „ce însă nu-i scări amenitatea” - Scr. l. Ir. P., 122-123. 

471 - După germanul beachten ! 

472 - Loialitate (după germ. Loyalität) zice bucovineanul Ir. P., 

pentru: lealitate și loaialitate. 
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473 - Cf. C. Morariu - Skizzen..., 128 și Părți..., 9-10. 

474 - Și L. Bodnărescu (Scr. l. Ir. P., 188) ține seama de greșeala de 

tipar ,,statelor”, îndreptată de mâna lui Iraclie P. (în fascicula-extras) 

cu ,,satelor”. 

475 - Cine, cum și când? 

476 - „au avut tot acele atribute”!!!??? 

477 - Totuși: „nu se împlinesc”!!! 

478 - Nu - adaus de mâna lui Ir. P. în broșurica - extras din fața 

noastră; corectură respectată întocmai de L. Bodnărescu (Scr. l. Ir. P, 

180). 

479 - = resentimentul! 

480 - de = ca.  

481 - Enciclopedia ,,Minerva”, Cluj 1930, 210, zice subvoce Botany-

Bay: „o mare baie pe coasta răsăriteană a Australiei, descoperită de 

Cooki în 1770”. Deci, în orice caz - ceva de calitate... „australiană”... 

482 - după C. Morariu, ... Skizzen..., 134: 64 de ani-și Părți..., 28: 62 

de ani.  

483 - ... pentru cine ar mai dori să cerceteze... 

484 - = descendenții. 

485 - ... Acea fruntășime a pământenilor istorici din Bucovina! 

486 -  Greșala de tipar din broșurica - extras (pg. 24): „să o trădeze”, 

îndeptată de mâna lui Iraclie cu: „să o trateze”, rectificată și de L. 

Bodnărescu în Scr. l. Ir. P., 192 - unde însă apare pumnulizarea: „să o 

trăteze”. 

487 - De lămurit... 

488 - „Concordia! Diurnal(u) politic(u) și literar(iu)”, apare: 3/15 aug. 

1861 - 25 dec. 1870 (Nerva Hodoș și Al. Sadi Ionescu - Publ. period. 

rom., 140. 

489 - Titlu exactisim, în Album, I, pg. 233. Iar grafia românească 

Bucovina (nu: Bukowina!) - sub evidenta sugestie a lui C. Morariu, cu 

ale sale Skizzen über die Romänen (nu: Rumänen ) der Bucovina”. 

490 - În Album, I,  235. 

491 - Stampila poștală a destinației fiind: Roman, 28 iun. 91 

492 - Care însă se autodatează cu 27/6 91 al adineauri citatei cărți 

poștale.  

493 - = Corespondenz -  Carte = carte poștală 

494 - Unul dintre caii parohului Iraclie la Frătăuți. 

495 - = ,,Am fost astăzi, cum am amintit în carta poștală, în mare 

pericol. Trebuia adică să mă duc singur la poștă, ca să iau de acolo cei 

câțiva lei avuți în Casa de economii și să trimet ceva lui Ștefan și ceva 

https://biblioteca-digitala.ro



 

425 

 

- Laurei (la mine acasă? tufă!); când Cozac se prăbuși în puhoi și eu și 

cabrioleta, eram cât pe ce să fim luați de șuvoi și să fim cufundați în 

adânc. Udat până-n genunchi, mă doare acum piciorul căci mi l-am 

răcit”. N. B. bucovinismul verkült  = germanul erkältet! 

496 - De... „nunta Domnichii” - servitoarea. 

497 - Iar samca, boală grea, pernicioasă mai ales copiilor, ar fi alt rar 

element lexic, atestat la Iraclie Porumbescu. 

498 - =,,Drag copil, Patru scrisori de la Ștefan și trei de la Laura - 

toate jalnice tânguiri am primit și răspuns în timpul din urmă; dar 

niciuna dintre aceste scrisori nu m-a atins așa de profund și atât de 

dureros, ca a ta, ieri, peste ele cărei chiar prime șire, fiindcă porneau 

să descrie suferința ta atât de grea, pe care ai îndurat-o, eu, așa cum   

ți-am scris în cartea poștală, nu putui trece (citi) mai departe. 

Scrisorile lui Ștefan mă dor și ele; dar căinările sale și le-a cauzat el 

însuși. Laura e sănătoasă și la urma urmei poate să se ajute. Dar tu, 

draga mea, nici nu ți-ai pricinuit suferința, nici nu-ți poți ajuta singură 

și ajutorul care-ți trebuie eu nu ți-l pot da și nici bietul Liviu”. 

499 -  = ,,Ar fi ca totuși să te mai răzgândești de Văratec și Agapia, 

ori de n-ai avea acolo mai mult confort, mai plăcută societate, mai 

aproape de soțul tău și mai aproape decât aici.” 

500 - = „Ce ai tu, draga mea, aici la Frătăuți, decât locuință, hrană și 

pe nesănătosul tău tată, zdrobit de mâhnire?” 

501 - Cf. Branisce, 115. Iar 15, 18 și 21 mai vechi(u)  = 27, 30 mai și 

2 iunie nou (Sf. Constantin și Elena) 1891. 

502 - Mărioara, aflându-se atunci la Frătăuți, își anină și dânsa, la fine 

codița de scrisoare - și deci mai citim: ,,Probaver (= probabil) că și cu 

masa n-o duci de prezent prea bine”. 

503 - Un șef al lui Ștefan - se vede. Într-o scrisoare nedatată (din cam 

epoca Roman) citim: „Ieri am trimes, dupre cuvântul lui Apostolescu, 

2 fr. lui Apost. fără a-i scrie ceva. Cred că va pricepe că i le-am (= i-

am!) trimes la propunerea lui”. 

504 - Wie - de trei ori subliniat de Iraclie P.! 

505 - =„Tocmai mi se aduce o scrisoare de la Ștefan... Ștefan pare și 

mai departe că vrea să se lase purtat în cârcă de alții, ceea ce, desigur, 

nu se va mai întâmpla... Ștefan îl cârtește acum și pe Apostolescu. 

Mâne îl va cârti pe altul și așa mai departe, până ce, prin felul său de-a 

vorbi și de-a făptui întăi și apoi abia de-a gândi și a cumpeni și i-a 

face pe toți dușmani...  Dar pe mine nu m-a mai supăra mult; și prea 

curând și-o aduce aminte că un fiu care pentru tatăl său n-a avut decât 
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supărare, rușinare și nici-odată bucurie, ... trebuie să suporte și 

cuvenitele consecințe...” 

506 - Cuvintele le sâmt  - subliniate chiar de Iraclie! 

507 - = practica. 

508 - = pașaportul pentru România. 

509 - În volumul Codicele Matei Voileanu, Scrieri din prima jumătate 

a veacului trecut, publicate de Matei Voileanu, asesor consistorial, 

Sibiu, Tipariul tipografiei arhidiecesale, 1891. 

510 - Și chiar în scrisoarea aceasta, Iraclie, amintește cu privire la 

Ștefan, de „manierele sale cele brutale și aplecările spre beție”!... 

511 - Cf. și scris. din 30 oct. 1871, Album, II, pag. 136. 

512 - De la Roman, probabil. 

513 - Iraclie P. scrie adese cvartiră = cvartir(ă) 

514 - Parohul Onufri Mironovici de la Stupca. 

515 - Tot Constantin Morariu!... 

516 - La fel de drăguț amintită de Moșul (= bunicul) Iraclie într-alta 

nedatată (din cam imediatul timp al căsătoririi Mărioricăi), adică: 

,,Rujana mi-a adus joi o Rujănică, pe care am meni-o lui Pachi 

Rățoaica, că-i frumușică ca și dânsa”. 

517 - Fi-vor avut Liviu și Pachi (= Paraschiva) Rațiu o aniversară 

comună (ziua natală)? 

518 - O reproducere această scrisoare, care vine din 14 oct. 1891. 

519 - = ,,Părintele Gotcu mi-a trimes de la Iași o scrisoare foarte 

jovială, în care vă salută și pe voi foarte cordial și mi-a trimes și o 

carte, care trebuie să coste cel puțin 3-4 franci. 

520 - Cârnăciori mai scurți și mai groșciori ca crenwurștii și care se 

mai zic și „debrețineri”. 

521 - După germ. Arche – Noah = Arca lui Noe. 

522 - Cf. Album, II, pag. 150. 

523 - Cf. Album, II, pag. 185. 

524 - Latinul Missa = slujba divină la catolici. 

525 - Francezul diarrhée.  

526 - German: Sakristai; ital. sagrestia. 

527 - = Amvon. 

528 - „Provocarea la duel” a lui A. Pace de către boierul bucovinean 

Nicolau Musteață! 

529 - ?? Dar, citat de Ir. P. cu ghilimele! 

530 - Cuvintele „a da Românilor lovitura de moarte”, citate de Iraclie 

P. în ghilimele, repetând, se vede, chiar deșănțata amenințare a lașului 

... Strică Pace austriac - fapt care ne îngăduie - ba ne și obligă a o da 
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în vileag această drastică pagină „umoristică” a prozatorului Iraclie 

Porumbescu. 

531 - De fapt, pentru un atât de... ireductibil arboroșean - cu toate că 

unchiul său de văr era mitropolitul Silvestru Morariu – „compromis” 

și cu ale sale ... Skizzen..., nici nu se putea afla un locușor la Cernăuți! 

Luntre și punte se făcuse guvernul ca să-l ostracizeze până-n fundul 

pădurilor de la Pătrăuți pe Suceava! 

532 - Aluzie la sustragerea banilor de hârtie strecurați de Iraclie, nu o 

dată, în plicurile scrisorilor! 

533 - = am abonat-o. 

534 - Și Mărioara manifestând mereu (și - precum o știm noi chiar 

până la capătul vieții sale) același interes în urmărirea periodicelor. 

535 - Almanah își zice partea „literară” din calendarele bucovinene 

ale epocii. 

536 - Gazeta Bucovinei (Cernăuți), 14 mai nou 1891 - 18 aprilie nou 

1897 și 15 aprilie nou - 14 oct. nou 1906 - cu directorii (pe rând), ca 

Pompiliu Pipoș și, apoi, Gh. Bogdan-Duică; cu redactorii ca M. 

Teliman și D. Bucevschi, cu editori ca Z. Voronca și Societatea 

Concordia - cf. N. Hodoș și Al. Sadi-Ionescu, op. citat, 282-283. 

537 - Voința națională, ziar liberal, cotidian. Apare din 10/7 1884 

până dincolo de 1913, când îl înregistrează N. Hodoș și Al. Sadi-

Ionescu, Publicat. period. rom. 1913, 795. Din 1888 (?), redactat de 

Delavrancea.  

538 - Naționalul, organ „liberal - conservator”, 9/3 1889 - 12/10 

1894. Și cotidian. (N. Hodoș și Al. Sadi-Ionescu - Op. citat, 445). 

539 - = cenzurat. 

540 - În aprigul și aproape romanticul conflict cu liderul politic și 

administrativ al Bucovinei (românești) baronul Nicolau Mustața 

(născ. 1839), guvernatorul Bucovinei, contele A. Pace fu - 

bucovinește și cavalerește - chiar „provocat la duel” de baronul 

Nicolau Mustață - cf. și I. Gh. Sbiera în Enciclopedia română, III, 

1904, 359: „În chestiunile naționale românești s-a ținut de curentul 

așa numit bătrânist moderat, dar când se formă, în 1891, prin stăruința 

guvernatorului de atunci, a contelui Pace, o coalițiune în contra 

românilor bucovineni, baronul N. M. își sacrifică posițiunea sa de 

consilier la direcțiunea administrativă a bunurilor fondului religionar 

gr.-or. bucovinean, provoacă pe guvernor și făcu prin aceasta ca (sc. 

bietul „Landesprăsident” austriac!) să fie strămutat din țară”. 

541 - Dintre care până la data aceasta erau gata apărute... 

542 - = sfeștanie, sfințire de casă. 
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543 - = ? 

544 - Un Seemann ceva, silvicultor se pare... 

545 - În Bucovina (ba chiar și-n nordul Moldovei - August Scriban - 

Dicțion. limb. rom. 1939, 452): „dulceț”! 

546 - =„Uitai să vă scriu că astăzi e onomastica lui Filipovici”. 

547 - Cf. Album, II, pag. 133. 

548 - = Dar, posibil s-o pot drege, dacă-și serbează onomastica acasă 

și nu ca anul trecut, la fiică-sa în Seletin. Voi pleca după biserică 

(serviciul divin) încolo și l-oi(u) felicita din partea voastră. De altfel, 

Liviu poate să mai scrie și singur, datând-o scrisoarea de azi și 

scuzându-și întârzierea cu transferarea și mutarea sa la Pașcani. 

Numai că scrisoarea nu se poate scrie pe hârtie mică, ci numai pe mari 

cuarturi de hârtie epistolară. Titlul interior: ... Pe covertă: ...” 

549 - Branișce, 115. 

550 - În scris aceasta, an bisect venea să fie: 1892! 

551 - Cf. și V. Branisce, 94 ș .u. 

552 - Netrebnicul e Ștefan, pentru care, în această scrisoare, Măriorica 

e vizată: „Dacă-i scrie Auelți(i), spune-i să nu cumva împrumute 

parale netrebnicului, că el nu știe cum să-și ajute cu paralele sângur, 

acolo, în străini, până ce va veni Laura.” ... 

553 - Alt franțuzism prins de Iraclie, desigur, din graiul viu și 

caracteristic acestei corespondențe. 

554 - Îl avem într-o tăiată (cum ar zice Iraclie), deci coupură din – 

evident - România musicală, fără de alte indicații precise, decât numai 

pag. 117-118. 

555 - = „Părintele Gotcu mi-a scris de la Iași o foarte drăguță 

scrisoare (vezi nota nr. 519). I-oi(u) scrie și i-oi(u) mulțămi foarte”. 

Scrisoarea e: Petre Rășcanu - Lefile și veniturile boierilor Moldovei în 

1776, teză de licență (Iași, 1887). Am cartea.  

556 - Vezi-o în Album, II. 

557 - Cf. Album, II.  

558 - = ghiozdanul; din germ. Tasche. 

559 - Până la această dată, folclorista Elena Sevastos (1866-1929) 

publicase Cântece moldovenești, 1888, Călătorii din Țara 

Românească, 1888 și Nunta la Români, 1889. 

560 - Pentru monumentul lui Ciprian de la mormântul Stupcii. 

561 - În care ni se destăinuie și grija menajului de la Roman, căci 

citim: „De-ar merge ea (= cutare servitoare)... numai să nu se 

năcăjească dragii mei copii din Roman cu toanta de trampl” – 
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Trampeltier (= și cămilă) exprimând în nemțește neghiobenia 

cămilară a cuiva... 

562 - Cf. rev. Făt-Frumos, An. XVIII, 1943, 155-156, nota 14. 

563 - Titlul în m-sul original, datat: 29 iunie 1878 - e: „O seară la 

stână”! Cf. și Album Ciprian, I. 

564 - Cf. Făt-Frumos, 1943, 154, nota 4. 

565 - Cf. Făt-Frumos, 1943, 156, nota 16. 

566 - = coupuri din ziare... 

567 -  Scrisoare din 8 martie 1890(?), cf. Album, II. 

568 - Heinrich Pardini, librar în Cernăuți. 

569 - Romuald Schally, librar în Cernăuți. 

570 - Herman Beiner, librar în Suceava. 

571 - Storfer, librar la Câmpulung. 

572 - Înființată, oficial, în 6 febr. st. nou 1891; Cf. și Album, II.  

573 -  N. I. Ciurcu, librar (și editor al lui C. P.) la Brașov.  

574 - Cf. germ.: seinerzeit, lat.  suotempere. 

575 - A cărei primă ediție știm că la 3 august 1887 era de câtva timp 

tipărită (cf. Album, II, 91).  

576 - Cf. Album, II, 156. 

577 - Librarul W. Krafft de la Sibiu. 

578 - Librariul I. E. Țăranu de la Oravița și editor al lui C. 

Porumbescu. 

579 - Avocatul amic Dr. Gheorghe Vuia de la Lugoj. 

580 - Avocatul amic Dr. Ion M. Roșu de la Biserica Albă. 

581 - Amicul Constantin Manolescu Cordoneanu de la rev. România 

musicală, flautist - concertist și compozitor etc. 

582 - Un Oscar Mangsch semnează, alături de Miroslav- Hubmajer, 

de la București 26/7 1884, în amintirea lui Ciprian („Reamintindu-ne 

numele ilustrului Dumneavoastră fiu”), o păginuță de scrisoare într-o 

românească clătinată, cu: „sincere noastre salutări ”și „stim(e)a și 

considerațiunea noastră”. 

583 - = costă. 

584 - Cf. V. Branisce, pg. 115. 

585 - Deci, în care nr. din Gazeta Bucovinei 1891? 

586 - Care foaie ungurească? Și care, germană? Nepăstrate, probabil, 

fiindcă fură trimise redacției cernăuțene... 

587 - Ilenuța Brăilean e mai sănătoasă, dar anul acesta încă nu merge 

la Humor, și bine face, fiindcă tușește și arată rău”. 

588 - = „Dar Tofănel se face un an și mai încălcat butucaș”. 

589 - Surioara Elenei Brăilean 
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590 - Cf. Album, II, 173, unde am publicat-o impropriu - 

cronologizată! 

591 - Cf. Album, I, pg.119. 

592 - = „Prea Cucernice Părinte, (începutul scrisorii în Album, I, pg. 

119, iar apoi:) Mă bucură foarte să aflu din amabila Dv. scrisoare, că 

v-aţi mutat domiciliul activării Dv. pastorale din precarul munte în 

binecuvântatul, bogatul şes, presupunând că aceasta convine mai mult 

prosperării D-voastre. Mulţumindu-vă din toată inima pentru 

spontana, amabila Dv. surpriză a gratulării, îmi permit a vă prezenta 

cu ocazia sărbătoririi Noului Dv. An urările mele cele mai sincere 

pentru viitoarea Dv. prosperare cu adaosul ca (Încheierea… în Album, 

I, 119). 

Cu toată stima foarte devotat,                Leon Rakwicz.” 

593 - Cf. C. Morariu, 321. 

594 - = „că societatea noastră e salutată… de atât de bravi patrioţi”; și 

„pentru a-i crea populaţiei un institut folositor” și „totul ce poate servi 

folosului şi priirii, sătenilor noştri”. 

595 - Cf. Album, I.  

596 - Cf. Album, I, pg. 282. 

597 - Da! Secietatea Doamnelor Române din Bucovina ia fiinţă la 25 

ian.- 6 faur, 1891 - cf. C. Morariu – Părţi..., 321. 

598 - Prea Cucernicia Voastră, Consider ca un bun augur că 

Societatea noastră e salutată de către atât de buni patrioţi în mod aşa 

de cordial şi amical, desigur Cucernicia Voastră, ne vom strădui, să 

promovăm Societatea, ca să facem ceea ce-i în puterile noastre, 

pentru a crea o instituţie salutară populaţiei. Prea Cucernicia Voastră 

puteţi avea convingerea că eu mi-oi(u) mobiliza toate puterile, voi(u) 

face tot ce poate fi de folos şi prielnic concetăţenilor noştri. În 

conformitate cu dorinţa D-voastre, vă trimit statutele şi sper că Sf. 

Voastră veţi intra în Societatea noastră şi că şi pe viitor ne veţi 

rămânea binevoitor. Activarea D-voastră de până acum a fost 

încununată de cele mai frumoase rezultate şi noi sperăm a beneficia 

de amabilul Dv. concurs. La 6/2 e adunarea generală; sperăm că n-o 

să ne coste prea mare luptă, alegerea de prezidentă şi comitetul. 

Fiecare doamnă vine desigur cu dorinţa de a promova Societatea şi 

sperăm că conducerea, pe care am menit-o baronesei Petrino (de la 

Cernauca) va afla în d-nei cea mai bună şi mai prudentă mână. 

Semnează mereu cu perfectă stimă 

Elena Popovici. 

599 - Cf. germ. Augenzeuge! 
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600 - Stil vechi(u), fiindcă scrisoarea zice: „Ietzt (= Jetzt) sind Sie 

schon langst, u. wir seit gestern im neuen Iahre (= Jahre)” = „Acum 

sunteţi de mult, şi noi de ieri, în Anul Nou”. Iar 2/I st.v. = 14/I st. n. 

1891. 

601 - Pentru fratele Hedwigei, Ludwig, mort până-n 16 oct. v. 1885 

cf. Album, II. 

602 - Şi care (faţă de clişeul lui C. P. din N. Petra-Petrescu), desigur 

că-l avantajează pe C. Porumbescu. 

603 - Cuvânt indescifrabil - dar, polisintetic - legat de următorul 

cuvânt, substantivul sohnes nefiind ortografiat cu majusculă! 

604 - Neuenhof, cu un singur f; nu ca de obicei (şi către Mărioara): 

Neuenhofi. Iar  semnătura, ca nicicând altădată „ Gerneth” cu th, în 

loc de Gernet. 

605 - = „Mii de mulţumiri pentru binevoitoarele D-voastră șire, pe 

care tocmai le-am primit. O simţeam de mult dureros de a fi atât de 

fără de orice relaţie  cu Dv., dar un îndoliat nu poate oferi distracţie şi 

înseninare; ci cel mai bine-i să se comporte complet tăcut. Deşi ştiam 

prea bine că la Dv. ar fi trebuit să viu pentru a afla sinceră 

compasiune şi mângâiere. N-am cutezat, pentru a nu vă răscoli din 

nou propria durere. 
Astăzi e a doua comemorare. Eram foarte îngrijoraţi de 

amintirile pe cari ni le va aduce cu sine prăznuirea. Dumnezeu fu atât 
de milostiv de ne-a ajutat să trecem peste toate. Sora mea mezină s-a 
logodit cu cel mai bun amic al bietului meu frate, şi prezenţa 
logodnicului, ca şi cuvenita festivitate a logodnei impun tuturora o 
bine-făcătoare rezervă. Noul meu cumnat ni-i de mult tuturora amic, 
mai ales de la tristul eveniment din iarna trecută, când, prin amabila 
sa gingăşie, ne fu nespus de binevenit. Maria Dv. e acum de mult 
fericită soţie şi mamă. Nici nu vă pot  spune câtă bucurie-mi umple 
sufletul la acest gând. La D-ra Poppen am văzut deunăzi portretul... 
fiului D. voastră, a cărui faţă frumoasă, bărbătească mi-a plăcut 
extraordinar. Scrisoare mea a trebuit să mai aştepte câteva zile. 
Acuma Dv. sunteţi de mult, şi noi de ieri, în Anul Nou. Fie el pentru 
Dv. şi pentru toţi ai Dv. cât mai binecuvântat.  

Vă urează din toată inima 
Neuenhof, 2 ian.1981.              A Dv. sincer devotată H. G. 

Prea Stimate Domn, 

Chiar acum dau într-un sertar de această scrisoare gata 

cuvertată. Cum de n-a fost expediată, nu înţeleg. De aceea a trebuit să 

aştept săptămâni de zile un cuvinţel drăguţ din partea Dv. Rog, rog fiţi 
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atât de bun şi-mi daţi o ştire despre sănătatea Dv. Vă salută cu sinceră 

veneraţie… H. G. 

606 - Cf. scrisoarea lui Ir. P. din Album, II, 169-170. 

607 - Idiomat veştezit acum de Iacob Negruzzi (Scrieri complete, vol. 

I, 1893, 361-362), ca simplu decalc (fără sens!), după francezul haut 

et fort! 

608 - = broşuri ! 

609 - Cf. Album, I, 60 şi 70. 

610 - Zis Imn arhieresc; cf Album, I 83, 96. 

611 - Cf. Album, I, 92. 

612 - Cărţulia lui Pumnul, în colaborare cu Iraclie - Convorbire întri 

un tată şi între fi(i)ul lui asupra limbei şi literelor romanesci, 

Cernăuţi, 1850; Cf. Album, I, 70, 87. 

613 - Cf. Album, 70, 96. 

614 - Cf. Album, I 70, 93. 

615 - Pe care o cunoşteam în chiar două redacţii - Cf. Album, I, 60, 

70, 98. 

616 - Aici forma „Tartarilor”, pentru : Tatarilor! 

617 - Alt titlu: Aniţa, cf. Album, I, 122. 

618 - Cf. Album. I, 60, 70. 

619 - Cf. Album I, 70. 

620 - Şi nu e prea clar ce vrea să zică: „apoi în anii după aceea”.  

621 - Cf. Album, 59, 70,120, etc. 

622 - Grafia lui Iraclie P. - Stâna (cu un circonflex care putea fi 

înţeles şi ca accent al metafoniei e şi ea - şi cu un n cam în chip de u) 

lămureşte greşala bibliografului lui Ir. P., C. Morariu, în Skizzen…, 

297 şi Părţi…, 218: Steaua. 

623 - Cf. Album, I, 119. 

624 - O fi filada, citată de Leonida Bodnărescu (Scr. l. Ir. P., 191) 

astfel: Sfat cu sătenii despre autonomia şi congresul bisericesc în 

Bucovina, broşură de 16 pagini (retipărită de Albina în Pesta). în care 

desfăşoară preotul Iraclie poporenilor ideile de biserică şi congres 

bisericesc. Iar C. Morariu (Skizzen…, 297 şi Părţi…, 219) ni-l dă şi 

anul apariţiei: 1871. 

625 - Pentru traducerea căreia în nemţeşte cf. Album I, 233 şi Album 

II, 178. 

626 - Prezentate de noi în primul volum. 

627 - Apărute în Românul, 1890, pag. 1198, 1202 şi 1215 - cf. Album, 

I, pag. 243. 
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628 - Acestea constituind în esenţă valoarea prozatorului Iraclie 

Porumbescu. 

629 - Prezentată de noi în primul capitol al lucrării. 

630 - Indescifrabil! Pare a fi scris: „acestea s-au scris într-un număr ce 

ai scos”. 

631 - Publicată în Junimea literară, An XVII, 1928, 43-45. 

632 - Cf. Cf. Album, II, 195. 

633 - elev de liceu 

634 - E vorba de rara broșură, „greu căpătaveră”, cum ar zice Iraclie 

P.: Mișcări literare| la românii din Bucovina| discurs |de| dr. Ion al 

lui G. Sbiera| profesor la universitatea Francisco - Iosefină în 

Cernăuți, membru|al Academiei Române din București| Tipăritură 

separată din Familia, |Oradea Mare 1890| - 32 pagini. Iar citatul servit 

de C. Morariu e din pag. 25. 

635 - Poate voia să scrie: „ca o mulțime ca mine”. 

636 - În sept. 1891 să zicem că Iraclie avea acum 68 ½ ani. 

637 - Cf. germ: Und die(es) Eine! 

638 - = ceea ce. 

639 - = E destul, să fi voit. 

640 - = germ. dafur = în schimb! 

641 - = însuși. 

641 - piese muzicale. 

642 - Aici, nota lui Iraclie P.:„Părintele Olinschi trebuie să țină minte, 

că el cânta basso cu Ștef. Constantinovici”. 

643 - Rectificăm: 1850 cf. Cf. Album, II, 195. 

644 - Și iat-o, printre periodicele la care a colaborat Iraclie P., și 

Romănia liberă, cotidianul apărut din 15 mai 1877 - 14 iunie 1889 - 

cf. N. Hodoș și Al. Sadi Ionescu - Op. citat, 612. 

645 - Federațiunea amintită de 2 ori! 

646 - Cf. Album, II,119. 

647 - Cf. germ. Musikalien! 

648 - Căsătoria lui Rudolf de Habsburg cu Ștefania, fiica regelui 

Leopold II din Belgia a avut loc în 10 mai 1881. 

649 - = Scuză. 

650 - Vezi-l în Album, I 107. 

651 - Reprodus în Album, I, I 95. 

652 - Desigur - Congresul bisericesc!... 

653 - Adică, poate, cenzurată!?  

654 - Care, totuși din posesiunea generosului Dr. Gheorghe 

Crăiniceanu (cf. Scr. 1. Ir. P., 179) ajunge apoi iarăși în posesiunea 
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familiei Porumbescu  „Și, poate, de aceea la compoziția Frunză verde 

mărgărit, tipărită de Mărioara Rațiu (de la Buzău, 1897) supratitlul:  

Dedicată nobilului nostru amic Dr. George Crăiniceanu.” 

655 - Dintr-o comunicare a prof. Dr. Dimitrie Cioloca, de la 

Caransebeș, 24 septembrie 1954. 

656 - Recte: Vasile Mălinescu! 

657 - Faimosul Evghenie Hacman! 

658 - Consilierul de la guvernul țării. 

659 - S-ar părea că e cazul piesei O sară la stână, tipărită de Iraclie în 

1891. 
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XXXIX. AMURG ȘI RECUNOAȘTERE TÂRZIE 
 

(Ne apropriem de anul 1896, anul când zbuciumata viață a lui 

Iraclie se curmă, lăsând in urmă o dublă activitate de cărturar ce-și 

servește patria și neamul său prin cele mai diverse mijloace și de 

purtător spre secolul al XX-lea al comorii muzicale a odraslei sale, 

secerate înainte de completa pârguire. Am intitulat acest ultim capitol 

Amurg, pentru că termenul poate fi convertit și pentru ilustrarea 

fundalului vremii, pe care evoluează ultimele evenimente din viața lui 

Iraclie dar și pentru că după această „înserare” - cum poate fi 

considerată pentru opera lui Ciprian, moartea tatălui său – urmează o 

nouă zi, a secolului XX, pe care înflăcăratele cântece, pagini 

instrumentale și vocal-instrumentale ciprianiste o vor parcurge într-un 

adevărat crescendo). 

Intrăm în anul 1892 cu această scrisoare a lui Iraclie, foarte 

expresivă pentru starea în care se afla: 

„Jelui-m-aș și n-am cui, 

Jelui-m-aș codrului, 

Dară codrul azi nu-i verde  

Și pe mine nu mă crede. 

Nu știm în ce ori
1  

te-oi găsi, ca să nu te supăr cu epistola mea 

aceasta, care va fi cam lungă și trătătoare numai asupra mea și încă în 

sensul mot(t)oului de mai sus (…) 

Mă aflu într-o stare sufletească, care îmi aduce aminte de 

cântecul cu strofa de mai sus și tot ea îmi aduce și aceea aminte, că 

acel „codru verde” nu uscat, ce pre mine m-ar crede, este, afară de 

copiii mei, numai S-Ta și de aceea cu jeluirea mea numai la s-ta mă 

adresez.(…) Mai vin apoi - și nu prea rar - epistole cu cuvinte ca 

acestea din cartea alăturată, care îmi redeșteaptă toată durerea pentru 

pierderea iubitului meu Ciprian… Ești bun a-ți închipui starea mea 

sufletească în singurătatea-mi socială, mai având eu a simți și 

consecințele vârstei mele mai mult decât înaintate. O, și la anul se 

împlinește prima decadă, de când a repausat Ciprian. Rămânea-voi 

pân-atunci sub atari împrejurări, cum le descrisei aici, în viață, ca să 

fac, ce doresc, un parastas ca acele, la sfințirea monumentului lui de la 

Stupca?... Crede-mă că-mi vine (a) zice: nu! Scrisoare-document 

asupra dezolării Omului Iraclie Porumbescu în pustiul (intelectual) 

de la Frătăuți, alături de „niște păcate de oameni”, învățătorul Reuț, 

„nomen et omen”, indolent în profesiune, intrigant în comună - și 

teologelul Hurjui”, un bețiv pătimaș - cel mai mare în sat!” 
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În general înțelegem din scrisoare că-n intențiile sale de-a 

produce noul, râvnitorul de inovații Iraclie întâmpină mereu 

adversitatea celor doi „intelectuali” ai Frătăuțului, care au determinat 

și „cercetarea disciplinară” amintită mai sus. Dar și onorabil 

document pentru cel ce „cu toate bătrânețile” sale, ar dori să mai facă 

ceva. Precum și face! Râvnind acum, la cartea lui Pumnul… și 

sesizându-se de vâlva stârnită de Hasdeu cu acel Excelsior. 

Și continuăm anul 1892 cu fragmente din scrisoarea lui Iraclie, 

din 9 august: „Mai întreaga săptămână trecută am fost un tată 

ambulant, de la un copil greu bolnav, la altul. În ziua de Sf. Ilie, 

aflându-mă in biserică, pe la Axion mi se aduce o telegramă  de acest 

cuprins: „Stefan grav bolnav, rog veniți imediat, Brăilean!” În inimă 

ca vai de mine, mă pusei, imediat după liturghie, în trăsură și lăsând o 

scrisoare la părintele Iurco, cu rugarea, sa mă substituiască în parohie, 

mă dusei la Rădăuți și de acolo în tren și la Câmpulung, telegrafiind 

din Rădăuți lui Brăilean, că viu. Ștefan, venit din Romania să-și 

instaleze soția în Fundul Moldovei, unde a căpătat ea poșta, a căpătat 

inflamația de plămâni în casă la preotul Brăilean, unde, de acesta 

invitat, se afla în cvartiră
2
 și agravat de aceea boală în gradul cel mai 

scurt și primejdios - telegrama. Îl găsii pre bietul în figuri supreme, și-

n delir(iu) când ajunsei la el către 9 o(a)re seara. 

Medicul Ștefanovici fusese deja la el de mai multe ori și-l 

învălise într-o prostire udată în apa rece apoi stoarsă și-i puse gheață 

la cap. Șezui toată noaptea lângă patul lui în chin, poate ca și al 

bietului copil! Către ziuă adormii, eu mă luai pe-n oraș, pe la medici; 

conchemai un consiliu… Răspunsul fu rău. Toată ziua, rău; noaptea 

următoare, rău! Miercuri dimineața  conchemai al doilea consiliu, cu 

medicul Eifler din Iacobeni - rău!! 

Un voiajor din Câmpulung la Solca, n-avu ce lucra și spuse 

fiicei mele, ce se află în cură (h)idropatică la D-rul Paras, la Solca, că 

fratele ei e la Câmpulung în pericol de moarte și eu acolo. Atâta a 

trebuit la slăbia bietei copile! 

O telegramă din Solca, de la postmaistrul Neumeier, vine la 

mine: „Maria serios bolnavă, rog veniți”. Fă ce știi! Mi se încurcară 

crierii. Las pe Ştefan, fără să fi știut el că am fost la el și mă repăd cu 

un fiacru la Solca. Copila o aflăi mai bine. Noaptea următoare iarăși, 

cu o birjă la Câmpulung; pre Ştefan îl găsii ceva mai ușurat. 

Dintr-o dublă scrisoare a lui C. Morariu către Iraclie și apoi a 

acestuia către fiică-sa, din 13/XI 1892, aflăm despre renunțarea la 

unul din frumoasele visuri ale bătrânului literat: „Am avut să tipăresc 
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memoarele mele într-un volum și de aceea am întrebat trei tipografii, 

cât ar cere pre coala tipărită în 300 de exemplare și cea mai ieftină e 

Gherla, care cere 15
3
 fr. de coală. Dară, fiindcă 12 coale ar trebui, văd 

trebuie să-mi pun pofta în cui. Despre această afacere e următoarea 

epistolă. 

Încărcată de durere și de griji, inima lui Iraclie tresaltă atunci 

când află lucruri înălțătoare pregătitoare ale revenirii la patria-mumă a 

celor detrunchiați. La 11/3 1892 C. Morariu îi scria: „Anume am 

trăgănat cu răspunsul la ultima epistolă a P. C. V. pentru că am voit 

rezultatul adunării generale a reprezentanților alegătorilor români 

conchemați la Concordie, la 7 st  n. a. c. la Cernăuți. Hotărârile acelei 

adunări în adevăr memorabile (care preconiza menținerea autonomiei 

Bucovinei (în cadrul Austro - Ungariei, nota edit.) se află deja 

publicate în Gazetă și până la publicarea întregului raport eu mă voi 

mărgini a vă schița, numai pe scurt restul lui. Înflăcărate și interesante 

au fost toate discursurile ce s-au ținut, însă entuziasmul ajunse la 

culme când se votară la fine cu unanimitate hotărârile adunării care 

sânt menite a ne strânge pe toți într-un trup și-ntr-un suflet. Închipuiți-

vă apoi că, pe când din preste 300 de piepturi izbucnește asurzitorul 

strigăt Să trăiască, din odaia alăturată întoană o muzică în fortissimo 

marșul Deșteaptă-te, române. Atunci se auziră strigăte în sală: „Nu 

cei 9 delegați aleși, ci toată adunarea mergem la Excelenţa-sa, baronul 

Vasilco, spre a-i exprima simpatiile noastre! Astfel doi câte doi a luat-

o pe trotuarul stradei domnești în frunte cu viteazul nostru Iancu și 

ajungând în salonul cel mare al baronului Vasilco, după o scurtă 

vorbire din partea D-lui Iancu, strigătele „să trăiască” din preste 300 

de piepturi sigilară din nou unirea noastră, care nu mai cred să fie 

putere pe lume să o poată afirma. Adânc mișcat și cu lacrimi în ochi 

răspunse baronul Vasilco în dulcea noastră limbă, încheind: „Ca 

român am trăit, ca român trăiesc și ca român voi să mor”. La aceste 

cuvinte și la furtunosul „Să trăiască”, eu n-am putut acompania corul, 

căci mă năbușiră de tot lacrimile (…) 

Adunarea de luni, în 7 martie n. 1892 va rămâne cea mai 

memorabilă zi din istoria românilor bucovineni și dacă ne va scuti 

ceriul, la viitoarele alegeri pentru dieta de efilați din sânul nostru, 

atunci consolidarea, închegarea vieții noastre naționale va fi asigurată 

pentru totdeauna, atunci vom putea zice și noi cu nemuritorul de la 

Mircești:  

„Mi-am văzut visul cu ochii, de-acum pot să mor ferice, 

Astăzi lumea ne cunoaște: români zice, uniți zice...” 
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La numai două zile, deci la 13/3 1892, se declanșează și 

entuziasmul lui Iraclie: „Deși n-am putut fi de față la acea adunare 

momentuoasă și decursă cu atât însuflețire, citind Gazeta și, mai pe 

urmă, cele ce avuși bunătatea a mi le comunica, parcă m-am simțit 

străpuns și în vârsta mea și în timpurile de obște ale anului 48, când 

noi, întru adevăr serbăm Aurora redeșteptării și conștiinței noastre de 

drepturile ce ni compat în ţara aceasta! 

Eram decis și eu, ca membru al Concordiei să merg la acea 

adunare. Dar o! încă n-am cooperator și îngropăciune cu fufală de 

vânt cu ningău îmi făcură imposibil a străbate preste Horaiț, la gara de 

la Ruda. Încă, neștiind ce se petrece acolo, pe la orele 4 și 5, mă 

turmenta năcazul că nu-s acolo... Ce-ți spun, iubite amice, e din zeci și 

sute de con(sta)tări provizorii. Am fost de multe ori alegător ba și 

candidat de deputăție și așa m-am amărât, așa m-am dezgustat, că nu 

numai m-am lehămetit cu totul de acele chestii, dară mi-am și atras și 

dușmănii din partea puternicilor pozitivi. Aice-ți alătur(ez), cum 

vorbii eu la alegerea din 871. Am rămas numai trei cu voturile noastre 

pentru vornicul Cemănariu din Voroneț.  Pre Schonbach îl susținu 

guvernul. Orișicum însă acum e bine; deși nu vom reuși acum, vom 

reuși la altă alegere, căci baza pentru răscugetarea-ne s-a făcut la 

memorabila zi de 7 martie 1892. Și eu, deci, (s)fârșesc cu: 

„Astăzi cu bucurie, 

Românilor, veniți, 

Pre Iancu în câmpie 

Cu toți să însoțiți!” ...” 

 

XXXIX-1. Împlinire și recunoaștere târzie 

 

(Intrând în anul 1894 cu corespondența dintre cei doi vajnici 

condeieri bucovineni, Iraclie Porumbescu și Constantin Morariu, ne 

vom opri asupra a două momente apoteotice care-i privesc pe eroii 

cărții noastre: recunoașterea meritelor lui Iraclie Porumbescu și 

recomandarea sa în scaunul de arhimandrit al Putnei, lăcașul de 

veci al lui Ştefan cel Mare și predarea ștafetei cultului pentru 

muzica lui Ciprian Porumbescu.  
Despre candidatura  lui Iraclie la postul de egumen al mănăstirii 

Putna ne informează scrisoarea lui Constantin Morariu din 25 iulie 

1894. Izolatul, însinguraticul, amărâtul, truditul de ani și de boală - 

Iraclie este deci înștiințat de prietenul său mai tânăr, coleg de studii și 
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de suferință la Cernăuți al lui Ciprian): 

„I. P. S. S. mi-a spus astăzi să vă scriu, invitându-vă să binevoiți 

a veni până la Cernăuți, ca să vorbiți în chestia igumeniei. I. P. S. S. 

dorește adică să fiți igumen la Putna” (sublinierea edit.) 

Scepticismul lui Iraclie este greu de învins la vârsta sa și faptul 

este descifrabil din sfaturile care i le dă prietenul său C. Morariu 

urgisit, ca altă dată Iraclie, de stăpânirea austriacă: „De când m-am 

trezit  și mai ales de când am intrat în lumea activă, eu despre mine 

altele n-am esper(i)at decât ce esper(i)ași și esper(i)ezi s-ta și 72 de 

ani ai vârstei mele și 44 ai activității, în care mă aflu, e mult (...) Lasă 

ceea ce te-am rugat, ca să pui urechea la Consistorniță
4 

ce-i cu 

igumenia. Chestia aceasta e pentru mine irelevantă. Totuși aș dori să 

știu ce-i vorba că părintele Arthemi
5
 ar fi predestinat de igumen la 

Putna ori Dragomirna”... 

La exact trei săptămâni de la acest răspuns al lui Iraclie, mai 

precis, la 25 septembrie 1894, primea scrisoarea lui Morariu: „Vă 

răspund în grabă că, de la loc competent mi s-a spus că P. C. V. puteți 

acum candida pentru Dragomirna, unde locul vacant se va ocupa 

desigur încă în toamna aceasta. De Putna nu mai poate fi vorba, 

deoarece Emil Cobuz e deja mort și tatăl său rămâne unde se află. În 

Consistoriu sânteți binevenit ca candidat. Dară de voiți a candida 

pentru Dragomirna, mi s-a spus să dați de știre sau să vă anunțați...  

Din scrisoarea către Mărioara, aflată acum la Buzău, putem 

deduce acceptul lui Iraclie de a candida pentru ctitoria lui Anastasie 

Crimca, pentru aproprierea de Suceava, Ițcani, Burdujeni, poate chiar 

și Stupca, dar gândul spre ctitoria lui Ștefan cel Mare stăruie, căci 

citim mai departe în scrisoare: „Și acuma v-aș ruga ceva alta: să 

scrieți părintelui Gotcu, ori tatălui, ori fiului și să-l rugați, nu mi-ar 

putea mijloci o fotografie de pe portretul lui Ștefan cel Mare
6
, ce se 

află în oloi(u) și în mărime naturală în sala episcopiei din Roman. 

Așadar pentru igumenia Putnei cam doi candidați. Și ambii 

vrednici. Pentru vrednicia lui Artemie Berariu stă mărturie un 

manuscris al lui Dr. Aurel Morariu. Cestălalt e războitorul de la Boian 

și cel din filipicele sale anti-catoliciste și antiimperiale chiar!  

Ba chiar în acest decisiv moment, perifericul părinte Iraclie, de 

la țară, surprinde lumea cu filada: Kloster Putna/în 

der/Bukowina/von/ Iraclie Porumbescu/Exarch und Pferer în Neu- 

Fratautz/Czernowitz/ Com Typo. und Litogr. des Erzb. Silvester 

Morariu-Andriewicz/ 1895. Reproducerea după Bukowiner Post, nr. 

202, din 7 martie 1895, schița de istoriografie îl onorează pe preotul 
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de la țară Iraclie Porumbescu, pentru scrupulozitatea cu care și-a 

adunat materialul de glorificare a mărețului strămoș de la Putna. Cu 

câtă vigilență e cercetată valabilitatea marelui cronicar polonez, 

contemporan al lui Ștefan cel Mare, Jan Dlugosz  (1415-1480), care-n 

a sa Historia Poloniae ne-a dat acea admirabilă caracterizare a 

domnitorului moldovean, citată de frătăuțeanul nostru per extensum, 

adică: „O, bărbat minunat, cu nemică mai prejos de eroicii 

comandanți pe care îi admirăm atât de mult, care în veacul nostru, 

între principii lumii ce primul a dobândit o victorie 23 atât de măreață. 

După judecata mea cel mai vrednic ca să i se încredințeze, în 

asentimentul comun al căpeteniilor și înțelegerii și deciziei 

creștinătății, consensul lumii - căpetenia și comanda și mai ales 

sarcina împotriva turcului, într-un timp când alți crai și principi 

catolici se istovesc în delăsare și hălăduială sau în ciondăneli civile”. 

Și cât de atent îl cercetează părintele Iraclie pe Dlugosz! La 

braț cu istoriograful Bernhard Chodzko, care într-a sa Nouvelle 

Biographie Generale, arată că Jan Dlugosz a lucrat „la principala sa 

operă”, 25 de ani, că pentru verificarea nepărtinirii ei a supus-o criticii 

profesorilor de la Universitatea Cracoviei și că din cauza sincerității 

sale opera lui Dlugosz a rămas în manuscris 231 de ani!
7
 Da! Așa e 

istoricul Iraclie Porumbescu!  

Și nu uităm cum reproduce și elogiile papei Sixt al lV-lea, care 

a ctitorit Capela sixtină și care, în 1471, îl considera pe eroul nostru 

„propter tuam excellentem virtutem et praeclare în Republica 

crestiana merita” (pentru excelenta ta vârtute și strălucite merite în 

Republica creștinătății: „Res tuae contra infidelitate Turcos, 

communes hostes, sapienter etc fortiter hactenus gestrae, tantum 

clarituttis eddiderunt, ut in ore omnium sis conseam omnium 

pluviman lauderis” (faptele tale contra turcilor, dușmanii comuni, 

realizate până acum cu chibzuință și cu vitejie ai adăugat atât de multă 

strălucire numelui tău, încât ești în gura tuturora și-n umanitatea 

tuturora ești cel mai mult slăvit).  

Încât această cărțulie de... 10 pagini, constituie un vrednic 

certificat de intrare pentru preotul Iraclie Porumbescu în scaunul 

de arhimandrit al Putnei și-o publicație demnă de numele lui 

Porumbescu! 
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XXXIX-2. Și iarăși... și din nou... Ciprian 

 

Din această scrisoare, din 4 iulie 1894, a lui Iraclie, ne 

întâmpină informații senine și duioase aduceri aminte, izvorâte din 

inițiativa lui Constantin Morariu de a reproduce din cartea de Părți 

din istoria românilor bucovineni, partea a II-a (1894), pp. 254-267, 

articolul Ciprian Porumbescu (1854
8
-1883), în foaia sa Deșteptarea, 

Cernăuți, Anul II, nr.12, din 15/27 iunie 1894: „Cred cu siguritate că 

ce-ai făcut cu bietul Ciprian în Deșteptarea, toți carii l-au știut, ori 

numai au pătruns compozițiile lui cu cunoștință competență, așa vor 

zice, cum zice respectivul - un Doctor Medicinae, militar de la 

regimentul al IV-lea din Roșiori, de prezent în Botoșani, care singur 

muzicant, este un stimător al lucrărilor lui Ciprian, de când primele 

compozițiuni au apărut. Ca mulțumită deci, ce îmbrățoșare din toată 

inima îți datorește deci partea nemuritoare a lui Ciprian, graiul numai 

acelor sfere ar putea să-ți spună, în care acea a sa parte vor fi poate 

aflându-se, Eu, tatăl lui, aparținător încă acestui atom al universului, 

nu. Fie doară ca lacrimile ce mi le-a stors scrierea s-tale să indice ele, 

fără cuvinte, acea a mea mulțumită. 

Dară venind de la părintele Blajevici
9, 

după ce se înălțase în 

mitropolit, îmi zice: «Feciorul s-tale mi-a stors lacrimile cu vioara sa. 

Am ieșit seara, după 9 afară și, mergând prin fața seminarului de din 

afară, auzii cântec de scripcă. Mă oprii și ascultăi; era o Doină, dară 

atât de cu simț și cu pricepere cântată, că, cum zisei, cu lacrimi o 

ascultăi până la fârșit și parcă-mi păru rău că s-a fârșit!» Poate s-ta nu 

știi, cel puțin așa ca mine, care am fost instructorul unicei sale fiice și, 

pe urmă, favoritul lui, ce simți de cea mai curată gingășie, părintele 

Blajevici avea! Când de Crăciun, în seara ajunului, îi cântarăm, prima 

oară Mulți ani, întreg, cum îl compusesem eu, cu lacrimi, în ușa-i 

deschisă ne ascultă și, pe urmă, întrerupt de suspine, ne mulțămi 

îmbrățoșându-mă și sărutându-mă, pe ambii obraji, tot așa când îi 

cântarăm Cea de pe urmă noapte a lui Mihai Viteazul (Ca un glob de 

aur...) și Imnul lui Iancu - ambele compozițiuni de mine.  

Tactuarul
10

 iubitului Ciprian l-am predat, după cum ați dorit, 

societății Academia ortodoxă
11

, anume prezidentului ei Băițan, care 

foarte s-a bucurat și mi-a spus că are să vă mulțumească atât prin o 

adresă cât și public prin Gazeta Bucovinei. Eu, predându-i obiectul 

acela de scumpă suvenire împreună cu comitiva P. C. V., i-am spus că 

acel obiect îmi amintește de cel mai iubit și mai mare coleg al meu, de 

cel mai mare măiestru român în arta muzicală
12

. Lucru curios! În 
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dimineața zilei, în care am primit plicul P. C. V. cu tactuarul, băiatul 

meu cel mare, Victor, din clasa treia gimnazială, sare din somn drept 

în picioare și-mi zise: „Tătucă, ce-am visat! Așiși ia amu a venit 

Ciprian Porumbescu la noi în clasă: l-am văzut cu ochii mei și l-am 

auzit cum ne-a chemat pe toți: «Haideți după mine!»”  

Drept că eu multe le-am istorisit băieților mei despre scumpul 

Ciprian. Le-am istorisit cum de-o serenadă ce ne-a făcut-o iubitul 

împreună cu iubitul Dionisie Constantinovici nouă alumnilor din anul 

întâilea, am îmblat mai mult de o săptămână ca electrizat de fiorul 

sfânt produs în sufletul meu prin farmecul nespus de dulce al 

măiestrului; le-am spus cum adese(a) l-am surprins pe scumpul nostru 

în muzeul său, uitându-se afară pe fereastră, cu violina în mână, 

cântând arii duioase și plângând; le am istorisit cum la o petrecere în 

Ceahor, de ziua patronului meu și al logodnicei mele, iubitul nostru a 

robit cu violina sa întreaga societate,  a robit-o în adevăratul înțeles al 

cuvântului, căci nu voi uita și nu pot uita, cum păr. Artemi, răposata 

leliță Iulțea
13

, răposata Ilenuța Grigorovici din Bosanci, fosta soție a 

amicului meu Pridie, îl admiram pe Ciprian ca pe un semizeu și cum 

se învârteau pe lângă sateliții împrejurul unui soare. Bine că muzica, 

când o auzi prin somn, are mai mare farmec, decât o auzi treaz dară 

eu i-am auzit pe cei ce au participat la petrecerea pomenită din Ceahor 

după săptămâni cântând un vals ce Ciprian îl executase la acea 

ocaziune, mereu cu cuvintele: Ciprian, Ciprian Po... etc. etc.  

Am văzut deci ca acele persoane, deși treaz, au fost înlănțuite de 

același farmec sfânt, de care am fost înlănțuit prin somn. Explicarea? 

Cui i ar mai trebui explicare? L-am auzit pe artistul Micher
14

 din 

București. Violina lui m-a lăsat rece. I am auzit pe atâția pretinși 

artiști pe violină, aici la Cernăuți. De ce numai Ciprian îmi umplea cu 

armoniile lui pieptul de suspine, îmi producea lacrimi în ochi și mă 

robea într-atâta, încât adesea îmi venea așa plângând, să-l cuprind de 

grumaz și să-l sărut. Și de ce, cum am spus, am văzut același efort și 

în alte persoane?  

Mie unuia, deși nu-s tocmai cel mai mare cunoscător al artei 

muzicale, nu-mi trebuie explicare
15

. 
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NOTE BIBLIOGRAFICE 
 

1 - Semnificație nu prea curentă a acestui ori: „Să-și vie în ori!” 

2 - Locuință, loc de dormit (pentru soldați) în lipsă de cazarmă. 

3 - Cifra 15 (?) nelămurit scrisă. 

4 - Modelare verbală care ilustrează minorul respect afectat 

Consistoriului diecezan. 

5 - Artemie Berariu. 

6 - Portret executat de Epaminonda Bucevschi. 

7 - Redăm în original textul lui B. Chodzko: „Il consacra vingt cinq 

ans de travail à son principal ouvrage et comme temoignage de son 

impartialité, il le soumit a la critique de professurs de l‟Université de 

Cracovia... Il passe tout en revue: le roi, les magistres, les plus elevés, 

les citoyens, le Clergé paraissent devant lui, comme devant un 

tribunal... Et, c'est à casse de cette sincerité, que son ouvrage este 

resté en manuscrit douze cents trente et un ans. Il est le premier, qui a 

donné a l'histoire un caractère de verité”. 

8 - Rectifică: 1853! 

9 - Teoctist Blajevici (1807-1879); în 22/3 1877 devine mitropolit.  

10 - Bagheta 

11 - Societatea muzicală-literară a studenților teologi de la Cernăuți, 

înființată din îndemnul mitropolitului Silvestru, în 1884.  

12 - Și desigur, în invenția melodică Ciprian Porumbescu poate 

revendica un loc fruntaș în muzica românească.  
13 - Iulia, soția lui Artemie Berariu, fiică a mitropolitului Silvestru 

Morariu. 

14 - Toma Micheru (1858-1882), violonist cu studii muzicale la 

Munchen (Lucian Predescu - Enciclopedia..., p. 543). 

15 - Sublinierile (ca și cele de mai sus) aparțin lui Constantin 

Morariu. 
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GLOSAR 
 

Necesitatea acestui glosar mi-a fost impusă de excepțional de 

întinsul spațiu stilistic pe care se extinde lucrarea lui Leca 

Morariu care apelează în mod voit la frecvente arhaisme considerate 

astfel chiar pentru veacul al XIX-lea, pentru redarea atmosferei de 

veche istorie a Bucovinei, la regionalisme prezente în documentele 

investigate și convertite în lucrare, la termeni specifici muzicologiei, 

la vorbirea populară dar și la citate celebre, îndeosebi latine, toate 

generând un conglomerat lingvistic ce dorește să aplaneze posibilele 

conflicte specifice, conglomeratul servind la respectarea atmosferei 

evenimentelor puse în vizor. Textul său este concordant din punct de 

vedere lingvistic, cu cel al documentelor integrate cu multă 

generozitate în lucrare. De la limba folosită de Aron Pumnul până la 

germanismele practicate de intelectualii bucovineni, de la expresiile 

latinești celebre până la termenii tehnici muzicali, unii creați chiar de 

autor, de la pitorescul limbaj popular cunoscut de marele filolog în 

cele mai ascunse cute, până la cea mai savantă exprimare, se extinde 

acest spațiu pe care m-am străduit să-l păstrez nealterat pentru a 

restitui și coloritul lexical, documentar de excepție al cărții. 

Prezentul glosar nu are deci niște pretenții lexicografice, ci este 

conceput doar ca un instrument auxiliar al lucrării lui Leca 

Morariu, pentru a ajuta înțelegerea ei în mod corect de către marele 

public de cititori, dornici să cunoască mai profund creația autorului 

primei operete și a primei rapsodii române, a nemuritoarelor coruri 

patriotice și a unor memorabile pagini pianistice. De aceea el trece 

sub tăcere cuvintele și expresiile traduse de Leca Morariu în text, între 

paranteze, sau în notele bibliografice. De asemenea, am omis din 

prezentul glosar și regionalismele, ardelenisme, bucovinisme, 

moldovenisme, cuvintele care nu pun probleme în înțelegerea ideilor 

precum și redarea polisemantismului multor termeni, oprindu-mă doar 

asupra semnificației pe care o capătă în textul prezentei cărți. În 

puține cazuri în care un anumit cuvânt ar fi determinat modificări de 

sensuri am preferat operarea lui tacită în text, ajutându-mă de 

paranteze. Sarcina nu a fost deloc ușoară de a merge pe urmele unuia 

din marii noștri filologi și folcloriști, fiind nevoit a apela la mai multe 

și diverse dicționare, în special la cele vechi și a căuta sensul pe care-l 

capătă un cuvânt într-un context dat concret. Trebuie subliniat faptul 

că prezentul glosar nu urmărește toate sensurile cuvintelor 

(expresiilor) – nici măcar toate derivatele lor -  ci am încercat să-l 
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rețin pe cel căpătat în textul celor patru volume. M-am străduit în 

măsura în care mi-a fost cu putință să respect parfumul de epocă și 

zonal al unor texte ce cuprind cuvinte dispărute sau cu o circulație tot 

mai restrânsă, având în vedere că textul lucrării este conceput și trecut 

prin cenzura unuia din marii noștri dialectologi, care și-a dorit a fi, în 

domeniul exprimării, un continuator al lui Creangă și Eminescu. 

Acolo unde a fost cu putință am trecut între paranteze echivalentul 

expresiei sau a cuvântului, uneori în note, pentru a nu încărca excesiv 

acest glosar. Însuși autorul monografiei a utilizat cu generozitate acest 

procedeu. O glosare integrală ar duce la o supradimensionare a 

anexelor dar o lipsă totală a acesteia ar pune cititorii în situația de a-și 

căuta singuri explicațiile necesare care nu întotdeauna se lasă găsite 

cu ușurință. 

În general am inclus în această listă termenii și expresiile ce 

apar de mai multe ori pe parcursul lucrării. Multe cuvinte sunt 

explicate chiar de Leca Morariu ceea ce-mi dă dreptul să cred că el 

însuși ar fi alcătuit acest glosar, dacă viața i-ar fi permis să aducă 

lucrarea până la acest stadiu. Acribia lui merge până la descifrarea 

anevoioasă, cu lupa, a unor cuvinte, expresii, partituri. De aceea, 

nu voi include în acest glosar cuvintele traduse de autorul 

monografiei, în notele bibliografice sau chiar și în text (între 

paranteze) și nici acele cuvinte care au subliniate de însuși Leca 

Morariu literele modificate, respectând anumite particularități 

dialectale, arhaice etc. Am intervenit tacit doar asupra unor cuvinte 

care ar fi creat derute, sau dificultăți în receptarea ideilor. Am păstrat 

formele regionale de tipul: căpătaveră - de căpătat; stimeveră – de 

stimat; însemnavere – de însemnat și multe altele, chiar dacă au ieșit 

din practica vorbirii actuale. Se adaugă abundența cuvintelor formate 

cu prefixul arhi: arhimerituos, arhiabundență, arhicunoscut, 

arhizelos, arhielocvent, dar și arhighinion. Unul dintre cei mai 

importanți lexicografi români, Leca Morariu construiește cuvinte și 

expresii noi, cum ar fi adjectivul pretutindenesc (colaborator) de la 

adverbul pretutindeni sau asociază barbarisme de tipul: 

interjecțiomanie lăutărească.  

Cartea reprezintă un document prețios, de limbă, de istorie, 

de cultură, spiritualitate și urmărire a politicii consecvente de 

deznaționalizare încurajată de autoritățile străine ale epocii. 
Multe cuvinte, reprezentând regionalisme, arhaisme, pumnulisme, 

heliadisme, calchieri, diminutivări sunt explicate, amendate, corectate, 

în cea mai mare parte, în textul volumelor de însuși Leca Morariu, 
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ceea ce scutește acest glosar de a le prelua pe toate, limitându-se la 

cele mai frecvente. Diminutivarea este pentru Leca Morariu 

modalitatea cea mai directă de a-și exprima încărcătura afectivă 
față de anumite fapte: violinuță, odrăsluță, grumăjor, umbruțe, 

mormințel, teologel, bucătăraș, holdișoară, școlăraș țârcovnicel, 

droișoară, camaraderel, țărănași, desculciori, opincărași, ploduț, 

vlăstărel, viețușoară, socruță, țârâcuță (țâră), merigioare, scrisoruște, 

mățuște (derivat din mațe), mormințel, tantișorul etc., la fel cum se 

prezintă și augmentarea unor cuvinte, exemplele cele mai elocvente 

fiind: cizmoaie, stângăcioși, tantoaia, bogătoiul, năvălmaie, 

vremărie,  fundoaiele (Carpaților) diavoloaica (Pierzania) etc. Printre 

multele cuvinte, lansate de autorul prezentei monografii istorice, nu 

pot să nu remarc rara avis: pretutindenesc (derivat din pretutindeni), 

sau pluralul de la mereu – mereile (derivat din mereu). Printre formele 

de diminutivare nu trebuie uitate cele ce au în vedere vârsta unor 

personaje: Iraclieș, Ciprianel, Măriorica etc. și nici qvasisintagmele 

de tipul: îndelung desțăratul; ghidușnic înscenator; frumos – 

blânduțul; fericit salvate (documente); scafandrizarea profund 

adâncă (în cercetarea porumbescologică); spontan improvizatul; 

pasionat migălită, femeia sută-n sută, sau qvasisintagme 

muzicologice de tipul: tonalitate văicăroasă, intervale folclorice, casa 

unanim cântătoare (cea în care a crescut Leca Morariu), din „călcâiul 

inimii” zice lăutarul Trifu. El însuși remarcă frecvente „perle 

stilistice” de tipul lui „oarecică” și vede în Ciprian „cel mai scriitor 

dintre compozitorii români”:  

Cunoscător și practicant al limbii germane, Leca Morariu 

corectează multe cuvinte și expresii, barbarisme, hiperurbanisme, 

„diochisme” – cum le numește el însuși - obiectând preluarea unor 

expresii nepotrivite sau incorecte, unele numite și „pocitanii lexicale 

rătăcite”. Chiar autorul monografiei recunoaște în Ciprian un 

„neortografist”. Din acest punct de vedere, lucrarea sa se bucură de 

avantajul de a-și fi găsit un căutător al semnificațiilor reale ale unor 

cuvinte și expresii, mai ales din limba germană și cred că corectarea 

acestora după normele limbii (române și germane) ar fi dus la un 

proces asemănător cu „corectarea” limbii operelor lui Ion Creangă și 

Calistrat Hogaș. Cititorii precedentelor volume s-au obișnuit cu 

asemenea „crengene” – cum a numit însuși Leca Morariu cuvintele 

mai deosebite din creația marelui povestitor moldovean.  

Mare specialist al lingvisticii, el este creatorul unor asocieri 

de cuvinte de mare forță expresivă, unele amintite anterior altele 
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pomenite aici, de tipul „șugubeață conștiență folclorică”, „trioletică 

reverie”, „superabundența inventivitate melodică” sau „logica 

melodică” a lui Ciprian, „străin fatal”, „bun - chef”, „bizar – 

sentimentală”, „abil diplomatic”, „frumos – românescul”, „fericit 

vârstat”, „ton iracliesc – umoristic”, „ingrat – înzestrata sa 

construcție biologică”, „mocană măciucă” și lansează cuvinte ce nu 

se găsesc în dicționarele explicative, derivate, se pare, chiar de Leca 

Morariu, printre cele mai interesante înscriindu-se: haihuită (de la 

haihui), țușcuită (probabil de la țușcă – basma înnodată la un capăt), 

uniformați (de la uniformă), horodoină (asociere a celor două specii 

folclorice: horă și doină) și lista unor asemenea exemple ar putea 

continua.  

Convins că un glosar alcătuit de autor ar fi arătat cu totul altfel 

mi-am propus să mă apropii cât mai mult de acest ideal ușor de 

bănuit. În ce măsură am reușit nu mi se cade să apreciez. Se mai 

impune precizarea că multe cuvinte ar fi trebuit să apară aici au fost 

tacit în forma literară, după normele actuale, fie utilizând parantezele 

ce cuprind literele ce trebuie adăugate sau omise, fie înlocuindu-le 

direct cu echivalentele lor actuale. În această situație se aflat în primul 

rând cuvinte de tipul: fundăciune, dispusăciune, a basa, năciune, 

cunoștințe, sciințe, răspept, studinte, studiare, sum, nime etc., 

înlocuite cu:  fundație, dispoziție, a baza, națiune, cunoștințe, științe, 

respect, student, studiere sunt etc., unele menținute ca atare. 

La sfârșitul glosarului fac loc și unui mic dicționar de expresii 

celebre latinești, franceze, germane, italiene și englezești ce apar în 

textul lucrării. 

  

abiturient – elev în clasa a VIII-a 

ablegat – (aici) - deputat. 

acuirat – acvirat – atașat, lipit, conexat. 

ahotnic – cineva care dorește din suflet, care are multă dragoste, 

pasionat, lacom. 

aht – dor înfocat pentru ceva pierdut sau irecuperabil, oftat, suspin. 

albimi – albituri, rufărie intimă, cămăși. 

alegate – anexe. 

alotrii – străini, nepotriviți. 

amenitate – amabilitate, omenitate, omenie, afabilitate, firea 

binevoitorului. 

alumn – copil, școlar. 

ambarale – angarale, necazuri, belele, biruri.  
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amâna – (aici) în mână, la îndemână. 

ambulzi (a se) a se îmbulzi. 

amat – iubit, drag. 

airlea – aiurea. 

ansa – cu ocazia, cu prilejul. 

antepune (a) – a pune înainte. 

apriat – limpede, clar lămurit, deslușit.  

arciș - en bandouliere, arcește - în felul cum se poartă arcul. 

asecurat – asigurat. 

asentare – recrutare. 

astrucare – înmormântare, acoperire, învelirea mortului. 

astut – viclean. 

așiș - așași, chiar așa. 

atenanțe – atenanse – cătune, sate subordonate unei comune. 

aulic – al curții. 

auscultant – asesor (consilier) fără vot al unui colegiu, începător în 

funcții juridice.  

autrice – actriță; autoare. 

autuna ( a ) – autumna ( a ) – a petrece toamna, a face toamna. 

avan – strașnic, grozav.  

 

băciuire – petrecere într-un anumit loc, sălășluire. 

beamter – funcționar.  

bernevici – berneveci – pantaloni foarte largi purtați iarna. 

bineventare – beneventare – urare de bun venit dar și binecuvântare. 

bleandă – persoană bleagă, molâie.  

bohodeiaș - diminutiv din bohodei – om rău în mai multe privințe, 

băiat neascultător. 

boiște – (aici) – boiștean, pește mic, locul unde se găsesc. 

botei – cârd de 300-400 de oi. 

brudiu – necopt la minte, copilăros, fraged, micuț. 

bujenchițe – posibil diminutiv din bujeci – catrafuse, bulendre, trențe. 

bunghiuc – micuț, diminutiv din bunghi – nasture mic. 

burnus – burnuz – scurteică țărănească.  

bursch – titlu de glorie al unui student german. 

burșicos – burșichez – derivat din Bursch, de student, studențesc. 

busta – busna ( a da ) – a năvăli. 

butujnic – bontaș, răzvrătit, rebel, insurgent. 
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cambie – act prin care semnatarul se obligă să plătească necondiționat 

o anumită sumă. 

cartelă – (aici) știmă. 

căsaș - cel ce face parte din aceeași casă, din aceeași familie, 

gospodar. 

cenușotcă – om căruia-i place să stea mereu la foc și să-și petreacă 

zilele în cenușa de la vatră (echivalent bărbătesc al cenușăresei, în 

unele zone chiar cenușăreasa), leneș, trândav 

cevașilea – ceva. 

charivari – alai, miorlăituri. 

chiamăt – chemare. 

chendimă – semn muzical de psaltichie – însemnând o secundă 

ascendentă care nu are silabă proprie, executându-se pe silaba 

precedentă. 

chifti ( a ) – a musti, a ieși la suprafață, a țâșni, a se scurge. 

chilav – invalid, schilod, infirm.  

chili ( a ) – a pili, a bea. 

chinditi ( a ) – a juca chindia. 

chindisită – brodată, înfrumusețată.  

chipui ( a ) – a pipăi. 

chiurasă – cuirasă, platoșă, protecție. 

cilibiu, celebiu, chilibiu - om cu purtări alese, delicat, distins, elegant, 

nobil. 

cimotie – rudă de departe, toate rudeniile. 

ciocârlioasă – de ciocârlie. 

cislă – adunare la sfat, taifas. 

cislui ( a ) – a pune la cale, a se sfătui, a face cislă. 

ciumpăvit – ciuntit, retezat, trunchiat, înțepenit, cu picioarele 

înțepenite de alergătură. 

clac – pălărie cilindrică ce se poate turti și purta sub braț. 

clironom – moștenitor. 

clocotici – plantă cu flori galbene ce crește pe stânci, clocotiș, 

sunătoare. 

cneipă – kneipă – sindrofie. 

colcăi ( a ) – a clocoti, forfoti, a se mișca într-o mare mulțime, a se 

anima, a viermui. 

comiliton – tovarăș de luptă, de idei, camarad. 

competare – pricepere, destoinicie, competență. 

compat – posibilă formă pierdută de la competetor – a candida. 

compeți ( a ) - posibilă formă pierdută de la competetor – a candida. 
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conchema (a) – a invita, chema, convoca. 

congrua – minimum de venit al preoților din Fondul bisericesc. 

conjectura ( a ) – a judeca după aparențe, după supoziții. 

constabil – gardian, polițist, conf. Constable. 

conștiu – conștient, convins. 

conteș - contăș - scurteică purtată de oameni de la țară, lungă și largă, 

îmblănită cu piei  de vulpe; manta poloneză lungă și îmblănită, purtată 

odinioară de domni și de boieri. 

continență – castitate, înfrânare a poftelor, reținere. abstinență, 

cumpătare. 

convent – adunare, întrunire, obște; corporațiunea cetățenilor români 

dintr-o provincie. 

convict – institut de educație pentru fete, pension. 

cotilion – introducere la cadril. 

cretință – catrință. 

crâmănariu, cramanari – penitenciar, loc de arest, pușcărie, cf. germ. 

Kriminal. 

coreț - măsură în Bucovina pentru aprox. 100 kg. 

coupură – (aici) – tăietură.  

cruceri – creițari. 

cuatuor – cvartet. 

cumetrici – apropiați. 

cumpan – camarad. 

cvartiră – cvartir, gazdă. 

 

dagherotipie – placă de aramă argintată sensibilizată prin vapori de 

iod care fixează  

sub influența luminii imaginea unui obiect, fotografii realizate după 

acest procedeu. 

danaidic, derivat din danaide – cele 50 de fete ale lui Danaos care și-

au sugrumat bărbații în ziua nunții și au fost condamnate în infern să 

umple un butoi fără fund.  

daravere – daravelă - afacere, negustorie, belea, bucluc, încurcătură.   

dârmon ( trecut prin ciur și ) – pățit, trecut prin multe întâmplări și 

neajunsuri. 

dechiară – declară; dechirez – declar. 

depeșa ( a ) – a trimite o depeșă, a telegrafia. 

desbăirare – desprindere, dezlegare, abatere de la ceva, aici cu sensul 

de desghin. 

desculcior – diminutiv al cuvântului desculț - copil desculț. 
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destrucare – dezgropare, dezvelire, descoperire. 

detrunchiat/ ă – rupt/ă, desprins/ă de trunchi.  

devot – cucernic, evlavios, pios etc.  

diligință - diligență – sârguință, silință. 

draghină – loitră la căruță  

duelgii – dueliști, bonjuriști care se bat în duel. 

duhleală – duhneală  

durligar – copil cu picioarele goale, având doar cămașă pe el. 

duși buni (a fi în ) – a fi bine dispus – traducerea expresiei germane 

guter Dinge. 

 

ecarte – joc de cărți. 

eleimosină – biefacere, pomană.  

eluptate – câștigate, repurtate. 

epistolariu – factor poștal. 

escerpt – excerpt (în) – tipărirea neintegrală a unei lucrări, pe 

fragmente. 

eschiema – eschiamă – pumnulisme – a exclama. 

eschis – exclus. 

eserciare – exersare, repetare. 

estropiere – mutilare, schilodire, stâlcire.  

 

faco – (e vorba de cai ) – sur(i). 

fanton – fantom – fantomă. 

fanaberi – lacrimi. 

faurete – favorite, favoriți. 

favoraver – favorabil. 

favoritoriu – care favorizează. 

fărșit, fârșit – sfârșit. 

felonie – trădare, infidelitate, necredință.  

fericita ( a ) – a felicita. 

ferii – vacanță. 

feșter – forestier. 

flendre, flenduri – boarfe. 

fiacru, fiacăr – trăsură, birjă. 

fojgăi ( a ) – a foșni, a mișuna, a furnica, a foi, a viermui. 

 

gaetan, găitan - șnur, șiret întrebuințat ca ornament. 

gaidă – cimpoi; aici gaidele desemnează picioarele rășchirate 

asemănându-se țevilor cimpoiului. 
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gardine - gardină – marginea de deasupra unei fântâni sau a unui vas. 

gelat - gealat – călău, gâde. 

gemă – piatră scumpă. 

gherdan - șirag de mărgele, pietre scumpe, galbeni, pietre scumpe.  

gerg – jargon. 

ghidușnic – glumeț, poznaș, mucalit. 

gâciver – ușor de ghicit. 

gâldaie – gâldău – groapă plină cu apă. 

gotcan – cocoș de munte.  

gravamine – termen academic german : acțiuni, fapte grave. 

gremiu – colectiv, asociație, comitet. 

grop – sac, colet de bani. 

 

haidamac – bâtă, ciomag. 

harțun – viteaz, voinic; de-a dreptul. 

heiuri – clădiri de pe lângă casă, acareturi, dependințe 

heizaș - hăizaș - acoperiș de casă, grajd.   

herostratic – renume defavorabil, rău. 

hitioană – slabă, prăpădită. 

hirsut – neîngrijit, ursuz, cu părul și cu barba zbârlite. 

hofrat – consilier. 

holcăta – tumult; răscoală – o formă ruteană corespunzând rusescului 

golka = răscoală. 

hondrăi ( a ) – a flecări, a vorbi fără rost, a umbla fără rost. 

hreamăt –freamăt. 

huscă – calup (de sare).  

 

iarmurcă – căciulă și tichie ( scufie ) de sub ea. 

iermilic – monedă divizionară. 

incurie – lipsă de grijă, neglijență. 

indorsatică – cuprinsă în dorso (reversul) aceluiași dosar. 

interimal – provizoriu.  

invoalvă, invoalbă – învolburează, se revarsă în valuri. 

iredentism – mișcare națională ce revendică anexarea la patria mamă 

a unor teritorii locuite de același grup etnic. 

izări (a se) a se zări, a se prăpădi, a se potopi. 

izvodi (a) – a crea, a da naștere, a născoci, a produce, a inventa. 

iușni (a) – a plesni. 

 

îmblăciu – unealtă agricolă cu care se bat, se îmblătesc, cerealele. 
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îndecomun – bucovinism ce se traduce prin : în general. 

îngăimăcit – încurcat, zăpăcit. 

înimeri ( a ) – a nimeri. 

în pețite – în peție. 

 

jitie – snoavă, poveste, anecdotă, șiretenie, pățanie, întâmplare. 

 

lați – foi, bucăți de pânză. 

lehăi ( a ) – a flecări, a vorbi anapoda. 

leoapă – leoarbă, gură. 

leușcan – leușor.  

 

maniheu – adept al maniheismului, doctrină creștină ce admitea pe 

lume existența a două principii suverane: al binelui și al răului. 

marafet – mijloc șiret, măiestrie. 

mariași – mărieș - taxă parohială. 

mascur – porc castrat. 

mașcat – cu bobul mare, bombat.  

mașteră – crudă, neomenoasă, rea. 

majă – măsură de o sută de oca, cântar. 

mehenghi (u) – persoană pricepută, abilă, șiret, poznaș. 

menagea (a), după termenul tehnic militar austriac Menage = masa 

militarilor. 

menința (a) – a amenința. 

meniciune – menire. 

moire – moarat, cu ape, cu aparență ondulată. 

molesta (a)  - a maltrata, a brutaliza, a șicana, a necăji.   

morbos – bolnăvicios. 

munificient – foarte darnic, generos. 

 

napristan – imediat, numaidecât, neîncetat, mereu. 

naranziu, narangiu – roșu-portocaliu. 

năboi (a) – a năvăli, a se năpusti, a curge cu putere.  

năimi (a) a tocmi pe cineva cu simbrie ca să-l slujească. 

neconștiute – neștiute. 

neisprăvenii – lucruri neisprăvite. 

nerezistiver – (pumnulism) = irezistibil. 

nizerință – năzuință, încredere. 

nohot – năut. 

nurlie – cu nuri, grațioasă, atrăgătoare, grațioasă. 
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nușcare – nu știu care, cineva. 

 

oardie – oardă, hoardă, gloată rătăcitoare, năvălitoare. 

oarzăn – timpuriu. prematur, precoce,  

obârși ( a ) – a termina. 

oblici ( a ) – a, a prinde de veste. 

objuratoriu – blam, aspră imputare. 

obstinent – obstinat, îndârjit, îndărătnic, încăpățânat. 

ocină – bucată de pământ moștenită  

octavan – elev în clasa a VIII-a. 

oficiolat – district, teritoriu.  

ogoi ( a ) – a potoli, a astâmpăra, a liniști, a se calma, a sta locului. 

olat - ținut, regiune. 

oprege – piese de port popular femeiesc alcătuită dintr-o bucată 

dreptunghiulară și îngustă de țesătură.  

orcan – uragan. 

oțerâre, otărâre – supărare mare, mânie, indignare, înfiorare, spaimă, 

furie. 

oțele – arme de foc, puști. 

 

pachetă – pachet, colet. 

paladiu – slujitor regal, cavaler rătăcitor. 

parantetic – situat între paranteze. 

partie – partidă. 

păltinică – păltinele – coacăze. 

pernicios – vătămător, care provoacă un rău, dăunător.  

petinte – solicitant. 

pestiman – tulpan, șal, basma, catrință, șorț 

pie –pioasă. 

plaid – pled – pătură, cergă ușoară.  

poară (în) – împotriva, în contra, în ciuda. 

pogăn – pogan, urât. 

pohvală – laudă, elogiu, strălucire.  

policești – poloneze. 

pond – pont – condiție. 

ponderos – care are greutate, importanță, influență.  

potire – poteră – potiră – ceată de soldați sau oameni care urmăresc pe 

cineva. 

poulard – găină îngrășată. Friptură de găină îngrășată. 

pravițul – în dreptul. 
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prăștier – cal lăturaș, cetlăiaș. 

precisitate – precizie, acuratețe. 

preference – joc de cărți. 

prelucă – poiană mică într-o pădure, rariște, trecătoare îngustă.  

premite ( a ) – a anticipa. 

prepozit – căpetenie, mai mare cel pus în fruntea administrației unei 

biserici catolice. 

preses – președinte. 

preterit – timp al verbului exprimând trecutul ( perfectul simplu, 

perfectul compus ) . 

pretutindenesc – derivat adjectival din adverbul pretutindeni, cu 

sensul de (colaborator) (aici)  al unor reviste și publicații din diferite 

centre ale țării. 

priceasnă – cântare bisericească practicată în ultima parte a liturghiei, 

numită și chinonic, în timpul când se împărtășesc preoții. 

prier – numele popular al lunii aprilie. 

prigoninte – derivat din prigonire – urmăritoare, asupritoare, 

persecutoare. 

prim - pl. primuri – marginea bundiței, guler din piele de dihor, jder; 

sau de vulpe etc. 

priință – bunăvoință, simpatie, având calitatea de a fi priincios, 

favorabil.  

prior – prioritate, întâietate. 

prisni – prisne - curat, neamestecat. 

privatnic –c particular. 

smomi – a amăgi, a înșela, a ademeni cu promisiuni.  

procesio – procesiune. 

profos – ceauș, gardian, temnicer. 

pult – pupitru, sertar. 

punghic, bunghic – micuț. 

purisei – purificai, șlefuii, cizelai. 

punibilitate – pedepsire. 

 

răspic – exprim. 

răpști ( a ) – a murmura, a cârti. 

răzvedit, rezvedit – lămurit, priceput, înțeles, deslușit, clar. 

relațiuna – a da relații. 

relut – taxă parohială. 

reuza ( a ) – a reuși. 

rezice – aici după germ. absagen = a renunța. 
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revedeze  - cf. germ. revedieren = a se percheziționa. 

riguros – titlu academic de Doctor ce se obține în urma a două-trei 

examene riguroase. 

robot (ă ) – clacă. 

rocoșire – răzvrătire, răscoală, revoltă. 

rohatcă – barieră, loc de intrare în oraș unde se încasau taxele vamale  

rotaș - calul de la roate, de lângă oiște. 

rubru – termen tehnic oficial austriac însemnând colțul din stânga 

paginii unei cereri  

unde se chintesențiază conținutul acesteia. 

rujdi (a) – a juli, a zdreli, a jupui.  

 

salvconduct – document pentru liberă trecere.  

samcă – personaj malefic care provoacă o boală grea. 

sarg – sicriu. 

săcăluș - tun mic, folosit în secolele XVI-XVII. 

scări ( a ) – a scădea, a diminua. 

scăfat – în formă de scafă, de căuș. 

schimbiș - cu schimbul, când unul când altul, alternativ. 

scoposesc – urmăresc, plănuiesc, proiectez. 

secur – sigur. 

sedisvacanță – vacanță de scaun. 

seleaf – sileaf - turcism = cingătoare în care se purtau pumnalele. 

sesie – lot de pământ parte dintr-un domeniu asupra căruia țăranul 

dependent avea  

drept de posesiune în schimbul unei rente. 

semperprezență – prezență permanentă, omniprezență. 

sigurătate – siguranță. 

sirep – sălbatic, năvalnic, greu de stăpânit.  

slinui ( a ) – a murdări cu unsoare, a face soios. 

sorcovăț - sorcovete – sfanț. 

sodom – mulțime nenumărată de oameni, potop de lume. 

solenel – solemn, maiestuos.  

sprehui – zvăpăiat, șturlubatec.  

stodoală – coșar la moșie.  

stole – drepturi bănești. 

strămur – tremur sufletesc, zbucium. 

stropși ( a ) – a ocărî. 

submis – supus, aservit, înfeudat, subordonat. 
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șagaci - șăgalnic, glumeț. 

șahrai – înșelător, mistificator. 

șain – din germanul schein = bancnotă. 

șarjă – încărcătura unei puști. 

șart – rânduială, sens, rost.  

șăgui ( a ) – a șugui, a glumi. 

șepelit – peltic, cipilit.  

știrici ( a ) – a comunica, a da de știre, a cerceta, a iscodi. 

șui – smintit, țicnit. 

șvăruit – legat cu sfoară. 

 

tactuar – baghetă. 

tarniță - șea țărănească de lemn acoperită cu o pătură, un țol, o 

perniță. 

taroc – joc de cărți care se joacă cu niște figuri deosebite de ale 

cărților obișnuite. 

târtan – om scurt și îndesat, gras. 

tedeschi – germani. 

teint – ten. 

teleleu – om fără căpătâi, care-și pierde vremea, care umblă fără rost, 

teleleu Tănase, de-a frunza frăsinelului 

temporalii – drepturi materiale, teren cuvenite unui preot. 

testimoniu – certificat, mărturie scrisă. 

trabant – soldat din armata cuiva. 

treasc – tun mic folosit pentru  a produce focuri de artificii la 

petreceri. 

trifoliu – denumirea științifică a trifoiului folosită de Ciprian 

Porumbescu pentru a desemna parteneriatul frățesc: Ciprian, Mărioara 

și Ştefan. 

 

țol ( a bate ) – a bate zdravăn. 

țurnui ( a ) – a țurlui. 

 

ubicație – aici în sensul de locuință. 

ugilit – fără chef, umilit, supus. 

umuresc – humoresc, ce se distinge prin umor. 

urgisi ( a ) – a fi mânios, a urî, a retrage cuiva bunăvoința arătată, a 

oropsi. 

urzit – fondat. 

uzurări – prăpădiri, tociri. 
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vajnic – însemnat, important, strașnic, grozav. 

văcui (a) , vecui ( a ) – a trăi, a locui, a dăinui, a trăi veșnic. 

văicăricioasă – căinătoare, tânguitoare, disperată. 

vâșca (a) – a se urni, a se clinti, a cârti. 

vecui – văcui (a) – a locui, a trăi timp îndelungat undeva sau cu 

cineva.  

vederos – care se impune vederii, remarcabil, distins, chipeș.  

vipt – hrană.  

vulnera ( a ) – a răni, a vătăma. 

 

zară – lichidul albicios, acrișor, ce rămâne din lapte, după ce s-a ales 

untul. 

zavergisit – răzvrătit, revoltat, răsculat. 

zbenghi – aici cu sensul de zbenguială, zbenguire. 

zdaleca – de departe (?) . 

zeina – divina, fermecătoarea. 

zborotinde – care se învârt (?), zburând în cercuri. 

zbocotinde – trepidând.  

zurbală – zurbă – răscoală, revoltă, răzmeriță.  
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MIC DICȚIONAR DE EXPRESII ÎN LIMBI STRĂINE 
 

ad captandam benevolentiam – Lat.: pentru a capta bunăvoința. 

Ad hoc – Lat.: Anume.  

ad inferos – spre iad. 

Ad latus – Lat.: Spre o latură, spre o parte. 

Ad libitum – Lat.: După voie, după plac, pe alese. 

Ad litteram – Lat.: Întocmai. 

Ad rem – Lat.: La subiect. 

Ad usum Delphini – Lat.: Pentru folosința Delfinului (se spune despre 

cărțile, publicațiile sau discursurile din care unele pasaje au fost 

excluse fiind socotite ca dăunătoare sau cărora li s-au făcut adăogiri 

ticluite cu un anumit scop). Allons enfants de la patrie le jour de 

gloire est arrive! – Franc.: Sculați copii ai patriei, ziua gloriei a sosit ! 

(incipitul Marseilaise-ei). 

Ante quem - Lat.: Înainte de care. 

Audaces fortuna - Lat.: Pe cei îndrăzneți îi ajută norocul. 

 

Carissime sorella -  Ital.: Dragă surioară. 

Cora me – Lat.: În prezența mea; coramizare – autentificarea în fața 

unei autorități.  

Copyright - Engl.: Dreptul exclusiv de a tipări și a vinde o carte. 

Corpus iuris (civilis) - Lat.: Colecțiune cărților juridice ale 

împăratului Justinian. 

Cui potest ? – Lat.: Cui poate ( folosi ) ? 

Cui prodest? – Lat.: La ce bun? Cui folosește? 

Culpabile lussare - A ușura pe vinovat.  

 

De facto – de fapt, în fapt  

Dichtung und Wahrheit: Poezie și adevăr, titlul lucrării autobiografice 

a lui Goethe. 

Distinguo – Lat.: Disting. 

Dulci iubilo - Mă bucur de dulce. 

 

Et consortes - Și însoțitorii, și partenerii.  

Ex  abrupto – Lat.: Dintr-o dată. 

Ex extenso – Lat.: În întregime. 

Ex officio – Lat.: Din oficiu. 

Ex tempora – Lat.: Fără pregătire. 
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Factotum – Lat.: Cel însărcinat cu totul, cu toate. 

Fair-part – Engl.: Partea citeață, nepătată. 

 

Haut et fort – Fr.: Sus și tare. 

Hoc veritas est – Lat.: Acesta este adevărul. 

 

Id est – Lat.: Adică, aceasta este. 

In continuo – Lat.: Necontenit, fără întrerupere. 

In medias res – Lat.: În miezul lucrurilor, în fondul chestiunii. 

Inter pocula – Lat.: Între pahare, printre pahare, între pocale. 

 

Last, but non least – Engl.: Ultimul, dar nu cel din urmă. 

Les extremes se touchent  - extremele se ating, se întâlnesc. 

 

Manu propria – cu propria mână. 

 

Ne quid detrimenti res publica capiat – Lat.: Ca statul să nu sufere o 

scădere, un prejudiciu. 

Nomen et omen – Lat.: Nume și totodată prevestire. 

Nulla dies sine linea – nici o zi fără o linie. 

 

Par force – Franc.: Cu de-a sila. 

Post festum – Lat.: După sărbătoare. 

Pot Pourri – Franc.: Un fel de ghiveci, lucrare muzicală cuprinzând 

melodii diferite, uneori chiar de autori diferiți. 

Primum vivere, deinde philosophari – Lat.: - Mai întâi a trăi și apoi a 

filosofa. 

Proprio motu – Lat.: Din propriul ândemn, din inițiativă proprie. 

protimisi (a) – a acorda preferință, predilecția, prioritate 

 

Quo usque tandem ( abutere Catilina patientia nostra) ? – Lat.: Până 

când vei abuza Catilina de răbdarea noastră…? 

Quae sunt Caesaris, Caesari – Lat.: Dați Cezarului ce e al Cezarului. 

Qualis artifex pered – Lat.: Ce maestru mor eu ! 

Quidam – Lat.: Oarecare. 

 

rara avis – pasă rară, raritate,  

rectius – Lat.: Mai bine spus. 

 

Scilicet – Lat.: Anume, adică. 
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Semper homo bonus tiro est – Lat.: Omul bun e mereu începător. 

Self made man – Engl.: Ajuns prin sine, prin muncă. 

Senza rigore – Ital.: Fără precizie. 

Sit venia verbo – Lat.: Fie îngăduit!, Să fie cu iertare pentru cuvântul 

spus 

Somnium Scipionis – Lat.: Visul lui Scipio, operă a lui Cicero, 

amintit și de Eminescu atunci când vorbește de muzica sferelor 

percepută de noi  pentru că ne-am obișnuit cu ea. 

Sponte sua – Lat.: Din proprie inițiativă, din propriul imbold. 

Statu quo – Lat.: Cum se găseau lucrurile înainte, starea dinainte. 

Sui generis – Lat.: În felul lui. 

Sur le vif – Franc.: Pe viu, după natură, imitând natura. 

 

Table d‟hote – Franc.: Masă servită la oră fixă cu anumite feluri de 

mâncare. 

Tale quale – Lat.: Așa cum e. 

Tempi passati – Ital.: S-au dus vremurile acelea, Vremuri de 

altădată… 

Terția pars – Lat.: A treia parte, care a generat în ținutul Herței 

varianta umoristică: târța-pârța, hârța-pârța.  

Tour de force – Franc.: opintire, mare meșteșug. 

 

Ubi ad orbi – Lat.: Orașului și Universului. 

Usque ad finem – Lat.: Până la capăt. 

 

Vade mecum – Lat.: Mergi cu mine, strictul necesar ce trebuie luat. 

Vederemo – Ital.: Vom vedea. 

Vis- a-vis – Franc.: Față-n față. 

Visum et repertum – Lat.: Ceea ce s-a văzut și constatat. 

Vivat, crescat, floreat – Lat.: Să trăiască, să crească, să-nflorească ! 

 

Wein, Weib und Gesang – Germ.: Vin, femeie și cântec ! 

  

https://biblioteca-digitala.ro



 

462 

 

 

POSTFAȚĂ 
 

Pornind de la faptul că tatăl lui Leca Morariu, Constantin 

Morariu, a scris una dintre cele dintâi monografii închinate fiului 

Șipotelor Sucevei, trebuie acceptată ideea că geneza acestei cărți 

poate fi împinsă chiar în timpul meteoricei treceri a lui Ciprian 

Porumbescu, prin viața biologică și mai ales prin cea culturală și 

muzicală a Bucovinei. Preocupările tatălui autorului acestei cărți sunt 

nu numai imbolduri pentru viitorul cărturar,  ci-i oferă și primele 

elemente ale viitoarei sale întreprinderi culturale monografice. Au 

urmat studiile consacrate fiului Bucovinei, atât de Leca Morariu cât 

și de frații lui și de soția sa. Astfel se reconstituie etape și momente 

importante din biografia muzicianului: școala primară, anii 

gimnaziului din Suceava, tangențele cu creația populară bucovineană 

etc. Harnicul cercetător nu se mulțumește cu atât ci-și propune 

investigarea întregului teren al biografiei și al creației lui Ciprian și 

extinderea spre cele ale părintelui său, Iraclie. 

Ca și Muzeul Porumbescu, mutat la Suceava, Cernăuți, 

București, Focșani, Râmnicu Vâlcea, și documentele care vor sta la 

baza acestei cărți cunosc repetate peregrinări și deci descompletări 

și pierderi, suplinite de custode, printr-o vastă corespondență cu cei 

care-i puteau furniza orice fel de date privind viața și activitatea 

artistică și creatoare a artistului, în primul rând cu Mărioara, sora 

compozitorului și cu colegii acestuia și alte persoane din diferite 

centre ale țării deținătoare de documente sau de date despre circulația 

creației personajelor cărții sale. În 1940 Șt. Pavelescu anunță, la 

sfârșitul lucrării sale - Viața lui Ciprian Porumbescu - apariția în 

anul următor a lucrării lui Leca Morariu, cuprinzând 500 de pagini și 

200 de clișee, evident fragmente din melodiile sale în cea mai mare 

parte. 

Izbucnirea războiului si exilul autorului monografiei, la 

Vâlcea, amână această apariție cu mai bine de patru decenii. 

Monografistul își extinde investigațiile și asupra lui Iraclie, dar și 

asupra unor noi aspecte referitoare la Ciprian, aprofundând exegeza 

creației sale și a resurselor sale la limite neatinse până atunci. 

Între timp muzicologul cedează locul istoricului literar, 

intenționând realizarea unei cuprinzătoare monografii a luceafărului 

literaturii noastre, în 1943 publicând primul capitol al unei așteptate 

monografiei închinată lui Mihai Eminescu. 
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Stabilit la Vâlcea împreună cu Facultatea de Teologie din 

Cernăuți, al cărei decan era încă din 1941, și cu Institutul de 

lingvistică ce poartă de acum numele societății porumbescene, 

Arboroasa, având ca secretar pe Octavia Lupu Morariu și ca redactor 

pe Traian Cantemir, institut pe care-l întreține din fonduri proprii până 

în 1945 când instituția își încetează activitatea din motive financiare, 

Leca Morariu continuă să cultive spiritul și cultul lui Ciprian 

Porumbescu, a cărui muzică răsună tot mai frecvent în orașul de pe 

valea Oltului în interpretările amatorilor de aici, instruiți de cei doi 

profesori Leca și Octavia Morariu, sau în propriile interpretări, primul 

la violoncel și fosta absolventă a Conservatorului din Viena apărând 

ca solistă vocală sau ca pianistă. Porumbescu trăiește astfel și în 

preocupările interpretative dar și în cele muzicologice ale lui Leca 

Morariu.  

O interesantă corespondență păstrată în fondul documentar 

George Breazul, donat de soția muzicianului, Bibliotecii Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, reflectă schimburile de opinii dintre 

muzicianul bucureștean și cel bucovinean – devenit vâlcean fără voia 

sa, privind documentarea asupra muzicianului Ciprian Porumbescu. 

Știm că Breazul îl proiectase pe muzician în marile enciclopedii 

europene, a conferențiat despre el și a scris un pertinent studiu. Se 

pare că voia mai mult: poate chiar o monografie a autorului operetei 

Crai Nou.  

Aprecierea calităților de violoncelist ale lui Leca sunt 

recunoscute de Breazul, care-i „face rost” de coarde speciale pentru 

instrument, cum se deduce din această depeșă:  
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Scrisoarea nr. 2075 din fondul George Breazul din cadrul Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor din București. 

 

Într-o scrisoare a lui Leca Morariu adresată lui George Breazul, 

amintită și în prefața volumului I, cărturarul bucovinean scria la 10 

septembrie 1953, cu justificată amărăciune, despre judecarea 

superficială a idolului său; „În adevăr, pe socoteala lui C. Porumbescu 

s-au făcut destule pr(ostii – completarea îmi aparține, Leca scriind 

doar puncte…, puncte).  

Începând cu cea a corifeilor Tib. Brediceanu și Vilh. Șorban în 

Adaosul muzical din revista Luceafărul, X, 1911, nr. 2, unde citim: 

«Talentul său a fost mare și multilateral. Numai așa e posibil că în 

timpul relativ scurt cât a trăit a creat peste 200 de piese în genul 

muzicii ușoare».  
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Scrisoarea nr. 2073 din fondul George Breazul din cadrul Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor din București. 

 

Și urmează vehementul protest citat deja, în prefața primului 

volum, împotriva acestei etichetări, considerată de semnatar aberantă: 

„Va să zică, Balada, Dorul, Souvenir de Nervi, O seară la stână, Zefir 

de toamnă, Tempi passati, O roză vestejită nocturna Ich liebte Dich, 

Résignation, cantata Altarul Mănăstirii Putna, cantata Tabăra 

română, Adusu-mi-am aminte (dar în forma originală, nu cum a 

falsificat-o cineva - sublinierea lui Leca Morariu), alterând-o complet 

și cumplit în cor mixt) Psalmul 149 (Lăudați pre Domnul) 3 Hristos a 

înviat etc., etc. – muzică ușoară!” La subsolul misivei semnatarul 

adaugă corurile Iarna, Sosirea primăverii, Cântec sicilian, Luna 

surâde (romanță), Dormi ușor (serenadă), Noapte de primăvară (cu 
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vioară și pian) – cele mai remarcabile coruri”. Exilatul de la Vâlcea 

scria bunului său prieten, coleg și porumbescolog că regretă faptul că 

„fiind bolnav (…) nu pot răspunde cum s-ar cuveni”, dar îi furnizează 

date și bibliografie de valoare pentru compozitorul Iraclie, 

completând „(prin responsabilitatea lui Ciprian Rațiu”) fișa creației 

lui Ciprian: Hora Sinaiei, Paraphrase sur une thème roumaine, Hora 

Brașovului, O seară la stână și dorește ca scrisoarea sa să fie 

cunoscută și de Ion D. Chirescu: „Scrisoarea de față binevoiască a o 

citi și I. D. Chirescu”
1
. 

Într-o altă epistolă din 23 noiembrie 1953 îi comunică lui 

George Breazul traducerile sale din germană pentru O roză vestejită și 

Résignation, tipărite de Leca, ultima piesă fiind oferită cântărețului 

Mircea Buciu, care a cântat-o la Râmnicu Vâlcea, acompaniat de 

Octavia Lupu Morariu. De asemenea. atrage atenția asupra meritului 

pianistei Aurelia Cionca de a se fi ocupa stăruitor de creația pianistică 

a lui Ciprian.  

 
Scrisoarea nr. 2074 din fondul George Breazul din cadrul Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor din București. 
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Acest fond epistolar prețios atestă strânsa colaborare dintre 

cei doi porumbescologi și confirmă acribia ambilor pentru creația 

porumbesciană.  

Leca Morariu s-a oferit să colaboreze la definitivarea 

albumului de Opere alese, dar i s-a răspuns de către conducerea 

Casei Centrale a Creației Populare din Ministerul Culturii, prin 

Ciprian Rațiu, că refuzul ar fi fost determinat de faptul „Leca Morariu 

ne-a pus condiții grele”. Scrisoarea din 4 februarie 1956 relatează care 

erau aceste „condiții grele”:  

- a cerut pentru corectură două exemplare: unul care urna să fie 

trimis instituției iar celălalt păstrat la corector; 

- „numai la piesele cunoscute mie aș putea avea obiecțiuni”, 

pentru celelalte apelându-se la alți specialiști;  

- să fie menționat numele Aureliei Cionca, care a revizuit 

piesele pentru pian;  

- în loc de Cântecul Mărgăritei propune Iarna, „cu cea mai 

autentică doină, în final acompaniată de cor mut”; 

- în loc de Bătrâneasca (învecinată în carte cu o altă horă – 

Hora Brașovului) propune O seară la stână sau „chopiniana elegie 

Tempi passati”; 

- propune traducerea sa la liedul Ich liebte dich și înlocuirea 

variantei sale pentru violoncel din 1937 pentru piesa Dorul cu noua 

versiune realizată în 1940;  

- „Pentru revizuirea textului semnat de V. Cosma (cu destule 

greșeli de informație!) mi-ați putea acorda un oarecare onorariu… ca 

să mai pot cârpi nevoile mele de pensionar” și propune ca „truda mea 

(nu mică) să fie răsplătită cu publicarea fasciculei Ciprian 

Porumbescu – Balada pentru violoncel, transcriere de Leca Morariu, 

rezervându-mi-se 50 de exemplare gratuit”
2
. 

Ce s-a ales din aceste propuneri ale celui mai avizat 

porumbescolog al timpului se poate vedea din antologiile din 1954
3
, 

1957
4
 și din 1958

5
.  

Nici-una din doleanțele lui Leca Morariu nu a fost luată în 

seamă.  

Un adaos al scrisorii reia protestul împotriva tratării operetistice 

a tragediei trăite de bardul bucovinean: „Bine că merge înainte 

capodopera de mistificare – Lăsați-mă să cânt!” 
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Scrisoarea nr. 2074 din fondul George Breazul din cadrul Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor din București.  

Este perioada în care Breazul publica materialele sale despre 

Porumbescu, în Contemporanul
6
 și în Cultura poporului

7
. 

Leca Morariu aduna în final tot ceea ce aflase despre cele două 

personaje ale monografiei sale, Iraclie și Ciprian Porumbescu 

realizând cele aproximativ 1.300 de pagini numerotate ale celor patru 

volume dactilografiate de soția sa - ce a îndeplinit și rolul de principal 

restaurator interpretativ al creației porumbescene, în special al celei 

pianistice și vocale – cărora se adaugă altele 500 rezultând din notele 

de la subsol continuate de obicei pe contrapagini, unele din ele extinse 

pe întreaga lor suprafață. 

Moartea lui Leca Morariu la 15 decembrie 1963, în timpul în 

care definitiva lucrarea, transferă întreaga muncă de pregătire pentru 

tipar al monografiei, soției sale. 

Încă mai era în viață autorul când Vasile D. Nicolescu ia 

cunoștință de prețiosul manuscris ce se metamorfoza în paginile 

dactilografiate de Octavia Morariu. Moartea intempestivă a lui 

Nicolescu la Piatra Neamț, unde venise să consulte materialul 

documentar al unui alt împătimit colecționar de cărți – am numit pe 

G. T. Kirileanu, în al cărui fond se găsesc și multe lucrări ale lui 

Ciprian Porumbescu dar și ale lui Leca Morariu – întrerupe această 
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uriașă dar ispititoare muncă de punere în lumină a unei reale valori 

culturale. 

Se proiectează în atmosfera centenarului morții muzicianului o 

formă primară a lucrării ce ar fi trebuit să apară într-un singur volum, 

propunându-mi-se o nouă redimensionare a cărții și deci renunțarea 

fie la Tagebuchul lui Ciprian, fie la prezentarea lui Iraclie. Soluția 

salutară a venit din mers, acceptându-se teoretic ca monografia să 

apară în două volume, doar primul fiind tipărit în 1986 reprezentând 

un compromis de care editorul se dezice (al doilea volum rezultat din 

desfacerea cărții în două, din fericire, nu a mai apărut). 

Prezenta ediție îndeplinește nu numai visul autorului, transferat 

soției sale, așteptând în Suceava ei dragă, sosirea mult așteptatului 

soroc al punerii în circulație a întregului material.  

Cinste cui a scris-o!- vorba poetului - și celor care au contribuit 

cu ceva la apariția ei în atmosfera unei Bucovine ce are dreptul să-și 

omagieze fiii cei mai conștiincioși și convinși de tezaurul de istorie și 

cultură semnat de Leca Morariu. 

Dacă majoritatea cărților scrise despre Ciprian Porumbescu 

acordă prioritate elementelor romanțioase din viața sa, unele rezultate 

din fantezia autorilor, cea a lui Leca Morariu așează ca temelie 

solidă documentele pe care le caută cu o ardoare exemplară, le 

recuperează, le recondiționează, le traduce, le interpretează 

artistic și muzicologic dar neuitând în primul rând opera 

nefericitului compozitor, pe care, la fel o identifică în cele mai 

nebănuite surse - multe rezultate ale multiplicării unor piese - o 

cercetează, o interpretează cu diferite formații, cele mai multe ale 

familiei și o comentează cu un instrumentar profesionist, militând 

pentru realizarea unei ediții critice a operei porumbescene.  

Bun cunoscător al tradițiilor populare și un bun germanist, 

Leca Morariu raportează în permanență lucrările analizate la anumite 

variante folclorice și traduce și comentează documente indispensabile 

pentru reconstituirea orizontului spiritual al artistului, abordând 

inclusiv documente scrise cu litere gotice, ajutat de specialiști ai 

domeniului. 

Nu știu cum ar fi avut răbdarea și mai ales competența 

lingvistică un alt traducător al paginilor scrise în limba germană 

rămase de la Ciprian (scrisori, jurnale intime, notițe, însemnări), el 

comparând, analizând, apelând la surse bibliografice, aparent 

depărtate de subiectul său, traducând după ce le-a reconstituit, cu 
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consultarea unor specialiști, documente în cea mai mare parte inedite, 

unele apelând chiar la avantajul lupei.  

Scrisoarea prin care Ciprian o cere de soție pe Berta reflectă 

două aspecte foarte importante pentru înțelegerea unor elemente ale 

destinului său tragic:  

- metaforic, dar în același timp concis, poetul Porumbescu își 

împărtășește în mod direct sentimentele sale, scrisoarea aceasta 

putând figura într-o veritabilă antologie a scrisului erotic;  

- traducătorul ia sub lupă cele mai subtile analize stilistice ale unor 

ciorne ce vor deveni documente esențiale pentru cartea sa.  

Depășind faza de arhivar, Leca Morariu propune corecturi de 

ortografie germană și completează, explicitează idei, cuvinte din 

Tagebuch. 

Teama de a nu denatura sensurile unor asemenea documente în 

limba germană, multe ajunse aproape de faza unor stenograme, a fost 

elementul decisiv pentru identificarea, corectarea și traducerea 

textelor în limba germană, cu atât mai mult cu cât ele impuneau luarea 

în considerație a nivelului de exprimare în această limbă a tânărului 

Ciprian și a celorlalte personaje care se exprimă în aceeași limbă. 

Corectarea textelor în limba germană ar fi putut determina deteriorări, 

modificări în scrisul porumbescian, autorul știind că, în fond, 

variantele originale, chiar cu unele greșeli, sunt edificatoare pentru 

scrisul muzicianului-poet.  

Cu multă greutate am putut opera unele modificări, Mărioara și 

Ciprian scriind constant Tătuță, Mamae, Dânsul El etc. forme cu 

majuscule ce sugerează sentimente, atitudini care corectate de-a 

valma ar fi reprezentat modificări nepermise. Permanent asemenea 

cuvinte sunt scrise cu majuscule, ca și pronumele de politețe. Am 

rezistat greu tentației de a înlocui Tata cu tata, Matale cu matale, 

documentele autografe în cauză fiind dovezi ale iubirii dublate de 

respectul cuvenit unui părinte. De aceea mi-am permis doar 

modificarea unor cuvinte ce ar fi denaturat scrisul inițial. M-am 

străduit să respect asemenea particularități cu atât mai mult cu cât 

știam că Leca Morariu nu și-a încheiat lucrarea, nici ca desfășurare și 

nici din punctul de vedere al subtilităților lingvistice. Așa cum am mai 

afirmat, Leca Morariu nu a reușit să termine monografia, putându-se 

accepta faptul că personajul său, Iraclie a fost mai puternic, a 

supraviețuit autorului monumentalei monografii ce i-a fost consacrată.  

Leca Morariu proiecta mai multe anexe ale lucrării 
cuprinzând documente văzute de el – unele chiar achiziționate și 
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recondiționate de el, cu bani proprii - și incluse în fondurile Muzeului 

Porumbescu, care a avut și el istoria sa plină de alte drame, unele 

paralele cu ale autorului, unele dintre ele neajungând până la noi sau 

nu au fost descoperite încă.  

Cartea urmărește cu mult interes forța exercitată de creația 

porumbescă, mai ales în Transilvania ce trăia la fel de acut drama 

deznaționalizării de Țara Mumă, ca și Bucovina, puternicele și 

sincerele trăiri patriotice exprimând consensuri generale. Așa cum am 

menționat deja, este vorba despre acele cântece „ce vor pregăti 

drumul marelui eveniment de la 1 Decembrie 1918 și care vor 

domina repertoriile corurilor acestei perioade”
8
.  

Lor le putem adăuga ceea ce Leca Morariu poate afla în lumea 

celor fără de dor: răsunetul unor creații ale idolului său în Țările 

Baltice (intrate în repertoriile celor două companioane de suferință pe 

malul Mediteranei și susținătoare materiale ale publicării unora dintre 

ele), în Austria, Italia cărora se vor adăuga cele în Japonia și Coreea 

(unde creația bardului bucovinean se bucură de interpretări elogioase). 

Asemenea interpretări sporesc numărul instrumentiștilor români 

care au dat viață unor pagini ciprianiste: pianistele Aurelia și Nina 

Cionca, dirijorii Mihail Jora și Theodor Rogalski, violoniștii Ion 

Voicu, Ștefan Ruha, Mihai Constantinescu, Alexandru Tomescu, 

Gabriel Croitoru, Remus Azoiței, violonista Clara Cernat, Gheorghe 

Zamfir, Serghei Lunchevici, Antal Zalai, Ion Scripcaru și alții, 

incluzând aici și tinerii violoniști, mulți dintre ei laureați ai 

concursului Ciprian Porumbescu de la Suceava precum și 

numeroasele transcripții instrumentale și orchestrale, printre cele mai 

importante numărându-se cea interpretată de cvartetul basarabean 

Amadeus și cea a violonistei nipone Atsuko Temma, prezentată public 

la Ateneul Român, în anul 2002, cu orchestra George Enescu în 

cadrul festivalului „Japonia” prilejuit de centenarul relațiilor româno-

nipone dar și în Țara Soarelui Răsare.  

Mihail Jora a prezentat în fruntea orchestrei Radio București 

opereta Crai Nou la 15 februarie 1931, transmisă ascultătorilor 

timpului.  

Autorul cărții închinate muzicianului bucovinean și tatălui său 

ajunge la faza identificării unor motive muzicale prezente în 

creația lui Ciprian Porumbescu și în Rapsodia română a lui Franz 

Liszt, dezvoltând, cu exemple concrete, argumentarea lui Octavian 

Beu și a Aureliei Cionca. De asemenea, insistă asupra faptului că cel 

dintâi a împrumutat de la Vorobchievici Tratatul de orchestrație al 
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lui Berlioz, dovadă a solidei sale pregătiri de specialitate, atrăgând 

atenția celor care deplasau precaritate vieții muzicale românești a 

epocii pe cea a pregătirii sale muzicale, componistice. 

Așa cum afirma unul dintre pertinenții săi exegeți, „nu este alt 

compozitor român, care să fi pătruns atât de adânc în conștiința 

socială a poporului nostru, ca Ciprian Porumbescu și pe drept 

cuvânt merită din plin - datorită acelor cântece nemuritoare închinate 

patriei și cântate pe întreg cuprinsul neamului – să-l considerăm artist 

al poporului în fapt” – cum scria în 1979, bucovineanul Liviu Rusu, 

într-un referat asupra lucrării Ninei Cionca, achiziționat de Uniunea 

Compozitorilor și Muzicologilor
9
. O confirmare a afirmației 

muzicologului o găsim într-o recentă istorie a poporului român. În 

subcapitolul consacrat evoluției conștiinței naționale în Transilvania 

(1878-1918), istoricul Liviu Maior așează „comemorarea lui Ciprian 

Porumbescu” din 1908, alături de sărbătorirea semicentenarului Unirii 

Principatelor (1909) și de „manifestarea de la Ruginoasa”, care au 

scos în relief „problematica unirii politice a românilor”
10

.  

Este o confirmare a ceea ce evidențiase în urmă cu aproape un 

secol, profesorul lui Leca Morariu, Sextil Pușcariu, cel care îl 

raportează pe muzicianul bucovinean la Vasile Cârlova, alăturând 

versurile și muzica Tricolorului memorabilelor stihuri ale „ruinurilor” 

Târgoviștei, versuri și melodie care „dacă ar fi singura sa operă ar 

ajunge ca să-l facă nemuritor”. Amândouă - versuri și melodie - au 

fost cântate de „două generații de români și le vor cânta multe altele. 

Pentru aceste daruri ce ni le-a făcut din prinosul sufletului său de 

artist cu scânteie divină, Porumbescu merită mulțumirea României 

întregi”
11

.  

În capitolul intitulat Dezvoltarea culturală între 1878 și 1918, 

profesoara ieșeană Maria Platon face un crochiu adecvat muzicianului 

bucovinean, „fiul preotului cărturar Iraclie Porumbescu, dintr-un sat 

bucovinean, cu studii la Cernăuți (și Viena – nota îmi aparține) și 

activitate pedagogică și dirijorală la Brașov (și la Stupca și la Cernăuți 

– nota îmi aparține), autorul cunoscutei Balade și a operetei Crai Nou, 

deși mort de tânăr, răpus de ftizie, a lăsat o bogată operă muzicală 

(peste 260 de piese, multe rămase în manuscris, mărturie a 

disponibilității sale  pentru motivele și modalitățile melosului popular, 

utilizat în lărgirea făgașurilor muzici culte românești”
12

. 

Obiectând într-un alt referat semnat la culegerea de piese ale lui 

Ciprian Porumbescu alcătuită de Enea Borza „preocuparea excesivă 

cu viața lui Ciprian Porumbescu, din partea unor amatori ca Paul Leu 
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de pildă și alții ejusdem farinae, rămâne deficitar pe plan 

muzicologic, puterea de apreciere a operei eroului lor” și muzicologul 

Liviu Rusu amintește lucrarea lui Leca Morariu apreciată ca „cea mai 

elaborată monografie porumbesciană”
13

. 

Superficial a fost judecat exemplarul său patriotism, care-l 

situează pe Ciprian Porumbescu, din acest punct de vedere, în 

vecinătatea lui Mihail Kogălniceanu, Alexandru Ioan Cuza, Mihai 

Eminescu, familia Hurmuzachi, cu care și-au intersectat destinele cei 

doi Porumbescu: Iraclie și Ciprian, deși muzicianul s-a născut într-o 

localitate pentru care și atunci și acum îți trebuie pașaport, atunci de la 

puterea austro - ungară, acum de la Ucraina - Șipotele Sucevei, s-a 

școlit în orașe dependente de imperiul amintit: Suceava, Viena, 

Cernăuți, și a fost profesor la Brașov, oraș aparținând la acea vreme 

aceluiași imperiului, primul și ultimul revenite la Patria Mumă după 

moartea lui, bardul  strigând  în timpul scurtei sale vieți: „Pe-al nostru 

steag (al românilor detrunchiați – pentru a-i cita propriul cuvânt) e 

scris: Unire”.  

Acribiei lui Leca datorăm descoperirea variantelor muzicale, 

unele aparent neînsemnate, dar dovedind circulația unor piese, mai 

ales în Transilvania (vezi revista Familia). Leca Morariu compară 

versiuni din manuscrise cu cele tipărite (Salutare Arboroasei – 

Salutare Patriei), sau intrate în preocupările altor cercetători.  

Autorul monografiei evidențiază un alt mare dezavantaj al 

compozitorului Ciprian Porumbescu: el nu a avut la îndemână 

versurile marilor poeți ai etapei următoare. În pofida acestui mare 

dezavantaj – suplinit oarecum de faptul că Ciprian și-a exersat 

condeiul și în lirica patriotică – el a asigurat o melodicitate 

exemplară cântecelor sale, autorul Tricolorului fiind considerat, pe 

bună dreptate, unul dintre marii noștri melodiști, cum afirmă 

muzicologul Octavian Lazăr Cosma într-o sinteză publicată în limba 

italiană: „Lo stile din Ciprian Porumbescu si distingue per una 

particolare melodiosità”, numind printre repere: Balada pentru vioară 

și pian, Rapsodia română, cantata Altarul mănăstirii Putna, opereta 

Crai Nou și Pe-al nostru steag e scris Unire, reprezentativ pentru 

corurile sale de un vibrant patos patriotic – „suoi cori sono di un 

vibrante pathos patriotico”
14

. Muzicologul, devenit între timp 

academician, subliniază faptul că Porumbescu refuză să accepte că 

opereta sa ar fi o replică a genului european cultivat de 

Offenbach, Genée, Suppé etc. deoarece era conștient că influența cea 

mai puternică în Crai Nou este cea a creației populare
15

. În fond, 
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Balada pentru vioară și pian reprezintă „o pagină de inegalabilă forță 

lirică și meditativă totodată”, fiind astăzi „poate cea mai populară 

partitură românească, alături de prima Rapsodie a lui George 

Enescu”
16

.  

La începutul celuilalt secol, al XX – lea, Tiberiu Brediceanu, 

compozitorul care s-a impus în muzica românească prin cea mai 

puternică apropiere dintre valorile folclorice și creațiile de factură 

cultă, semnala faptul că „Porumbescu e primul care, alegând 

frumoase melodii din popor, încearcă prelucrarea și potrivirea lor 

pentru trebuințele scenei”
17

.  

Printre cele 55 de file ale cunoscutului album îndoliat se 

păstrează un extras dintr-o publicație în limba germană, care nu 

cuprinde detalii de identificare și din care reiese intenția traducerii 

în limba germană a textului operetei Crai Nou, pentru a fi 

reprezentată în Germania. Apropierea nu numai de valorile folclorice 

dar și de felul de a fi, de mentalitatea populară era înlesnită lui 

Porumbescu de descendența sa rurală, de copilăria în mijlocul 

țăranilor și cunoașterea creației populare în matca și în formele ei 

caracteristice de desfășurare, element foarte important dacă avem în 

vedere că generația sa este reprezentată în primul rând de muzicieni 

străini stabiliți în țara noastră și care sunt împinși spre folclor în 

primul rând de argumentele specifice romantismului și de cerințele 

publicului român.  

Leca Morariu insistă asupra unor aspecte foarte importante 

pentru stadiul evoluției muzicii românești: Porumbescu apropie 

creația cultă de intonațiile doinei și de recitativul baladesc. De la 

Balada sa până la doina din Poema română mai sunt două decenii și 

la Enescu este vorba despre preluarea unei melodii cunoscută de 

genialul muzician din materiale publicate ale timpului. 

Privind din alt unghi, creația lui Porumbescu se supune regulii 

generale constatate de Zeno Vancea: „După înclinațiile firești și 

gradul de stăpânire a meșteșugului tehnic, fiecare dintre compozitorii 

români din cea de-a doua parte a secolului trecut (al XIX-lea – nota 

îmi aparține) a adus aportul său important într-unul sau altul din 

domeniile creației muzicale”
18

. 

Un alt important merit al monografiei îl constituie raportarea 

celor scrise la materiale anterioare, pe care le comentează, le 

amendează, le completează, le aduce la zi, consacrând acestei 

munci cea mai mare parte din existența sa și militând pentru 

readucerea la viață a unor creații nemuritoare, cum ar fi celebra 
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Baladă (analizând toate cele unsprezece variante sub care a fost 

prezentată, pentru vioară și pian, reducție pentru pian, pentru vioară și 

cor și orchestrală) sau opereta Crai Nou, montată la Râmnicu Vâlcea, 

în timpul când se refugiase din calea „ciumei roșii”, la 19 august 

1961, cu artiști amatori crescuți de el și de credincioasa lui soție nu 

numai în viața de familie dar și în realizarea unor mărețe idealuri 

culturale. Din acest punct de vedere montarea de la Râmnic se 

aseamănă cu cea de la Brașov din 1882, locul lui Ciprian fiind luat 

de Leca și Octavia Morariu.  

La Râmnicu Vâlcea profesorul Leca Morariu îl descopere și-l 

crește pe instrumentistul Modest Cichirdan, din Lipcanii Hotinului, 

evacuat și el ca și profesorul său de violoncel, formându-i primele 

deprinderi de mânuire a violoncelului și contrabasului, ulterior 

devenind un dirijor cu o vastă carieră națională și europeană.  

Deoarece la timpul lui Leca Morariu nu aerau posibile 

mijloacele tehnice pentru  realizarea unor scanări, copii, fotografii pe 

care autorul și le-a dorit, am completat iconografia multor 

momente, printre cele mai importante numărându-se extrasele din 

unele partituri sau din articolele din Gazeta Transilvaniei referitoare 

la spectacolele cu Crai Nou.  

Un alt mare merit al monumentalei lucrări a lui Leca Morariu îl 

constituie „recuperarea” adevărului despre legăturile 

Porumbeștilor cu spațiul românesc ocupat de comunismul rusesc, 

impunându-se sublinierile unora dintre aceste corectări, cele mai 

multe semnalate de Leca Morariu: Ciprian Porumbescu nu s-a născut 

la Stupca – cum s-a susținut uneori - ci la Șipotele Sucevei, comună 

bucovineană aflată în prezent în Ucraina; Iraclie a fost „avansat” 

paroh în comuna bucovineană Boian, în prezent în raionul Noua 

Suliță din Ucraina; imnul național al Albaniei este melodia lui Ciprian 

Porumbescu – Pe-al nostru steag e scris Unire, melodia care a servit 

lui Paul Constantinescu drept fundal pentru ultima parte a poemului 

Cântarea Basarabiei, fundal încheiat cu ideea unirii tuturor 

românilor: „Vom fi, vom fi învingători”, lucrare analizată în 1993 de 

muzicologul Octavian Lazăr Cosma, pledând pentru reintrare 

poemului „în circuitul repertorial, având o conotație specială prin 

momentul și țelul pentru care a fost compus”
19

.  

Restricțiile punerii în circulație a unor asemenea creații și a 

prezentării adevărului despre locul nașterii muzicianului, despre 

copilăria în „Boianul lui Eminescu”, despre imnul național al 

Albaniei, devenit în timpul dictaturii lui Ceaușescu Imnul F(rontului) 
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D(emocrației)  și U(nității) S(ocialiste) trebuie mai întâi cunoscute și 

apoi depășite, cu atât mai mult cu cât Leca Morariu nu 

îngenunchiază în fața agresiunii ideologice ci-și plătește tributul 

față de „farul călăuzitor” prin așteptare…, așteptare… răbdare, 

neresemnându-se mioritic și mai ales, fără a-și renega idealul scoaterii 

la lumină a valorii creației celor două personaje ale cărții sale 

dominate de un patriotism sincer și dogoritor.  

Monografia corijează, chiar dacă nu în forme explicite, 

polemice, atitudinea pastorului Gorgon față de partenerul său muzical, 

întâlnirile lor fiind redate ca adevărate acte culturale și contrazicând 

afirmații de tipul celor ce ținteau „cu mânie proletară” spre „tagma” 

din care făcea parte, pastor protestant iubitor de muzică: „Serile de 

muzică în casa de la Ilișești, zilele când Gorgonii se înduplecau să-l 

accepte pe Ciprian Porumbescu să atingă clapele pianului”
20

, trebuie 

văzute în lumina lor reală, tatăl Bertei neacceptându-l în familie în 

primul rând din cauza bolii sale incurabile de care el devenise foarte 

conștient.  

Cartea savantului Leca Morariu devine un înlocuitor onest 

al eforturilor ideologiei comuniste de a distorsiona în scopuri 

propagandistice multe dintre creațiile bardului bucovinean. Ea 

scutește pe cititorii de azi - în pofida reducerii dureroase a numărului 

lor – să mai caute amănunte despre viața, gândirea și creația celor doi 

Porumbești în publicații greu de găsit astăzi, majoritatea părute în 

Bucovina: Făt Frumos, Bucovina, Glasul Bucovinei, Revista 

Bucovinei, Junimea literară, Bucovina literară, Deșteptarea, 

Buletinul Mihai Eminescu, Revista politică, Dacia literară, Dacia, 

Revista Moldovei, Foaia diecezană, Codrul Cosminului, Fond și 

Formă, Cetatea Moldovei, Revista critică, Cuvântul nostru, Candela, 

Floarea soarelui, Glasul Bisericii, Patria, Anuarul Reuniunii muzical 

– dramatice Ciprian Porumbescu Suceava, Calendarul Minervei, 

Freamătul literar, Armonia, Gândul nostru, Musa Română, Gazeta 

Transilvaniei, Luceafărul, Ţara Bârsei, Telegraful român, Altarul 

Banatului, Unirea, Ethnos, Lamura, Foaia pentru minte, inimă şi 

literatură, Revista Română, Steluţa și altele. 

Leca a căutat cele mai inaccesibile date despre creația 

personajelor cărții sale, le-a găsit și a stors din ele tot sucul porumbesc 

și și-a construit magistral catedrala porumbescă.  

N-a apucat să se bucure de concursul național de interpretare 

instrumentală Lira de Aur, ajuns în prezent la  XXXVII - ediție, 

printre ai cărui beneficiari se numără și elevul din 1978 Gabriel 
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Croitoru, deschizându-și drumul spre titlul de laureat al multor 

concursuri internaționale de interpretare.  

Autorul monografiei a trăit doar bucuria întemeierii primului 

muzeu dedicat unei personalități muzicale, în 1928, în care a 

adunat cu o mare sârguință și a depus dovezile activității multiple a 

muzicianului, adunate cu enorme eforturi materiale și fizice.  

Studiul muzicologului brașovean Gemma Zinveliu adaugă 

câteva detalii anticipate de Leca Morariu referitoare la legăturile 

Porumbeștilor cu Brașovul înainte de stabilirea lui Ciprian în orașul 

de la poalele Tâmpei: Iraclie era abonat la Gazeta Transilvaniei, unde 

își publică balada populară Aniția, mama lui Ciprian se numără printre 

cei care au contribuit la ajutorarea orfanilor de pe urma revoluției de 

la 1848, la Brașov ajunsese piesa lui Ciprian O dorință și faptul că a 

fost dirijorul corului bisericii Sf. Nicolae din Şchei, unde poposise 

decenii în urmă Anton Pann
21

.  

Leca Morariu conturează coordonatele culturii muzicale 

demonstrate de Ciprian în autentice cronici ale unor spectacole de 

operă ale unor manifestări muzicale vieneze la care devine un autentic 

cronicar, într-o vreme când asemenea materiale în limba română se 

limitau la consemnarea „fețelor luminate” prezente la manifestările 

culturale.  

Nu este lipsit de interes să avem în vedere planul amplu pe 

care se desfășoară analizele lui Leca Morariu pentru cele mai 

multe dintre piesele ciprianești: textul, climatul în care apar, 

elemente stilistice ale melodiei, ale armoniei și concordanța acestora 

cu textul poetic. Fondul epistolar redat de monografie și articolele sale 

de critică muzicală relevă ceea ce Viorel Cosma numea „o esență 

profesionistă greu de egalat în contextul multor muzicologi români ei 

epocii”
22

. Într-un material din același an, din păcate nepublicat, 

aparținând lui Constantin Catrina reținem că răspunsul la întrebarea 

Cine a fost Ciprian Porumbescu? au răspuns două lucrări brașovene: 

„O monografie a școalelor centrale române din Brașov, semnată de 

Andrei Bârseanu și Istoria muzicii universale a profesorului de 

muzică și el tot brașovean, Nicolae Oancea”, care îl recunoaște pe 

Ciprian Porumbescu în calitate de „creatorul operetei românești”.
23

  

Cartea lui Leca Morariu creează deschideri spre viitoare 

cercetări și investigări care privesc fie ramificațiile unor aspecte 

abordate, fie rădăcini, sau legături ale unor creații, creatori, personaje 

la care se face referire în monografie. Un asemenea exemplu îl poate 

constitui posibila legătură între Iliuț evocat de Leca și Grigore Iliuț, 
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din Crasna Bucovinei, copistul Manuscrisului nr. 4702 din Biblioteca 

Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor din România, descris de 

muzicologul ieșean, Florin Bucescu
24

, după prezentarea făcută de 

Gheorghe Ciobanu
25

. 
 

O cercetare aparte merită Manuscrisul cu cota III – 22 din 

Biblioteca Universității Naționale de Muzică  din București, având și 

ștampila Conservatorului Regal din București și reprezentând o 

donație a muzicianului Ioan Bohociu, nr. 39 din 1944-1945. 

Documentul este o copie a muzicianului gălățean cuprinzând cântările 

liturgice corale: Axion la Duminica Floriilor – Dumnezeu este 

Domnul și S-a arătat nouă și Axion la Nașterea Domnului – Mărește 

suflete al meu prea cea mai cinstită… și doi din psalmii tratați 

muzical de compozitorul român: 88 și 100. Cei doi psalmi, dintre care 

cel de-al doilea a fost prezentat în serialul publicat în revista 

Muzica
26

, Psalmul 100 – Strige lui Iehova tot pământul… având un 

caracter imnic, cu reluări polifonice, ilustrând stilul compozitorului 

influențat de muzica de rit catolic și protestant, stil evident și în 

Psalmul 88 – Dumnezeul mântuirii mele, cu o structură tripartită: do 

minor – Do major – do minor, cu reluări contrapunctice în partea 

mediană. Terenul investigației vastei creații porumbescene este foarte 

vast și cartea lui Leca Morariu oferă asemenea repere, consemnând 

faptul că tatăl lui Ciprian deprinsese cântarea liturgică bizantină, fiind 

apreciat de un avizat, pentru modul în care a dat viață unui axion la o 

liturghie la Mănăstirea Putna, unde ar fi trebuit să se întoarcă după 

viața-i zbuciumată în calitate de egumen, gest de recunoaștere a 

cărturarului echivalentă cu cea a aprecierii, tot la amurgul vieții, de 

către Mihail Kogălniceanu și alți membri ai Academiei Române, care 

l-au primit „frățește”. Autorul monografiei oferă elemente de referință 

pentru triunghiul ce cuprinde „reportajul” lui Iraclie despre 

destrucarea osemintelor lui Ștefan cel Mare, monografia în limba 

germană a ctitoriei ștefaniene și scena în care, tot la Putna, Ciprian a 

„cântat Daciei întregi”. 

Personal am fost ajutat de investigarea terenului pe care s-a 

mișcat ilustrul cărturar Leca Morariu, pentru a contura detaliile 

drumului colecției de folclor a lui Alexandru Voievidca, până la 

recenta publicare, porumbescologul devenind un autorizat apărător al 

învățătorului folclorist, comunicându-i lui Matthias Freiedwagner și 

direct și apoi în revista Făt Frumos importanța culegerii de cântece 

din Bucovina, pe care profesorul austriac era tentat s-o 

minimalizeze
27

. Autorul monografiei se entuziasmează la anunțul 
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publicării Cântecelor bucovinene culese de Alexandru Voievidca şi 

armonizate de Eusebie Mandicevschi și reliefează valoarea celor 

câteva mii de melodii culese, fără a fi falsificate și ajută la restabilirea 

adevărului despre evoluția culegerii. Reamintesc pledoariile lui Leca 

repetate în mai multe materiale împotriva amputării creațiilor 

populare care sunt „vers” și „viers” – cum se exprima George Breazul 

– numai cimiliturile fiind cele care „se sustrag părții melodice”, 

considerând o mare nedreptate făcută cântecului popular „ciumpăvit 

de partea sa melodică”
28

.  

Avântând-se în controversa privind originile cântecului 

popular Leca Morariu se dovedește un pertinent cunoscător al 

domeniului, invocând teoriile care circulau în epocă, inclusiv pe cele 

ale lui Béla Bartòk, pe care le invocă împotriva celor care puneau sub 

semnul întrebării originalitatea creației populare. Mai mult, bazându-

se pe unele considerații ale folcloristului maghiar, Leca Morariu 

insistă asupra raportului corect dintre creația compozitorului și cea 

lăutărească: lăutarii preiau de la Ciprian și el se bucură de 

aprecierea celor mai vestiți dintre ei, așa explicându-se faptul că a 

înșfăcat vioara lui Vindereu la Putna și a cântat „Daciei întregi”.  

Și investigațiile de extindere a cercetării creației lui Ciprian 

ar trebui să continue ținând seama de o observație formulată la 

centenarul nașterii sale: „Este clar că criteriul istoric și cel estetic 

trebuie îmbinate în judecata de valoare, că cerințele și limitele epocii 

nu pot să nu se regăsească în creația artistică respectivă”
29

.  

În fond, cu oarecari îngăduințe, se pot stabili anumite legături 

între scena cu „zarzărele Frozinichii” din descrierea lui Leca și cea a 

cireșelor lui Ion Creangă. 

Se poate spune - și autorul monografiei repetă acest adevăr – că 

Ciprian este omul vremii sale, trăind cu puternică vibrație 

evenimentul Independenței al proclamării Regatului România și 

pregătind Marea Unire de la 1918, evenimente pe care le slujește. 

Nu este de neglijat nici faptul că muzica sa a răsunat la Cernăuți, la 

Viena, la București, Cluj, Iași, Suceava, Brașov și în mari centre 

culturale bănățene și ardelenești.  

În prefața uneia dintre cărțile închinate lui Porumbescu în 

mileniul nostru se subliniază cu îndreptățire faptul că opera sa 

„îmbină în mod fericit și armonios idealul romantic cu năzuințele 

politice și sociale ale generației sale”
30

.  

Este o fațetă complementară a celei formulate în urmă cu 

aproape un secol, de Victor Morariu, în cuvântul rostit la Academia 
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Română a Societății Ciprian Porumbescu, în 27 mai 1933: „ctitor al 

muzicii noastre naționale”
31

 și a celei surprinsă de Liviu Rusu, în 

aceeași perioadă, pe fundalul muzical al epocii, când se înregistrează 

„o activitate muzicală diletantă cu influență apuseană destul de 

intensă, care stimulează creațiunea românească autohtonă”, primul 

compozitor român „în sensul acesta” fiind Ciprian Porumbescu
32

.  

Este nedrept și perdant să-i pretindem lui Porumbescu o altă 

fațetă a creației sale, pe care el n-a dorit-o, nu – cum afirmă unii – din 

cauza precarei pregătiri muzicale, crezând că el ar fi trebuit să fie un 

continuator al liniei lui Bruckner, ci pentru că a avut intuiția 

dimensiunii vieții muzicale a timpului și a fost înrobit de dorința de 

a compune pentru oamenii simpli. Se neglijează pregătirea sa 

muzicală anterioară cu Carol Miculi, cu Ștefan Nosievici, cu Isidor 

Vorobchievici și cu Eusebie Mandicevsvchi (și la Cernăuți și la 

Viena). 

Cred că atât Iraclie cât și Ciprian Porumbescu merită să stea cel 

puțin alături de Marin Porumbescu din Dicționarul general al 

literaturii române
33

 pentru meritele lor literare asupra cărora insistă 

monografia fluviu semnată de Leca Morariu: Iraclie este autor al unor 

lucrări importante din copilăria literaturii române, iar Ciprian este un 

liric reprezentativ al epocii sale, cu poezii atât în limba română cât și 

în limba germană.  

Mi-aduc aminte de reproșurile unuia dintre cei pe care trebuia 

să-i conving că Ciprian nu a năzuit dincolo de a fi creatorul unei 

operete, făcându-mi două reproșuri: n-a scris măcar o operă și nu a 

fost atras de ideile socialiste. Reiau aceste două răspunsuri la 

reproșurile aduse: Eduard Caudella, contemporanul său, a compus o 

operă, istorică – Petru Rareș - care a zăcut în sertare și nu a înregistrat 

un succes superior operetei Crai Nou, decât dacă rămânem tributari 

ideii că punerea în scenă la Brașov nu ar fi reprezentat un moment 

echivalent cu montarea la București. Gazeta Transilvaniei nr. 25 din 

28 februarie/ 12 martie 1882 (Diverse, p. 4) și numărul 26, din 3/ 15 

martie 1882 (Diverse) consemnează lapidar succesul excepțional al 

montării, în cea de-a doua cronică precizându-se: „Cele două 

reprezentații ale operetei Crai Nou de Vasile Alecsandri, cu muzica 

de Ciprian Porumbescu au avut(u) un mare succes(u) peste așteptări 

de bun(u)”. Numărul 30 al Gazetei Transilvaniei din 12/ 24 martiu 

(Diverse, p. 4) anunță publicul că, în urma succesului răsunător al 

operetei „se va da pentru a treia oară opereta Crai Nou, duminică 14/ 

26 martiu”. Entuziasmului publicului brașovean îi răspunde 

https://biblioteca-digitala.ro



 

481 

 

compozitorul care va prezenta cu orchestra Hora Brașovului, „dediată 

publicului român din Brașov”. Judecând după aceste repere, rezistând 

tentației de a ierarhiza cele două lucrări muzicale, putem deduce cum 

au simțit cei doi compozitori pulsul artistic al vremii, omițând 

presupunerea că dacă Porumbescu nu ar fi fost nevoit să plece să-și 

caute însănătoșirea, manifestările ar fi putut continua în orașul de la 

poalele Tâmpei, cum s-a dovedit prin montările următoare la 

București, Cluj, Iași, Suceava, Râmnic etc.  

Concertul de autor, dirijat de compozitor, în același an 1882, 

în condițiile în care boala îl fugărea spre Mediterana „poate marca o 

dată importantă în istoria școlii muzicale românești” – cum 

aprecia Viorel Cosma într-un material aniversar
26

.  

Se trece foarte ușor peste propoziția din necrologul semnat de 

Vasile Alecsandri: „avea 29 de ani și a luat cu sine în mormânt o 

comoară de cântece”, dar a rămas „unul dintre creatorii care și-au 

făcut datoria față de talentul său, față de oamenii timpului, unul dintre 

muzicienii care a biruit în veacuri, printr-o operă de rezonanță 

împlinită în glia melodică a patriei, slujind suprem idealurile țării” – 

cum aprecia Iosif Sava
35

. 

Monografia scoate în evidență aspirația muzicianului 

bucovinean spre întemeierea unei bresle a compozitorilor, care să 

ducă la „o conțelegere cu toți componiștii români mai de seamă”, 

conțelegere care să statueze „o bază naturală muzicii noastre 

naționale”, care să bareze alterarea „prin diferite înrâuriri străine”. 

Pentru cel de-al doilea reproș i-am amintit contestatarului 

valorii Porumbeștilor faptul că Iraclie se bucură de o recunoașterea 

superioară, atunci când Mihail Kogălniceanu îl primește pe Iraclie la 

Academia Română cu onorurile cuvenite. Scena primirii la înaltul 

forum științific și de către alte instituții bucureștene e surprinsă de 

monografie cu amănunte ce confirmă recunoașterea cărturarului 

bucovinean. 

Printre multele merite ale cărții trebuie evidențiată urmărirea 

circulației creației lui Ciprian în străinătate, la Viena, în Estonia 
etc. Numai în Estonia au ajuns mai multe piesele muzicianului 

bucovinean, fiind nominalizate în corespondența Mărioarei cu cele 

două estonience, partenere de tratament ale lui Ciprian, la Nervi 

următoarele: Potpourris din opereta Crai Nou, Reine Elisabeth 

Gavotte op. 11, Hora de salon op. 12 și Fantome.  

Fiind o carte documentară, am păstrat unele idei și fraze 

neterminate, autorul monografiei neajungând la faza definitivării ei.  
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Am avut în vedere faptul că Leca este un lingvist autorizat, 

constructor de noi sintagme literare, forme lingvistice specifice 

epocii și zonei și le-am păstrat fără modificări esențiale fapt semnalat 

și în glosarul cărții. Am completat unele cuvinte scrise în formă 

prescurtată, care în formele originale ar fi putut genera confuzii. La 

fel, am completat multe dintre prescurtările de la note bibliografice, 

pentru a evita confuziile. Cea mai dificilă operație a editorului a 

constituit-o evitarea dublării, repetării unor date, Leca Morariu 

gândind monografia ca un roman fluviu desfășurat pe două trasee 

distincte: Iraclie-Ciprian și era firesc ca anumite elemente să se 

repete. Schimbând ordinea volumelor după cursul cronologic al 

datelor din viața și activitatea celor două personaje Iraclie-Ciprian - și 

iarăși Iraclie, care trăiește drama supraviețuirii neprețuitei sale 

odrasle, îngrijindu-se de asigurarea supraviețuirii creației sale, ofer 

cititorilor un plan care s-ar putea rezuma astfel: Iraclie își 

îmbrățișează și în carte fiul, a cărui devenire o urmărește, se bucură de 

victoriile sale artistice și rămâne fidel testamentului de a nu lăsa 

muzica sa să moară odată cu el. 

Toate acestea confirmă excepționalul portret surprins de Petru 

Iroaie, peregrinul pe tărâmuri siciliene, descins din Fântânelele 

Sucevei, fost asistent la Universitatea din Cernăuți, devenit cetățean 

italian, profesor la Limba și literatura română la Universitatea din 

Palermo, într-un studiu, publicat din păcate, doar la München, în 

1968, la 5 ani de la trecerea în eternitate a lui Leca Morariu: „La 15 

decembrie 1963, în apăsătoare tăcere, a închis verzii săi ochi, la 

Râmnicul Vâlcii, cel mai blând și complet din cărturarii ultimei 

generații patriarhale a Moldovei, din prima jumătate a secolului al 

XX-lea. Ți-a înghețat mâna pe condei, neștiind la care poartă să bați și 

la care înger să apelezi, spre-a avea necesarele informații…”
28

. 
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CATALOGUL GENERAL AL CREAȚIEI LUI  
CIPRIAN PORUMBESCU 
 

Cei mai mulți dintre biografii lui Ciprian Porumbescu au fost 

atrași îndeosebi de aspectele romanțioase ale vieții sale, accesul spre 

creația muzicianului fiind îngreunat mai întâi de lipsa pregătirii 

muzicale a unor autori de biografii, ceea ce a făcut ca muzica lui să 

fie limitată doar la efuziuni eseistice, referitoare în primul rând la 

Baladă și la câteva coruri, apreciate sentimental, uitându-se că puținii 

muzicieni care s-au oprit asupra creației sale aduc în discuție 260 de 

opusuri muzicale. Numărul total al creațiilor este comentabil și el a 

fost preluat de mulți porumescologi, după Mihail Gr. Poslușnicu
1
, 

citat, între alții, de Victor Morariu, în 1933, precizând că enumerarea 

e incompletă
2
.  

În lucrarea de sinteză istoricul citat scrie că „opera muzicală a 

lui C. Porumbescu, se cifrează la aproximativ 300 piese”, motivând 

aproximarea: cele mai multe dintre lucrările sale sunt „manuscrise, 

care, din această cauză, parte din ele, s-au împrăștiat, iar restul au 

rămas familiei”
3
. Numărul de 260 de piese a fost preluat de multe 

lucrări de specialitate și chiar de unele sinteze, printre care poate fi 

citată recenta istorie a românilor. În capitolul intitulat Dezvoltarea 

culturală între 1878 și 1918, profesoara ieșeană Maria Platon face 

muzicianului bucovinean un crochiu adecvat: „fiul preotului cărturar 

Iraclie Porumbescu, dintr-un sat bucovinean, cu studii la Cernăuți (și 

Viena – nota îmi aparține) și activitate pedagogică și dirijorală la 

Brașov (la care voi adăuga și Stupca și Cernăuți), autorul cunoscutei 

Balade și a operetei Crai Nou, deși mort de tânăr, răpus de ftizie, a 

lăsat o bogată operă muzicală (peste 260 de piese, multe rămase în 

manuscris, mărturie a disponibilității sale pentru motivele și 

modalitățile melosului popular, utilizat în lărgirea făgașurilor muzicii 

culte românești”
4
. 

Ocupându-se de creația literară a lui Ciprian Porumbescu, în 

1978, Traian Cantemir menționează într-o notă de subsol: „totalitatea 

compozițiilor muzicale ale lui Ciprian Porumbescu se ridică la 252”, 

trimițând la studiul lui Liviu Rusu
5
. În realitate, lucrarea citată nu este 

din 1942, ci din 1939 și are la bază inventarierea lui Constantin 

Morariu, care „număra de pe urma lui (Ciprian – nota aparține 

editorului) 252 de compoziții”
6
.  

Viața zbuciumată a muzicianului din cauza stării precare de 

sănătate și a unor sentimente de dragoste nefericită și zdruncinată de 
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un destin tragic a devenit subiect de operetă – Lăsați-mă să cânt – 

de Gherase Dendrino, de film – Gheorghe Vitanidis – Ciprian 

Porumbescu cu Vlad Rădescu,Tamara Crețulescu și Emanoil Petruț - 

și de roman, Dragoș Vitencu, autorul uneia dintre monografiile citate 

proiectând un roman intitulat Viața fără de noroc a domnișorului 

Ciprian, din care a publicat câteva pagini în Revista Bucovinei.  

De aceea, trebuie subliniat faptul că un alt mare merit al cărții 

lui Leca Morariu îl constituie faptul că a identificat lucrările sale 

muzicale, le-a căutat cu asiduitate, pe cele mai multe, le-a interpretat 

în familia părinților și în propria familie, sau în public, le-a analizat cu 

un instrumentar muzicologic adecvat și le-a integrat în ampla 

monografie, confirmându-și titlul de „cel mai mare porumbescolog al 

nostru, fostul meu profesor” – cum îl aprecia Ștefan Pavelescu
7
. Pe 

baza analizei creației porumbescene am considerat că este necesar și 

realizabil un catalog al creației adus la zi și care să țină seama în 

primul rând de materialele investigate de Leca Morariu. Elaborarea 

lui poate fi ajutată și de catalogul întocmit de Valeriu Branișce – 

Bibliografie a lucrărilor lui Ciprian Porumbescu – Ms. 4753 din 

fondul de manuscrise a Bibliotecii Naționale a României, de 

cataloagele pe genuri realizate de Enea Borza, având în vedere 

creația pianistică a lui Ciprian Porumbescu: nocturne, idile, piese 

impromtu, romanțe, polci – mazurci, polci françaises, polci – schnell, 

galopuri, cadriluri, valsuri, hore, alte piese pentru pian
8
 și de Titus 

Moisescu bizantinologul care urmărește creația religioasă a bardului, 

semnalând că autorul operetei Crai Nou „a compus muzica la una 

dintre cele mai puțin abordate Liturghii – aceea a Sfântului Grigore 

Dialogul, la care adaugă și Liturghia Sfântului Vasile
9
. Din păcate, 

bibliografia lui Valeriu Braniște este numai o listă a creației, cu 

numerotarea pieselor, de la 1 la 226, fără alte indicii editoriale sau de 

identificare, lipsind inclusiv incipitul cântărilor cu text. La sfârșitul 

bibliografiei Braniște notează că manuscrisele „se află, parte în 

posesia familiei, parte în arhivele periodicilor. Mulți s-au pripășit de 

nu li s-a mai dat de urmă până acum”. Manuscrisele porumbesciene 

sucevene au atras atenția Olimpiei Mitric, care le-a prezentat succint 

alături de alte documente din zonă. 

Unele dintre titlurile menționate de unele „bibliografii” fac 

parte din creații mai ample, cele mai convingătoare exemple fiind cele 

amintite de Titus Moisescu: nr. 5 – Avem către Domnul, nr. 19 – Întru 

mulți ani, Mărire Ție, Doamne, Mărire Tatălui și Fiului, Mila păcii, 

Pre Tatăl, Pre tine te lăudăm etc. Alte lucrări și cataloage modifică 
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titlul dat de compozitor, făcând dificilă identificarea lor. Exemple: 

Axionul Crăciunului Axionul Sf. Vasile (e în realitate axionul la 

Liturghia Sf. Vasile), Imn bisericesc, Liturghie simplă etc. Oricum, 

aceste liste sunt necesare pentru a întregi catalogul creației 

compozitorului și pentru a ilustra preocuparea pentru identificarea 

operei muzicianului, domeniu în care a excelat Leca Morariu.  

În baza vastului material investigat, parțial și tipărit de Leca 

Morariu, am alcătuit un catalog general al creației lui Ciprian 

Porumbescu, cuprinzând un impresionant număr de lucrări. Este drept 

că încă nu am ajuns la cel menționat de Liviu Rusu în studiul său 

monografic Muzica în Bucovina, publicat în lucrarea lui George 

Breazul și Petre Nițulescu, Muzica românească de azi, în 1940 unde 

sunt amintite 252 de lucrări ale bardului bucovinean.  

O numerotarea definitivă a opusurilor lui Ciprian Porumbescu 

necesită mai întâi corelarea manuscriselor originale sau copii sub care 

au fost multiplicate, existând numeroase cazuri în care aceeași piesă 

apare în mai multe documente. 

Prezenta lista nu ține seama de aceste numere diferite deoarece 

ele sunt determinate de criterii de numerotare diverse, dar ea este 

concepută în formă deschisă, putând fi completată și corectată. La 

această fază nu am putut încă realiza o corelare, unele cataloage 

înscriind aceeași piesă cu titluri diferite și unele nu au în vedere 

sursele sau fondurile în care se află în prezent. 

O piedică în atingerea inventaristică a numărului exact al 

creației muzicianului este determinată de lucrările sale religioase, 

liturghiile sale putând fi numărate ca lucrări de sine stătătoare, sau 

având în vedere componentele lor (cum ar fi cântările Liturghiei), mai 

ales că unele partituri sunt consacrate acestora din urmă. În funcție de 

utilizarea uneia sau a celeilalte variante numărul lucrărilor nu mai 

poate fi același. Există și piese care sunt menționate în două versiuni 

armonice sau timbrale. Oricum, putem considera prezentul catalog (și 

cu această intenție l-am conceput) drept o bază pentru realizarea 

listei integrale a lucrărilor lui Ciprian Porumbescu ce trebuie 

investigate, pentru a stabili locul creatorului în istoria muzicii 

românești, loc contestat nejustificat de cei care cred că acesta ar fi fost 

determinat de ideologia comunistă. 

Nu știu dacă autorul monografiei intenționa să prezinte 

cititorilor și specialiștilor un astfel de catalog. Cred că nu, deoarece 

așa cum am arătat – nici monografia propriu-zisă nu poate fi socotită 

încheiată, ea oprindu-se la recunoașterile oficiale ale lui Iraclie la 
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Academia Română, la mitropolitul primat de la București și la 

propunerile egumeniei faimoaselor mănăstiri Putna și Dragomirna. 

Având în vedere rigoarea și scrupulozitatea ce l-a caracterizat pe Leca 

Morariu, putem crede că, dacă lucrarea ar fi atins acest stadiu al 

finalizării, ar fi beneficiat și de un asemenea catalog, de strictă 

necesitate pentru punerea în adevărata lumină a întregii emanații 

creatoare a autorului primei opere și a primei rapsodii române. 

Tentația subiectului există. În 1943 Leca Morariu ne-a dat un catalog 

al partiturilor porumbescene din Vitrina Porumbescu (Leca Morariu – 

Arboroasa slăvindu-l pe Ciprian Porumbescu; în Făt Frumos, nr. 4-5 

1943, pp. 154-172). 

Încerc deci, realizarea acestui catalog pe baza vastului 

material al lui Leca Morariu dar și a altor lucrări de istoria 

muzicii sau consacrate Porumbescului. Sunt conștient de marile 

neîmpliniri ale acestei încercări, determinate de condiții obiective: nu 

toate lucrările pot fi datate și deci urmărite în manuscrise originale sau 

în publicații, unele fiind reconstituite de Leca Morariu chiar din viața 

interpretativă, din amintiri personale sau ale unor păstrători ai 

debordantei inspirații melodice a fiului plaiurilor sucevene, intrat în 

istoria muzicii ca unul din marii melodiști români și în istoria 

culturii ca unul dintre cei mai autentici artiști patrioți. Unele 

lucrări reprezintă doar proiecte, însăilări, notații fugare etc. Este 

principalul motiv pentru care am renunțat la numerotarea lor, 

considerând că o schiță fugară (importantă pentru reconstituirea 

creației compozitorului) nu are aceleași drepturi de a figura esionante, 

multe dintre ele bucurându-se de o circulație invidiabilă.  

Acest catalog va putea fi completat în timp și cu restul datelor 

ce mi-au lipsit la vremea elaborării lui, extinsă peste trei decenii și 

altele vor putea fi corijate, așa cum m-am străduit să corijez tacit 

unele inadvertențe din încercările similare precedente, inadvertențe 

inerente unei astfel de întreprinderi, la o distanță așa de mare de 

punerea în circulație a unei creații în bună parte nefinisată din cauza 

vieții agitate, curmată înainte de vreme, a autorului cuprins de cele 

mai pure flăcări ale iubirii de patrie și de ridicare prin cultură a 

neamului său.  

Pentru o sistematizare clară a creației și a datelor de certă 

necesitate, am clasificat întregul material al lui Ciprian Porumbescu 

pe genuri și în cadrul fiecărui gen am ordonat, în măsura în care s-a 

putut, cronologic, lucrările prezentate după următoarea rubricație:  

a) titlul (titlurile) creației;  
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b) autorul textului (acolo unde este cazul);  

c) data compunerii (anul, luna, ziua – în cazurile în care 

acestea au fost depistate);  

d) locul compunerii;  

e) anul publicării lucrării;  

f) locul și editura (tipografia) publicării; pentru cei interesați 

de variante publicate mai recent voi cita și asemenea surse;  

g) pagina/ paginile din monografia lui Leca Morariu unde 

este amintită lucrarea;  

h) pagina/ paginile în care apare exemplul muzical citat în 

lucrare; 

i) alte însemnări demne de reținut.  

Lucrările ce nu au menționate rubricile g și h (pagina/ paginile 

din monografia lui Leca Morariu și a(le) exemplului muzical) sunt 

preluate din alte cataloage (în special din cel al lui Viorel Cosma 

(Ciprian Porumbescu..., 1957, pp. 63-73) și Mihai Popescu, 

(Repertoriul general al creației muzicale românești, vol. II, 1981, pp. 

272-274) Din păcate această din urmă lucrare nu menționează cotele 

din Biblioteca Academiei și nici pe cele din biblioteca Radiodifuziunii 

Române, deoarece biblioteca acesteia consideră că numerele de 

inventar sau cotele corespunzătoare ar fi secrete. În aceste condiții, o 

corelare a titlurilor nu e posibilă, deși se impune având ca principal 

reper fondurile Muzeului Bucovinei din Suceava.  

În cazul în care în dreptul literei indicate lipsește/ lipsesc 

precizările pentru o anumită lucrare înseamnă că nu am ajuns încă în 

posesiunea sau nu am certitudinea datelor respective.  

Catalogul rămâne deci deschis pentru ulterioare completări și 

corectări.  
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muzicală, București, Editura Cartea Românească, 1926. 

2 - Morariu, Victor – Personalitatea muzicală a lui Ciprian 

Porumbescu și opera sa, cuvânt rostit la Academie, din 27 mai 1933, 

a Societății Ciprian Porumbescu de la Suceava, publicat în: Făt 

Frumos, Suceava, An VIII, nr. 3, mai-iunie 1933, p. 66.  

3 - Poslușnicu, Mihail Gr. – Op. cit., p. 472.  

4 - Istoria Românilor, vol. VII, tom II, coordonator Gheorghe Platon, 

București, Editura enciclopedică, 2003, p. 603.  

5 - Cantemir, Traian – Vocația literară a lui Ciprian Porumbescu; în: 

Anuarul Muzeului Județean Suceava, An V, 1978, pp. 367-388.  

6 - Liviu Rusu – Muzica în Bucovina; în: (George Breazul) – Muzica 

românească de azi, Bucureşti, 1939, p. 810. 

7 - Pavelescu, Ștefan – Momente din viața artistului de la Stupca; în: 

Ciprian Porumbescu – Documente și mărturii, Suceava, 1971, p. 101.  

8 - Borza, Enea – Creația pianistică a lui Ciprian Porumbescu; în: 

Anuarul Muzeului Județean Suceava, An V, 1978, pp. 351-366; 

Republicat în: Omagiu lui Ciprian Porumbescu 1853-1883-2003, 

Suceava, 2003, pp. 125-141. 

9 - Moisescu, Titus - Creația muzicală religioasă a lui Ciprian 

Porumbescu; în: Anuarul Muzeului Judeţean Suceava, An XX, 1993, 

pp. 247-250; Republicat în: Omagiu lui Ciprian Porumbescu 1853-

1883-2003, Suceava, 2003, pp. 115-120 și apoi în: Omagiu lui 

Ciprian Porumbescu (…), 2003, pp. 115-120 şi în: Ciprian 

Porumbescu necunoscut (…), 2012, pp. 44-50. 

  

A – MUZICĂ VOCALĂ 

(Voce și pian ) 

 

Imn de urare – O sfântă zi de sărbătoare - pentru sopran 

(Mărioara) tenor (Ștefan) și pian (Ciprian); e) 1897; f) Editura 

familiei, nr. 1 din culegerea Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel – pe prima copertă dedicația 

autografă a Mărioarei Rațiu născută Porumbescu;  g) III – 205-206; 

IV – 247, 325; h) III – 206; i) un manuscris original se păstrează în 

Ms. R. 6291 din fondul Cabinetului de Muzică al Bibliotecii 

Academiei Române – Imn de urare pentru ziua patronului scumpului 

nostru părinte, pentru voce și pian, unde  apare și data compunerii: 

9/21 martie 1880, Viena, cu adnotări în cerneală ale lui Leca Morariu;  

https://biblioteca-digitala.ro



 

492 

 

O dorință – pentru o voce cu acompaniament de pian; b) 

Matilda Cugler; c) 1874; e) (1875); f) Cernăuți, ediciune proprie W. 

Benike sc. Leipzig; g) II – 56-57, 158; III – 405, 496; h) II – 56-57; i) 

numerotat C(iprian) G(olembiovschi) 1; o copie după partitura tipărită 

se găsește în Biblioteca Națională a României – Ms. 28.077;  

Vecina; b) A. Russu; c)14 ianuarie 1875; g) II – 57-59; h) ex. II 

– 57-59; i) o întâlnim și la muzica corală; un fragment din 

manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3309;  

Romanță (?), (schița melodică fără titlu) în Fa major; c) 1875 

(?); g) II – 158;  

Suspinul prisonierului; b ) Ciprian Porumbescu; c) 22 XII 1877; 

d) Cernăuți; e) 1951; f) București, revista Muzica nr. 3-4 , 1951, p. 

113;  

Nocturne – Ihr Blümlein allʼin hunter Pracht, voce și pian, 

textul în limba germană; b) Ciprian Porumbescu; e) 1943; f) Cernăuți, 

Societatea muzicală „Armonia”, tip. Opriseanu, fasc.7; republicată în: 

Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), pp. 117-119; g) II – 383-384, 398, III – 

303, IV – 200; i) neamintită de nici-un porumbescolog până la tipărire 

– precizează Leca Morariu; partitură copiată în Albumul pentru Bertha 

Gorgon;  

 
Filă din Albumul dedicat Berthei Gorgon 

https://biblioteca-digitala.ro



 

493 

 

Boala mea; b) D. Petrino ; c) 17 mai 1878; d) Stupca; g) II – 

380-381; i) manuscrisul se află în fondul Ciprian Porumbescu din 

cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3149;  

Două perle ale Musei lui D. Petrino: Aș fi murit ; b)  D. Petrino; 

c) 23 iulie 1878; d) Stupca; g) II – 384-386; h) II – 385-386; i) un 

manuscrisul se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3154;  

Două perle ale Musei lui D. Petrino: C-un plâns amar;  b) D. 

Petrino ;  c) 23 iulie 1878; d) Stupca ; g) II – 384-388; h) II –  386-

388; i) un manuscris se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3154;  

Cupletul Dornei – Cupletul de la Dorna ; b) Ciprian 

Porumbescu; c) 7 septembrie 1878; d) Stupca; g) II – 389, 428-430, 

III – 307; h) II – 389-390, 428; i) dedicat Mărioarei;  

Scenă de dragoste (Liebescene); b) Baltinester(?); c) 18  

februarie 1879; g) II – 352, 474-476, 536; h) II – 475-476; i) „în ton 

popular”; trei manuscrise cu date diferite (19 februarie 1879, 14 

ianuarie 1875) se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3305, 3306 și 3310 (este 

intitulată Romanță în Fa major);  

Ești o roză (poartă și titlul O rosă veștejită și Ești o floare) - 

(Du bist wie eine Blume) – op. 30; b) Heinrich Heine și textul 

substituit al Matildei Cugler (O roză vrăjită); c) 7 septembrie 1879; d) 

Stupca (?); f) cca. 1880, Editura familiei, Din compozițiunile lui 

Ciprian Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel; ediția II în Editura 

Magazinului „Doina” București - cu text bilingv: germană și română; 

g) II – 393, 399, III – 496; i) este și la muzica de cameră;  

Fulgo; b) N. Petra-Petrescu; g) IV – 205; 

Résignation (Resemnare); b) Ciprian Porumbescu; c) 9 

septembrie 1880; d) Stupca; e) 1943; f) Cernăuți, Editura Societății 

Ciprian Porumbescu Suceava, fasc. XVIII, în colecția Din 

compozițiunile lui Ciprian Porumbescu, tipografia Ieremie Oprișeanu; 

g) II – 352; III – 250-251; h) III – 250-251; i) traducerea textului în 

românește de Leca Morariu, scris în creion; manuscrisul original datat 

9 septembrie 1880, Stupca, „gedicht und musik” se află în Cabinetul 

de Muzică al Bibliotecii Academiei Române - Ms. R. 7117;  

Cât te-am iubit; b) Matilda Cugler; e) 1936; f) Cernăuți, colecția 

Făt Frumos, nr. 4, „Din compozițiunile lui Ciprian Porumbescu, după 

manuscrisul lui C(onstantin) Morariu din Muzeul Porumbescu”; g) II 

– 350-351, III – 284; h) II – 352, III – 284;  
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A căzut o rază lină – duet pentru soprană și tenor; b) Matilda 

Cugler; 23 X 1880; Stupca, e) 1897; f) Editura familiei, nr. 1 din 

culegerea Din compozițiunile lui Ciprian Porumbescu, Leipzig, F. M. 

Geidel – pe prima copertă dedicația autografă a Mărioarei Rațiu 

născută Porumbescu; g) III – 285-286, IV – 247, 325; h) III – 285-

286, i) o copie Ms. R. 5512 se află în Cabinetul de Muzică al 

Bibliotecii Academiei Române; o altă copie se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3146; 

în manuscrisul nr. 3157 apar și schițe originale pentru Înger de pază;  

Te-ai dus iubite; b) versuri din Convorbiri literare, IX, 1877, p. 

158; c) 22 septembrie 1880; d) Stupca ; g) III – 261-262, IV – 146 

(„aranjat pentru 4 coruri”, 159; h) III – 261-262; i ) aria Dochiței din 

Crai Nou; un fragment din manuscrisul original se află în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 2675; 

Nu-ntreba (O frage nicht);  b) Robert Prutz; c) 16 octombrie 

1880; d) Stupca; g) III – 263-266, 287; h) III – 265-266, 288; i) o 

copie ulterioară se păstrează în Muzeul Bucovinei din Suceava, nr. 

2679, inventariat la  data 5 III 1965;  

Înger de pază; b) Mihai Eminescu; c) 21-22 octombrie 1880; d) 

Stupca; g) III – 3; 278-284, 313; h) III – 280-284; i) figurează și la 

muzica corală; un manuscris se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3143; o altă 

variantă, fără text, este înregistrată la nr. 3157, în același fond;  

Dedicațiune; b) Vasile Bumbac; c) 12 decembrie 1880; d) 

Stupca; g) III – 299-300, h) III – 300; i) un manuscris se află în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3143; o altă variantă, fără text, este înregistrată la nr. 3302;  

Te-am iubit (Ich liebte Dich); b) Hermann Lingg; c) 26 

decembrie 1880; d) Stupca; e) 1943; f) Cernăuți, colecția Făt Frumos, 

nr. 7, Tipografia Oprișeanu; republicată în: Ciprian Porumbescu – 

Opere alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, 

(1954), pp. 120-122; g) II -  252, III – 155, 301-304, 315, 448, IV – 

200; h) III – 155, 302-304; i) traducerea textului german în limba 

română de Leca Morariu, scris în creion; partitură copiată în Albumul 

pentru Bertha Gorgon; un manuscris se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3143; 

o altă variantă, fără text, este înregistrată la nr. 3302;  
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Rămas bun (Fruhling im Herbste); b) Johann Sperling; c) 26 

ianuarie 1881, a două datare – 19 februarie 1881; d) Stupca; g) III – 

306-307, 315, 496; h) III – 306-307; i) piesă scrisă în ajunul plecării 

la Viena; manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3028;  

Lăsați-mă să cânt; b) Matilda Cugler; c) 12 septembrie 1881; 

Stupca; e) 1937; f) Craiova, Tiparul Scrisul românesc, fasc. XIII „Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu”; Suceava, Editura Reuniunii 

Ciprian Porumbescu, Suceava; republicat în: Ciprian Porumbescu – 

Opere alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, 

(1954), pp. 108-109; g) III – 315, 482-483; h) III – 482, 484; i) devine 
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aria Anicăi din Crai Nou; manuscrisul original se află în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3028;  

Lacrima; b) Th. Șerbănescu; c) 14 octombrie 1881; d) Stupca; 

g) III – 433, 493; manuscrisul original cuprinzând știma vocală, 

nesemnată se află în fondul Cabinetului de Muzică – Biblioteca 

Academiei Române, Ms. R. 6111;  

Lume, lume; g) IV – 90; i) reconstituit, va deveni cântecul lui 

Moș Corbu, Român verde ca stejarul din Crai Nou; Român verde ca 

stejarul pentru voce și pian, textul Vasile Alecsandri; f) cor bărbătesc 

cu titlul Cântec ostășesc a fost publicat de A. L. Ivela – p. 19; 

Culegere de cântece și coruri pentru școlile secundare, întocmită 

de..., caietul I, Bucuresci, Editura Jean Feder, nr. 337, C. G. Röder 

G.m. b. H. Leipzig, p. 19; o copie în cerneală a piesei se află în 

Biblioteca Academiei Române - Ms. R. 3447;  

Fata popii – De-aș fi pașă sau vizir..., în ton popular; b) D. 

Bolintineanu; c) 3 iunie 1882; d) Brașov; e) 1897; f) Editura familiei, 

caietul I, nr. 7 din culegerea Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel – pe prima copertă apare dedicația 

autografă a Mărioarei Rațiu născută Porumbescu; republicat în: 

Ciprian Porumbescu, – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), pp. 112 – 114; g) II – 382; III – 315, IV – 

23, 175, 325; h) IV – 23, 199, 247; i) un manuscrisul se află în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3028; 

Cântecul bufonului (Hofnarrenlied); b) Adolf Born; g) III – 

315, 484, IV – 99; h) IV – 100; i) un manuscrisul se află în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3028; 

La lună; b) N. Gane; e) 1943 ; f) Cernăuți, în colecția Făt 

Frumos, fascicula 6;  

Frunză verde mărgărit – cântec popular; b) versuri populare; e) 

1897; f) Editura familiei, nr. 1 din culegerea Din compozițiunile lui 

Ciprian Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel – pe prima copertă apare 

dedicația autografă a Mărioarei Rațiu născută Porumbescu; reeditată 

în 1911, Editura familiei, nr. 25 din culegerea Din compozițiunile lui 

Ciprian Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel; republicat în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), p. 55;  pp. 56-58; g) II – 220-223; IV – 3, 

https://biblioteca-digitala.ro



 

497 

 

96, 247, 285, 325, 434; h) II – 220-221 și 223; i) apare și la muzica 

corală;  

Micuțe flori – nocturnă pentru voce înaltă și pian; b) Ciprian 

Porumbescu; g) II – 252; i) o copie a lui Emil Monția se află în 

fondul Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei Române 

- Ms. R. 5011; o variantă pentru vioară și pian, transcripție de 

Emil Monția se păstrează în același fond – Ms. R. 5136; 

Die Nachtigallen – Privighetoarea - voce și pian, text limba 

germană, 5 oct. 1879, copie - Ms. R. 7260 în fondul Cabinetului de 

Muzică – Biblioteca Academiei Române. 

  

B – MUZICĂ CORALĂ 

 

I - Coruri bărbătești: 

Vecina; b) A. Russu; c) 14 ianuarie 1875; g) II – 158; i) 

figurează și la muzica vocală; în fondul Bibliotecii Academiei 

Române se păstrează M. R. 1662, p. 2; o copie ulterioară se află în 

fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, 

nr. inv. 3308;  

Imn festiv (la inaugurarea societății „Arboroasa”) – În țara 

veche-a fagilor...; b) T. V. Stefanelli;  c) 1875 (?); d) Cernăuți (?); e) 

1911, f) în colecția „Din compozițiunile lui Ciprian Porumbescu”, 

fascicula III – Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian 

Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 14-15; g) II – 

159, 180-182, 262 și 352; h) II – 181-183; i) știme originale pentru 

tenor I, tenor II, Bas I și bas II cu însemnările lui Leca Morariu se 

află în fondul Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei 

Române, Ms. R. 6414, un alt manuscris original în cerneală se 

păstrează în același fond – Ms. R. 6392;  

Sosirea primăverii – Triumfând sosește iară; b) Al. Lepedatu; 

c) 25 prier 1876; e) 1910; f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula I – Coruri bărbătești, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Leipzig, 

pp.14-15; g) II – 139, 193-199 și 352; h) II – 194-199; știmele de 

tenor I, Bas 1 și 2 se găsesc în fondul Ciprian Porumbescu, Muzeul 

Bucovinei, Suceava, nr. 3301; 

Patria română - Cunoașteți țara cea română - cor bărbătesc; b) 

Eugen d‟Albon; c) 28 aprilie 1876; e) 1910; f) în colecția „Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula II – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 
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Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 6-7; g) II – 211-215, 352; 

h) II – 213-215, IV – 102; i) două coruri alternative, cu patru știme 

vocale  se găsesc în fondul Cabinetului de Muzică – Biblioteca 

Academiei Române - Ms. R. 7247, cuprinzând și însemnarea: „s-a 

cântat la 28 aprilie 1876”; Ms. R. 1663, Biblioteca Academiei 

Române-Cabinetul de Muzică, p. 13; grupează știmele de tenor I , Bas 

1 și 2 și se găsesc în fondul Ciprian Porumbescu din Muzeul 

Bucovinei, nr. 3301, alte două variante ulterioare complete pe patru 

voci bărbătești sunt înregistrate l nr. 3303 și 3388;  

Sunt arboros; e) 1910; f) în colecția „Din compozițiile lui 

Ciprian Porumbescu”, fascicula I – Coruri bărbătești, Editura 

Societății de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. 

Geidel Lipsca, pp.12-13;. știmele de tenor I, Bas 1 și  2 se găsesc în 

fondul Ciprian Porumbescu, Muzeul Bucovinei, Suceava, nr. 3301; 

O floare radioasă (Adio deci scumpă Aglăița); c) 20 ianuarie 

1877; d) Cernăuți; e) 1910; f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula I – Coruri bărbătești, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, 

pp.11-12 – cu titlul Ieri, o floare radioasă; g) II – 225;  

Salutare (Salut); b) Ciprian Porumbescu; d) 1877(?); e) 1911, f) 

în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula III – 

Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 8-9; g) II – 244-246; h) II – 

245-246;  

Iarna; b) N. D. Xenopol; f) Cernăuți ,societatea Armonia 

„netipărit”; un exemplar litografiat se află în fondul Cabinetului de 

Muzică – Biblioteca Academiei Române, provenind „Din repert. 

Semin Nifon”, 1928 - II - 26354; g) II – 246-250 și 352; h) II – 247-

249; o copie ulterioară aflată în fondul George Breazul din cadrul 

Biblioteci Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 71 – 

cor mixt; știma da bas originală se păstrează în manuscrisul nr. 3158 

din fondul Ciprian Porumbescu; în același fond la nr. 2698 se 

păstrează știma de bas 2 – Leca Morariu a scris „altă versiune”; 2699 

știma de bas 1; nr. 2701 – tenor I și 2700 tenor II;  

Imn festiv (la primirea solemnă a I. P. S. D. Arhiepiscop și 

Mitropolit Teoctist Blajeviciu eparhia Bucovinei ); c) 1877(?); d) 

Cernăuți;  e) 1877; f) Cernăuți, Tipar(iu) Rudolf  Eckardt; g) III – 

465; i) știmele originale, cu ștampila Porumbescu se păstrează în 

fondul Cabinetului de Muzică din Biblioteca Academiei 

Române - Ms. 6289 ;   
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Hai, române! (Aidi, române); b) Iancu Văcărescu; g) II – 262, 

270-272, 353; h) II – 271-272; i)  netipărit; un exemplar litografiat 

provenind „Din repert. Semin Nifon” se găsește în fondul 

Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei Române, 1931 – 

II – 26331, litografiat Suceava, 1974; copie în cerneală, probabil a lui 

I. Piteiu - Ms. 28.073 Biblioteca Națională a României – Serviciul 

Colecții speciale, Cabinetul Manuscrise, partitură provenind din 

biblioteca lui Tiberiu Brediceanu;  

Marșul economilor; b) Ciprian Porumbescu ; c) 10 februarie 

1879; d) Cernăuți; g) II – 461-467; h) II – 463-465; i) în fondul 

Cabinetul de Muzică al Bibliotecii Academiei Române se păstrează 

manuscrisul original – Ms. 7115 și o variantă în copie - și într-o altă 

variantă a lui Emil Monția, pentru vioară;  

Luna surâde, trece tăcută; f) în colecția „Din compozițiile lui 

Ciprian Porumbescu”, fascicula II – Coruri bărbătești II, Editura 

Societății de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. 

Geidel Lipsca, pp. 14-15 – cu titlul Romanță; g) II – 353; i) romanță 

pentru cor;  

Luna lui Mai – Prin cea luncă sunătoare; b) Vasile Alecsandri; 

c) 19 noiembrie 1877; d) Cernăuți; e) 1910; f) în colecția „Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula II – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 8 – 10; g) II – 258-262 și 

353; h) II – 260-261; i) manuscrisul original se găsește în fondul 

Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei Române - Ms. R. 

6412, autorul fiind consemnat astfel: „Golembiovschi drnd de 

teologie”;  

Bun rămas patriei (Abschied von der Heimet - Frumoasă ești o, 

țara mea) cor bărbătesc; g) III – 307; h) III – 307-308, 433; i) 

manuscris aflat în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3923; un al document este Ms. R. 1662, 

Biblioteca Academiei Române – Cabinetul de Muzică, ff. 9
r
 – 9

v
; 

Colecțiune de cântece socială pentru studenți români/ Compuse 

și dedicate/ Junimei academice române / de / Ciprian Golembiovschi - 

Porumbescu; e) 1880; f) Viena, Editura proprie, Tip. J. Vernay; g) III 

– 3, 158, 167-200, 234, 240, 405, 430, 436, 487, 497; i) o copie 

ulterioară realizată de Nicolae Firu în 1897 – se află în fondul 

Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei Române: Ms. R. 1662 

– vol. II și 1663 – vol. I; printre cele mai recente reeditări ale colecției 

trebuie amintită măcar cea considerată de Nicolae Cârlan, ca fiind 
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ediția a II-a, în: Ciprian Porumbescu (1853-1883) – Studii privind 

viața și opera compozitorului, Suceava, 1983, pp. 29-64; în aceste 

copii, ca în versiunea tipărită apar următoarele cântece:  

Cântecul gintei latine; b) Vasile Alecsandri; f) armonizat de 

Ioan D. Chirescu a fost publicat în colecția de Coruri, București, 

Editura muzicală, 1973 g) III – 159, 170-171; h) III – 169; i) o copie 

cuprinzând linia melodică și textul se păstrează Ms. 6234 din 

Cabinetul de Muzică – Biblioteca Academiei Române; 

Imnul Unirii - Pe-al nostru steag e scris Unire; b) A(ndrei) 

B(ârseanu); g) III-3, 127-131, 171, 497; h) III – 129, 155, 162, 168; i); 

o variantă „armonizată de D. G. Kiriac pentru cor de 4 voci mixte” a 

fost tipărită în colecția Biblioteca musicală „Lira Română” de G. 

Filip, la Bucuresci, nr. 19, cu titlul Steagul nostru; o altă variantă, tot 

pentru cor mixt, cu titlul Deviza – „aranjat pentru cor de C. 

Procopovici”, a fost tipărită în 1910, în colecția „Din compozițiile lui 

Ciprian Porumbescu”, fascicula I – Coruri bărbătești, Editura 

Societății de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. 

Geidel Lipsca, p. 5; o variantă corală de mare circulație a fost tipărită 

de Fundația culturală regală Principele Carol, Regionala Basarabiei; o 

copie pentru voce și pian se găsește în fondul Cabinetului de Muzică 

– Biblioteca Academiei Române - Ms. R. 4912; cor mixt, cu textul în 

limba albaneză și cu titlul Imnul albanez de stat Hymni i Flamurit - se 

găsește în Biblioteca Națională a României – M – III – 7851, fără 

indicații editoriale;  

Cântecul tricolorului; b) Ciprian Porumbescu; g) II – 59, 402, 

406-407, 416, 434, III – 171-174, IV – 308, 353; h) II – 406, III - 174; 

i) o variantă „armonizată de D. G. Kiriac pentru cor de 4 voci mixte” 

a fost tipărită în colecția Biblioteca musicală Lira Română, de G. 

Filip, la Bucuresci, nr. 20, cu titlul Tricolorul și în Coruri, Editura 

muzicală, 1973; mai multe variante, pentru voce și pian cu titlul Trei 

culori, se păstrează în copii realizate de Emil Monția, în fondul 

Cabinetului de Muzică a Bibliotecii Academiei Române: Ms. R. 5384; 

Ms. R. 4255, Ms. R. 3684,  

Inimă de român; b) Ciprian Porumbescu; g) III – 175-176; h) III 

–  176;  

Hora ; b) Ciprian Porumbescu; g) III – 176 

Haideți frați cu bucurie (horă); b) D. O(nciul?); g) III – 177-

178; h) III – 177-178;  

Nu-i viață mai plăcută; b) Ciprian Porumbescu; g) III – 178-

180; h) III – 179; 
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Leliță de la Munteni (cântec poporal); g) III – 189; h) III – 189; 

Hai să ciocnim; b) T. V. St(efanelli); c) 4 iunie 1876; g) II – 

216-217, III – 180-181; h) II – 217 – 218, III – 181; știma tenorului II, 

cu sigiliul Porumbescu, cu datarea în 1876, se găsește în Biblioteca 

Academiei Române-Cabinetul de Muzică - Ms. 7255 – „Repert. 

Semin. Nifon”, 1928, f. p. cota III – 26428; un exemplar litografiat 

cuprinde melodia lui Porumbescu armonizată de Augustin Bena, 

pentru cor bărbătesc și având titlul La bere – M. 523, nr. 9031 – 

Biblioteca Națională a României;  

Bericica cristalină; g) III – 182-183; h) III – 182; 

Frați la masa asta-ntinsa;  g) III – 183-184; h) III – 183; 

Tu, Ileană dintre brazi; b) versuri populare; g) III – 192; h) III – 

192; 

Quosque tandem ; b) Cicero; g) III – 170; h) III - 170  

Să ciocnim; g) III – 184 - 185; h) III - 184; i) o variantă a fost 

copiată în: „Repertoriu Semin Nifon”, 1928, f. p. II – B. A. R.  0 

26428;  

Anacreon cânta să bem ; g) II – 443-444, 486-487; h) II – 444, 

III – 185-186; 487;  

Frunză verde de piper(iu); g) III – 192-193; h) III - 193; 

Dragoș vodă cel vestit; g) III – 187-188; h) III – 187-188; 

Pân-era cioroaică barză cântec țigănesc; g) II – 402, 404-405; 

h) II – 405, III – 189-190; h) III - 190; 

Țiganii se sfătuiră (cântec țigănesc; g) III – 190-192; h) III - 

191; 

Marșul cântăreților; b) V. Alecsandri și C. Porumbescu; c) 27 

ianuarie 879; e) 1885-1886; f) Editura „Armonia” Cernăuți, în 

colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula I – 

Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 10-11; g) IV – 351, 418; i) 

o copie ulterioară, provenind de la un copist necunoscut, realizată la 

Brașov, 3 aprilie 1943, se află în fondul George Breazul din cadrul 

Bibliotecii Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 64; o 

copie provenind din colecția Tiberiu Brediceanu, cu însemnarea 

locului – Stupka - și a datei: „27 ianuarie 879, C. G. Porumbescu - 

Ms. 28.072 Biblioteca Națională a României – partitura completă, 

pentru 4 voci mixte, pare a fi altă creație având titlul Marșul 

cântăreților din Oravița, cu „cuv(vinte) și musica de C. G. 

Porumbescu”, având ca incipit melodic cel din cunoscutul cântec 
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Astăzi cu bucurie - și cu versul schimbat: „Hai, frați, cu bucurie cu 

toții intonați...”;  

Numele tău; b) I. S. Nenițescu ; c) 30 martie 1880 ; d) Viena; e) 

1911, f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, 

fascicula III – Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian 

Porumbescu Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 10-13; g) III – 

207-210, IV – 52; h) III – 208; i) știme vocale pentru tenor I, tenor II, 

bas II, originale se află în fondul Cabinetului de Muzică al Biblioteca 

Academiei Române - Ms. Rom. nr. 7113; o altă copie este în 

manuscrisul 3307 din Fondul Ciprian Porumbescu din cadrul  

Muzeului Bucovinei, Suceava; Msul. nr. 2707 cuprinde o altă 

variantă; 

La un nor; b) D. Bolintineanu; c) 2 mai 1880; d) Viena; e) 

1910; f) în colecția Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu, 

fascicula I – Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian 

Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, p. 6; Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), p. 55; g) III – 228-230; h) III - 229; 

manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 2673;  

Cântec de primăvară - Cerul limpede zâmbește...; b) Vasile 

Bumbac; e) 4 iunie 1880; f) Oravița, Ed. J. I. T(iereanu), v. Jos. 

Eberle & Co, Viena; republicat în: Ciprian Porumbescu – Opere 

alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 

47-49 și apoi pe paginile 50-52 – același cor cu mici modificări și cu 

strofele a II – a și a III – a având alt text, a doua variantă purtând titlul 

Marș de 1 Mai; cu textul Mariei Ranteș și armonizat de Constantin 

Palade apare în culegerea de Coruri, București, Editura muzicală, 

1973; g) II - 153, III – 231-234, 405, 429, IV – 288; h) III – 231-234; 

i) opus 6, (devenit Marș de 1 Mai); Ms. R, 1663 din Biblioteca 

Academiei, pp. 2-3;  

Luna lui Mai(u) – Prin cea luncă sunătoare; b) Vasile 

Alecsandri; c) 1910; f) în colecția „Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula II – Coruri bărbătești, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, 

pp. 8-10; g) II - 153; i) pe filele 4-5 a Ms. R, 1663 din Biblioteca 

Academiei, e copiată o versiune a piesei;  

Înger de pază; c) 21-22 octombrie 1880; g) IV – 175, 352; i) 

creația apare și la muzica vocală; un manuscris se află în Fondul 
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Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3147;  

Cântec sicilian; b) Vasile Alecsandri; c) 25 octombrie 1881; d) 

Stupca; e) 1885-1886; f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula II – Coruri bărbătești II, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, 

pp. 12-14; g) II – 353, III – 433, 486, 492-494, 496-487; h) III – 494; 

i) un manuscris se află în Fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3387. 

Românul; b) Atanasie Marinescu; c) 15 ianuarie 1881; d) 

Brașov: e) 1911, f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula III – Coruri bărbătești, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, 

pp. 13-14; cu textul atribuit lui Ciprian Porumbescu, aranjat pentru 

cor bărbătesc, apare în: Cântece patriotice și revoluționare, vol. II, 

București, Editura muzicală, 1978, p. 13; o copie ulterioară se găsește 

în Ms. Rom. 7246 din Biblioteca Academiei Române – Cabinetul de 

Muzică; g) IV – 3, 15-18; h) IV – 16-18, 29;  

Mii de mii de stele ; c) 12 noiembrie 1881; g) III – 315, 486; h) 

III – 488, 489; i) un manuscris se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3028; 

Coroana Moldovei; g) II – 191-192 și 257-258; i) piesă 

menționată de nici-un catalog al creației lui Ciprian Porumbescu dar 

pe muzicienii epocii i-o atribuie;  

Cântec de Mai - A sosit și Maiul dulce; f) publicat în: Ciprian 

Porumbescu  

– Opere alese, București, Editura de Stat Didactică și 

Pedagogică, 1958, pp. 26-27; g) II – 153; i) publicat după o copie 

manuscris; Ms. R. 1662, ff. 17-18. 

Dup-un veac de suferință; b) Vasile Bumbac; e) 1910; f) în 

colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula I – 

Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 8-9; republicat în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat Didactică și 

Pedagogică, 1958, p. 28; i) în fondul Bibliotecii Academiei Române – 

Cabinetul de Muzică se află manuscrisul original, nesemnat - Ms. R. 

7254;  

Cântecul soldatului; i) manuscris copie în Muzeul Bucovinei, 

Suceava, nr. 3900 a-d;  
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Cântecul vânătoresc; e) 1911; f) în colecția „Din 

compozițiunile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula III – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, p. 6;  

Imn - Pe ceriul Bucovinei; e) 1911; f) în colecția „Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula III – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 4-5; g) II – 241-243; h) II – 

241-243;  

Marșul călăreților ; b) Vasile Alecsandri; e) 1910; f) Editura 

Societății de cântare Ciprian Porumbescu Suceava, p. 10, Inst. lit. F. 

M. Geidel Lipsca; apare și cu titlul Marșul călărașilor; i) o variantă 

pentru cor mixt a fost realizată de Timotei Popovici;  

Marșul corului plugarilor; i) manuscris original în colecția N. 

Firu, biblioteca Conservatorului „Gheorghe Dima” Cluj - Napoca;  

Mulți ani; i) manuscris copie;  

Mulți ani; (al II- lea) în Do major;  

Mulți ani (al III-lea) în Sol major;  

Noapte consolatoare; b) Ioan Lapedat; e) 1910 f) în colecția 

„Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula II – Coruri 

bărbătești II, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 11-12; g) IV – 84; h) IV – 

84; i) piesa apare și la muzica vocală, „pentru voce înaltă și pian”; în 

fondul Bibliotecii Academiei Române – Cabinetul de Muzică se află 

manuscrisul autograf - Ms. R. 6415 și știma vocală originală a aceleași 

piese - Ms. R. 6414; în fondul Ciprian Porumbescu din Muzeul 

Bucovinei există trei manuscrise ale piesei, cu cota 3391 a, b și c; 

Serenadă (Neguri albe); b) Iacob Negruzzi; i) o copie a 

manuscrisului se află fondul Bibliotecii Academiei Române – 

Cabinetul de Muzică Ms. R. 1662, p. 5-7; un manuscrisul se află în 

Fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3028; 

Cântecul lui Mephisto; b) Goethe; i) amintit de Nina Cionca în: 

Ciprian Porumbescu, București, Editura muzicală, 1974, p. 85;  

Cântecul corporației;  

Marșul din pivnița Sf. Ștefan; c) 12 decembrie 1979; d) Viena; 

i) amintit de Leca Morariu la muzică pentru pian nr. 31;  

Dumbrava roșie; b) Vasile Alecsandri; i) Un fragment s-a cântat 

în ședința literară a Arboroasei din 12/24 aprilie 1877, cum 

menționează Paul Leu în: Ciprian Porumbescu, București, Editura 
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muzicală, 1978, p. 48; i) un manuscris se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3303; 

În pădure - De vrei s-auzi acorduri dulci; f) a fost tipărită în 

1910, în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, 

fascicula I – Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian 

Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 6-7; 

republicată în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura 

de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), 53-54; i) menționată de M. 

G. Poslușnicu în Istoria musicei la Români, București, Cartea 

Românească, 1928, p .473;  

Lacrima; e) 1910; f) în colecția „Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula II – Coruri bărbătești, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, 

pp. 4-6; g) III – 486, 489-491; h) III – 491-492; i) menționată și la 

muzica vocală;  

Serenadă (Zefiru-n melodie...f) 1911, f) în colecția „Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula III – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 7-8; pe partitura din fondul 

George Breazul nr. 47, Doamna Georgeta Breazul a notat la subsolul 

paginii corului: „Compoziția originală din Biblioteca Academiei 

Teologice de la Cernăuți nu are textul Mulți ani, în ultimele patru 

măsuri”;  

O, zi frumoasă ai sosit; f) în colecția „Din compozițiile lui 

Ciprian Porumbescu”, fascicula I – Coruri bărbătești, Editura 

Societății de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. 

Geidel Lipsca, p. 9;  

II - Coruri mixte:  

Cântecul Margaretei; b) Vasile Alecsandri; c) 10 noiembrie 

1881; d) Brașov; e) 1911; f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula IV – Coruri mixte, Editura Societății de 

cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, 

p. 7-10; republicat în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, 

Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 32-38; g) III – 

433, 495, IV – 3, 13-15, 29, 52; h) IV – 14-15; un manuscris al 

corului este în fondul Ciprian Porumbescu. din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv 2704; 

Dorul primăverii; b) Ciprian Porumbescu; c) 22 aprilie 1882; d) 

Brașov; g) IV – 3, 80-83, 95; h) IV – 82;  
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Primăvara; b) I. A. Lepedatu ; g) IV – 3, 83-84, 95; h) IV – 83; 

i) melodie de Rode op. 119;  

Hora primăverii – Printre flori și printre frunze; b) Ciprian 

Porumbescu; g) IV – 83-88; h) IV – 84-85; 

Hora; i) Ms. Rom. 7256 – Cabinetul de Muzică – Biblioteca 

Academiei Române - știma pentru alto, manuscris original, cu 

însemnarea lui Leca Morariu; 

Frunză verde trei lalele; b) lipsește textul; e) 1911; f) Colecția 

societății Ciprian Porumbescu, Suceava, coruri mixte, fasc. IV; III – 

434, g) IV – 90, 95; h) IV – 91 

Merge badea sămănând; g) III – 434, IV – 90; h) IV – 90, 95; i) 

reconstituit;  

Frunză verde foi de nalbă; b) versuri populare; e;1911; f) în 

colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula IV – 

Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 5-6; Editat de Reuniunea 

de cântare Ciprian Porumbescu Suceava; în: Cultura Poporului, Anul 

III, nr. 31, pp. 29-31; republicat în: Ciprian Porumbescu – Opere 

alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 

29-31; g) IV – 90; h) IV – 91-92; i) manuscrisul original al corului se 

află în fondul Bibliotecii Academiei Române – Cabinetul de Muzică - 

Ms. Rom. 6288;  

Țara mea; c) 16 septembrie 1882; d) Brașov; g) IV – 3, 101 – 

102; h) IV – 101-102; i) piesă nedefinitivată; manuscrisul original, în 

cerneală, nesemnat, datat 16 IX 82 se găsește în fondul Cabinetului de 

Muzică al Bibliotecii Academiei Române - Ms. R. 7120;  

Serenada (Dormi ușor) – cor mixt cu solo de sopran; e) 1911; f) 

în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula IV – 

Coruri mixte I, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 11-14; publicată apoi în: 

Cântece moldovenești, București, Editura de stat pentru imprimate și 

publicații, 1957, pp. 3-7; în: Coruri din creația compozitorilor clasici, 

București, Editura muzicală, 1961, pp. 43-47; republicat în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), pp. 39-43; g) IV – 52; h) IV – 52; i) o copie 

ulterioară realizată în 1915, pentru El. Michăilescu din Craiova se află 

în fondul George Breazul din cadrul Bibliotecii Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 718 – cor mixt, cu 

menționarea că Porumbescu este și autorul textului; 
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Odă ostașilor români; b) Vasile Alecsandri;  e) 1911; f) în 

colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula IV – 

Coruri mixte, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 4-5; i) un manuscris se află 

în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3028;  

Serenadă - Zefiru-n melodie 1911, f) în colecția Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu, fascicula III – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca, pp. 7-8 – pe partitura din 

fondul George Breazul nr. 47, Doamna Georgeta Breazul a notat la 

subsolul paginii corului: „Compoziția originală din Biblioteca 

Academiei Teologice de la Cernăuți nu are textul Mulți ani, în 

ultimele patru măsuri”. 

  

III Coruri bărbătești cu pian:  

 

Cadril pentru cor cu acompaniament de pian (Pe Giumalău și 

pe Rarău); f) Litografiat de societatea Ciprian Porumbescu, Suceava;  

g) II – 262; h) II – 263-270; i) o copie ulterioară după Pastourelle din 

Cadril se află în Cabinetul de Muzică al Bibliotecii Academiei 

Române - Ms. 7114; o altă copie ulterioară e la Suceava, în fondul 

Ciprian Porumbescu Suceava, 3932a - acompaniamentul pianului și 

3932b partitura generală;  

La malurile Prutului, Vals pentru soliști, cor bărbătesc și pian; 

b) Ciprian Porumbescu; c) 1877; e) 1911, f) în colecția „Din 

compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula V-a – Coruri 

bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca; republicat în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), p. 85-101; i) o copie ulterioară se află în 

fondul George Breazul din cadrul Bibliotecii Uniunii Compozitorilor 

și Muzicologilor, vol. VI, nr. 30, provenind din fondul bibliotecii Ioan 

Vicoveanu, director școlar din Vicovul de Jos; varianta originală 

orchestrată de Theodor Rogalski se află în fondul Cabinetului de 

Muzică – Biblioteca Academiei Române, Ms. R. 6254; un 

manuscris se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3029 – deteriorat. 
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IV - Coruri mixte cu acompaniament instrumental:  

Noapte de primăvară (Frühlingsmacht), poem muzical pentru 

sopran, alto, bas, violină cor mixt și pian; b) Eichendorf (Viorel 

Cosma atribuie versurile lui Ciprian Porumbescu); c) 5 august 1880; 

d) Stupca; e) 1911; f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian 

Porumbescu”, fascicula VI-a – 3 Coruri bărbătești, Editura Societății 

de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel 

Lipsca, pp. 9 - 15; republicat în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, 

București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 59-68, 

pentru vioară, voce și pian; g) II – 153 și 353, III – 253-257; h) II – 

353-354, III – 255-257; i) revăzut de A. Karnet;  

Cât îi Țara Românească (Nirgonds im Rumännenlande); b) 

autorul versurilor necunoscut; c) 25 mai 1882; d) Brașov; e) 1911, f) 

în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula VI - 

Coruri bărbătești cu acompaniament instrumental, Editura Societății 

de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel 

Lipsca, pp. 6-9;  o variantă pentru cor mixt, cu textul atribuit lui 

Ciprian Porumbescu apare în: Cântece patriotice și revoluționare, 

vol. II, București, Editura muzicală, 1978, pp. 30-32 și în: Piese 

corale din creația clasică românească, București, 1982, p. 2-3; g) III 

– 434, IV – 3, 88-89, 95; h) III – 466, IV – 89; i) o copie incompletă 

se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. 3304. 

Frunză verde mărgărit (Massliebchen mit grünem Blatt) – solo 

sopran, cor și pian; b) versuri populare;c) 25 mai 1882; d) Brașov; e) 

1911, f) în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, 

fascicula VI-a – 3 Coruri bărbătești cu acompaniament instrumental, 

Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, Suceava, Inst. lit. 

F. M. Geidel Lipsca, pp. 3-5; în: Cântece moldovenești, București, 

Editura de stat pentru imprimate și publicații, 1957, pp. 8-10; g) III – 

434, IV – 3, 90, 95, 93-97; h) IV – 94-97; i) nedefinitivata; o copie a 

melodiei se află în Biblioteca Academiei Române -  Cabinetul de 

Muzică – Ms. 6351; o altă copie incompletă cu titlul Trandafirul se 

află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. 3304;  

Hora ; b) Petrino; neterminată;  

Păstori și plugari – Priviți pe cele dealuri..., cu solo bas și 

acompaniament de pian; i) manuscris copie - Ms. 28.073 Biblioteca 

Națională a României – partitură provenind din biblioteca lui Tiberiu 

Brediceanu. 
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V – Cantate:  

Altarul Mănăstirii Putna, cantată pentru soliști, cor bărbătesc și 

pian; b) Vasile Alecsandri; c) 1877; d) Cernăuți (?) ; e) 1913; f) în 

colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula XI-a – 

Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian Porumbescu, 

Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca; republicat în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat Didactică și 

Pedagogică, 1958, pp. 29-40; g) II – 262, 363 și 371-379, 426; h) II – 

372-374 și 377-379; i) revizuită de A. Karnet; o copie a manuscrisului 

se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3027; un fragment dintr-un alt manuscris se află în 

același fon Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3151;  

Tabăra română – cantată pentru cor bărbătesc; b) Vasile 

Alecsandri (Dumbrava Roșie); c)1876; e) 1944, f) în colecția „Din 

compozițiunile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula XIX-a, Editura 

Societății muzicale - dramatice Ciprian Porumbescu, Suceava, 

Tipografia Ieremie Oprișeanu; g) II – 250-255 și 353; h) II – 251-255; 

i) după manuscrisul lui Victor Morariu și I. Vicoveanu;  

Sergentul; b) Vasile Alecsandri; c) 11 aprilie 1881; d) Viena; g) 

III –  4, 372-380; h) III – 372-380; i) manuscris original, nedatat, cu 

însemnarea – „nepublicat” - achiziționat în 1971 de Biblioteca 

Academiei Române – Cabinetul de Muzică, Ms. Rom. 6822. 

  

VI  Cântece cu caracter didactic: 

Cântecul lui Ștefan; g) Ms. R 1663 - Biblioteca Academiei 

Române – Cabinetul de Muzică, p. 20; Ene Braniște îl amintește la 

numărul 50 al listei sale, cu titlu ușor schimbat: Imn lui Ștefan cel 

Mare – cor pentru 2 voci; 

Primăvara a sosit; g) II – 412, 417; h) II – 412, 417; i) în 

manuscrisul Elementele muzicii vocale;  

Rugăciune înainte de școală; g) II – 413; 

Rugăciunea după școală; g) II – 413;  

Imnul scoalei; b) Iraclie Porumbescu; i) nr. 4 din Elementele 

muzicii vocale;  

Sunt școlăraș - Școlărașul; g) II – 402, 404, 415; h) II – 404; i) 

nr. 7 din cele 10 cântece din Elementele muzicii vocale; 

Limba românească; g) II – 413-414; g) II – 414; i) o copie 

ulterioară a melodiei se păstrează în Ms. 6234 din Cabinetul de 

Muzică – Biblioteca Academiei Române; 
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Dor de călătorie; b) Vasile Alecsandri; g) II – 415-416; h) II – 

416; 

O bună parte a acestora sunt scrise în Ms. R. 6234 din 

Biblioteca Academiei Române - Exerciții; Cântece lumeșci: 

Rugăciune, Limba românească, Școlărașul, Dor de călătorie, – 

manuscris original în cerneală; Aici se adaugă: Imnul poporal, Școala, 

Cântecul gintei latine, Rândunica.  

 

VII - Creația religioasă:  

Liturghia Sf. Ioan; c) 1875;  

Liturghia Sf. Vasile în Mi bemol major și do minor (pentru cor 

bărbătesc ); c) 5 martie 1875; g) II – 148, 158; i) asemănătoare cu cea 

a Sf. Ioan dar cu răspunsurile mai pe larg și în locul axionului 

duminical, Cuvine-se cu adevărat își face loc cel specific liturghiei - 

De tine se bucură; g) II – 138; Cu vrednicie și cu dreptate; h II – 148;  

Liturghia  Sf. Ioan, în Do major; c) 30 noiembrie 1875;  

Liturghia Sf. Ioan (tradițională); g) II – 149;  

Liturghia Sf. Grigore; g) II – 149;  

- Acum Puterile cerești; g) II – 137-138, 153; h) II – 139;  

- Cu credință gustați; g) II – 137-138;  

- Heruvicul din Săptămâna Patimilor; g) II – 137-138;  

Liturghia Sfântului Vasile: g) II – p.149;  

- De tine se bucură;  

- Să tacă tot trupul;  

- Cinei tale celei de taină; g) II – 137-138;  

-  Că iată împăratul împăraților; g) II – 137-138;  

- Iată jertfă tainei;  

- Cu credință;  

- Chinonicul - Gustați și vedeți; g) II – 138;  

- Că pre împăratul; g) II – 138;  

- Învierea Ta; g) II – 138;  

Hristos a înviat („triumfal”); e) 1940; f) Cernăuți, Editura 

Societății muzicale - dramatice Ciprian Porumbescu, Suceava, fasc. 

XVII; g) III – 434, IV – 79; h) IV – 79; 

Hristos a înviat (pentru cor mixt), în stil bisericesc („solemn”); 

e) 1940; f) Cernăuți; f) Editura Societății muzical - dramatice Ciprian 

Porumbescu, fasc. XVII; g) II – 126-127, III - 434; h) ex. II – 136; 

Hristos a înviat, (pentru cor bărbătesc), e) 1940; f) Cernăuți, g) 

Editura Societății muzicale – dramatice Ciprian Porumbescu, fasc. 
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XVII; „inedit, descoperit la Cluj”; 1940, Tip. Eremie Oprișeanu, 

colecția societății Ciprian Porumbescu, Suceava; g) – III - 434; 

Condacul Maicii Domnului – Apărătoarei Doamne; c) 15-18 

martie 1876; e) 1933; f) Suceava, colecția Făt Frumos nr. 3 – Din 

compozițiunile lui Ciprian Porumbescu, Lito Schildkraut Cluj; g) II – 

190-191; IV – 33; h) II – 191-192; i) cor bărbătesc „revizuit după 

manuscrisul din muzeul Porumbescu, de George Onciul”; o copie 

datată cu probabilitate 19 XII 1889 se află în fondul de manuscrise al 

Bibliotecii Naționale a României – Ms. 28.078 - C. Porumbescu – 

Cântări bisericești;  

Patru coruri bărbătești: e) 1933; f) Cluj; Lito Schildkraut; 

Editura familiei; Din compozițiunile lui Ciprian Porumbescu; g) ) II – 

223-225;  h) II - 225; i) revăzute de M. Andreescu-Scheletty; 

Cade-se cu adevărat,  

Tatăl nostru – g) II – 527-529; IV – 275-276, 288, 356; h) II – 

527-528; i) Titus Moisescu (st. cit., p. 118) amintește faptul că basul 

Nicolae Secăreanu „cânta cu predilecție” Tatăl nostru la Liturghie;  

Lăudați pe Dumnezeu, cor bărbătesc, cu titlul Din Psalmul 149; 

o copie ulterioară se găsește în fondul de manuscrise al Bibliotecii 

Naționale a României – Ms. 28.078 - C. Porumbescu – Cântări 

bisericești; g) II – 225: 

Lăudați pe Domnul, e altul decât cel precedent; 

Adusu-mi-am aminte; b) textul provine din slujba înmormântării 

ortodoxe; g) II – 529-530, IV – 181, 188, 256, 356; h) II – 529-530; i) 

în fondul Bibliotecii Academiei Române – Cabinetul de Muzică se 

află manuscrisul armonizării lui Gheorghe Dima, cu titlul Imn funebru 

- Ms. R. 6039; o copie ulterioară se găsește în fondul de manuscrise al 

Bibliotecii Naționale a României – Ms. 28.078 - C. Porumbescu – 

Cântări bisericești; 

Fie numele Domnului binecuvântat; c) 31 decembrie 1881; d ) 

Brașov; g) IV – 18-19, 29; h) IV – 18; i) pentru cor mixt;  

Axion la Rusalii – Bucură-te, Maică…; c) 21 mai 1882; e) 1933; 

f) Colecția Făt  Frumos, nr. 2, Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu, Suceava, Lito. Schildkraut Cluj; Biblioteca Națională 

din București deține un exemplar al lucrării cu ex librisul Al Saint 

Georges și Petre Comarnescu – M. III 12328; g) IV – 20, 33, 86; h) 

IV – 86-87; i) manuscrisul poartă însemnarea „bolnav în pat” și 

revizuit de George Onciul;  

Priceasna de Paști – Cu trupul lui Hristos; c) „4 aprilie 1882”; 

d) Brașov; e) 1940; f) Cernăuți, Editura Societății muzicale - 
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dramatice Ciprian Porumbescu, fasc. XVII; g) III – 434, IV – 79-80; 

h) IV – 80; i) o copie nedatată, cor bărbătesc, se află în fondul de 

manuscrise al Bibliotecii Naționale a României – Ms. 28.078 - C. 

Porumbescu – Cântări bisericești; există și o variantă pentru cor mixt; 

Psalmul 120 - Ridicat-am ochii mei; e) 1933; f) Suceava, 

colecția Făt Frumos, nr. 3 – Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu, Lito Schildkraut Cluj; g) IV – 31; i) cor bărbătesc 

„revizuit după manuscrisul din muzeul Porumbescu, de George 

Onciul”; o altă precizare la subsolul partiturii: „Din manuscrisul 

original s-a păstrat numai tenorul I și basul I și II”; 

Axion la Duminica Floriilor – Dumnezeu este Domnul; i) 

manuscris original, Biblioteca Centrală Universitară  Cluj-Napoca; o 

copie realizată de Ioan Bohociu se află în Ms. rom. III – 22 din fondul 

Bibliotecii Universității Naționale de Muzică; Biblioteca Națională 

din București deține un exemplar al lucrării cu ex librisul Al Saint 

Georges și Petre Comarnescu – M. III 12328 și o copie ulterioară, cor 

mixt, cu titlul în creion – La Florii – Ms. 28.078 - C. Porumbescu – 

Cântări bisericești; În studiul citat Titus Moisescu crede că Axionul la 

Florii ar fi fost tipărit în 1933, de Onciul, dar Ms. 3738 nu se găsește 

în fondul Bibliotecii Academiei; 

Antifon pentru Vinerea Paștilor; i) manuscris original, 

Biblioteca Centrală  

Universitară Cluj - Napoca; ar putea fi Oratoriul pentru Vinerea 

mare (Luca, XXIII, 4 – 6) listat în catalogul lui Braniște – nr. 28, cu 

precizarea: „4 voci”;  

În mormânt viață (Prohodul); manuscris original, Biblioteca 

Centrală Universitară Cluj - Napoca; apreciată de Titus Moisescu în 

studiul citat (p. 119) „una dintre cele mai vechi variante corale a 

Prohodului – poate chiar prima dintre ele”;  

Axionul la Nașterea Domnului - Mărește suflete al meu; c) 10 

XI 1881; d) Brașov; g) III – 433, IV – 19, 20, 29, 82; h) IV – 20; i) 

cor mixt, o copie realizată de Ioan Bohociu se află în Ms. rom. III – 

22 din fondul Bibliotecii Universității Naționale de Muzică; 

Mărire Tatălui…Unule născut…; g) ) II – 219; h) ) II – 219; i) 

pentru două voci;  

Liturghia pentru cor de băieți (2 voci);  

Psalm – Dumnezeu este Domnul…; e) 1933; Suceava, în 

colecția Făt Frumos, nr. 2, Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu, 

revizuit de George Onciul, Lito Schildkraut Cluj; g) IV – 19, 33, 82;  

Liturghia pentru cor mixt(?); d) Brașov;  
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O Liturghie „festivă”, scrisă pentru colegii seminariști; g) II – 

536.  

MUZICĂ VOCAL-DRAMATICĂ:  

Operetă:  

Crai Nou - operetă în două acte, textul lui V. Alecsandri, 

premiera Brașov 27 februarie 1882; g) II – 59, III – 262, 434, 496, IV 

– p. 3, 10, 12, 19, 29-30, 35-72, 77, 90, 184-185, 187, 216, 263, 272, 

275, 286, 319, 343, 350, 374-375, 405; Mihai Popescu în: Op. cit., 

vol. I, București, Editura muzicală, 1979, p. 273, menționează că 

materialul se găsește la Teatrul Muzical din Brașov; Extrase din 

opereta Crai Nou publicate separat:  

Crai Nou, Crai Nou - Cor mixt din opereta Crai Nou - cu 

acomp. de pian: în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, 

Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 44-46; O variantă 

extinsă, cuprinzând și aria Dochiței și hora este publicată de Viorel 

Cosma în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de 

Stat Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 101-109; g) IV – 48; h) IV – 

48;  

Corul fetelor și flăcăilor - Haideți, haideți – cor mixt din 

opereta Crai Nou, cu acomp. de pian, publicat în: Ciprian Porumbescu 

– Opere alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, 

(1954): 69-79; g) IV – 51; h) IV – 51; 

Pe plaiuri de munte - cor mixt din opereta Crai Nou, cu acomp. 

de pian, publicat în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, 

Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 80-84; o variantă 

extinsă cuprinzând nr. 5 al operetei – Ensemble – corul, aria lui 

Leonaș, a Anicăi, duetele Anica și Leonaș, aria lui Corbu cu 

acompaniament de pian republicate de Viorel Cosma în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat Didactică și 

Pedagogică, 1958, pp. 123-152 și apoi finalul actului I, cu ariile lui 

Bujor, a Dochiței, a ispravnicului, duetul Dochița-Bujor, tot cu 

acompaniament de pian republicate tot de Viorel Cosma în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat Didactică și 

Pedagogică, 1958, pp. 153-171; g) IV – 55, 58, 76; h) IV – 55; 

Te-ai dus iubite, arie din opereta Crai Nou, cu acomp. de pian, 

publicat în:  

Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat 

pentru Literatură și Artă, (1954), 105-107; g) IV – 47, 58, 68; h) IV – 

58;  
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Duetul Dochița – Ispravnicul – nr. 8 – tot cu acompaniament de 

pian; republicat de același Viorel Cosma în: Ciprian Porumbescu – 

Opere alese, București, Editura de Stat Didactică și Pedagogică, 1958, 

pp. 175-178;  

Cântecul Anicăi – În aste haine așa simple – cu acompaniament 

de pian, republicate tot de Viorel Cosma în antologia menționată: 

Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat 

Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 179-180; g) IV – 59, 69; 

Copiliță de la munte - Cântecul Anică, arie din opereta Crai 

Nou, cu acomp. de pian, publicat în: Ciprian Porumbescu – Opere 

alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 

115-116; g) IV – 45, 47, 69, 76; h) IV – 45; 

Duetul Bujor – Corbu, la fel însoțit de acompaniamentul de 

pian, republicat tot de Viorel Cosma în antologia citată anterior: 

Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat 

Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 182-188;  

Intervențiile Anicăi, Dochiței, ale lui Leonaș, Bujor, Corbu, 

ispravnicului și corul bărbătesc, însoțite de același acompaniament 

pianistic, au fost republicate tot de Viorel Cosma în antologia citată 

anterior: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de 

Stat Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 189-193; g) III – 488; h) III – 

488;  

Intervențiile Anicăi, ispravnicului, a lui Corbu, însoțite tot de 

acompaniament pianistic, au fost republicate tot de Viorel Cosma în 

antologia anterioară: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, 

Editura de Stat Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 194-196;  

Corul final - Crai Nou, Crai Nou - cu acomp. de pian revine: în: 

Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat 

Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 197-198; h) IV – 65; 

Cântecul lui Moș Corbu, Român verde ca stejarul din Crai Nou; 

g) IV – 46; h) IV – 46.  

 

C  MUZICĂ INSTRUMENTALĂ 

I - Muzică pentru pian: 

O horă națională română op. C. G. 2; c) 1874 (?); e) 1875; f) 

Cernăuți, în ediciune proprie; Imprimerie de W. Benicke, Leipzig) g) 

II – 228; III – 405, 466; h) II – 228; i) C(iprian) Golembiovschi 2; 

Dedicată  „Feciorilor români bucovineni”; două copii ulterioare se 

află în fondul George Breazul din cadrul Bibliotecii Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 39 și nr. 37, provenind 
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din fondul Bibliotecii muzicale a Reuniunii muzicale - dramatice 

Ciprian Porumbescu, nr. 77b.  

Răsunete carpatine; g)       i)      vals amintit de C. Morariu;  

Polca cafe Schwestern - Gaițele; c) 26 februarie 1875; d) 

Cernăuți; g) II – 145-147, 158, 536; h) II – 146-148; Cafe Schwestern 

polka (schnell); manuscris original, cu sigiliul Porumbescu aflat 

Biblioteca Academiei Române - Cabinetul de Muzică nr. 7243;  

Pe aripile fulgilor, Polca française Floken Schwingen; c) 27 

decembrie 1875;  

Galopul țintașilor (Schitzen Galopp); c) 7 noiembrie 1875; d) 

Stupca; g) II – 158 și 179; h) II - 179; i) un manuscris al piesei se află 

în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, nr. 

inv. 3949;  

Potpourri de cântece naționale (Potpourris des chansons 

nationaux roumains); c) 23 noiembrie 1875; d) Cernăuți; e) 1911; f) 

în colecția „Din compozițiile lui Ciprian Porumbescu”, fascicula X-a 

– Coruri bărbătești, Editura Societății de cântare Ciprian 

Porumbescu, Suceava, Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca; g) II – 426, IV – 

146, 159; i)  melodia Frunză verde mărgărit; nr. 49 = Deșteaptă-te 

române; revizuit A. Karnet; manuscrisul original se găsește în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, nr. nr. inv. 

2772;  

Un vis de fericire, vals; i) amintit de C. Morariu;  

La frontieră! Marș pentru pian; c) 7 decembrie 1876; d) 

Cernăuți;  

Reine Eisabeth – (Regina Elisabeta) - gavotte; f) Bucarest, 

Const. Gebauer, Leipzig, Oscar Brandstätter; g) IV – 3, 102, 159, 175, 

199, 234, 252; h) IV – 103, 168, 225; i) opus 11 manuscrisul original 

se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

nr. inv. 2352; un manuscris original, în cerneală se găsește în 

Cabinetul de Muzică al Bibliotecii Academiei Române Ms. R. 7119;  

Horă de salon; i) opus 12; e) 1882-1883, f) Bucarest, Const. 

Gebauer, Leipzig, Oscar Brandstätter; g) IV – p. 168, 175, 199, 225; 

i); dedicat „Doamnei Veturia Neagoe n. Roman”; Ms. R. 7258 

Biblioteca Academiei Române – ms. original;  

Horă detrunchiaților; c) 4 martie 1878; e) 1911; f) Editura 

Societății muzicale - dramatice  Ciprian Porumbescu, fasc. VIII, 

Leipzig, Litogr. F. M. Geidel; g) II – 317-319 h) II – 317-318, 382-

383; i) se crede că a fost scrisă în temniță; o copie ulterioară, cu 
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însemnarea lui Leca Morariu – datată 4 martie 1878 este Ms. 6290 – 

Cabinetul de Muzică – Biblioteca Academiei Române;  

Cri-cri - polka française; g) II – 219; i) „Dedié a mon soeur, 

Marie”; manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3150; 

Ilenuța - Polca française; c) 14 februarie 1877; g) II – p. 236-

237, III – 126, 465; i) manuscrisul se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3150;  

Quadrille; c) 5 octombrie 1877; d) Stupca; g) II – p. 262; i) altul 

decât cel coral; manuscrisul original nedatat se găsește în fondul 

Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei Române - Ms. R. 

7114;  

Retrocesiuni besarabice - polca française; c) 24 iunie 1878; g) 

II – 225, 421-422; h) II – 423;  

Peneș Curcanul, horă pentru pian; c) 26 iunie 1878; e) 1911; f) 

Editura Reuniunii Ciprian Porumbescu Suceava, fasc. IX; Inst. lit. F. 

M. Geidel Lipsca; în: republicată în: Piese pentru pian, Cluj-Napoca, 

Litogr. Conservatorului Gheorghe Dima, 1978; g) II – 383, 419, 421; 

h) II – 418. 420; i) revăzută de August Karnet; manuscrisul original 

datata 23 VI 78, se găsește în fondul Cabinetului de Muzică-

Biblioteca Academiei Române - Ms. R. 6820;  

Horă de salon; g) II – 420; i) opus 12;  

O seară la stână, idilă pentru pian, opus 18; c) 29 iunie 1878; d) 

Stupca; e)1891, 1910 - Ediția a IV-a, București, Editura Magazinului 

de Muzică Doina; Fundația „Ciprian”, Musikaliendruckerei V. Jos. 

Eberle & Co, Viena; Ediția a IV-a, București, Doina (C. P. 2), cca 

1929; publicată în: Ciprian Porumbescu – Piese pentru vioară și pian 

– inedite, Ediție îngrijită de Enea Borza, Conservatorul de Muzică G. 

Dima Cluj – Napoca, 1983, pp. 17-23, prelucrare de Romulus Cionca; 

Conservatorul „C. Porumbescu” București – Piese românești pentru 

pian din sec. XIX, vol. I, 1975, pp. 30-34; g) II – 375-376, 382-383, 

397, 425-426, III – 95; h) II – 374, 376, 426-427, 434; III – 95, 466, 

IV – 188; i) o copie ulterioară se află în fondul George Breazul din 

cadrul Bibliotecii Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, 

nr. 63; un manuscris se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul  

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3825;  

Souvenir de Iassy - polka française; c) 5 iulie 1878; d) Stupca; 

g) II – 428, III – 307;  

Basme iașiane, vals pentru pian, op. 19; c) 25-26 august 1878; 

e) 1897- ed. II; f) Editura familiei, dedicată lui Alexandru de Foni, și 
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Zeno Mocioni, Leipzig, F. M.Geidel, 1880; g) II – 383, 423, III – 

307-308; h) II – 424-425, III – 308; i) opus 19; o copie ulterioară cu 

adnotările lui Leca Morariu privind tipărirea în 1943 și datarea: 26 

iunie 1878 este Ms. 6410 – Cabinetul de Muzică – Biblioteca 

Academiei Române; o copie xerox după ediția princeps se găsește în 

același Cabinet de Muzică al Biblioteca Academiei Române – II 

28783; 

Polca M-lle; c) 20 august 1879; d) Stupca; i) amintită în 

Tagebuch;  

Horă pentru pian; c) 7 septembrie 1878; d) Stupca; e) 1880; f) 

Blaj, Musa Română, An I, nr. 4, 1 aprilie 1880, pp. 5-6; Editura 

familiei, dedicată lui Alexandru și Zeno Mocioni de Foeni; g) II – 

383, III – 466; i) numită, spre a se deosebi de celelalte hore pentru 

pian „Mariorica”, deoarece poartă dedicația „scumpei mele soră”; o 

copie se află în fondul George Breazul din cadrul Biblioteci Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 38; pe manuscrisul din 

fondul  Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3824 apare titlul Mariorica; alte două „hore 

naționale române compuse pentru pian de C. Golembiovschi sunt 

citate de Leca Morariu ca fiind dedicate unei pianiste; Cu titlul ușor 

modificat – Hora Măriorica o găsim în lista lui Valeriu Braniște, le 

nr. 145; 

Bătrâneasca (Horă lină); c) 8 septembrie 1878; d) Stupca; e) 

1911; f) Suceava, Editura reuniunii „Ciprian Porumbescu” Suceava; 

fascicula VII; Inst. lit. F. M. Geidel Lipsca; republicată în: Ciprian 

Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat pentru 

Literatură și Artă, (1954), pp. 138-140; Conservatorul C. Porumbescu 

București – Piese românești pentru pian din sec. XIX, vol. I, 1975, pp. 

69-71; g) II – 390, III – 254; h) II – 390; i) revăzută de August 

Karnet; un manuscris al piesei se află în fondul  Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 2706;  

Frunzuliță de trifoi (Kleetblätchen) – polka mazurcă; c) 20 

septembrie 1878; g) II – 383, 391, IV – 174, 198; h) II – 391; i) un 

manuscris al piesei se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3886; în fondul Bibliotecii 

Academiei Române – Cabinetul de Muzică se află manuscrisul 

original - Ms. R. 6269;  

Dulce Bucovină, piesă națională pentru pian; g) II – 152, III – 4, 

310, 465, 466, 467-469; h) III – 467-469;  
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Curmeziș peste suiș (Zwerch über den Berch) polka schnell; c) 

23 august 1879; d) Stupca; e)1936; g) III – 3, 33-36, 88; h) III – 34-

36; i) până în 1936 păstrată de Berta Gorgon-Rossignon;  

Nocturnă Bertha; c) 22 septembrie 1879; d) Stupca; g) IV – 

374, cu titlul Tempi passati, polka française; g) II – 393 și 396, III – 3, 

53-60, IV – 202-203, 374; h) III –56, 58-59; i) în Biblioteca RTV, 

fără cotă; amintită și de bibliografia lui Braniște, nr. 224; un 

manuscris cu titlul Nocturnă se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3385; Leca Morariu 

menționează că piesa ar fi fost publicată cu titlul Tempi passati și 

propune lămurirea confuziei dintre două piese având același nume: 

Nocturna Bertha fiind aceasta, dar mai există o altă Nocturnă scrisă 

„pe patul de moarte” - cum notează Mărioara  (Leca Morariu - 

Arboroasa… p, 154); un manuscris original se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3028;  

Flori de toamnă (Fleurs d’automne), vals pentru pian; c) 7 

octombrie 1879; d) Stupca; g) III – 3, 64-66; h) III – 65-66; păstrat 

într-un manuscris în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 2777; 

Ochi albaștri - polca française pentru pian; c) 6 noiembrie 

1879; d) Viena; g) III – 116-117, 126; h) III – 116-117; i) manuscrisul 

original se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3857 un alt manuscris, nesemnat, se află 

în Cabinetul de Muzică – Biblioteca Academiei Române - Ms. R. 

7234; o copie xerox după ediția princeps se găsește în același Cabinet 

de Muzică al Biblioteca Academiei Române – II 28783;  

Marșul din pivnița lui Ștefan; c) 12 decembrie 1879; d) Viena;  

Zâna Dunării, polca-mazurca; c) 14 februarie 1880; d) Viena; 

e) 1880; f) Viena, Editată de societatea România jună, Lith. Joh. N. 

Vernay; g) III – 137-141, 155, 162-163, 198, 200, 405, 428; h) III – 

138-141, 163; i) opus 4;  

Camelii - vals (Florile dalbe), vals pentru pian – op. 5; c) 7 

aprilie 1880; e) 1881; f) Viena, Editura Societății academice România 

jună, Joh. N. Vernay; g) II – 152; III – 3, 131-137, 405, 428, 466; h) 

III – 132, 134-136, 155, 240; i) opus 5; interpretat în 1880 de 

orchestră lui Eduard  Strauss; Dedicat „M
ei
 Therese Eduard Kanitz; 

ms original în fondul Cabinetului de Muzică B. A. R. – M. R. 6409, 

op. 5;  

Coloanele române; Quadrille/ compus/ din motive de arii 

naționale române/ pentru piano, op.7; c) ante 20 iulie 1880; e) 1880; 
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f) Oravița, Proprietatea și editura tipografiei române J. E. Tieranu, v. 

Jos. Eberle & Co, Viena; g) III – 237-239, 405, 429, 466; IV – 288; h) 

III – 237-239; 

Souvenir de Vienne, vals; c) 23 iunie 1880; d) Viena; g) III – 

235, 307; manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 2674;  

Cucoana Chirița, horă pentru pian; c) 1880 (?); d) Stupca (?) ; 

manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 2676; g) III – 235-236 h) g) III 

– 235; i) neterminată;  

Hora zefirului;  

Zefir de toamnă (piesă de salon) pentru pian; c) 13 septembrie 

1880; d) Stupca; g) III – 258-260; h) III – 258-260, 466; i) ms. 

original, datat: 13 septembrie, 1880, Stupca se află în fondul 

Cabinetului de Muzică a Bibliotecii Academiei Române - Ms. R. 

6821; un alt manuscris al piesei se păstrează în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3894;  

Înserat vals (?); c) 23 septembrie 1880; d) Stupca; i) vals fără 

titlu, menționat de Poslușnicu și C. Morariu;  

Nalba - polka française; c) 2 0ctombrie 1880; d) Stupca; g) III – 

263; h) III – 263; i) Manuscrisul nr. 2680 din fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, conține 

partitura piesei;  

Lină Carolina, horă pentru pian; c) 6 octombrie 1880; f) 

manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 2678; g) III – 266-267; h) III – 

267;   

Îngerașul meu (Blauangelein), polca-mazurca; c) 25 octombrie 

1880; d) Stupca; 1897; f) Editura familiei, caietul I a culegerii Din 

compozițiunile lui Ciprian Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel – pe 

prima copertă dedicația autografă a Mărioarei Rațiu născută 

Porumbescu; g) III – 286-288, IV – 247, 325; h) III – 287; i) op 26; 

Marioara Porumbescu îi zice „Pe câmpiele Stupcei”; manuscrisul 

original se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3392; o copie ulterioară a lui Emil 

Monția se găsește în fondul Cabinetului de Muzică al Bibliotecii 

Academiei Române - Ms. Rom. nr. 6352; în manuscrisul nr. 3157 din 

același fond sucevean apar și crochiuri originale la Înger de pază; 

Enea Borza p. 137 inventariază manuscrisul cu nr. inv. 3144 din 
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fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, 

ca fiind originalul;  

Vals macabru (Galgenhumor Walzer) c) 25 noiembrie 1880; d) 

Stupca; g) III – 126, 289-290, 315; h) III – 289-290; i) păstrat într-un 

manuscris care se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3145;  

Miniatură (En miniature) - polka schnell; c) 18-21 decembrie 

1880; g) III – 126; i) un manuscris al piesei se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3302b; 

Fluturaș de noapte, polca; c) decembrie 1880; e) f1897; f) 

Editura familiei, nr. 1 din culegerea Din compozițiunile lui Ciprian 

Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel – pe prima copertă dedicația 

autografă a Mărioarei Rațiu născută Porumbescu;); g) III – 305, IV – 

247, 325; h) III – 305, 315, 496; i) opus 24; două manuscris ale piesei 

se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3028 și 3386;  

Ție, neuitată floare a mea, îți spun jalea mea (Ich Klage Dir, 

Vergissmeinnicht), romanță pentru pian; g) III – 466; i) păstrată în 

albumul manuscris al Olimpiei Gheorghian, aflat în fondul Olimpiei 

Gheorghian, Suceava, nr. 60;  

Cometă (Der Komet); c) 2 iulie 1881; d) Viena; g) III – 472; h) 

III – 472; i) schiță melodică;   

Cele patru temperamente (Die vier  Temperamente); c) 3 iulie 

1881; g) III – 479;  

Gavotă de concert; c) 1 septembrie 1881; d) Stupca; g) III – 

433, 480-481; h) III – 480-481; i) în fondul Ciprian Porumbescu din 

cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, se află o copie - nr. inv. 3152;  

Horă (de la Stupca); c) 12 septembrie 1881; g) III – 315, 483; 

h) III – 483-484, 496; i) un manuscris original se află în Fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3028;  

Pe unde azurii, polca-mazurca; c) 23 septembrie 1881; d) 

Stupca; g) III – 484, 496; h) III – 484-485; i) manuscrisul original se 

află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3028;  

Hora șoimului; c) 27 septembrie 1881(?); d) Stupca; e) 1938; f) 

Cernăuți,Tip. Silvestru; g) III – 485-486, 492, 496; i) opus 8; 1881, 

Brașov, N. J. Ciurcu Wien, Jos. Eberle & C
c
; un manuscris se află în 

fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, 

nr. inv. 3028; 
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Hora Brașovului, opus 8, 1881, Brașov, N. J. Ciurcu Wien, Jos. 

Eberle & C
o
; Editura Societății muzicale-dramatice „Ciprian 

Porumbescu”, Suceava, fasc. XIV; Cernăuți, 1938, Tip. Silvestru; 

republicată în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura 

de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 135-137 Conservatorul 

„C. Porumbescu” București – Piese românești pentru pian din sec. 

XIX, vol. I, 1975, pp. 71-73; g) III – 485-486, IV – 43-44; h) IV – 43, 

168; ; i) o copie ulterioară se află în fondul George Breazul din cadrul 

Biblioteci Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 72 – 

opus 8; 

Hora 1, Editura Societății muzicale - dramatice Ciprian 

Porumbescu, fasc. XV; Cernăuți, 1940, Tipografia Ieremie Oprișeanu; 

„după manuscrisul din Muzeul Porumbescu, datat: Stupca, 25 august 

1882” - și semnat: „Ciprian Porumbescu, profesor și director de 

muzică la Brașov”; g) III – 484; i) un manuscris se află în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3389; 

Un manuscris din fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3390, poartă titlul Hora 2, 

tăiat; 

Hora 3, Editura Societății muzicale - dramatice „Ciprian 

Porumbescu”, fasc. XVI; Cernăuți, 1940, Tipografia Ieremie 

Oprișeanu; „după manuscrisul din Muzeul Porumbescu, datat: Stupca, 

25 august 1882 - și semnat: „Ciprian Porumbescu, profesor și director 

de muzică la Brașov”; g) IV – 3; i) un manuscris aflat în fondul 

Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 

inv. 3389; 

Hora Prahova; f) 1897; f) Editura familiei, nr. 1 din culegerea 

Din compozițiunile lui Ciprian Porumbescu, Leipzig, F. M. Geidel – 

pe prima copertă dedicația autografă a Mărioarei Rațiu născută 

Porumbescu; g) III – 485, IV – 98-99, 146, 159, 186, 247, 254, 274, 

325; i)în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava se păstrează și o versiune pentru orchestră, nr. inv. 3390; pe 

verso sunt știme de orchestră la piesa Ah, suflete; i) o copie ulterioară 

aflată în fondul George Breazul din cadrul Biblioteci Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 76; 

Stejeriș, reverie pentru pian; c) 25 mai 1882; d) Brașov; g) IV - 

87-88; i) lucrare necunoscută;  

O dimineață pe Tâmpa, horă pentru pian; c) 26 mai 1882; d) 

Brașov; f) republicată în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, 
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București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 141-

144; Conservatorul C. Porumbescu, București – Piese românești 

pentru pian din sec. XIX, vol. II, 1975, pp. 27-29; g) IV – 95-98; h) IV 

– 95; i) prelucrare de Karel Kolar - publicată în: Ciprian Porumbescu 

– Piese pentru vioară și pian – inedite, Ediție îngrijită de Enea Borza, 

Conservatorul de Muzică G. Dima Cluj-Napoca, 1983, pp. 24-26;  

3 Hore pentru pian; g) III – 434, IV – 98-101:  

Horă; e) 1940; f) Suceava, colecția societății Ciprian 

Porumbescu; g) IV – 98; h) IV – 100-101; 

Horă pentru pian; c) 25 august 1882; e) 1940 ; f) Cernăuți, 

colecția societății Ciprian Porumbescu, Suceava, fasc. XV;  

Tupiluș(u) prin năgăruș(u), polca française cu motive din 

opereta Crai Nou; e) ante 3 iunie 1882; f) 1880, Brașov, N. J. Ciurcu; 

g) IV – 44, 76, 168, 204; i) opus 9;  

Rapsodia română pentru piano solo; f) 1882, Edit. C. Gebauer, 

Leipzig Breitkopf & Härtel; Ciprian Porumbescu – Opere alese, 

București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, 1954, pp. 125-

134; Conservatorul C. Porumbescu București – Piese românești 

pentru pian din sec. XIX, vol. I, 1975, pp. 109-111; publicată în: 

Ciprian Porumbescu – Piese pentru vioară și pian – inedite, Ediție 

îngrijită de Enea Borza, Conservatorul de Muzică G. Dima Cluj – 

Napoca, 1983, pp. 1-16 – pentru vioară și pian, cu precizarea 

„inedită”; g) II – 383, III – 312, IV – 24, 159, 168, 175, 186, 199; h) 

III – 278;  

Plevna - polca française; e) 1978; f) în: Piese pentru pian, Cluj - 

Napoca, Litogr. Conservatorului Gheorghe Dima, 1978; i) tipărită 

după un manuscris - copie;  

Potpourris din opereta Crai Nou – pentru pian; e) cca 1885; f) 

Timișoara, Editura Moravetz Frères; Ediția a V-a – Cernăuți, Editura 

familiei; g) II – 220, 426, III – 311, 483, IV – 44, 48, 61, 168, 207, 

225, 343; i) opus 10; Brașov, N. I. Ciurcu G. P. 3; București, Doina; 

„aranjament pentru pian 4 viori, bratsche, cello, bass, flaut, clarinet, 

piston, harmonium”, manuscrisul original, nesemnat și nedatat, se 

găsește în fondul Cabinetului de Muzică – Biblioteca Academiei 

Române - Ms. R. 6823; în fondul Bibliotecii Naționale se află două 

exemplare ex libris al lui Octavian Beu – M. IV – 5479, nr. inv. 30151 

– M – III – 12114, cca 1930 - nr. inv. 30151;  

Nocturnă - Souvenir de Nervi; f) Leipzig, Lith. F. M. Geidel, ed. 

familiei; publicată în: Ciprian Porumbescu – Piese pentru vioară și 

pian – inedite, Ediție îngrijită de Enea Borza, Conservatorul de 
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Muzică G. Dima Cluj-Napoca, 1983, pp. 27-31 – prelucrare de Victor 

Cenușe; g) III – 307, 312, 466, IV - 3, 177-178, 201, 209, 223-224, 

227, 243, 245, 259, 264-265, 268-269, 278-279, 281-282, 284, 374, 

387-388; i) opus 17; dedicată Emiliei von Poppen; o copie se află în 

fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, 

nr. inv. 2702; la nr. 2703 în același fond se păstrează copia altei piese 

care are pe prima filă notat titlul Souvenir de Nervi;  

Dorobanțul; i) lucrare necunoscută, păstrată în albumul 

manuscris al Olimpiei  Gheorghian, păstrat în prezent în arhiva 

Octaviei Lupu Morariu, Suceava; g) III – 466;  

Polcă; i) schiță melodică;  

Fantome, vals pentru piano; e) 1883; f) Bucarest, Const. 

Gebauer, Leipzig, Oscar Brandstätter; g) IV – 158, 199, 225, 227, 

246, 254; i) opus 13; dedicat „Doamnei Maria Diamandi Manole n. 

Pascu”; manuscrisul original se află în fondul Ciprian Porumbescu 

din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3872; 

Cântecul ciobanului; i) prezentat de Paul Leu - Ciprian 

Porumbescu, București, Editura muzicală, 1978, p.180;  

Visul păcurariului - berceuse pentru pian; manuscris Muzeul de 

istorie Suceava, nr 3941, piesă nefinisată citată astfel de Enea Borza 

în Despre creația pianistă a lui Ciprian Porumbescu, articol publicat 

la Suceava, în Anuarul Muzeului Județean, An V, 1978, pp. 363-365; 

o copie se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 6515/ 3941;  

Nocturnă (Visurile unei dame) - piesă de salon, copie Franke, 

fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, 

nr. inv. 3877;  

Vivat România - polca française; i) copie  de Franke, păstrată în 

Muzeul Bucovinei, Suceava, nr 3873; o copie ulterioară se află în 

fondul George Breazul din cadrul Biblioteci Uniunii Compozitorilor 

și Muzicologilor, vol. VI, nr. 77;  

Joc de nuntă - quadrille p. pian; g) III – 466; i) un manuscris al 

piesei se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. nr 3864; o copie se găsește în fondul 

George Breazul din cadrul Biblioteci Uniunii Compozitorilor și 

Muzicologilor, vol. VI, nr. 36, provenind din fondul Bibliotecii 

muzicale a Reuniunii muzicale - dramatice Ciprian Porumbescu, nr. 

56b;  
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Adio, Cugetă la mine - vals pentru pian; i) o copie scrisă de 

Franke, se află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului 

Bucovinei, Suceava, nr. inv. 3879;  

Copilul pe mormântul tatălui său, arie națională; i) idem nr. 71, 

nr. 3867;  

Pe căi străine, cadril; i) idem nr. 70, nr. 3892;  

Souvenir de Brașov - vals pentru pian; g) IV – 146; i) idem nr. 

71, nr. 3876;  

Din hop în hop, polca repede pentru pian; g) III – 126-127;  

Primăvară, idilă; copie Muzeul Bucovinei, Suceava, nr. 3902;  

Vals – un manuscris al piesei se află în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. inv. 2681. 

  

II - Muzică pentru vioară și pian:  

Pe aripi de fulgi (Auf Flocken Schwingen) polca française; c) 27 

decembrie 1875; g) II – 158 și 184; i) se pare a fi fost proiectată 

pentru orchestră;  

Rhapsodie roumain pour violon et  piano; c) 16 mai 1878;  

Morceau de salon en forme d`une Rhapsodie roumaine pour 

violon et  piano composé pour le violon avec accompagnement de 

piano; c) 18 mai 1878; g) II – 354-358; h) II – 354-358; i) un 

manuscris al piesei se păstrează în fondul Ciprian Porumbescu din 

cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 3299. 

Une pensée fugitive de mélancolie composé pour le violon et 

piano; c) 28 decembrie 1878; d)  Cernăuți; g) II – 228; i) un  

manuscris care cuprinde știma de vioară este în fondul Ciprian 

Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, nr. 2705 – ar 

putea fi cel expus în Vitrina Porumbescu, amintit de Leca Morariu în 

citatul studiu – „Arboroasa” slăvindu-l pe Ciprian Porumbescu; în 

Făt Frumos, nr. 4-5 1943, p. 154; 

Dorul pentru vioară și pian; c) 1879; e) 1937; f) Timișoara, 

Editura Moravetz, cca. 1940, revizuit de R. Cionca; Craiova – 

București, Ed. Scrisul românesc, cu un adaos: transcriere pentru 

violoncel de Leca Morariu; în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, 

București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, 1954, pp. 145-

150;  g) III – 276-277, 312; h) III – 277; i) transcrisă pentru violoncel 

și pian de Leca Morariu a apărut în Cernăuți, în 1937, în colecția Făt 

Frumos, nr. 5; un extras donat de Leca Morariu lui N. Oancea, în 

1954, se află în fondul George Breazul din cadrul Bibliotecii Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 82;  
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Reverie pentru violon & piano; c) 18 octombrie 1880; d) 

Stupca; e) 1932; f) Cluj, Lito. Schildskraut (precizări ale Georgetei 

Breazul în registrul VI); republicată în: Ciprian Porumbescu – Opere 

alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, (1954), pp. 

159-170; Conservatorul C. Porumbescu, București – Piese românești 

pentru pian din sec. XIX, vol. I, 1975, pp. 69-71; g) III – 267-268, IV 

– 52; h) III – 268; i) revizuită de R. Cionca;  

Baladă pentru vioară și pian; c) 21 octombrie 1880; g) II – 59, 

III – 3, 251, 269-276, 312, 320; h) III – 269-272, 275; i) opus 29; 

transcripții pentru vioară și cor, pentru orchestră; reducție pentru pian 

de I. Paschill, în 1927, în formă originală tipărită până în 1954 

(ESPLA) în 11 ediții; revizuită de M(aximilian) Costin, Timișoara, 

Moravetz, „imprime en France, Imp. Delanchy-Dupré, Paris”, 1925, 

„edițiune revăzută și d(u)atată de Romulus Cionca București Doina, 

(Tip.) Cartea Românească, s. a.; Timișoara, Mentor, 1940; transcripție 

pentru pian de R. Novaček, Timișoara, (Editura) Moravetz, 1942; 

există și mai multe transcripții pentru violoncel și pentru chitară 

tipărite; dintre ultimele variante publicate merită amintite cele din 

1951, 1954 - Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura 

de Stat pentru Literatură și Artă, pp. 151-158, 1960, 1965, 1974, 1978 

și Discul ECC – 286;  

În dulce vis, polca-mazurca; c) 28 iunie 1881; g) III – 4, 465, 

469-472; h) III – 469-472; i) neterminată, este citată în unele liste de 

creație dar încadrată la lucrările pentru pian; un manuscris al piesei se 

află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3937; 

În pădure, pentru vioară solo; i) în fondul Bibliotecii Academiei 

Române – Cabinetul de Muzică - se află manuscrisul copiat de Emil 

Monția, cu același titlu – Ms. R. 6350; 

O arie variată română pentru vioară cu acomp. de pian, copie 

ulterioară aflată în fondul George Breazul din cadrul Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor – Registrul VI – Muzică, nr. 70; se 

pare că originalul în formă incompletă, este cel cu numărul 2351 din 

fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava. 
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D  MUZICĂ DE CAMERĂ:  

Cvintet de coarde cu flaut; c) 22-25 octombrie 1875; g) II – 

158, 177-179; h) II – 178-179; i) violină I și II, violoncel, contrabas, 

flaut;  

Cvintet pentru 2 violine, violă, violoncel și c-bass; 5 știme aflate 

în copii în fondul George Breazul din cadrul Uniunii Compozitorilor 

și Muzicologilor – Registrul VI - Muzică, nr. 65-69;  

Ești o roză (Du bist wie eine Blume) - canto, vioară, violoncel și 

flaut; b) H. Heine și textul tradus de Matilda Cugler - O roză veștejită; 

c) 7 septembrie 1879; d) Stupca; g) II – 3, III – 44-46, 108, IV – 224, 

243, 281, 284; h) III – 45-46; i) este și la muzica vocală; Editura 

familiei C(iprian) P(orumbescu) 30 M(ărioara) R(ațiu);  

Serenade - știme violina I și II, manuscris original - Ms. R. 7118 

– se găsește în Cabinetul de Muzică al Bibliotecii Academiei Române.  

Cuplete satirice , anacreontice etc.:  

Candidatul Linte sau Rigorosul filosofic, comedie în 2 scene cu 

uvertură și un finale pentru 2 coruri, soli și acomp. de pian; g) III – 4, 

343-356, 405-406, 416, IV – 271, 286; h) III – 345-354; i) o copie 

ulterioară realizată de G. Popescu în 1953 se află în fondul George 

Breazul din cadrul Biblioteci Uniunii Compozitorilor și 

Muzicologilor, vol. VI, nr. 80 – 36 pagini. Aria candidatului din 

comedia Candidatul Linte, tenor și pian: în: Ciprian Porumbescu – 

Opere alese, București, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, 

(1954), pp. 110-111; 

Cisla – scenă muzicală comică pentru cor bărbătesc, tipărită de 

Editura Reuniunii Ciprian Porumbescu Suceava, Tiparul Scrisul 

românesc, Craiova, 1936; revăzută de profesorul de muzică August 

Karnet; g) II – 127, 199-211, 352, III – 115, 194-195; h) II – 200 și 

204-208; i) o posibilă adaptare pentru „cvartet comic satiric cu 

acomp. de piano de C. G. Porumbescu” ar putea fi o copie după ms. 

orig. de N. I. Firu; învățător din Oradea, cor și pian, 1906 - Biblioteca 

Academiei Române - Cabinetul de Muzică, Ms. 1661; știmele pentru 

tenor 1-2, bas 1-2 – 1891 - facsimilate după ex librisul lui Dragomir 

Ursuleac sunt inventariate în Biblioteca Națională a României, M III – 

7502 (1-4), nr. inventar M. 34963 – Cuprinde: nr. 4 – Romanța; în 

Biblioteca Națională a României se găsesc și două copii ulterioare: 

Ms. 22.113 – și Ms. 28.074, primul în cerneală cu două culori, al 

doilea cu o singură culoare, cuprinzând numere vocale și corale:  

Merge unu-ntr-un hotel; g) II – 140; h) II – 140-141;  

Bate fierul până-i cald; g) II – 140;  
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Ura, ura foc să iasă!  

Sunt un fiu al muzei (mândră); c) 20 decembrie 1878; g) II - 

442-443; h) II – 442-443;  

Bate fierul până-i cald!; i) manuscris copie;  

Că-i domn cu guler și cu frac; b) Ciprian Porumbescu; i) 

manuscris copie;  

Schnurrenlied; c) 11 iunie 1881; d) Viena; g) III – 478;  

Mensch, argere dich nicht; c) 28 mai 1881; d) Viena g) III – 

478;  

Odă la vin; b) Amnerian, traducere de S. Vârgolici; c) 12 

octombrie 1881;  

d) Stupca; g) III – 315, 486; i) voce și pian; un manuscris se află 

în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Suceava, nr. inv. 3028. 

F - MUZICĂ SIMFONICĂ 

Mars festiv „pentru orchestru” ; g) II – 172; i) lucrarea nu ni s-

a păstrat;  

Marș funebru (Marche funebre); c) 23 aprilie 1881; d) Viena; g) 

III – 460; h) III – 460-461; i) lucrare proiectată pentru orchestră, din 

care ni se păstrează numai materialul melodic;  

Paraphrase sur une theme roumain - Parafraza pe o temă 

românească; c) 1882 (?); copie (știmă) în fondul George Breazul din 

cadrul Biblioteci Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, 

nr. 34; fragmente din știma pentru cioară și incipitul variantei pentru 

orchestră se păstrează în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul 

Suceava, nr. 3155;  

Uvertură operetei Crai Nou; c) 1882; d) Brașov; e) republicată 

în: Ciprian Porumbescu – Opere alese, București, Editura de Stat 

Didactică și Pedagogică, 1958, pp. 89 – 100; g) IV – 146, 159; i) 

prezentată în concertul „Ciprian Porumbescu” din 27 octombrie 1882; 

un exemplar pentru pian cu semnătura Semfroniei Brediceanu, Sibiu, 

23 XII, 1903 – se găsește în Cabinetul de Muzică al Bibliotecii 

Academiei Române – III – 11.098; o copie ulterioară cuprinzând 

selecțiuni și uvertura se află în fondul George Breazul din cadrul 

Bibliotecii Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 79; 

Fata de la munte, variațiuni pentru violină și orchestră; c) 

1879; g) III – 63-64, 126; i) lucrare programată într-un concert de 

asociații României june la Viena, amintită în scrisoarea către tatăl său, 

din 14 noiembrie 1879.  
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G - PRELUCRĂRI ȘI ARANJAMENTE:  

Wiest-Porumbescu - Hora Sinaiei, cor mixt cu acompaniament 

de pian; g) III – 497, IV – 308; i) manuscris copie Brașov; Nina 

Cionca (op. cit. p. 164, 165 ) amintește lucrarea ca aparținând lui 

Grigore Ventura; copii ulterioare ale știmelor de sopran, tenor, bas 

(cor bărbătesc) se află în fondul George Breazul din cadrul Biblioteci 

Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 72-75;  

I. Wiest - Hora Severinului, transcrisă pentru cor bărbătesc de 

C. G. Porumbescu; copie în fondul George Breazul din cadrul Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor – Registrul VI - Muzică, nr. 62;  

Mugur, mugurel,cvartet vocal bărbătesc; g) IV – 159; 

S-o vezi mamă, n-o mai uiți, cântec popular aranjat pentru cor 

mixt;  

Marchetti-Porumbescu – Cântecul gintei latine, cor mixt cu 

acompaniament de pian la 4 mâini; g) II – 414; h) II – 414; 

Ah suflete, cântec poporal aranjat pentru  cvartet vocal; g) IV – 

146, 159, 186; i) Ms. nr. 3393 din fondul Ciprian Porumbescu din 

cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, cuprinde știme de orchestră – 

pe versoul știmelor Horei Prahovei.  

H - LUCRĂRI DIDACTICE: 

Elementele muzicei vocale pentru scoalele poporale și normale 

după metoda  catihetică, cu un apendice de exerciții, cântări lumești 

și imnuri bisericești; c) 1878;  g) II – 407-413, 417, 418, 433; III – 

169; h) II – 408, 410 și 418; i) manuscrisul original în cerneală se 

găsește în fondul Bibliotecii Academiei Române – Cabinetul de 

Muzică - Ms. R. 6235 – Teorie despre musică și ton;  

Elementele notației muzicale; i) titlu dat de Leca Morariu.  

CREAȚIE LITERARĂ:  

Albastru (Bleu); i) semnată cu pseudonimul „Rubezahl”;  

Legenda pantofarului și croitorului (Legende von Schuster und 

Schneider); e) 1933; f) Cernăuți, în revista Făt Frumos, mai-iunie, p. 

92;  

Lirică (Lyric); e) 1944; f) Cernăuți, în revista Făt Frumos, nr. 2-

3, p. 37;  

Filosofie modernă (Moderne philosophie); e) 1934; f) Cernăuți 

în revista Făt Frumos, nr. 2-3, p. 35;  

Poezie modernă (Moderne poezie); e) 1934; f) Cernăuți, în 

revista Făt Frumos, nr. 2-3, p. 35;  

Versuri (cu ocazia primirii unui colet cu merinde); e) 1933; f) 

Cernăuți, în revista Făt Frumos, nr. 3, mai-iunie, p. 92;  
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Carnet de însemnări zilnice (Tagebuch); i) manuscris;  

Apelul societății „Arboroasa” adresat studenților români de la 

diferite universități; e) 1877; f) Budapesta, în revista Familia nr. 16, 

din 29 aprilie 1877, p.190;  

Scrisoare către redacția ziarului Gazeta Transilvaniei; e) 14/ 

26 martie 1882; f) Brașov;  

Serbarea de la Chizătău; e) 15/27 septembrie și 17/29 

septembrie 1882; f) Brașov, în Gazeta Transilvaniei, nr. 107 și nr. 

108; i) semnat cu pseudonimul „Longinus”;  

Imn al vechii garde; g)  i) semnat cu pseudonimul „Mephisto”.  

J - ÎNCERCĂRI DE MUZICOLOGIE:  

Muzica antică a românilor; c) 10 iunie 1879; g) II – 437; i) 

manuscris semnat „Golembiowski stud. phil.”;  

Muzica la români, conferința la „România jună” Viena, 3 

ianuarie 1880; g) II – 508-512, 536, III – 3, 152-154; i) Leca Morariu 

crede că este vorba de mai vechiul studiu Musica antică a romanilor;  

Ar fi o nedreptate făcută acestei monumentale monografii 

închinate lui Iraclie și Ciprian Porumbescu dacă nu mi-aș învinge 

reținerile de a completa prezentul catalog al creației muzicianului cu 

alte lucrări descoperite în investigațiile sugerate și determinate de 

Leca Morariu. Pentru a înlesni catalogarea unor piese care au scăpat 

acribiei lui Leca Morariu, din motive lesne de înțeles voi respecta 

clasificarea de mai sus.  

VII - Creația religioasă:  

Psalmul 88 – cor bărbătesc o copie realizată de Ioan Bohociu se 

află în Ms. rom. III – 22 din fondul Bibliotecii Universității Naționale 

de Muzică;  

Psalmul 100 – Strige lui Iehova tot pământul - cor bărbătesc o 

copie realizată de Ioan Bohociu se află în Ms. rom. III – 22 din fondul 

Bibliotecii Universității Naționale de Muzică;  

Irmosul Învierii – (e în realitate axionul de la Paști) - Îngerul a 

strigat..., cor, Editura familiei, 8 pagini; g) IV – 256; i) scăzut din 

inventar în anul 2009 din fondul George Breazul al Bibliotecii 

Uniunii Compozitorilor și Muzicologilor; Același titlu se regăsește în 

Ms. 28.078 Biblioteca Națională a României – C. Porumbescu – 

Cântări bisericești – partitura completă, pentru 3 voci (sopran, alt, 

bas) care provine din biblioteca lui Tiberiu Brediceanu și o altă copie, 

fără text; 

În fondul George Breazul din cadrul Biblioteci Uniunii 

Compozitorilor și Muzicologilor, vol. VI, nr. 28 a fost înregistrat de 
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Doamna Georgeta Breazul un presupus manuscris autograf – Imn 

către Sânta Maria – O, maică prea curată, pe textul lui V. 

Alecsandri, datat 8/IV 1878, Stupca¸ care nu se mai găsește; o copie 

ulterioară am găsit-o în fondul de manuscrise al Bibliotecii Naționale 

a României – Ms. 28.078 - C. Porumbescu – Cântări bisericești – 

canto și pian;  

Psalmul 67 – Poruncește, Dumnezeule; piesă recuperată de 

Pavel Delion – Imnuri și concerte religioase pe versuri din psalmii lui 

David, Academia de Arte George Enescu Iași, 1992, p. 72;  

Împărate ceresc, cor bărb.; o copie datată cu probabilitate 9 XII 

1892 se află în fondul de manuscrise al Bibliotecii Naționale a 

României – Ms. 28.078 - C. Porumbescu – Cântări bisericești;  

Valeriu Braniște amintește în lista sa următoarele creații 

porumbesciene religioase:  

Nr. 11 – Hristos a înviat grecesc – 4 voci; g) II – 137;  

Nr. 12 – Catavasii la Botezul Domnului – 8 voci; 

Nr. 17 – Doamne strigat-am (gl. I, II, III); 

Nr. 34 – Psalmul 95. 

Leca Morariu amintește o cântare de la înmormântare - 

Vecinica pomenire, datată Stupca oct 1882 (Leca Morariu - 

Arboroasa slăvindu-l pe Ciprian Porumbescu; în: Făt-Frumos, 

Cernăuţi, An XVIII, nr. 3, mai-iunie 1943, pp. 145-148; nr. 4-5, iulie-

octombrie 1943, p. 154); 

Titus Moisescu amintește alte două creații religioase pentru care 

„nu s-a păstrat muzica”: Lumină lină și Să se îndrepteze – Psalmul 

140. (Titus Moisescu - Creația muzicală religioasă a lui Ciprian 

Porumbescu; în: Omagiu lui Ciprian Porumbescu 1853-1883-2003, 

Suceava, 2003, pp. 115-120);  

Hai la vale - tempo de horă, cor pe trei voci egale; în: 

Culegere de cântece și coruri pentru școlile secundare, întocmită 

de..., caietul II, Bucuresci, Editura Jean Feder, nr. 337, C. G. Röder 

G.m. b. H. Leipzig, p. 10; 

În codru – cor, II – Ms. R. 26375 Biblioteca Academiei 

Române – Cabinetul de Muzică; altă versiune litografiată Ms. R. II – 

26216 – în aceeași antologie litografiată „din repert. Semin Nifon, 

1928”;  

Marșul lui Tudor  – în: „Repert. Semin Nifon”, 1928, p. 59-60; 

Cântec vânătoresc – De cu ziuă până-n seară cor bărbătesc, 

Biblioteca Academiei Române – Cabinetul de Muzică, Ms. R. 1662, 

datat în anul 1897,  p. 5.  
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Serenada – Părintescul ajutoriu – cor bărbătesc - Ms. R. 1662, 

Biblioteca Academiei Române – Cabinetul de Muzică, pp. 6-7; 

Cântec bachanal – Aid să bem – Ms. R. 1663, Biblioteca 

Academiei Române – Cabinetul de Muzică, pp. 45-47; 

Tata Noe – cor mixt; în: Nicolae Oancea – Comanda, dedicată 

elevilor cursului superior de la liceul „A. Șaguna”, Brașov, Litogr. 

Lahmann, 1923,  p. 6-7; 

Unde cerul nost răsună - Ms. R. 7116 din Cabinetul de Muzică, 

Biblioteca Academiei Române - ms. original, datat: 1 faur, 1879;  

Un manuscris copie, cu însemnarea finală: „Stupca, 15 mai(u) 

1878 - Ms. 28.076 Biblioteca Națională a României – partitură 

provenind din biblioteca lui Tiberiu Brediceanu – conține piesa pentru 

voce și pian O femeie frumușică – pe textul lui D. Petrino.  

Serenadă - Vis îngeresc, cor pe voci cu solo de soprană; în: 

„Repert. Semin Nifon”, 1928, pp. 256-264; 

Cântec bătrânesc (din Stupca) cules de C. P. text manuscris 

original în creion, cules de compozitor Ms. R. 7111 Biblioteca 

Academiei Române – Cabinetul de Muzică; g) III – 466; o copie se 

află în fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, 

Suceava, nr. inv. 3882;  

Sunt ani la mijloc - Ms. R. 1663, Biblioteca Academiei 

Române – Cabinetul de Muzică, pp. 43-44. 

Muzică instrumentală: 

Hora - Ms. R. 7257 B. A. R. - ms. original nesemnat;  

În lista lui Valeriu Braniște găsim și următorul titlu al unei 

creații a lui lui Ciprian:  

Mătușa Anghelușa - polca fr. nr. 117;  

Arcașul; în: Ms. R. 1663, Biblioteca Academiei Române – 

Cabinetul de Muzică. p. 14;  

14 Melodii prelucrate pentru vioară și pian de R. Cionca, Cluj, 

Editată sub îngrijirea Școlii de muzică de 12ani din Cluj, 1962;   

Cunosc un trifoliu mic - schiță în creion - Ms. R. 7244, Viorica 

Cionca, cea care oferă documentul crede că ar fi manuscris original; 

Dintre aranjamentele corale ale contemporanilor atrage atenția 

Unde sunt eroii, muzica lui Th. Georgescu, aranjată pentru cor 

bărbătesc de Ciprian Porumbescu - Serenadă un manuscris se află în 

fondul Ciprian Porumbescu din cadrul Muzeului Bucovinei, Suceava, 

nr. inv. 3028.  
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